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வும்‌ கருணைபுரிவாராக, சுபம்‌, 
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அரிச்சக்‌ திரன்காசி புகுதல்‌ 
அரசன்‌ மனைவியை விற்றல்‌ 
அரசன்‌ சண்டாளனை எதிர்தல்‌ 
மயானச்ூறப்பு 
மயான சீதுள்‌ அரசனிருப்பு 
அரசன்‌ சனா 
அசன்‌ புத்தரசோகமுறல்‌ 
தீப்புகவேண்டி அரசன்‌ செய்வம்‌ வாழ்த்சல்‌ 
அரசனுக்குத்‌ தேவர்கள்‌ காட்சிசருதல்‌ 
அரசன்‌ ஈகரமரச்களோடு சுவர்க்கம்‌ புகுசல்‌ 


இக்கதையின்‌ பயன்‌ a 


ஒன்பதாவ அ ர்‌ 
வசிட்ட வீசுவாமித்திர யுத்தம்‌. 


பத்தாவ அ அத்தியாயம்‌, 
தந்தை புதல்வர்‌ வினாவிடை 
தந்தைக்குப்‌ புதல்வன்‌ கூறிய முர்பிறப்பின்‌ செய்கை 
உயிர்களின்‌ பாவபுண்ணியங்களின்‌ பயன்‌ 
இயமன்‌ சொரூபம்‌ 


இரெளரவ நரசும்‌ 


64 


66 
68 
71 
74 
74 


8 
பதினோசாவ_.து அத்தியாயம்‌. 


சனனமரண சமுசார தக்கம்‌ 
பன்னிரண்டாவது அத்தியாயம்‌, 
மஹா இசெளரவ ஈரகவியல்‌ 
ம நாகம்‌. 
நிகுந்கன நாகம்‌ 
அப்பிரதிட்டை ஈரகம்‌ 
அசிபத்திரவன நரகம்‌ 
தப்சகும்ப நரகம்‌ 
பதின்மூன்றாவது அத்தியாயம்‌, 
விதேசராசன்‌ கதை யுரைத்தஅ 


்‌ கரலூங்காரும்‌ விதேகராஐனும்‌ வருகை 


கரலூங்கரனை விதேக ராஜன்‌ உ 
காலதூதுவன்‌ கூறிய விடை 


பதினான்காவது அத்தியாயம்‌. 


்‌.. பாவங்களுக்குத்‌ தக்க பிறவி 


ஈரகததினின்னும்‌ வர்சவர்களின்‌ அடையாளங்கள்‌ 

சுவர்க்கம்‌ புகுக்து வக்தவர்சுளின்‌ குறி 

அறக்கடவுளிரக்திர னரசனைக்காண்டல்‌ 
பதினைந்தாவது அத்தியாயம்‌. 

தத்தாத்திரேயர்‌ அவதாரம கூறியது 

கெளசிகன்‌ மனைவியின்‌ கழ்புகிலைமை . 

கற்பினலம்‌ வெளிப்படுதல்‌ 

அனுசூயைக்கும்‌ கெளககென்‌ மனை விக்கும்‌ சம்வாதம்‌ 

மாதராடவ ரொழுக்க வியல்‌ 


பதினாறாவது அத்தியாயம்‌. 
சக்திரன்‌ சச்சா க்திரேயர்‌ தூர்வாசர்‌ அவதரிச்சல்‌ 
சுத்தாத்திரேயாது தவமும்‌. மகிமையும்‌ 
கார்த்சவீரியார்ச்சுனன்‌ வரலாறு 
கருக்கர்சார்த்சவிரியன்‌ வினுவுரை 
தேவர்‌ தத்காத்திசேயசை யடைதல்‌ 
அசுரர்‌ இலச்குமியரரைக்‌ கவர்சல்‌ 


இலக்குமியின்‌ தானமெட்டு 
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பதினேழாவது அத்தியாயம்‌, 


சார்த்சவீரியார்ச்சனனுக்குத்‌ தத்தாத்திரேயர்‌ அனுக்கிர 
இத்த.து” 117 
கார்ச்சவிரியன்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ நல்‌ 119 


பதினெட்‌ டாவது அத்தியாயம்‌, 


- இருதத்‌.துவசனென்னுங்‌ குவலயாசுவன்வரலாறரைத்தது 122 
காலவமுநிவர்‌ மகிமையுள்ள குதிரையை கல்ல அவல்‌ 


மஹாராஐனுக்குக்‌ கொடுத்தல்‌. . 195 
பத்தொன்பதாவ அ அத்தியாயம்‌. 
குவலயாசுவம்‌ பிலத்தட்‌ புுர்சலரலாறுரைத்தது 127 
அரசமைர்தன்‌ மாதெர்ருத்தியைக்கண்டு மயங்கல்‌ 128 
மதாலசையின்‌ வரலாறு குண்டலை கூறல்‌ பட 515 விறு 
குவலயாசுவன்‌ தண்வரலா அ கூறல்‌ ப்‌ 180, 
குண்டலை கூறிய நீதி ்‌ 181 
சக்அருசித்து தன்மகனுக்குமைத்த மீதி 188 
இருபதாவது அத்தியாயம்‌, 

தாலசே.த மாயை புரிந்தது 135 


சத்தருசித்தரசனக்கும்‌ அவன்‌ மனைவிக்கும்‌ ர்க்க 187 


இருபத்தோராவஅ அத்தியாயம்‌, 
ஞுவலயராசுவன்‌ தன்மனதைத்‌ தேற்றித்‌ கொள்ளுதல்‌ 1389 


கலைமகள்‌ அதி 142 
சிவபெருமானிடச்‌.து வரம்‌ தில்‌ மக்க. 
குவலயாசுவன்‌ நாகலோச த்தை யடைதல்‌ 5 147 


குவலயாசுவன்‌-௮சுவதரனைக்‌ கண்டசன்மானம்பெறு தல்‌ 147 
இருபத்திரண்டாவ அ அத்தியாயம்‌, 


அசுவதரனுக்கும்குவலயாசுவனுக்கும்சல்லாபப்பிரகரணம்‌ 149 


குவலயாசுவன்‌ மதாலசையைக்‌ சாண்டல்‌ 151 
மதாலசையை மாமன்மாமி கண்டுகளித்தல்‌ 153 
தாயார்குமா£னுக்குத்தத்தவோபதேசஞ்‌ செய்தல்‌ 153 
... இருபத்து மூன்றாவது அத்தியாயம்‌. 
மதாலசை குமாரர்களுக்கு நீதி உப்தேசித்தல்‌ 155 
இருபத்‌ அ நாலாவ அ அத்தியாயம்‌ 
அலர்ச்கனுக்கு மதாலசை இராஜநீதி தெரிவித்தல்‌. 185 


அட்டவணை முத்தித்று- 
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உ 
கணபதிஅணை, 
மார்க்கண்டேயர்‌ வரலாறு. 


பரமசிவத்தி னருள்பெற்று ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு ஒர்சலையால்‌ பூமி - 
யில்‌ வியாதமா முனியாக அவதரித்தனர்‌. அவர்‌ பல்வகையில்‌ சத 
அண்டிருந்த வேதங்களைத்திரட்டி ஈான்குகூறாக வகுத்து அக்க.அ 
களுக்கு, இருக்கு, யஜுர்‌, சாமம்‌, அதர்வணம்‌ எனப்பெயரிட்டு, 
பல முனிவர்களுக்குக்‌ கற்பித்துப்‌ பரவச்செய்தனர்‌. அவை சிலர்க்கு 
ஒதி யறியத்‌ தெளிவுவாராத காரணத்தால்‌, சவபிரான வருத்தவக 
ணம்‌ ஸ்ரீ ஈர்திதேவரது அனுக்கிரகம்‌ பெற்ற சனற்குமாரரிடம்‌, 
சைவம்‌, பிரமாண்டம்‌, வாமனம்‌, மச்சம்‌, கூட்மம்‌, வராகம்‌, காந்தம்‌, 
இலிங்கம்‌, பவுடியம்‌, மார்க்கண்டம்‌, கருடம்‌, வைணவம்‌” நாரதியம்‌, 
பாகவதம்‌, பிரமம்‌, ப.துமம்‌, ௮க்கினேயம்‌, பிரமகைவர்த்தம்‌ எனப்‌ 
பெயரிய பதினெண்புராணங்களை யோதி யறிந்து பலர்க்கு முபதேசி 
க்தனர்‌, அவற்றில்‌ இம்மார்க்கண்டேய புராணம்‌ சவபரமான௮.. 
இசை மார்க்கண்டேயமகாவிருடியானவர்‌ குரோஷ்டி என்னும்‌ முனி 
வரனுக்குப்‌ புகன்றனர்‌. அதை வியாசருடைய சடரரகிய ஜைமினி 
முனிவருக்கு தசோணருடைய மக்களாகிய நான்குசேனமுனிவர்‌ 
கள்‌ விரித்துச்‌ சொல்லினர்‌, ஆதலால்‌ இ மார்க்கண்டேய புராண 
மெனப்‌ பெயர்த்து அனல்‌, அம்மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ எவ்வகைப்‌ 
பெருமையும்‌, குணமும்‌, தன்மையுமுடையரென்பது அவரத வர 
லாற்றால்‌ தெரியவரும்‌, அ௮துவருமாறு, 

கொடிகள்‌ காட்டிய மதிலாற்‌ சூழப்பட்ட கடகம்‌ என்னும்‌ 
பதியில்‌, அமிர்தத்தைப்போலு மினிய .மங்கையாது கூர்மையாகயெ 
வேல்போன்ற கண்களால்‌ யாதொரு மயக்க ததையு மடையா தவரும்‌ 
அரிய தவத்தின்‌ மேம்பட்டவரும்‌, பூலோகத்த வேதியருட்‌ சிறந்‌ 
கோருமாகிய குச்சகனென்னும்‌ முனிவேர்‌ தொருவனுளன்‌. அத்‌ 
கன்மையோனுக்கு அரியவேதங்கள்‌ பயின்ற ஈாவினனாயெ கவுச்சி 
னென்னும்‌ பெயர்வாய்ந்த புத்தானொருவனுளன்‌.  அக்கவுச்சிகன்‌ 
“அறவாழியர்‌ தணன்றான்‌ சேர்ந்தார்க்கல்லாற்‌, பிறவாழி நீந்தவரிஅ? 
என்றும்‌,” பிறலிப்பெருங்கடனிந்துவர்‌ நீந்தாரிறைவனடி சேரா 
தார்‌ “என்னுஞ்‌ இந்தித்துப்‌ பிறவிப்‌ பெருங்கடலைக்‌ கடக்கவேண்டி 
பரமும்‌ அபாமுமாய்‌ விளங்கும்‌ முதலாம்‌ சிவபெருமானைத்‌ அதித்கி 


« 


்‌ 
| 
| 
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தவஞ்‌ செய்தற்காக வோர்குளிர்ர்த நீர்கிறைர்த குளக்கரையைச்‌ 
சேர்ந்தார்‌. அவ்விடத்து மந்தைவெளிக்‌ கல்லைப்போன்று அசை 
யாது ச௬ுவாசபந்தனஞ்செய்‌ ௮, “காயிலையுதிர்ந்த கனிசருகு புனன்‌ 
மண்டிய கடும்பசி தனக்கடைத்துங்‌-கார்வசையின்‌ மூழையிற்‌ கருங்‌ 
கல்போலசையாஅ கண்மூடி. நெடிதிரார்‌ அர்‌, தியினிடைவைகயியுக்‌ 
தோயமதின்‌ மூழ்கயுந்‌ தேகங்களென்‌ பெலும்பாய்த்‌-தெரியஙின்‌ அஞ்‌ 
சென்னிமய௰ிர்கள்‌ கூடாக்குருவி தெற்றவெயிலூடிருர்‌ அம்‌, வாயுவை 
ய்டக்கியு மனத்தினை யடக்கியு மெளனத்திலே யிரூக்து- -மதிமண்டல' 
தீதிலே கனல்செல்ல வமு.அண்டு வனமூடி ருக்‌. மறிஞ, ராயு மறை: 
முடிவான வருணாடினாடிமை யகலத்தை காடன்‌ முறையோ-வண்‌' 
டபகிரண்டமு மடங்கவொரு ல்‌ யானந்தமரன பரமே” என்‌ 
றபடி கின்று, உகைம்‌ பித்தென்று மதித்து, கெடாதவின்ப வாரித்‌ 
மூழ்க, “காதலாகிக்‌ கரிந்து கண்ணீர்மல்க, யே தவார்தமை, ஈன்‌ 
னெறிக்‌ குய்ப்ப.து, வேதநான்கினு மெய்ப்பொருளாவது, ஈாதனாம 
நமச்சிவாயவே? சானச்‌சவனையும்‌ அவரது மந்திரத்தினையும்‌, அவ. 
ரது பெருமையையும்‌, இயல்பையும்‌ நினை த்‌ அள்ளுருதித்‌ தவடங்கிடர்‌ 
தார்‌. அவர்‌ யாதொரு பதுமைகளைப்போன்று வாய்பேசாமையுற்‌ று, ' 
அக்குளக்கரையில்‌ உண்டி அயில்‌ முதலியனநீத்அ, அழிவின்றித்‌ தவ. 
ஞ்செய்கையில்‌ அக்குளக்கசையில்‌ வசிக்கும்‌ எல்லாமிருகங்களும்‌, 
இனவெடுக்குங்‌ காலத்‌.து, அவர்‌ மு.ஐுூல்‌ உராய்ர்‌. இ கொண்டுபேச ' 
கும்‌. அவைகள்‌ அப்படிப்‌ போகுங்காலத்த மறியானாடத்தான்‌ 
மேற்கொண்ட தவத்தைச்‌ செய்தலைத்‌ திருமாலானவர்‌ அதைரோக்‌ட, ள்‌ 
“முற்றின்பமர மருவின்மூழ்குவது மோகமிகு, சிற்தின்பமா மரு 
ளிற்‌ சேர்குவ.து-முற்றிங்‌, கறிந்தானன்னெஞ்சேயகிலாண்ட. மெல்‌ 
லாஞ்‌, செறிந்தான்‌ செயலேதெளி'' என்றபடி. சிவபெருமானது ்‌ 
திருவருளிஅவென வியந்த, தேவர்கள்‌ புடைசூழ ஆசாயமார்க்கஅா. 
யவரிடம்‌ வந்தனர்‌. அங்குவக்ததிருமால்‌ ஆச்சமியமடைர்‌ அ அம்‌ 
முனிவரின்‌ அரியதவத்தைப்‌ புகழ்ச்‌ ஐ, சூரியப்பிரகாசமா யிருக்கும்‌ ' 
அவர்‌ இருமேனியை அழகிய தனஅ திருக்கரத்தால்‌ தடவிக்கொடு ' 
த்து, மலையே. ஈலசைவற்றுள்ள முனிவ, மிருகங்களின்‌ த தனவை நீக்கி 
யோயாதலினு லுன.து பெயர்‌ மீருகசுண்டேனென்று வழங்கச்சேவ: i 
தென்று செப்ப, உடனே அம்முனிவர்‌ தவத்தினின்றும்‌ எழுந்த ' 
கைகளாற்‌ ரொழு தெதிர்கின்றார்‌. அப்படிப்‌ பணிக்தெழுக்த ௮ம்‌ ' 
மூனிவசைப்பார்த்‌.௪, பரிசு த்தமமைக்த இளம்பிறைஞடிய இருமுடி, ' 
யைபுடைய சிவபெருமான அ பூரணமான இருவருள்‌ நின்பாலாகக்‌ ' 
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கடவஅ, முற்பிறப்பிற்‌ செய்‌ தள்ள பாவங்கள்‌ ஒருக்கே கெட்டழி 
யக்கடவத என்று அன்புட னனுக்கரகக்‌.து, கருடவாகனராகிய 
திருமால்‌ தெவர்கூட்டத்‌அடனே சடுதியில்‌ திருவுருக்கரக்து சென்ற 
னர்‌, திருமால்‌ அனுக்கெகித்து மறைந்தபிறகு முனிச்சசேட்டன 
இப அம்மிருககண்டூயர்‌, முப்புரங்களை ப்‌ புன்னகைத்‌ தீயாலெரித்தொ. % 
மித்த முக்கணனாயெ சிவபெருமான்‌ திருவருளால்‌, அதிவிரைவிற்‌, 
றமஅ பிதாவாகிய குச்சகமுனிக்‌ கெதிரிற்சென்ற அவர அ திருவடி 
களை முறையேபணிய, அவர்‌ “தம்மிற்றம்‌. மக்களறிவுடைமை மாமில 
த்து, மன்னுயிர்க்கெல்லா மினி.” எனவும்‌, மகன்றந்தைக்‌. காற்று 
முதவி யிவன்றந்தை, யென்னோற்றான்‌ கொல்லெனுஞ்‌ சொல்‌?” எண 
வும்‌. வரும்‌ விதிகஸின்படி.த்‌ தன்மகனாசை மிக்க மனக்களிப்புடன்‌ 
பார்த்தெடுத்‌ தணைத்துக்கொண்டனர்‌. மேலக்குச்சகர் தன்‌ ததயனான 
மிருககண்யே முனிவமைப்பார்த்‌. ௪, அப்பா, நீ செய்ததவத்தில்‌ 
உனக்குரேர்ந்த விடய்ங்களை கூற வேண்டுமென, அதற்கவர்‌ களிப்‌ 
பினை யடைந்த தமது பிதாகேட்கும்படி உள்ளபடியே கூறியவுடன்‌, 
விசேடி.த்த சளைப்பினையடைக்‌ அ, ஐயா! மிருககண்யே, உன்னுடைய 
குடத்தெருள்‌ ளே இத்தகையவரத்தின்‌ பயனை உன்னைப்போன்‌ அ 
ிபற்றார்‌ யாருமில்லை, நினக்கு ௮ருமையானதொன்றுள்ள தென்ப. 
இடையா௮. இர்கிலவுலகத்‌ அள்ளவர்களிலும்‌ ஆகாயத்திருப்பவர்க 
ளிலும்‌ இன்பச்‌ அய்க்குஞ்‌ சொர்க்கமென்னும்‌ உலகத்தருப்பவர்களி 
௮ம்‌. அல்லது மற்றைய உலகத்திலுள்ள முனிவர்களிலும்‌ உன்னை 
யொப்பார்‌ யாரிருச்கின்றார்கள்‌. நீ புரிக்ததவப்பயனைக்‌ கருகிறற்‌ 
கொண்டுள்ள கண்டமுடைய எமத பிகரவாகிய சிவனையன்றி மற்றி. 
யாசறிவார்கள்‌. என்றிவ்வண்ணம்‌ பலவிதமாகப்‌ புகழ்ந்த மாத்திர 
த்தில்‌, இம்மிருககண்டமுனிவர அ சந்ததியில்‌ பிற்காலத்தில்‌ யாவரு 
டைய மனதிலும்‌ குடி.கொண்டிருக்கத்தக்க. ஒர்புத்திரன்‌ யமனைச்‌ . 
சயிக்கவேண்டியகாரணமிருத்தலினாலே, ஆன்மாக்களின்வினைப்பகை , 
த்தன்மைபை நிவாரணிக்கும்‌ சிவபிரான்‌ இருவருளால்மற்றோசெண்‌ 
ண முதித்தலும்‌ பிதாவாயெ குச்சக முனிவர்‌ தமத. நெத்தபுத்திர 
ராகிய மிருகண்யே முனிவருக்குக்‌ கூறலாயினர்‌. ஐயனே! உனக்‌ 
குக்‌ கூறத்தக்க தொன்றுண்டு அதனைக்‌ கேட்பாயாக, யாராயினும்‌. , 
தள்ளத்தக்க தன்மை யல்லாதனவும்‌ முறைமை யமைந்த. வேதியர்‌ 
கள்‌ கைக்கொள்ளத்தக்க. கடமையாயுள்‌ளனவுமா யெ, சிறந்த. நான்கு, , 
பிரிவுகளாக, புராதன மாயுன்ன அளத்தற்கரிய வேசமுதஸீய .நால்க.. 
ளிற்‌ பம்‌ அர்ான்கும்‌, அினைத்தற்கரிய பிரமசரிய 
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வாச்சிரமத்தி லொழுகுதலும்‌, செகல்தாச்சரமத்திலிருத்தலும்‌, வா 
னப்பிரஸ்தாச்செமக்தை யடைதலும்‌, அதன்பின்‌ பெருர்தவத்திற்‌, 
குரிய சந்நியாச வாச்சமத்திற்‌ கூடியிருத்தலு மென்று கூறப்படும்‌, 
இக்கான்கலுள்‌ முதன்மையுடையதாகிய பிரமசரிய வாச்சிரமதருமத்‌ 


தை இன்றையவரையிற்‌, புரிக்தனை, நீ அந்கான்கலக்கணங்களும்‌ அறி, 
வாயாகலின்‌, அதையுனக்குக்‌ கூறவேண்டிய இல்லை; பின்னாற்கூறிய, . 


இரண்டும்‌ பிற்பட்டுக்‌ கடைப்பிடிக்கவேண்டியவை, சொல்லவேலாத, 


முதலாச்சிரமமும்‌ நீ புரிக்ததனாலே முடிர்தத, மத்தியில்‌ வைத்துக்‌) த்‌ 


கூறிய இராச்சிரமத்தின்‌ சுடமையை : இக்காலத்தில்‌ தொடங்குதல்‌ 
வேண்டும்‌, ஆதலால்‌ பரிசுத்தனே ௮வ்வாச்சர மத்தி இழுக்க ததை , 
கஈடாத்துதற்கு மனங்கொள்வரயாக வென்றனர்‌. ட்‌ இவ்வகையாக வச்‌, 
குச்சகர்‌ மொழிப, மிருககண்யே முனிவர்‌ அதைக்கேட்டு, என, 
தந்தையார்‌ இவ்விடத்தில்‌ எனக்கு இனிமைபான ,ஒருண்‌மையைக்‌ . 
கூறினரென்று, தமமுடைய மனத்திற்றேன்றிப புன்முறுவல்‌ செ, 
ய்து, தீவினைகளற்ற தவத்தராகிய தேவரீரும்‌ புத்திரனாயெ ஒருவனு , 


க்கு இவ்வார்த்தைகூறு தல்‌ முறைமையோ என்றனர்‌. பின்னும்‌ அறி... 


யாமையை யுண்டாக்கும்‌ பிறவிக்கடலைக்‌. கடக்கன்ற ஞானத்தைக்‌, 
தெளிந்தவராகலின்‌, பிரியமுள்ள குமாரராயெ சுவுச்சிகரென்னும்‌ , 
பெயரிய அம்மிருககண்டூய முனிவர்‌, தந்தையா குச்சகருக்கு இத., 
னைக்‌ கூறுகின்றனர்‌. எந்தையே,.**சாசகனமிகு மென்னிற்றளையாகு 
மப்‌ பாசந்தளைத்‌. தக்‌ கொண்டா, லாசதனையறுத்தாலும்‌ விரகுடை, 
யாரறிவிலாராசை விஞ்சிக்‌, க வோக்‌ அழன்றுழக்குங்‌ ' 
கொடுந்‌ அயமைக்‌ குறித்தபோதே, தீரதைபாமறிஞருக்கு விரத்தியுள , 
தாய்ச்‌ சித்தக்தெளியுமன்றே?? எனக்கடத்தரிதரய்த்‌ தொன்று தொ, 
ட்டவந்த பாசப்பிணிப்‌ பனுக்கவிராம்பிய. அடியேன்‌, பின்னரும்மண , 
மென்னும்‌ பாசத்தாற்‌ கட்டுப்படுவேனாயின்‌, “தந்தைதாய்‌. தன்னு 
டன்‌ றோன்றினார்‌ புத்திரர்‌ தாரமென்னும்‌, பர்தநீங்காதவர்க்குப்க்து , 
போக்கில்லெனப்‌ பற்றினாயே, வெர்தநீறாடியாசாதியார்‌, சோதியார்‌ 
வேத, செக்தையாளூர்‌ தொழு.துய்யலா. மையல்கொண்டஞ்ச: னெ., 
ஞ்சே”” என்றவிதிப்படி, தனக்கணைதானேயாய, வெபிரானையானெவ்‌ 
வண்ண... மடியேனடைர்‌அய்வேன்‌, அக்காலக்‌. அடியேன்‌ அன்புக்‌... 
கடலில்வீழ்ந்‌ து: வருர்‌அவேனே, தேறுயாதோர்‌. அனையின்‌றித்தன... 
இரண்டுகைகளே பற்றுக்கோடநசச்‌ தீவழ்க்து செல்லுவன்‌ ஒருவன்‌ ; 
அக்கைகளுக்குமோர்‌ ஊனஅுபாடு. நேர்க்தாலவனுமிர்தரியான்‌; அவனை... 


ய்பேரல ஈானும்‌, அறார்தவேனோ “ஒன்னார்த்செறனு முவந்தரரையரச்‌ ்‌ 
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கறு, மெண்ணிற்றவத்தான்வரும்‌'” எனவும்‌, “கற்றல்‌ குதித்தலுங்‌' 
கசைகூடு சோற்றலி, ற்றறலைப்பட்டவர்ச்கு?? எனவும்‌ தேவர்‌ விதித்‌ 
தபடி எல்லா வல்லபத்தையு மடையும்படி. செய்யாகின்ற தவத்தினா 
லல்ல.து “குடும்பயாரந்தலைக்‌ கொண்டவர்க்கல்லல்‌, திடும்பரி சின்‌ 
மையாலுந்தீபற, மெய்யுணர்வெங்கனாமுக்‌ தீபத'” எனப்பொய்‌ கிறை 
நீதுள்ள இல்லறத்தை மேற்கொண்டா ஈம்முடைய வினைகளைப்போ 
க்க்சொள்வது, அப்படிச்செய்தல்‌, வித்த தெளிவான நீரிருக்கவும்‌ 
சேறாயிருக்கும்‌ கொஞ்சஞ்‌ சலத்தில்‌ சரீரத்தள்ள அழுக்கைக்‌ ! 
க்ழுவுந்‌ தொழிலைப்போன்ற தல்லவா (“றுழ்வினைய து பெண்ணு 
ருவாடத்‌:. இரண்டுருண்டு கூறுமுலையு மிறைச்சியுமாகக்‌ கொடுமை 
யினாற்‌, பீ௮மலமு முதிரமுஞ்சாயும்‌ பெருங்குழிவிட்‌, டேறுங்கரை ' 
கண்டிலே னிறைவாக்ச்சி யேசம்பனே?” எனவும்‌, “பெண்ணென்று ! 
ைக்கற்‌ பிறப்பேழுமாச்‌ அய, மெண்ணென்ற ஈல்லோர்‌. சொலெண்‌ . 
ணிலையே”' எனவும்‌ விதந்தபடி. கிலவுலகத்‌. துள்ள அளவிறந்த பெரும்‌ 
பாதகங்களைப்‌ பெண்வடிவமாகப்‌ பிரமன்‌ சிருட்டி.த்தனன்‌,: தேவசி ' 
சதை யறிந்திருக்கின்றீர்‌. அம்மாதர்களே மனதில்‌ நினைத்தவால்‌ : 
விளைகன்‌ றபாதகங்கள்‌ எழுபிறப்பினுக்‌ தீருவதோ. ““ஆமுனிச்சையே : 
மேது மேலும்‌ பிறப்பளிக்கும்‌ வித்தென நெஞ்சே, நீமறித்திடாசை 
கீகடல்‌ தவறுமேனினை வெனுர்திரைமாயும்‌, போமிறந்தெலா'கிளைவு 
மெப்பொழுதிலப்பொழு ௮ பூணமாய, சோமசேகரத்தெந்தை பொ 
ற்கழலையுச்‌ தொழலை யமிலைகாமே'' எனவும்‌, “பெண்ணாூவர்தொரு ' 
மாயப்பிசாசம்‌ பிடி த்திட்டென்னைக்‌, கண்ணால்‌ வெருட்டி முலையான்‌ ' 
மயக்கிக்‌ கடிதடமாம்‌, புண்ணாங்குழி யிடைத்தள்ளி யென்போதப்‌. 
பொருள்பறிக்க, வெண்ணா அனை மறந்தே னிறைவாகச்சி. யேகம்ப : 
னே”? எனவும்‌ வகுத்தபடி. ஆவல்கொண்டு சுழலுன்ற ' ஜ்ம்புலன்க ' 
சொன்னும்‌ பூதங்களிழுத்தலால்‌ அக்‌இத்திருக்கும்‌' அற்பத்தன்மைய 4 
னய யான்‌, மகளிர்களென்னும்‌ பிசாசும்‌ வந்து என்னைப்பிடி த்துக்‌ 
கொண்டால்‌ என்செய்வேன்‌; ஐயோ! எனக்குத்தானே இதுவரும்‌. 
“அம்மிதணையாக வாறிழிர்‌ தவாறொக்குங்‌, கொம்மைமுலைபகச்வார்க்‌ 
கொண்டாட்ட-மிம்மை, படங்க ஈன்றன்று மாகிதியம்போக்க, 
வெறுமைக்கு வித்தாய்விடும்‌?? எனமாதர்கள்‌ வீருப்பம்‌, ஆண்ம்க்க 
ரூக்ஞுப்‌ பலகா லமும்‌ இம்மையில்‌ 'அன்பத்தி லழுத்தும்‌, மறுமையில்‌ 
பெரயகாக ச அய்ளனாம்‌ எஃகாலத்திற்னைக ம்பாவித்குமோ, நாயானது . 
தன்பற்கள்‌ மிகவும்‌ அசையும்படி ஊனற்ற. எலும்பைக்கடித்தால்‌' 
மிக்சமதுரமும்‌ பெறுமோ, அதுபோல, அன்பத்சையறுப்விக்சு வே 
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ண்டியதீவினைச்‌ சம்பக்தமுடையவர்சள்‌, இன்பமனுப விப்பவர்களைப்‌ 
போன்று, மாதர்கள்‌. கண்வலையிற்‌ சிக்கனார்சள்‌. “பைந்தொடியா 
சாசைரோய்கம்பீரமனிதரையும்ப அமர்‌ தன்னை, முர்திரவிகதிர்போல 
மிளிர்விக்குங்‌ கனலிடி.யு முளைச்கூர்வாளும்‌, வெந்த விருப்புப்‌ பொறி' 
யுமெனக்‌ கொடியமன வேட்கைமேருவெரத்த, சுர்‌ தரஞானியர்‌ இர்‌ 
சூரரையெல்லா மிமைப்பிற்றுறாம்பு செய்யும்‌'' என்றபடி, மை£ட்‌ 
டிய கூரியவேல்போலும்‌ சண்களைப்படைத்த மாதர்மீ. அண்டாகும்‌ 
பேசாசையானது, ஒருவர்‌, மனதிற்‌ பிரவேடிச்குமாயின்‌.. மீண்டும்‌ 
ஓஒழியுக்‌ தன்மையுடையதேர. குறைவுபடரமல்‌ அவர்‌ பிராணனை எக்‌. 
காலத்தும்‌ வதைத்‌ தக்கொண்டே யிருக்கும்‌, ஆதலால்‌, இதைப்பார்‌. 
க்கினும்‌ விஷமே ஈல்லஅ, அன ஓர்‌ தஇனங்கூட வருத்தாது, : “அத்தி 
மலரு மருங்கரக்கை வெண்ணிறமுவங்‌, கத்துபுனன்‌ மீன்பதமும்‌ கண்‌ 
டாலும்‌-பித்தசே, கானார்தெரியற்‌ கடவுளருங்‌ காண்பசோ, மானார்‌ 
விழியார்மனம்‌,”” ““நாவாரவேண விதஞ்சொல்லுவாருனை நான்பிரிம்‌ 
தாற்‌, சாவேனென்றே யிருந்தொக்க உண்பார்கள்‌ கைதான்‌ வறண்‌ 
டாத்‌, போய்வாருமென்று ஈடுத்தலைக்சேகுட்டும்‌ பூவையருக்‌, வோர்‌ 
தலைகிதியோ விறைவாகச்௪ி யேகம்பனே”” என்றும்‌, “நாட்பட்ட 
கமல மன்னவிதயமேவு ஈறுந்தேனே அன்மார்க்க ஈரரிமார்கண்‌, 
வாட்பட்ட சுாயமிந்தக்‌ காயமென்றோவன்‌ கூற்றுமுயிர்பிடிக்க வரு 
மந்நீதி'” என்றும்‌ பெரியோர்கள்‌ கூறியபடி, இந்கிலவுலதிற்‌ பிறப்‌ 
பிறப்பிற்‌ றடுமரற்ற முறபவர்க ளனைவரும்‌, சொல்லுவ தொன்றாக 
வும்‌ எண்ணம்‌ வேறொன்றாகவும்‌ தொழில்‌ மற்றொன்றாகவும்‌, அறியா 
மை கிலைமையையே சுடைப்பிடியாகக்கொண்டு பெரும்பா தகங்களை 
ப்புரிகின்ற மகளிர்களின்‌ கண்வலைக்குள்ளாகி ௮றிவிழக்தவர்களள்ல 
வோ. அப்படிக்கிருந்தாலும்‌, “பெண்ணிற்‌ பெருந்தக்க யாவுளகற்‌ 
பென்ணுர்‌, திண்மை யுண்டாகப்‌ பெறின்‌?” என்‌ றதேவர்மொழிப்படி 
இக்கிலவுலகில்‌ அருமையான சுற்புகிலைமையைப்‌ படைத்த மாதர்க 
ளில்ல்யோவென்‌ று கேட்பீராயின்‌, தலைவனாயெ தங்கள்‌ கணவ னொ 

ழுச்கத்திற்றவராத தேன்போலும்‌ இனிமை யமைர்தவார்த்தை ' 
யுடைய மாதர்சளும்‌ சிலருண்டு “அணங்குகோ வெவாககுள்‌: செய்யு 
மனங்கனா லலைப்புண்டாவி, யுணம்கனா ருள்ளஞ்‌ செல்லுமிட நிக்‌ 
தோடிச்‌ செல்லா, குணங்குல மொழுக்களல்‌ குன்றல்‌ கொலைபழி-பா 
வம்பாரா, விணங்கு மின்னுயிர்க்கு மங்கே யிறுதிவக்‌ அறுவ தெண்‌ 
ட எனவும்‌, “உள்ளினுஞ்‌ சுட்டி முணறாங்‌ கேள்வியிற்‌; கொள்‌ 
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ளினுஞ்‌ சுட்டிடுங்‌ குறுமெற்றதைத்‌, தள்ளினுஞ்‌ சுட்டிக்‌ தன்மை 
யிஇனாற்‌, கள்ளினும்‌ கொடியது காமத்தியதே “என்றார்‌ பெரியரும்‌. 
ஆதலால்‌, வீசுகின்ற காற்றிலே ஓர்‌ நெருப்புப்‌ பொறியை கூட்டினால்‌ 
கூட்டமாயிருக்கும்‌ பிரகாசம்‌ மேலேவீசி நெருப்பு அதிகப்பட்டு, 
பற்றக்கூடாத பலவற்றினுஞ்‌ சென்று பற்றிக்கொள்ளும்‌. இவ்வுலக த்‌ 
இல்‌ ஓர்‌ பெண்ணைக்‌ கலக்கின்ற ஆசையும்‌ ௮தற்கொப்பென்னலாம்‌. 

மாதர்முயக்கத்தால்‌ “நின்றவாசவன்‌ முகத்தனை கெடுக தவனோக்கி, 
யின்று சாம்பர்‌ செய்திடகு வனிர்திரனானா, யொன்றுவேட்டு வந்தா 
ய்க்‌ குடன்முழுவதும்‌ யோனி, ஈன்றுமேவுகவெனப்‌ பெருஞ்சாப 
காம்டினனால்‌'?' என்றயடி, சக்தானுக்‌ கொப்புமை கூறத்தக்க அழ 
சிய முகமும்‌ பசியவனைய லணிர்சகைகளுமுடைய மகளிர்கள்பலரும்‌ 
பக்கலில்‌ நெருங்கவிருக்ச, வேல்போலும்‌ கண்களைப்படைத்த கெள 
சீமமுளிவரின்‌: பத்தினியாரால்‌ இர்இரனுக்கு எச்காலமு  ரழியாத 
வயைசோபெடி.ய பழியொன்றடைக்தது, மேலும “ஊருளெழுந்த 
வுருகெழுகு சக்திக்கு, நீருட்குளிக்‌த மூயலாகு நீருட்‌, க பு 
கஞ்‌ ஈடமேகுன்‌ நேறி, யொளிப்பினுங்‌ கரமஞ்சுடும்‌'? என்றவிதி 
வின்படி- வளைவாகிய அர்த்தசர்திரனையொத்த நெற்றியையுடைய மக 
ளிர்கள்‌ கூட்டத்திற்‌ செல்லாம்‌, தானே முதன்மை யமைர்த தலைவலியா 
யிருக்கும்படித்‌ கன்கைகளாற்‌ ஒருட்டிக்கப்பட்ட , மான்போலும்‌ 
பார்வையைபுடைய திலோத்தமைக்கு முன்பாக, இணையற்ற தாம 
ரையாதனனாயெ பிரமனே காமுற்று அவள்‌ சென்ற நாற்றிசையி 
ணம்‌ ஓடிப்பார்த்துத்‌ திசைமுகனாயின னென்பதை நாமறியா ததல்ல 
வே, “ஓருசோட்டுக்கலை முனியு மொளிதிசழுங்‌ கடலாடை யுடுத்த 
சோவும்‌, மருமலர்வாழ்திசை முகனும்‌ வானவர்கணாயகனு மயிடன்‌ 
மூன்‌, கரியகிறத்‌ திருமாலனும வாலியும்‌ பரசசனுமே காமனம்பாற்‌, 
பெருமை யிழந்தனரென்றாற்‌ றுமனிதர்க்‌ கெப்படியோ பேசுங்கா 
லே என்றவாச்தின்படி, மயக்கம்புரிவகாகிய காமத்தினால்‌ மற்றை 
யமுனிவர்களூம்‌ தேவர்களும்‌ அடைக்‌ அள்ள. செய்கைகளனைத்தும்‌ 
“சொல்லிலும்‌ அளவுபடாததாகும்‌. அதெல்லாம்‌ நிற்க, தருத்தமா 
இய ஆபசணமணிக்‌ துள்ள மகஸிர்கூட்டம்‌ பெறும்படியான இல்லற 
“கொழுக்கம்பூணேன்‌.. ஆனால்‌ அடியேன்‌ மேம்பட்ட தவத்தினைச்‌ ்‌ 
செய்து, எனது. பிறவியை ஒழிப்பேன்‌. “கொள்ளேன்‌ புரந்தரன்‌ 
மாலயன்‌, வாழ்வு . குடிகெடிலு,. ஈள்ளேனினதடியாசோ டல்லானர 
சம்பு, மெள்ளேன்றிருவருளாலே யிருக்சுப்பெறினிறைவர, வுள்‌ 
ளேன்‌ பிறதெய்வ முன்னையல்லா தெங்களுத்தமனே'? என்றமறை 
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மொழிப்படி, அப2ணம்‌ பூண்னேன மலையோலும்‌ திண்ணிய புயங்‌ 
களைப்‌ படைத்த இந்திரன்‌ முூசலீயோறாடைய செல்லழும்‌ விரும்‌ 
பேன்‌, இல்வாழ்க்சை யென்னும்‌ சொடி.ய சறைச்சாலையிலும்‌ புக 
மாட்டேன்‌ மாட்சிமையின்‌ மேம்பட்ட ஓம்புன்களால்‌ அழிவதா 
கிய அஞ்ஞானத்சை யொழித்அ, குவமெனள்‌" கூறுகின்ற பெருஞ்‌ 
செல்வத்தை யடைர் அ இன்பமடைக்இிருப்பே னென்றனர்‌. இவ்வா 
மூன பலவார்ச்தைகளைச்‌ கூறியமாச்திரக்சில்‌ அவைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 
சொண்டிருக்க குச்சசமுனிவர்‌ இர்கலவுஎச ம்‌ மதிச்கும்‌ பொருட்டுச்‌ 
சொல்லப்படுகின்ற இல்ஈ௱சருமக்சைச்‌ குற முள்ளதென்‌ நிகழ்கின்‌ 


னான்‌, நான்கு வேதங்களின்‌ முடியையும்‌ அங்கேரிக்க வில்லை. தபோ 


வீச்சை கொண்டனனென்று துயாடைக்‌.து கூறலாயினர்‌. 


“இல்லத மூயன்று கடன்மூன்று மினிதீர்கா, லல்லலறமேவு 
மெதியாகி யமரஇிற்பார்‌, முல்லை நகைமாசர்‌ கடி முற்றிய இனத்தி, 
னொல்லை யெதியாகி யுணர்வுற்திடலுமாமால்‌'? என்ற விதியின்படி. ஓ!: 


புலக்திய முனிவரைப்போ லும்‌ மேன்னமயையுடையவனே ஒப்பற்ற ' 


மங்கல மமைந்த பொன்னா பசணங்களணிக் அள்ள ஓர்‌ பெண்ணை 
விவாசமுடி.க்து அவளைத்‌ தழுலி ஈம.த குலமுறைமையை முறைப்‌ 
படி பாதுகாப்பசுற்சாகப்‌ புக்திரர்கமாப்‌ பெற்ற பின்பல்லவா, ஈல்ல 
சிறப்புடைய தவச்தைச்செய்‌ த பாவமா மடைசற்கரிய முத்தியின்‌ 


பமடைதல்‌ வேண்டும்‌ “*கம்பொருளென்பதம்‌ மசக்களவர்‌ பொரு ' 


டக்தம்‌ வினையால்வரும்‌'” 


யறிவறிந்த, மக்சட்பேறல்லபித'' எனவும்‌, ““எழுபிறப்புந்‌ தீயவை 


எனவும்‌ “பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவ இல்லை . 


இண்டாபழி பிறங்காப்‌ பண்புடைமக்கட்‌ பெறின்‌”? எனவும்‌ விதியா - 


கையால்‌ உலகத்‌. தள்ள மக்கட்‌ பரப்பைப்போல உணர்வீழக்‌ து மய 
ங்குகின்றகாமவின்பத்தை நீ ௮னுபளிப்பதந்சாகவச நான்‌ கூறினே 


ன்‌, முன்னிறக்‌ தள்ள ஈமதுகுலப்பெரியோர்களுடைய அயர த்தையும்‌ 


ஈரசுப்பிராப்த்தியையும்‌ நீக்கத்தக்க பழைமையைச்‌ குறித்து அன்பு 


ள்ள புத்திரர்களைப்பெறுவதற்காகவே, ஐயனே ஒர்பெண்ணைக்‌ கைக்‌ . 
கொள்ளக்கடவாய்‌. அழகு விளங்குகின்ற சிவந்தவரயையும்‌ இற்றடி. : 


யையும்‌ உடைய குழக்தைகளைப்‌ புத்திரரென்று கூறுகின்ற சொல்‌ 
அக்குள்ள பொருணிலைமையை மறக்‌ அவிட்டனைபோலும்‌. இத்தன்‌ 
மையைக்‌ குறித்து -.இல்லறவொழுக்கத்தை மேற்கொண்டிருத்தல்‌ 
உத்தமமாச்க்கமாகும்‌. தவத்தின்முறைமையும்‌ அதுவேயாகும்‌. அப்‌ 
பனே, மீ இப்பொழுதே மேம்பட்ட தவவொழுசசாக்‌ பண்டெரமுக 
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நினைத்தல்‌, இரட்ரிபுடையதாய்‌ அதியுன்னத மமைர்த ஓர்‌ மலையின்‌ - 
சிகரமென்னும்‌ குன்றிலேஅவசற்‌ கவாவுள்ளவர்கள்‌ அம்மலைச்குப்‌ 
பொருந்தியுள்ள சாரலையடை.ற்‌.த படிப்படியாகப்‌ போவதே யல்லஅ 
அவ்வுச்சிக்குப்போக ஒரேதடவையாய்ப்‌ பரயுந்தன்மைக்குச்சமான . 
மாகும்‌, விருக்ஷங்களினும்‌ அத்தகைய பிறபொருள்களிலும்‌ வீசேட 
மாக விளையும்‌ பியோசன த்கதைக்‌ கைக்கொள்ளுதற்கல்லவா அவை , 
கை நிச்சுமாட்டார்கள்‌. அஅபோலச்‌ சறப்பமைந்‌்க இல்லறதருமத்‌ 
இஷேடிம்‌ புச்தானைப்‌ பெறும்‌ பொருட்டு நீயும்‌ ஒர்‌ பெண்ணை விவர , 
கம்‌ முடிச்‌, அதன்பின்‌ அருமையான தவத்தைப்‌ புரிவாயாக. மே 
அம்‌ இந்த இல்லற வொழுச்கச்கை முற்காலத்திலேயே இக்திச்கா 
மற்போயிளை, இன்றையவரையில்‌ முதலிற்‌ செய்யவேண்டிய பிரம 
காரிய வொழுச்ச த்தை இயற்றி முடி.த்தனை, இ.து முறைமையே, பல 
காலமுஞ்‌ சிர்தித்திக்திருக்கும தேவர்கட்கு யாசாதி கர்த்தியங்க 
ளால்‌ அவிமுசலிய சிறப்புகளியற்றவில்ல்‌. அதலால்‌ புத்திரனே, நீ 
இப்போதே தவஞ்செய்யும்படி. இத்‌திக்கத்தகுமோ. இர்திரர்கள்‌ 
புகழுகன்ற பழைய ர்த்தியையுடைய இல்லறதருமத்தைப்‌ புரி 
இன்றவர்சட்கு, தங்கடங்கள்‌ வருணாச்சசம ஒழுக்கங்களுக்‌ குரிய 
ீரூசயமைந்க முறையைகள்‌ வழுவுமாயினும்‌, ௮ல்வழுக்களைப்‌ 
போக்கற்குரிய கழுவாய்க ளுள. தவம்புரிவோர்க்கு அச்தகைய 
வழுக்கள்கேரின்‌, மலயுச்சியினின்றும்‌ தவறியஅபோலப்‌ பிழைத்த 
லரிகாகும்‌. சுழித்தலையுடையதாய்ச்‌ சூழ்ந்‌ தள்ள பிறவி யென்னும்‌ 
அலையிசைப்பட்டுச்சோர்வடைர்‌ அ அழிகின்ற அயர்க்கடலைக்‌ கடக்க 
வேண்டியதே யாயினும்‌, கழியவேண்டிய நாளிலல்லஅ அதிவிரை 
வில்‌ அறவடையலாகுமோ. முன்னுள்ள உனது பெரியோர்களின்‌ 
முறைமைப்படி. அவ்வில்லற தருமத்தை ஈடாத்தக்கடவாய்‌. பார்‌ 
வதியாருடன்‌ சேர்க்து முற்காலத்தில்‌ அழிதற்கரிய புவனம்‌ முதலிய 
சாரசா வுபிர்களை யளித்த சிவபெருமான்‌, தேவர்களும்‌ முனிவர்‌ 
களும்‌ சிவக்த கண்களைப்படைச்ததிறாமாலும்‌ பிரமனும்‌ மற்றுள்ள 
அனைவரும்‌, பத்தினிமாருடனே இல்லறதருமத்தில்‌ ஈடக்குர்‌ தன்‌ 
மையடையும்படி. கற்பித்தன ரல்லவச, என்னை, “தென்பா அகம்‌ 
தார்‌ தில்லைச்‌சிற்றம்பலவன்‌, பெண்பாலுகந்தான்‌ பெரும்பித்தன்‌ 
காணேடீ, பெண்பாலுகந்‌இலனேற்‌ பேதா யிருகிலத்தோர்‌, 'விண்‌ 
பாலியோகெய்திலிடுவர்‌ காண்‌ சாழலோ?” என்றா ராகலின்‌. பண்‌ 
டைய முறைமையைச்‌ தெளிக் துள்ள தூப்மையுடையவனே, அச்‌ 
சிவபெருமான்‌ விதித்துள்ள வசம்பை, தடுக்கற்க, தவமார்க்க தை 
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யேவிரும்பி என.து வார்த்தையை வெறுக்கற்க, பசைக்கும்படி.யாக 
முனியற்க, வேறோர்‌ வார்த்தையும்‌ மறுக்‌.துரையற்க, எங்களை யிப்‌ 
போதே அறக்கற்க, வசிட்டமுனிவர்‌ என்பவர்‌ பொன்போன்ற அழ 
களைபுடைய அருந்ததியென்னும்‌ தேவியைவிட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ பச்‌ 
கத்திலேயே யிருக்கும்படி. வைத்‌.துக்கொண்டிருக்‌.தும்‌, விசேடி ச்ச 
தவ விரதத்தை மேற்கொண்டிரறுக்கின்றனர்‌. ௮. துவல்லாமலும்‌ பெரு 
மைய௰ிக்க நிலவுலசுத்தில்‌ அவர்‌ பழிப்படைர்க தண்டோ, தளர்‌ வற்ற 
ஜனன அக்கத்திற்‌ சம்பந்தமற்ற பரிசுத்தர்கள்‌ விருப்பு வெறுப்பற்‌ 
றால்‌, எக்காலச்தினும்‌ இளமையமைர்த மாசர்களுட விருப்பிலும்‌ 
பெருந்தவம்‌  புரியிலும்‌. அவர்களுடைய வியப்படைந்துள்ள: 
மனகத்திலுதித்த மெய்யுணர்வு வேற்றுமையடையுமோ, என்னை, 
“சாக்ரெத்தேயதிதத்தைப்புரிக்தவர்களுலகிற்சர்வசங்ககமிவிர்த்தி வந்த 
தபோதனர்களிவர்கள்‌, பாக்யெத்தைப்‌ பசர்வதுவென்‌ னிம்மை 
யிலேயுயிரின்‌ பற்றறுத்துப்‌ பரத்தையடைபராவுசிவரன்றே, வாக்‌ 
குமுடிகவித்தரசாண்டவர்களரிவையரேோர டனுபவித்‌ இங்கிறார்‌ இடி 
அுமகப்பற்றற்றிருப்பர்‌, நோக்கியது புரியாதோர்‌ புறப்பற்றற்றாலு) 
அழைவர்‌ பிற்ப்பினில்‌ வினைகணுங்கிடாவே'? என்றாராகலின்‌, மேன்‌ 
மை யமைக்த' தன்மையால்‌ இருமணம்‌ முடித்த ஓர்பெண்ணைச்‌ சேர்‌ 
ந்தால்‌, தானமுண்டாகும்‌, அத்தானத்தால்‌ தபோமார்க்கம்‌ வாய்ச்‌ 
கும்‌, அத்தவப்பேற்றால்‌ சொர்க்காதி போகங்களும்‌ கிடைக்கும்‌, 

நிலவுலகத்தினும்‌ 8ர்த்தியுண்டாகும்‌, யாதோர்‌ பழு அமுண்டாகா ௮, 
அருமையான தொன்றுமில்லை. என்னை, ““கருமத்தான்‌ ஞானமுண்‌ 
டாங்‌ கருமத்தைச்‌ சத்தசுத்தி, தருமத்தாலிகந்த இத்தசுத்தியைத்‌ 
தரும நல்கு, மருமைத்தாச்‌ தருமத்தாலே சார்தியுண்டா குமான்ற, 

பெருமைத்‌ தாஞ்சாந்தியாலே பிறப்பதட்டாங்கயோகம்‌?” என்றாராக 

லின்‌, “தெய்வந்தொழாஅள்கொழு ஈற்றொழு ' தெழுவாள்‌, பெய்‌ : 
யென்ப்‌ பெய்யுமழை? என்றபடி, யாவராலும்‌ காணுக்தன்மை வா 
ய்ந்த தங்கள்‌ கொழுனர்களைத்‌ தெய்வத்சைப்போல்‌ விரும்புசன்த 
கற்புள்ள மாதர்களின்‌ உண்மைவாக்யெத்தில்‌, இக்கிலவுலக த்தில்‌ 

விளங்கும்‌ தெய்வீகமும்‌ சிறந்த மேகமும்‌ கட்டுப்பட்‌ ஏஉ.ருக்குமென்‌ 

அசொல்வோமாயின்‌, ஆண்மக்சளும்‌ அத்தகைய கற்புள்ள மகளிர்‌ 
கட்‌ கொப்பல்ல. ஓர்‌ பெண்ணுடன்‌ கலந்து இன்பமடைவ தாகிய 
இல்லத்தை முதலில்‌ ஈடாத்தாமல்‌, .பரிசுத்தமாகச்‌ சிறந்த தபோ 
மார்க்கத்தைத்‌ கொடங்குவாயாகில்‌, மாயையின்‌ மேம்பட்டதாயெ 
காமமென்னும்‌ விடம்வற்து சேர்ந்தால்‌, அம்மா ! சருட்டித்‌ தொழி 


20 


லைமேற்சொண்ட பிரமனே பரிபாலிக்கினும்‌ ௮க்காமத்தை விலக்க 
முடியுமோ. என்னை, ““உண்டலர்க்சன்றியுட்‌ பசியோயுமோ, கண்ட 
வர்க்கன்றிச்‌ சாகலடங்குமோ, தொண்டருக்கெளியா னென்று தோ 
ன்றவான்‌, லண்டமிழ்க்‌ இசையாக மதிக்சுவே” என்றும்‌, “நாணி 
யென்பதை நாரியென்றுரை த்தி ஈசையால்‌, வேணுவரன,து வளை 
க்‌ துபோய்ப்‌ புகுக்சஅ வென்றார்‌, காணலாவதோ ருருவமெய்க்காரி 
யைக்சுண்டால்‌, பூணுவார்‌ மயல்காளைய சென்பதும்‌ புததோ?” என்‌ 
அம்‌ பெரியரூரைக்கா ராகலின்‌. “இுறந்தார்க்குர்‌ அவ்வா தவர்க்கு 
மிறக்கார்க்கு மில்வரழ்வானென்பான்‌ றுணை' என்றும்‌,” தென்புல 
த்தார்‌ தெய்வம்‌ லிருந்கொக்சருனென்றாங்‌, சைம்புலத்தாறோம்பறலை 
என்னு முணர்ததியபடி., அறவாச்சாமகத்தையுடையோர்கட்கு வேண்‌ 
டியதாயுள்ள நிகரற்றதாய்‌ ௮னுபவிக்கக்சக்க பொருள்களைக்‌ கொடு 
த்த, இறந்தவர்களாயெ தென்புலத்தார்கள்‌ விரும்புகின்ற இறர்க 
கடன்களைச்செய்‌, பலவிச தருமங்களையும்‌ புரிக்து விருந்‌ அுபசரி க்‌ 
கலாகிய முறைமையைத்‌ தவிர மானிடராய்ப்‌ பிறந்த தன்மையா 
அண்டாஞம்‌ பெரும்பயன்‌ யாஅ. மேன்மையான வல்லபமுடைய. 
ஆண்மக்களும்‌ மிருதுவான தன்மையைப்படைத்த மாதர்களும்‌, 
மனம்பொருந்தி ஈன்மையும்‌ தீமையும்‌ புரிவது ஊழ்வினை செலுத்‌ 
இயபடியே யல்லது வேறில்லையாகும்‌. அதெப்படியெனில்‌, பயிர்‌ 
செய்வோர்‌ சிறக்க வயலில்‌ விசைத்ததின்‌ பிரயோசனத்தை யல்லது 
வேறொன்றைப்‌ பெறலானாமோ, என்னை, “உள்ளதொழிய வொரு 
வர்க்கொருவர்‌ சுகங்‌. கொள்ளக்‌ கடையா குவலயத்தில்‌-வெள்ளக்‌, 
கடலோடி. மீண்டுகரையேறீனாலென்‌, அடலோடு வாழுமுயிர்க்கு?? 
என்றாராகலின்‌, ஈல்ல சகவமாகிய இல்லறதருமத்தை .ஈட்ரத்திய 
பிறகு, உறவினர்கள்‌ நீங்கும்படி, துறக்கன்ற அறவே அறவாகும்‌, 
அவ்வில்லற தருமத்தை, ரீ; இயற்‌அவையாயின்‌ உனக்ஞுக்குற்றம்‌ வரா 
அ. நம்மாணைப்படி அத்தகைய இல்லறதருமத்தை மறுத்துக்கடச்‌ 
காதே என்அரைத்தனர்‌. என்னை, ““பசரனைத்தும்‌ பொய்யெனவே 
பட்டணத்‌.துப்‌ பிள்ளையைப்போ, லாறார்‌ அறக்கை யரிதரிஅ-நேரே,, 
மனத்‌ துறவுமப்படியே மாணாவிவற்றி, ஓுனக்சிசைர்‌ சவாறொன்றே. 


யோர்‌.” என்றா ராகலின்‌.. 
அவ்வாறான பலவற்றைச்‌ சறந்தகுச்சகமுனிவர்‌ கூறியவளவில்‌,, 


அவற்றையுணர்ர்‌ ௧, இவர்சொல்வது புரரதனமாயுள்ள வேதமுதலிய 
கூறிய கிச்சயப்‌ பொருளென்றார்‌, சும்ப்பாபரணமணிர்த சிவபிரான்‌. 
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சுட்டனளையுமென்று கூறினார்‌. இனிசாம்‌ சொல்வதென்ன வென்று 
ஙினைந்‌து வருந்தி நின்றனர்‌. தங்கள்‌ கங்சட்குரிய அன்புள்ள இரு 
முஅகுரவர்கள்‌ அழிவற்ற செல்வங்களைலிட்டச்‌ சடலில்‌ வீழ்வர்யாக 
வென்று கட்டளையிடினும்‌, அன்புடனே அவ்வாறு செய்வதே புத்‌ 
திரர்களுடைய கடமையாகும்‌, இ.௮௫ நூாதனமல்லவே, ஆதலால்‌ இவர்‌ 
சொல்லும்‌ வார்ச்தையைத்‌ தடுக்கமாட்டேன்‌. நானும்‌ சம்மதிப்‌ 
பேன்‌. என்னை, “:கர்சைசொன்மிக்ச மர்திரமில்லை, தாய்சொன்மிக்ச 
வாசசகமில்லை'' என்றாராகலின்‌, பிதாவாக்யெச்தைப்‌' பேணாதவர்சு 
ளும்‌ மாதாவாக்யெத்தை மறு த்தவர்களும்‌ ஆசாரியர்‌ ஆக்கனையைச்‌ 
கடஙர்தவர்சளும்‌, யாவரும்‌ வந்திக்கன்ற வேதமார்க்சுத்தை மாறுபடு 
ததினவர்களும்‌, அளியாத சிவர்த. அக்கனிம௰யமான ஈரசுத்தலே 
வீழ்வார்கள்‌. . ஆதலால்‌ பிதாவார்ச்தையைத்‌ தள்ளுதல்‌ நீதியல்ல 
வென்று கீச்சயித்‌.௮, குற்றமற்ற குணத்தின்‌ மேம்பட்டகுச்சகமுனி 
வருடைய அழயெ பொன்போலும்‌ திருவடி.களிற்பணிக்‌௪ு, "சினங்‌ 
கொள்ள வேண்டாம்‌, தேவரீர்சுட்டனைப்படி யொழுகுவேன்‌, யின்‌, 
அடியேன்‌ தேவரீருக்குக்‌ கூறவேண்டிய தொன்‌ றிருக்கின்றகென்‌ று 
கூறலாயினர்‌. தன்வார்த்தையைச்‌ கேளாசபனைவியுடன்‌ கூடிவாழ்த 
லீனும்‌ கொடி. தாயெ நரகத்தில்‌ விழுவதே சிறந்தது, அப்படிப்பட்ட 
மனைவியரோடு கூடி.விரும்பி யிருக்கும்‌ கணவர்கட்கு ' வேறோர்‌ யம. 
னுண்டோ நோயுமுண்டோ. என்னை, “'பத்தாவுச்கேற்ற பதிவிரதை 
யுண்டானா, லெத்தாலுங்‌ கூடியிருக்கலாஞ்‌-சற்றேனு, மேலறுமாறாக 
விருப்பளேயாமாயிற்‌, கூறாமற்சக்யாசங்சொள்‌,' “கொடியது கேட்ட 
னெடிய வெவ்வேலோய்‌, கொடி.துகொடிது வறுமைகொடிது, அத 
னினுங்‌ கொடிதிளைமையில்‌ வறுமை, அதனினும்‌ கொடிது 
ஆற்றொணக்‌ சொடுரோய்‌, அதனினும்‌ கொடி தன்பிலாப்‌ பெண்‌ 
மீர்‌, அதனிலுங்கொடி, தின்புறவவர்‌ கையிலுண்பது தானே?” 
என்றாராசலின்‌. அடியேன்‌ வார்த்தையிற்‌ சற்றும்‌ குறைபாடின்றிப்‌ 
பொருந்தியுள்ள இலச்சணங்களமைக்த பெண்ணிருப்பா ளாயின்‌, 
அப்பெண்ணையான்‌ அக்கினியின்‌ முன்னே மணஞ்செய்வேனென்ற 
மிருகசண்யே முனிவர்‌ கூறியவார்த்தையைச்‌ கேட்டுச்‌ குச்சசுமுனி 
வர்‌ மனங்களித்‌.அக்‌ கூறுனெறனர்‌. என. வாக்கியத்தைக்‌ தடுக்கா 
மல்‌ மனத்திற்பதியக்‌ கொண்டனை யாகலின்‌, நானும்‌ வாழ்வுற்றேன்‌ 
ஏன.தூறவினரும்‌ ஈடேறினர்‌, சுவஞ்செய்அன்னைப்‌ பெற்ற மாசகாவும்‌ 
வாழ்வுத்றனள்‌, தவவிர தங்களும்‌ கிலைத்தன, மேம்பட்ட 'கிருபையும்‌ 
அவ்வாறே யோக்கை, சேவலோசங்சளுர்‌ தழைத்தன, மிலவுஎகண்‌ . 
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களும்‌ விர்த்தித்தன, இர்திரனென்னும்‌ பெயருடன்‌ வாழ்க்திருக்கும்‌ 
தேவர்கள்‌ தலைவனும்‌ ஈடேறினன்‌, உனச்குவேண்டிய விருப்பத்‌ 
தைக்‌ கூறுவாயாக, மைந்தனே! நீ கூறிய இலக்கணங்க எனை த்தும்‌ 
அமைக்‌,த ஞுற்றம்‌ சற்றேனுமில்லாகு நிசுரற்ற ஒர்பெண்ணை இந்நில . 
வுலகத்தில்‌ கேடி. உன்னிடச்திற்‌ சேர்ப்பேன்‌. அவ்வாறு செய்யாமற்‌ 
போவேனாயின்‌ குறைந்‌ துமேய்க்‌ அ போன்றசேய்பிறைச்சக்திரனொ 
எிபோல, எனது தவம்‌ அழியச்கடவஅ என்‌ றுரைத்த்ர்‌. இத்தன்‌ 
மையாசக்‌ குச்சசுமுனிவர்‌ ௪பதவார் த்தை கூறியவளவில்‌, ௮௫சாலத்‌ 
இற்‌ றவஞ்செய்கையால்‌ இரமால்தரித்த உண்மைப்‌ பெயரைப்‌ பூண்‌ 
டூள்ள அப்புதல்வர்‌, அப்பி சாவின்‌ ௮ழகய திருவடிகளைச்‌ சரத்திற்‌ 
கணியாகத்தரித்து, ஒரே பேடினபுத்திரனிய அடியேன்‌ ஈடேறுங்‌ 
சாரமாக இச்சபதங்கூறினிர்‌, தவக்தின்‌ முதன்மைபெற்ற முனி 
வர்‌ தேவரிசாசலின்‌, உமக்கருமையாயிருக்கும்‌ தர்‌ பொருள்‌ திரிலோ 
கங்களினுமுண்டோ. அவ்வாறாபினும்‌ அடியேன்‌ சொல்லவேண்டிய 
வைலகிருக்கின்றன, அவையாவன, 


ஓரேகோகத்இசத்திலுதித்கவளையும்‌, தேகத்தில்‌ கொடிய வியாதி 
யை புள்ள வளையும்‌, பழிமொழியினையுடைய குடும்பத்திற்‌ பிறக்‌ தவளை 
யும்‌, விரும்பத்தக்க பெருமையையில்லாத பெண்பிள்ளையையும்‌, பாம 
ட பின்பெயரினையும்‌, பறவைகளின்‌ பெயரினையும்‌, மலையின.து பெயரி 
னையும்‌, ஈட்சத்திங்களின்‌ பெயரினையும்‌ வாய்ந்த பெண்களையும்‌ 
விவாகஞ்செய்யலாகா ௮, அமிர்தத்தைப்போன்ற தண்ணிய சொல்‌ 
வினை யுடையவளாய்‌, அழகினில்‌ இலட்சுமியைப்‌ போன்றவளாய்‌, 
அநேகம்‌ பிள்ளைகளுக்கு இளயவளாஇ ஈறு. மணம்‌ கமழப்பெ 
த்த தேகத்தையுடைய பெண்ணை லிவாகஞ்செய்தலே கடமையாம்‌. 
சுனக்கொத்த குலத்தன்றி மேம்பட்டகுல்த்திலும்‌, ழ்ப்பட்டகுலத்‌ 
திலும்‌, வழிமுறையில்லா அ மிக த்தாழ்ர்த குலத்திலும்‌ பிறந்‌ தபெண்‌ 
அழகுள்ளவளென்அ கருதி விவாகம்‌ முடிக்கில்‌ அம்மகன்‌ நரகத்‌ 
தை யடைவன்‌. 


_ வரிசுத்தம்‌ பொருக்திய வெந்த பாதங்களையும்‌, அப்பாதங்க 
ளில்‌; குடை, சக்கரம்‌ முதலிய மெய்மையாகய ரேகைகள்‌ விளங்கி 
யிருத்தல்‌ மேன்மையுடை ௮. உயர்த்த ஈடுவிரலள்ள ரேகைகள்‌ மே 
னோக்கி வளர்க்திருக்கு மாலில்‌, இலக்கணங்கள்‌ முழுஅம்‌ நிறையப்‌ 
பெற்ற ஓன்‌ எமி ன்தரு வர்ம பொருக்தும்‌, பாம்பைப்போலம்‌, 
பிரயோசனமற்ற சேகைகள்பொருக்தியிருர்கால்‌ தரித்திரமுள்ளவர்‌௪ 
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ளாவார்கள்‌. வேலைசளுச்‌ குபயோசமுள்ள பாசங்களின்‌ பெரு. 
விரல்கள்‌ இரண்டும்‌ இரண்டு பெருத்திருக்குமாயின்‌ இலட்சுமிகேவி : 
வந்து ,பொருக்துவள்‌. ௮வ்வசையான: விரல்‌ வில யிருக்காலும்‌, | 
அளவுக்கு அதிகமாக நிண்டிருந்தாலும்‌ செல்வம்‌ நீங்கிவிடும்‌. பாது - 
விரல்கள்‌ ஒன்றின்மே லொன்றேறிப்‌ பொருக்.துமாயின்‌. இனிமை 
யாகிய கணவன்‌ இறப்பன்‌, அவைகள்‌ அகன்றிருக்தால்‌ செல்வம்‌. 
நீங்கும்‌, பொருந்தி யிருச்கப்பட்ட கடைவீரலான அ மிலத்திற்தாக்‌., 
சாதிருந்தால்‌ ளிவாசம்பொருக் இம்‌. நரம்புகள்‌ உயர்க்திருந்தால்ஊரம்‌. , 
கள்கோறும்‌ இரிவள்‌.. வளர்க்திருக்கால்‌ பிச்சை புகூவள்‌, கோல்‌) 
போன்னு, உயர்ச்திறார்கால்‌ சிறப்பில்லையாம்‌, பூமியில்‌ ஈடக்குங்காலை : 
யில்‌ தூசு எழும்பும்படியாகாடடற்தால்‌ மூன்‌.று.. குலமும்ஈசிக்துவிடும்‌. 
மேலும்‌ மேலும்‌ வரவரப்மெருத்து வரால்‌ மீன்போன்று பொருக்கி : 
யிருச்கப்பட்ட மயிர்ச்திரளான அ வெளியிற்‌, றேன்றாத' சுணோக்கா 
அடையாளானால்‌ அரஎற்கரான மாதாவள்‌. வயிறுன இ: மேன்மையா 
யிருக்குமாகில்‌ செல்வக்சையுடைய மக்களைப்பெறுவள்‌. அவ்வயி , 
முன.து பரந்திருக்கால்‌ சறைச்சாலையை யடவள்‌, மிசுவும்‌ தொய்‌ ்‌ 
இனால்‌ தான்போய்ப்‌. பொருந்‌ அம்படிடான... கணவனைக்‌ கொன்திடு: 
வள்‌. பெண்களுக்‌ இருக்கும்படியான மயிரினொழுங்கான அ மேன்‌ - 
மையானசாஇப்‌ பிரகாசிக்கின்ற நீலகிறமான வோர்‌. கொம்பைப்‌ ', 
போன்றிடி னம்மாஅ இலச்குமியின்மிக்க சிறப்பினை: யுடையளாவள்‌. 
அவ்வசையான மயிரொழுங்கு வளைந்திருக்சால்‌, விசலையாவள்‌. சிவ. 
ந்‌இருந்சால்‌ பொறாமையைடயளாவள்‌. அஅ நடுநடுவில்‌ -சிதைர்‌.து. 
போ யிருக்தால்‌ அழகுபொருரந்தீய செல்லம்‌ நீங்கிவிடும்‌, செப்பம்‌, 
பொருந்திய கழுத்தின்‌ அடிப்புறத்தில்‌ எலும்பானனு மேலெழும்‌ 
பரத அமைந்திருந்தால்‌ செக்காமசை மலரில்‌ வாழும்‌. மகாலட்சுமி - 
யைப்போல வாழ்வள்‌, பரிசுத்தம்பொருக்திய யாதொரு அழகுமில்‌ - 
லாமல்‌ மேலெழும்பித்‌ தாழ்க்‌.ஐ கொஞ்சமுயர்க்திருந்தால்‌ அக்கத்‌ 
தல்‌ அமிழ்க்திராப்பள்‌, மெய்மையைக்‌ கொடுக்கும்‌ -இரண்டூகோள்‌ ஃ 
களும்‌ குதுகுதலும்‌ நிண்டிருத்தலுமின்றி -மூங்கலைப்போன்று இர 
ண்டு விரும்பத்தகும்‌ அழகானது மரணத தகிவா ப்பன்‌ சிறப்பு , 
டையதாம்‌. 

்‌ கைவிரல்கள்‌ தற கந்தல்‌ வரிசையால்‌ இடைவெளி யில்‌ 
லாமல்‌ பொருந்‌ தஅதல்றன்மையானதாம்‌, புறங்கையிற்பொருந்தியிருக்‌ 
சுப்பட்ட எலும்புகளும்‌ ஈரமபுசளும்‌ வெளிபிலெழாது மிகவும்‌ தசை 
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சள்‌ மூடி மபிரானனு இராஇருக்து அளவிலடங்கா அழசனைப்பெற்ற 
பிரசாசித்தால்‌ ஈப்பொழு அம்‌ நிலைமையைப்‌ பெற்ற செல்வக்சை 
யடைக்‌ து மகிற்ச்‌ யுடன்‌ வாழ்ர்திருப்பன்‌. யாதொரு மங்சைக்கு 
கசயினிடத்துரேசைகள்‌ பளபடளிருக்குமா கில்‌ அள்‌ சைம்பெண்‌ 
ணாலள்‌, யாதொருசோசையு மில்லா மர்போனால்‌ செல்வம்சக்கி மிரு 
ச்சுமாட்டான. செவந்க நாம்புசன்‌ உயர்க்திருங்சால்‌ பிச்சையேற்‌ 
அண்பள்‌, மலர்க்சு தாமரைப்பூப்போன்ற ரேசையமைர்திடி. ஸ்‌ அவள்‌ 
அரசணுச்‌ குரியளாவள்‌, ஆண்மக்சளையே பெறவள்‌. எச்சாத்சைப்‌ 
போலவும்‌, குடையைப்போலவும்‌, ஆமையைப்போலவம்‌ ரெசை 
கள்‌ பொருக்‌ தமா௫ில்‌ எவ்வசைப்பட்ட பாச்கயெமும்‌ நிறையப்பெ.று 
வள்‌. ரோரைசள்‌ சிவற்கசு கயல்மீனைப்போன்‌ றிருக்குமாகில்‌ கிலபெ 
நற சற்புடையவளாவள்‌. பொருக்தியிருக்கப்பட்ட வைம்புரிச்‌ சங்‌ 
மைப்‌ போன்‌ றிருக்குமாயின்‌ மின்னலைப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ வேரையுதத்‌ 
க்‌ சையிலேர்‌இபவெர்றியுள்ள அரசனுக்குரியளாலள்‌. ரேசைச 
வானலை, யானையைப்போலவும்‌, குதிரையைப்போலவும்‌, வெள்‌ 
ளிய இடபத்தைப்போலவும்‌, சோட்டியைப்போலவும்‌, வச்சிராயுசு 
ச்சைப்போலவும்‌, கொடிமையுளள அம்பைப்போலவும்‌, சையினிற்‌ 
யொருக்இயிருக்சுப்பட்ட சக்கிராயுசச்சைப்‌ போலவும்‌ காணப்படு 
மாயின்‌ ௮ம்மங்கையானவள்‌ அசசர்க்குரியலா௫ள்‌. க சாயுசைத்தைப்‌ 
போலவு ற, ரூலச்சைப்போலவும்‌, வேலாயுசத்தைப்‌ போலவும்‌, 
கொலைத்சொழிலைச்‌ செய்யும்படியான வாளைப்போலவும்‌, சிறப்பினை 
யடைந்த காணப்பட்டால்‌, ஒருவர்க்கு வங்தடையும்படியான செல்‌ 
வத்தின அ குளியல்சுள்‌ யாவும்‌ குறைவற வந்அசேர்ந்தடும்‌. அம்ம 
கசையானலள்‌, தன அ நல்ல உறவினர்‌ யாசசர்‌ முதலிய யாவர்களுக்‌ 
கும்‌ மீசுவும்‌ பிரியத்துடன்‌ நாள்தோறும்‌ அவரவர்கள்‌ வேண்டுவன 
பவெல்லாங்கெொடுத அ உதவியைச்செய்து ஈல்லபுக ழினை யடைவள்‌, 
கேசைகள்‌ ளிஷத்தினைக்சுக்கும்‌ பாம்பு, ஒட்டகம்‌, தவளை, வெடிப்‌ 
பினையுடைய சுழுதை, சழுகு, ஈரி, பூனை, செக்காய்‌, கொடுமையை 
யுடையவண்டுஆகியலிவைளை கப்போன்‌ திருந்தால்வெறுப்பினையுடை 
ய இன்ப ச்தையடைவள்‌. ஈசங்கள்‌ நீட்யையடைர்‌ ௮, இவப்பு கிற 
த்தினை யுடையத கில நன்மையை யுடையதாம்‌. விரும்பப்படும்‌ ஈன்‌ 
மையான பிரகாசமில்லாது பெொன்னிறமுடையதரய்‌, பள்ள த்தினை 
யுடையதாய்‌, வெண்மை கிறம்வாய்த்தாலும்‌ பொருந்தி யிருச்கப்‌ 
பட்ட தஅன்பசுதினை யடைவள்‌. புள்ளிசுளே யுடையசா யிருக்க .லா 


கர்து, பிரகாசிக்கின்ற முதுகு, இடுப்பு, ஆகியஇவற்றின்‌ நடுவிலுள்ள 
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எலும்பான அ தசையால்‌ மூடப்பட்டு மயிர்கள்‌ லர யில்‌ பொருக்கி 
யிருக்கப்பட்ட அழனெப்பெற்றால்‌ ஈன்மையாம்‌. கூனினைப்பொரு 
ந்தி வலிமைபெற்ற மயிரினையடைங்‌அ எலும்புகளோடு பல ஈசம்பு 
கள்‌ மேலெழும்‌ அம்‌, தாழ்ர்‌இம்‌, உயர்ர்‌ துமீறாக்குமானால்‌ தீமையை 
யே யுண்டாச்கும்‌. பெருமையாக அவ்விடத்தில்‌ பரவி யிருச்கப்‌ 
பட்ட காம்புகள்‌ நடுவில்‌ மேலெழும்பா அ உயர்ர்சு தசைகள்‌ பொறு 


ந்தியிருக்குமாகில்‌ ஈல்ல ஐ ரவரியமுண்டாகும்‌. 


மெல்லியகழுத்தான.அ ஈான்சற்குஎமுள்ளசாூி, பரிசத்தமமை 
ந்த அழகோடு பாச்குமாத்சைப்போன்று திரட்சியை யடைந்து 
மூன்று ரேசைகளைப்‌ பெற்திருள்குமாகில்‌ மிசவும்‌ பெருமையை 
யுடையசாம்‌. ரநாடிகளானவை அழகோடு பொலிலீனை யடைந்து 
நிலைத்திருக்கப்பட்ட இரண்டங்குல வளவைக்குத்‌ தரண்‌ டிருக்கு 
மாகில்‌ ஈன்மையான இலட்சலாமுடையசாம்‌. கெருங்கியிருச்கும்படி 
நீட்சியை யடைந்து இரண்டூபிளவுக ளுள்ளதாய்ப்‌ பெருமையினை: 
யடைந்து மபிர்களானவை பொருக்கி யிருச்குமாகில்‌ இமையை 
யுடையதாம்‌. கபோலத்தினது தன்மையைச்‌ சொல்லுமிடத்து 
தசைகள்‌ நிரம்பி அவ்விடத்தில்‌ சுண்ணாஉயைப்போல பிர 
காசம்‌ பொருந்தினால்‌ இனிமையா யிராஅ, மேலே மிகவும்‌ 
பள்ளமாய்‌ மயிரோடுகூட வன்மையாய்ப்‌ பரந்திருந்தால்‌ தீமை 
யையுடையதாம்‌. இரணங்கள்‌ கிரம்பிய பிரகாசத்தை வீசி வட்‌ 
டவடிவின தாய்ப்பூரணசர்‌திரனைப்போல அழகான அபொருர்‌ அம்பி. 
தோன்றி முற்றிய சுகந்தம்‌ வீசுர்‌ தாமரைபோற்‌ இறெப்பினையடைர்த 
ஒளிபொருந்திய முகமிருக்குமாகில்‌ ௮௮ நன்மையை யுடையதாம்‌. 
ீழுதடான அ உருண்டு பவளகிறம்லாய்க்‌.து நடுவினில்‌ ஒர்‌ இரேகை 
பிரகரடக்கும்படி பொருந்தியிருந்தால்‌, அதிகபுத்தி அட்பத்தோடு 
உலகத்தைக்‌ கரத்தளிக்கு மரசர்கள அ: மனைவியாய்‌ சந்தோஷத்தைப்‌ 
பொருந்தியிருப்பள்‌. சிறுத்தும்‌ மிசுவும்‌ பருத்தும்‌ கீழாக த்தொய்க 
லடைர்அ இரண்டுதடென்‌.று சொல்லும்படிக்குத்‌ தோன்றி ஒன்றே 
இரேகையைப்‌ பொருந்தியிருக்குமாகில்‌ செல்வமான அ நீங்கி அன்‌ 
பத்தையடையும்‌. அவைகருமையை யடைந்து அதிகமாகப்‌ பருத்‌ 
இருந்தால்‌ கைமமையை யடைவள்‌. மேலுதட்டின்‌ ஈடு சிறிதயர்க்‌ தா 
அழகு பொருந்தி யிருக்தால்‌ ஈன்மையா ம்‌, உலர்தலையடைக்அ நீட்‌ 
சியான: மயிர்கள்‌ இருக்குமாகில்‌ மிகுந்த அக்கத்தையடைந்து அத 
னால்‌ வருத்தப்பட்டு இறப்பள்‌. பிரகாசிக்கின்ற கரணங்களை மிசுவும்‌ 
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பரப்பி வெண்மையை வீசி வெள்ளிய முத்தக்கூட்டங்களை வரிசை 
ப்பட வைத்தாலென்னப்‌ பொருந்திய முப்பத்திரண்டென்னும்‌ கண 
க்கன்படி. வாயினிடமாகப்‌ பற்கள்‌ சேர்ர்திரும்தால்‌ மிகவும்‌ உன்மை 
யதாம்‌, அப்படிக்கின்றி பரந்து உயர்ச்சிையையடைமர்‌ அ நீண்டு பொ 
ன்னைப்போல்‌ பசுமையினையுடையதாகி சுற்றிலும்‌ சமிக்து முத்தி 
னது சப்பியைப்போன்‌.று இருந்தால்‌ மிகுக்த துயரத்தை யடைந்து 
அத்துயாத்தால்‌ சோர்வினையடைவள்‌. சிவக்க குளிர்க்த சந்திரனைப்‌ 
போன்ற பற்களானவை உயர்க்திருக்தால்‌ பெற்றதாயின அ உயிர்‌ 
போகும்‌. அதற்கு மானுபட்டிருந்தால்‌ கரைவணாவன்‌ இறந்‌ படும்‌, 
அப்படி. சுணவனிறவானாயின்‌ ௮ம்மங்கையானவள்‌ பல புருடர்க 
ளோடு கலந்திடுவள்‌. காவினது அடியில்‌ சிவந்த பிரகாசம்‌ பொரு 
ந்தி மேன்மையா யிருந்தால்‌ இன்பமானவைகளை ௮.நூபவிக்காள்‌. 
பொருக்திய பாம்பின அ நாக்கைப்போன்று அனியான அ பிளக்திரு 
ந்கால்‌ வெவ்விய அன்பத்தை அடையும்‌, நிலைபெற்ற நாக்கானது 
வெளுத்திருந்தால்‌ ஜலத்தி லிறற்திடுவள்‌. கறுத்திருக்தால்‌ மிகவுஞ்‌ 
சிறிப்பரய்வன்‌. நெருங்கி மிகவும்‌ பெருத்திருக்கால்‌ வறுமையை 
யடைவள்‌. நீண்டு உயர்க்திருக்தால்‌ ஈன்மையான பரிசுத்தம்‌ பொரு 
ந்திய யாவற்றையும்‌ விரும்பிச்சாப்பிடுவள்‌. விலக யிருந்தால்‌ அன்‌ : 
பத்தை செய்யும்‌, பொருக்‌?யிருக்கப்பட்ட உண்ணாக்கானது தன 
இடமாய்ப்‌ பொருந்திய இவப்பினையடைர்து வெண்ணெயைப்போல 
உண்மையில்‌ மெல்லியதாய்ப்‌ பிரகாசிக்குமாகில்‌ மிகவும்‌ ஈன்மை 
யாம்‌. சொல்லப்பட்ட இக்குணங்களல்லாமல்‌ உண்ணாக்கான அ மிக 
வும்‌ நெருங்கி நீட்சியை யடைக்து வளர்ந்து பொன்னிற முள்ளதர - 
னால்‌ ஒப்பற்ற வேற்‌.றாரிடத்திலெல்லாம்‌ போயலைர்து வறுமையை 
யடைவள்‌. வன்மையை யுடையதா யிருக்குமாகில்‌ உள்ளமானஅ 
பயத்தினையடையும்‌ திருடர்கள அ மனைவியாவள்‌. வெளுத்திருந்தரல்‌ 
அணியும்படியான ஆபரணங்கள்‌ நீங்கிவிடும்‌. பிரகாசிக்கும்படியா 
னகருமையை யடைந்தால்‌ திருத்தமான கணவனைவிட்டுப்‌ பிரிந்து 
மனவாட்டமுற்றுச்‌ சோர்வினையடைவள்‌. மூக்கானத குமிழம்பூப்‌ 
போல மிருதுவாய்‌ சற்று உயற்சியினையடைந்து வாசனை வீ௫ம்படி 
யான எள்ளூப்பூப்போல நீட்சியை யடைந்து தாழ்ந்து வரவர மே 
லேபோகும்படியாய்க்‌ குற்றமற்ற ஈரசித்அவாரங்க ஸிரண்டும்‌ இ.று 
த்து இரண்டுபக்கங்களும்‌ நேராகவும்‌ சமமாகவு மிருந்தால்‌ எல்லா 
தேசங்களையும்‌ காத்தலைச்செய்து எல்லா வுயிர்களுங்‌ கைதொழுத்‌ 
கேத்திடும்‌ செல்வத்தைப்பொருந்தி பெருமைபெற்று வாழ்வாள்‌. ௬ 
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அம்மக்கிற்பொருந்திய அனியான து வளை தலையடைர்‌ அ நடுவில்‌ பள்‌ 
ளமாயும்‌ கருமையாயும்‌ சிறப்பில்லாமல்‌ தேய்ந்து அனிக்கருகிற்‌ 
பருச்திருர்தால்‌ கைம்பெண்ணாவள்‌. மூக்கின்‌ அனி மடி.ப்பினையடை 
ந்திருந்கால்‌ தோழிப்பெண்ணாவள்‌. பொருந்திய உருவமான த கேய்‌ 
ரது மிகவும்‌ குறுகியிருந்தால்‌ கலகஞ்செய்பவளாவள்‌. கன்னமாஅ 


'விளங்கி ஒளிபொருர்தியபல்லான அ பொருந்தி குறைவுபடாஅ கண்‌ 


ணானஅ இடுக்சமடையா அ பல்லானஅ முழ்‌.துப்போன்‌ நிருக்தால்‌ 
நன்மையாம்‌, மேற்சொல்லிய வண்ணமல்லாஅ வேறுமாதிரியாக 
உண்டாயிருற்கால்‌ வெவ்விய அக்கச்தையடைவள்‌. ஒருமாதான 
வள்‌ அம்முங்காலத்து மிதானித்து மெதுவாக விருமுறை மும்‌ 
முறை தும்மல்‌ வியாதிக்கறிகுறியாம்‌. வேறுவகையிற்‌ சுகமுள்ள 
தேகமாகாது, நிலைபெற்ற கண்ணிலுள்ள மணியானது கறுத்து 
அம்மணியிருக்கும்‌ இடம்‌ நீங்கலான மற்றையவீடம்‌ வெளுத்து செ 
வ்வரியான அ முழுதும்‌ பரவி, கடைக்கண்ணான.த சிவப்படைர்‌ அ 
பசியஞுவளைப்பூப்போன்று பிரகாசித்தல்‌ மேன்மையதாம, வேற்‌ 
படையைப்போலுள்ள கண்ணானது உயர்ச்திருக்குமாகில்‌ ஆயுள்‌ 
குறையும்‌, வட்டவடிவினதானால்‌ பலபுருடர்களைச்‌ சேர்ச்திடுவள்‌, 
மதத்தைப்பொழியாகின்ற யரனையின து கண்ணைப்போன்று சிறுத்‌ 
இருந்தால்‌ அம்மங்கையை நீக்குதல்‌ ஈன்மையதாம்‌, மேன்மை 
யாகிய புறாவின்‌ நிறத்தை யுடையகாயிருந்தால்‌ அழகு கிறைந்த கிற 
திதையடையும்‌. ஈன்மை குணங்களொன்றனும்‌ பொருந்தாது மிக 
வும்‌ வந்திருந்தால்‌ தன்னுடனிருக்கும்‌ கணவனுடைய உயிர்போ 
கும்‌. மழுக்கத்தையுடையதர யிருந்தால்‌ தளர்ச்சியை யடைர்‌ மிக 
வும்‌ சோர்வையடைவள்‌. பொருந்தி யிருக்கப்பட்ட கண்ணா 
ஊது பசுவின்‌ கண்ணைப்போன்‌ நிருந்தால்‌ அதிக இச்சையை ' 
யுடையளா யிருப்பள்‌. ஆட்டினது கண்ணைப்போன்‌ நிருந்தா 
அம்‌, வேறுமாதிரியா யிருந்தாலும்‌ அழகு குன்றிவீடும்‌. இடத 
பக்கமாகப்‌ பார்வை சாய்க்திருக்குமாகில்‌ அயரத்தையும்‌, தேகச்‌ 
தில்‌ அசதியையும்‌ அடைவள்‌. வலஅபக்கம்‌ பார்வைரோக்கி யிருற்‌ 
தால்‌ மலடியாவள்‌.. கண்ணின து நிறமானது தேனைப்போன்றிறாக்‌ 
கின்‌ செல்வம்பொருர்கி புகழ்வெளிப்பட வாழ்க்திறாப்பள்‌. பிரகாச 
ம்பொருந்திய இமையின்‌ மயிர்பருத்து மிகவும்‌ ரெகிழ்ச்சி யடை' 
யாஅ, அழகுபொருர்‌தின தாகி சஅத்திறாக்குமாகில்‌ மிகுர்த செல்‌ 
அத்த யடைந்து பெருமையை யடைவள்‌. பொன்னிறமுள்ளதரய்‌ 


யிடையிடையே பொருந்திய வெளியிருச்குமாகில்‌அகாத.. அழகு : 
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நிறைந்த முகத்தில்‌ வில்லினைப்போன்‌ அ மிகவும்‌: மெல்லியதாய்‌ ௧௬ 
மையை யடைக்து, அதிகமான பிரகாசச்தைக்கொண்டு புருவங்கள்‌ 
ஒன்றோடொன்று சேர்ந்து இருக்குமாகில்‌ அழகானதாகும்‌, பரி 
சத்தம்‌ பொருந்திய புருவத்தின அ மயிர்பருமையை யடைந்து நீட்‌ 
சியுள்ளதாய்‌ அகன்று பொன்னிறமுளளகாகி இருக்கப்பட்டத 
ஓன்றோடொன்‌.௮ சேர்ந்திருக்குமானால்‌ கொடியதன்பத்தை யடை 
வஸ்‌, காதினிடமாக இனிமையான சுழியிருந்தால்‌ ஈல்ல மக்களைப்‌ 
பெறுவள்‌. கெடுதலில்லாமல்‌ மேலெழுர்‌.து அழகு பொருந்திய ஈர 
ம்புகளும்‌ மயிரும்‌ உயர்ந்திருந்காலும்‌ வளைந்திட்டாலும்‌ அக்கத்தி 
டன்‌ தமித்திரத்தை யடைவள்‌. அழகிய நெற்றியானது மூன்று 
விரலகலமுள்ளதரகி மயிரும்‌ ஈரம்புமின்றி யாதொரு ஊனமுமின்றி 
ரிலைபெற்ற காரைங்களை வீசாகின்ற வெண்ணிறம்‌ பொருந்திய பிறை 
ச்சந்தாளைப்போன்திருந்தால்‌, சகலவளப்பங்களும்‌ அதிகமாக நிரம்‌ 
பப்‌ பெற்று வாழ்வள்‌. விரும்பப்படும்‌ சோத்திரைரேகை அமைர்‌ 
இருந்தால்‌ அரசர்களுக்கு உரியவளாய்‌ வாழ்ந்திருப்பள்‌. 
நரம்புகளும்‌, மயிர்களும்‌ கிறைந்திருந்தால்‌ பலபுருடர்களைச்‌ சேர்ந்‌ 
இடுவள்‌. சிறப்பு கிரம்பப்பெற்ற சமர்த ரேகையான அ நெற்றியி 
னிடமாகப்‌ பொருந்தியிருந்சால்‌ பலவகைய இறப்புக்க ளெல்லாம்‌ 
வந்தடையும்‌. அழகுள்ள தலையானது அழகில்‌ அதிகப்பட்டு இனி 
மையாகவும்‌ வட்டமாகவு மிருக்தரல்‌ ஈன்மையான இன்பங்கள்‌ 
பொருந்தும்‌. மிகவும்‌ பெருத்திருக்கால்‌ சைம்பெண்ணாவள்‌. நீண்‌ 
டிருக்தால்‌ பலபுருடர்களைச்சேர்க்‌ த சோர்வீனை யடைவள்‌. அழகில்‌ 
லாமல்‌ அகன்று பசவியிருந்தால்‌ எல்லோரும்‌ இகழும்படியான வறு 
மையை யடைவள்‌. கருமணலின்‌ தன்மையையடைந்து மிகவும்‌ 
வளர்ச்சியைப்‌ பொருர்தி முனையில்‌ குழைர்‌து பார்க்கும்போது 
அழகு நிரம்பி கிறைந்த இருளைப்போலும்‌ கறுத்து வாசனையை 
யுடையதாி வண்டைப்போல முறை முறையாய்‌ பொருந்தி குறுகு. 
தலும்‌ நீட்டலுமின்றி வளர்க்‌தவரும்‌ முனையில்‌ பிளப்பில்லாமல்‌, 
பொருந்திய மேன்மையாகி, நன்மையான பிரகாசம்‌ கிறற்து எண்‌ 
ணெய்‌ பூசியிருந்தால்‌ ௮த்தலைமயிர்‌ இனிமையான தென்று மேலோர்‌ 
சொல்வார்கள்‌. அப்படிக்கல்லாமல்‌ முளையில்‌ பிளக்‌து வெளியாக 
நடுவில்‌ தோன்றி அந்த வியல்போடு சருஷ்டு குழைத லில்லாமல்‌ 
அழகில்லாமல்‌ மிகவும்‌ நீண்டு செக்கிறமுடையதாயும்‌, பொன்போ 
ன்ற கிறத்தனையுடையதா யிருந்தால்‌ மிகவும்‌ கொடுமையான அன்ப 
த்தில்‌ அமிழ்ந்து கடக்கும்‌, செப்பமாயெ நெற்றியினிடத்‌ துள்ள 
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புருவத்தின்‌ நடுவில்‌ செம்மையான மறுவுண்டா யிருர்கால்‌ இர்த 
ஐகத்தைக்‌ காப்பாற்‌.றுபவளாகும்‌. பொருந்தியிருக்கப்பட்ட இட அ 
பக்கத்தில்‌ தழும்புடன்‌ வன்மையான புள்ளியுண்டாகும்‌ படிக்கான 
மறுவுண்டா யிருக்குமாகில்‌ தரித்திரமான.து நீங்கிவிடும்‌. மார்பின்‌ 
வலத்தில்‌ தழும்பும்‌ மறுவும்‌ ஈன்மையாகப்‌ பொருர்‌ அமாகில்‌ 
பலகுடும்பங்களைக்‌ காப்பாற்றும்படிக்கான மைர்தனைப்‌ பெறுவள்‌, 
மேலும்‌, பதுமையைப்போல அசையும்‌ இடையினையுடைய நான்கு 
பெண்களையும்‌ அழகுபொருந்திய வயிற்றினிடமாகப்‌ பெறுவள்‌. 
நிலைபெற்ற மூக்கினுதியினிடை மறுவிருக்குமாகில்‌ உலகங்களை 
அளும்படிக்கான அரசர்களத மனைவியாய்‌ ஈன்மையான அ 
பெருகும்படியான இல்வாழ்க்கையைப்‌ பெொருந்துவள்‌. நாம்‌ 
முன்‌ எடுத்துச்‌ சொன்னமறுவசனது கணுப்பாயிருக்குமானால்‌ அன்‌ 
பத்தையடைந்‌ அ கைம்பெண்ணாட்ச்‌ சோர்வினையடைவள்‌. அப்படிக்‌ 
இல்லாவிட்டால்‌ ஈல்ல கணவனை யிழந்து உலகத்தில்‌ எல்லோருட 
னும்‌ விருப்பத்‌ துடன்‌ சேர்வள்‌, இன்னும்‌, இடது பக்கத்திலுள்ள 
கைதனிலும்‌, கழுத்திலும்‌ அழயெ காதினிடத்திலும்‌, மகிழ்ச்சியை 
யுடைய கபோலத்திலும்‌ மறுவுண்டா யிருந்தால்‌ அழகுபொருர்‌ இய 
குமரனைப்பெற்று சந்தோஷத்துடன்‌ வாழ்வள்‌. குற்றமற்ற பாத 
முதற்கொண்டு உயர்க்திருக்கும்படியான தொப்புள்‌ வரையிலும்‌ கொ 
சுகைப்போலச்‌ சொல்லப்பட்ட வடுக்களானவை பொருந்தி யிரும்‌ 
தால்‌ தரித்திரத்தையடைக்து பிரதிதினமும்‌ அயரத்தினால்‌ அமிழ்ற்‌ 
தஇருப்பள்‌. தலையிலுள்ள மத்தகத்தில்‌ மூன்று தலைகளை யுடைய சூல 
ப்படையைப்போலும்‌ இரேகையானது இருக்குமாகில்‌ மதர்த்த 
வேல்போலும்‌ வடித்தெடுத்த கண்களையும்‌, புதிய அமுதத்தைப்‌ 
போன்ற மொழியிளையுடைய பணிப்பெண்கள்‌ ஆயிரம்பேர்‌ பணி 
விடை செய்பும்படிக்கு பூமியில்‌ வாழ்ச்‌இருப்பள்‌, மலர்போன்ற கை 
யினிடத்திலும்‌, தொப்புளிலும்‌, மார்பினிடத்திலும்‌. வலத சுழித்‌ 
தொழும்‌ சுழிகளிருக்தால்‌ மிகவும்‌ ஈன்மையதாம்‌. பொருந்தியிருக்‌ 
கப்பட்ட மு.துனிடமாகவும்‌ இடையினிடமாகவும்‌ வலதுபக்கமரக 
வலஞ்சுழியான.து பொருக்இயிருந்தால்‌ மிகுந்த சிறப்புடன்‌ வாழ்ந்‌ 
திருப்பள்‌. பின்பக்கத்தில்‌ இரண்டுவலஞ்‌ சுழியானது பொருக்தி 
யிருந்தால்‌ ஆயுளானஅ விருத்தியாகும்‌. செல்வமானது வளரும்‌, 
அழகுபொருந்திய நல்ல தொடைமுதற்கொண்டு வயி றுவரையில்‌ ஓர்‌ 
சுழிபொருக்தி யிருக்குமாகில்‌ அம்மங்கையின்க௧ணவனும்‌, குழச்தை 
யுடன்‌இறப்பன்‌. அக்தக்தொடை முதல்வயிறள வுக்கும்‌ முன்னே எடு 
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திதச்சொல்லப்பட்ட  இழிர்த சழியான அ பொருந்தி யிருக்மாமாகில்‌ 
கொண்ட கணைவனானவள்‌ இறப்பன்‌, அவ்விடத்தில்‌ இவ்விரண்டு 
எழிரிறாக்குமாலல்‌ ப்‌ த எல்லோரும்‌ சொல்‌ 
அம்படிக்கு தன்‌ துலவொழுக்க, க்தி னின்றும்‌ தவறிக்‌ கன்னியான 
வளும்‌ தண்கற்பினை யிழர்‌ ஐ பலபுருடர்களை யணைம்திடுவள்‌. சொல்‌ 
லம்படிச்கான கண்ணினிடமாக சுழியானத இருக்குமாகில்‌ கைம்‌ 
பெண்ணாவள்‌, அப்படிக்கெலாவிடில்‌, கற்பினையிழப்பள்‌, மூக்க 
னிடமாக மறுக்களிருக்குமானால்‌ சுற்பினை யுடையளாவள்‌. கரதின்‌ 
மிது அழகுபொருக்திய சலைமயிரினிடமாக வள்ள வுச்சியினிடக்தில்‌ 
வலஞ்‌ n மியான த பொ! ரக்த யிரு ்கால்‌ தன்சுரைவனானவன்‌ இறப்‌ 
பன்‌, ஓப்பற்ற உச்சியினிடமாக ஒருசுழியேனும்‌, இரண்டு சுழி 
யேனும்‌ பொருர்தியிருக்கால்‌ அம்மங்கையின்‌ அழகானது நீங்கி 
வீடும்‌, கெற்றியினிடத்தில்‌ வலஞ்சுழிபொருந்தி யிருக்குமாகில்‌ ௮ம்‌ 
மங்கையை டக்கவிடுசல்‌ ஈன்மையாம்‌, பிடரியில்‌ சுழியான அ வல 
மாகவும்‌ இடமாக வம்‌ மருவியிருக்தால்‌ அம்மங்கையை மணர்த கண 
வனானவன்‌ அப்படி மணர்கநினமுதல்‌ ஒருவருடத்திற்குள்‌ இறந்‌ அ, 
விடுவன்‌. ஒருமங்சையானவள்‌ பெரியோராற்‌ சொல்லி யிருக்கப்‌ 
பட்ட பலவகைப்பட்ட இலக்கணங்கள்‌ முழுஅம்‌ கிரம்பியிருக்கா 
லும்‌, பரிசச்தம்‌ பொருந்தியவளா யிருந்தாலும்‌, அம்‌ மம்கையான 
வள்‌ நித்திரைசெய்யம்போ ௮ பற்களை. களித்தால்‌ அவளை மணப்பது 
கூடாதென்று பெரியர்‌ சொல்வார்கள்‌. பொருந்தி யிருக்கப்பட்ட 
மெல்லிய அரையினில்‌ சுழியிருக்குமாகில்‌ அம்மங்கை விவரகமா 
காத கன்னியா யிருந்தாலும்‌ கற்பழிக்தவளாகும்‌. பெருமைபொரு 
ந்திய நூல்கள்‌ எடுத்துச்சொல்லும்‌ இலக்கணங்கள்‌. எல்லாம்‌ கிரம்பி 
யிருந்தாலும்‌ கிலைத்திருக்கவேண்டிய ஈற்குணங்கள்‌ பொருந்தி யிரு 
க்சுவேண்டும்‌, அஅவுமண்றி என்‌ ஐயனே அடியில்‌ வருவனவற்றை 
யுக்‌ தயைசெய்து கவனிப்பீராக, பெருமை நிரம்பிய தனது கணவ 
ஞனவன்‌ புசித்த பின்பு தான்‌ புசித்தல்வேண்டும்‌. அஃகணவன்‌ நித; 
இசைசெய்தபில்‌ தான்‌ நித்திரைசெய்தல்‌ வேண்டும்‌. அவன்‌ அயிலெ 
மேவதன்‌ முன்தா னெழுதல்வேண்டும்‌. தனத. அருமையான கேள்வ 
னவன்‌ அரு பிருக்கும்பொழுஅ, தான்‌ பலவகைப்பட்ட ஆப. 
ங்களை: அஷிக்‌ அகொள்ளவேண்டும்‌. அவன்‌ தூசத்தேசென்றபின்‌. 
அவ்வாபரணங்களை கழற்றிவைக்கவேண்டும்‌, இவைகளெல்லாம்‌ கற்‌. 
பினையே ஆணிகலனாகப்‌ பூண்ட மங்கையர்களது செய்கையாம்‌.. நிர 
ம்பப்பெற்ற அன்பினைய/டைய சணவனானவன்‌, கோபித்தாலும்‌, அண்‌. 
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பஞ்செய்தாலும்‌, அவனுக்கு மாறுபட்டு எதிராக மின்று கற்புடைய 
மங்கையர்கள்‌ பேசார்கள்‌, இன்பச்கைப்‌ பொருர்தினவர்சளாசவே 
யிருப்பார்கள்‌. தாம்வசிக்கும்‌ வீட்டைவிட்டு வெளியில்‌ போசார்‌, 
அப்படி. வீட்டினை விட்டுப்போகுமவர்களைப்பாரார்‌. மேலான பதவி. 
யைப்பெற்ற கற்பரசியாகிய அருந்ததி தேவியைப்போன்ற பெருமை 
யினை யுடையவர்ளாக சுற்புடைப்பெண்டீர்கள்‌ இருப்பார்கள்‌. தரு 
விழாக்களைப்‌ போய்ப்பார்த்தல, பெரியோர்களை வணங்கல்‌, கோன்‌ . 
புமுதலியவைகளைச்‌ கிரமமாசுச்‌ செய்தல்‌, குளிர்ச்சிபொருக்திய தெ. 
ய்வநதிகள்‌, குளங்கள்‌ முதலியவற்றில்‌ புண்ணியத்திற்காக முழுகு 
அல்‌, முதலிய காரியங்களைக்‌ தங்சுடங்கள்‌ கணவனுடைய உத்தரவின்‌ 
படி. அருங்கதி தெவீயின்மேம்பட்ட கற்பினையுடையமாதர்கள்‌ செய்‌, 
வார்கள்‌. தங்களுடைய ஆபரணங்களை த்‌ தமச்குமாற்றாளா கிய மாஅ, 
க்குக்‌ கணவனாவன்‌ கொடுத்தால்‌. மிசுவும்‌ சந்கோஷித்திருப்பார்கள்‌ . 
மிகுந்த சுற்பினையுடைய உத்தமமாதர்சள்‌ வயத மூத்தவர்கள்‌ இல்‌. 
லாத வீட்டினிடத்தில்‌ வாசஞ்செய்யார்கள்‌. தமத கணவன அ ஆயு 
ள்குறைக்‌துபோமென்று அவனுடைய பெயரை எடுத்துத்‌, தாம்‌ 
சொல்லமாட்டார்சுள்‌, அச்கணவனானவன்‌ உண்ட மிகுதியைக்‌ 
தேவர்கள்‌ உண்ணும்‌ அமிர்தமென்று நினைத்‌ தச்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ 
உண்பார்கள்‌. கிரமமாக அக்சணவன்‌ ஓரிடத்‌ தறார்கபிறகு போய்‌ 
வேறோரிடத்திலிருப்பர்‌, இரவிலாவ.து அல்லஅ பகற்காலத்தி லா, 
வது அன்‌ புடையவரரகிய தன்சுணவர்‌ எதையாவ. கேட்டால்‌ ர்‌. 
வஸ்து இல்லையென்று சொல்லார்கள்‌. எக்காலத்தும்‌ வீண்வார்த்‌ 
தைகளைப்‌ பேசமாட்டார்கள்‌. எப்போதாவது பேச வேண்டி. வந்‌. 
பேசினால்‌ மெய்ம்மொ ழியல்லத பொய்பேசார்கள்‌. விச்சை புகு 
வோர்களுக்கும்‌, யாவற்றையும்‌ முற்றத்‌ அறக்‌த சந்கியாசிகளுக்கும்‌,,. 
தெய்வங்களுக்கும்‌ தமதகுடும்பத்தில்‌ .இறர்‌.து , பட்டோர்களா திய 
மூதாதைகளுக்கும்‌, தாங்களிடும்‌, பணிகளைச்‌ செய்யும்‌ பணியா ட்க 
ளுக்கும்‌, தம்மிலலத்தினைநோக்கி விருந்தாக வருவோர்சளுக்கும்‌ தங்‌. 
குடங்கள்‌ கணவனுடைய உத்தரவின்படி கொடுப்பார்கள்‌. சத்திக்‌ 
இன்ற வீரகண்டாமணியணிந்த தங்கணவன்‌ .யாதேனு மொன்றைக்‌ 
கேட்குமுன்னர்‌ ௮க்குறிப்பினையறிற்‌ து அ௮தைக்கொடுப்பார்‌. தமக்‌ 
குரித்தான கணவனைப்‌ பழிப்பாசப்‌ பேசுவோரிடம்‌ யாதொரு காமி, 
யத்தை முன்னிட்டே போகார்கள்‌. இல்லறத்திற்குவேண்டியவை 
களான வஸ்துக்களையெல்லாம்‌ பிரியத்‌ அடம்‌, பரிவீனுடம்‌ சேகரி 
ப்பார்கள்‌, அப்படி யருமையாகச்‌ சேகரித்த பண்டங்களை வீண்‌ 
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செலவு செய்யார்கள்‌. தமது அருமையான கணவனுக்கு அவர்‌ 
ஆயுள்‌ விருத்தியாரும்‌ வண்ணம்‌, பரிசுத்தமான மஞ்சட்பூச்சைத்‌ தம 
அதேகத்தில்‌ அணிந்து கொள்வார்கள்‌. தமது கணவன்‌ அழகில்‌ 
லாதவனானாலும்‌, சீராரோயுள்ளேனாலைம்‌ அவனை அவமதிச்சாத 
அவணுட எனன்புடன்‌ கலர்‌ தின்புறுவர்‌. பிறசொருவசோடு பேசும்‌ 
போ தங்கள்‌ கைகளை நீட்டி நீட்டிப்பேசார்சள்‌. சமன குரவர்‌ 
யாதாமோன்றைக்‌ கொடுக்கும்போ௮ அவ்லஸ்‌,துக்களை ஒருகையல்‌ 
ஏற்காது இரண்டுகையாலும்‌ வரங்கிக்கொள்வார்கள்‌. தெருவினின்‌ 
முகிலும்‌, சபையினிடத்தி னின்றாகிலும்‌ செய்யவேண்டிய வைகளைச்‌ 
செய்யார்கள்‌. இவையெல்லாம்‌ பெருமைபொருகந்திய அறிவினால்‌ 
மிகுந்தவராகிய கற்புள்ளமாசர்கள.து குணங்களாம்‌. தமக்கு மூன்‌ 
னிறர்‌. க பட்டார்கள.து தேசுச்தை உயிசோடி.ரூப்பவர்களது தேசத்‌ 
இற்கு ஓப்புச்‌ சொல்லார்கள்‌. தமத தேசுத்தினிட மமர்ந்திருக்கும்‌ 
தூசுசுளை துடைத்துத்‌ சள்ளிக்கொண்டு போக மாட்டார்கள்‌. மேலி 
ட்டுச்சென்று மற்றொருவரைக்‌ கோபித்துப்‌ பேடடார்கள்‌. இவை 
கள்‌ தருமத்தின்‌ வழிநின்ற சுற்புடைமடவார்கள.து ஈன்மையரன 
குணங்களாம்‌. தாம்‌ உடுத்திக்கொண்டிருக்கும்‌ ஆடையைக்‌ க£ழிட்டு 
வெற்றுத்தசையின்மீது படுத்து உறங்கிடார்கள்‌. தாம்‌ படுத்திருக்‌ 
கும்‌ கட்டிலின்மிதேறி தம்பாதங்சள்‌ பொருந்தும்படி. கிற்கமாட்டார்‌ 
கள்‌. தாம்முடி.த்த மலர்களை மோந்து வாசனை பரீட்சை செய்யார்‌ 
கள்‌. தம்மால்‌ முகரப்பட்ட புஷ்பங்களை தமஅ கூந்தலில்‌ முடி த்த 
க்கொள்ள மாட்டார்கள்‌ அடுத்தடுத்து தினந்தோறும்‌ வாசனையோடு 
கூடிய பூச்சார்‌ தளை ௮ணைங்த கொள்ளமாட்டார்கள்‌, அருந்ததிக்‌ 
சொப்பான சற்புள்ளமாதர்கள்‌, அரிது சேர்த்து வைத்த தஇிரவியத்‌ 
சை இழச்கில்‌ அதனால்‌ மனத்தில்‌ வாட்டத்தை வையார்கள்‌. தமது 
கைக்கெட்டாத வைகளை எந்த நாளிலும்‌ விரும்பிடார்கள்‌. வளம்‌ 
யத்தை யுடைய பொருளானது தமது கைச்கெட்டாமையால்‌ மனதி 
னிடமாக வருத்தத்தை யடையார்கள்‌. உள்ளமானஅ மகிழ்ச்சியை 
ங்டையத்தகுந்து கருமங்களெல்லாவற்றையும்‌ வேதங்களை யோதித்‌ 
,செளிர்க அ௮த்கணர்களது சொல்லின்படி. செய்வார்கள்‌. தெளிந்த 
அலைகளாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்தில்‌ மேன்மையானது இறப்பாகப்‌ 
பொருநக்தியிருக்கப்பட்ட கற்புள்ள மாதர்கள்தாம்‌ தமது கண்களி 
றை கண்டவைகளைப்‌ பிறரிடம்‌ வெளியிடார்கள்‌. காதினாற்‌ றாம்‌ 
கேட்ட வீஷயங்களைக்‌ சுனவிலும்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லமா ட்டார்கள்‌, 


தாம்‌ படித்த உணவினைப்பழித்தல்‌ செய்யார்‌, தாம்‌ பிறருக்குச்‌ செ 
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ய்த உபகாரத்தையும்‌, தருமத்தையும்‌, கோன்பையும்‌ மனதினிட 
மாகக்கொண்டு சந்தோஷியார்கள்‌. கம்‌ கணவனன்றி மற்றை மாவ 
ரும்‌ சொல்லும்‌ மந்திரங்களே ஏற்றுக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌. கற்‌ 
புள்ளமாதர்கள்‌ தங்கள்‌ கணவர்களை நீர்‌ உண்டவுணவிற்குக்‌ கறிக 
ளென்னவென்று வினவார்சள்‌. அதன்றி மற்றயாரையும்‌ உண்ட 
வுணவும்‌அ தற்கான கறிவகைகளு மென்னவெள்னாச்சள்‌. தம்மினு மு 
யர்ந்தவர்கள்‌ வருவார்களானால்‌ அவர்களை எதிர்சென்றுபோய்‌ கின்று 
அழைக்கமாட்டார்கள்‌. எவசையும்‌ அவரவர்சளுக்‌ கிட்டள்ள பெய 
ரைவைச்‌.து அழைக்கமா ட்டார்சள்‌. மேன்மையோடு கூடிய வுறுதி 
யான கற்புள்ள மாதர்கள்‌ பெருமை மிகுந்த கணவர்கள அ தேக நிழ 
லைத்‌ தாம்மிதித்‌தச்சொண்டு கிற்கமாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ பக்கலி 
அராய்ச்‌அகொண்டு போகார்‌. அப்படிக்கு ஈடுவிலிருக்க நேர்ந்தால்‌ 
அக்கணவனை பிரதக்ஷிணஞ்செய்‌.து வணங்கிச்‌ செல்லார்சள்‌. சகுதி 
யான ஈல்லவார்க்சைசளைப்பேசி கணவன்‌ பேசும்போது அதைத்‌ 
தடுத்து நடுவில்‌ பேசார்கள்‌. அக்சுணவனது எதிர்‌ நின்று உரத்துப்‌ 
பேசார்கள்‌. குற்றமற்ற சுற்பினையடைய மாதர்கள்‌, தாம்‌ அதிக அழ - 
கினைப்பெற்ற மாகர்களென்று ௮றிவிலா.து சொல்வோருடன்‌ ஒரு 

நாளும்‌ பழகமாட்டார்கள்‌. தங்கடங்கள்‌ தேகத்தை அடிக்கடிக்கு 

உற்றுப்பார்க்க மாட்டார்கள்‌. ஒருவரையும்‌ பழிப்பான வார்த்தை 

களைச்சொல்லமாட்டார்கள்‌. விரும்பப்படுஇன்ற தங்கள்‌ கணவனை 

வீட்டு வேறுபுருடர்களைப்‌ பார்க்கமாட்டார்கள்‌. தங்கள்‌ தலைமயி 

ரைக்‌ கையினாற்‌ அடிக்கடிக்குக்‌ கோதமாட்டார்கள்‌. கற்புள்ளமாதர்‌ 
கள்‌ தாமொருவசே யுண்ணவேண்டுமென்று அடுப்பில்‌ உலையை வை 
க்கமாட்டார்கள்‌. பிறருக்கு ஒருசையினால்‌ யாருக்கும்‌ உண்ணும்‌ 

படிக்கு நீரினைக்கொடுக்க மாட்டார்கள்‌. பிரகாசம்பொருர்திய விளை 
க்கை அவிக்கமாட்டார்கள்‌. சங்கள்‌ வாயினால்‌ அடுப்பிலிருக்கப்‌ 

பட்ட நெருப்பை யூதார்சள்‌. ஒருயிரைச்கொலைசெய்‌்த அந்த மாமி 

சத்தை உண்ணமாட்டார்கள்‌. மீட்ியையடைர்‌இள்ள தங்கள்‌ தலை 

மயிரினை குலர்‌ அபோகும்படி வீசமாட்டார்கள்‌. தமது ஆடையை : 
பலபேர்‌ நடுவிலிருந்து உதறமாட்டார்கள்‌. கற்புள்ள மாதர்கள்‌ 
வேறொருவர்‌ தமஅ இல்லத்தை விளக்குங்காலத்தில்‌ நடுவிலே போக 
மாட்டார்கள்‌. தமதிரண்டு கைகளாலும்‌ தண்ணீரையள்ளி யுண்ண 
மாட்டார்கள்‌. இரண்டு கைகளாலே தம்முடைய தேகத்தைத்‌ 
தொட்டுச்‌ சொறியமாட்டார்கள்‌. மாலைக்சாலத்திலும்‌, சாலைவேளை 
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சுளிலும்‌ படுக்திருக்கமாட்டார்கள்‌. சுற்புடைய மாதர்சளஅ இயல்‌. 
பாவ.து தமது கணவன இறந்தால்‌ தாழும்‌ உடனே இறக்தல்‌, அவ 
ன்வாழ்ர்கால்‌ தாமும்‌ உயிர்வாழ்ந்திரு த்தல்‌, அவன்‌ அன்பத்தை 
யடையுங்காலத்தில்‌ தாமும்‌ அத்தன்பத்தை அனுபவித்தல்‌, தம்மு 
டையசணவன்‌ காலலம்பும நீரைக்‌ கங்கையெனவும்‌, கணவனை க்‌ 
தெய்வமாசவும்‌ எண்ணுலார்களாம்‌. அழகையும்‌ மடப்பத்தையு 
முடைய மாதர்சுள்‌ தாங்கள்‌ பூப்பிளையடைந்த மூன்‌ அ தினங்களிலும்‌ 
சுங்சளுடைய முகத்தினைத்‌ தங்கள்‌ கணவனுக்குக்‌ சுட்டார்கள்‌. 
மேலும்‌ அக்காலத்தில்‌ உரத்‌. துப்பேசார்கள்‌. நான்காம்‌ இனம்‌ நல்ல 
மீரினிடக்கா முழுகிவர்‌த தங்கள்‌ சுணவனுடைய முசு க்சைப்‌ பார்ப்‌ 
பார்கள்‌. ௮க்க தினத்தில்‌ கணவனில்லானிட்டால்‌ அவனை மனதி 
னிடமாகக்‌ தியானித்து சூரியனைப்‌ பார்ப்பார்கள்‌. குற்றமற்ற கற்பி 
னால்‌ மிகுந்த அழசினையடைர்‌ அள்ள மாதர்கள்‌, தங்களுடைய கண 
வண்‌ சண்களை யழைத்தகாலத்தில்‌ அதி சிக்காமாக அவணுள்கெ திரில்‌ 
வருவார்கள்‌. சாய்‌ கர்தையரைக்‌ காட்டிலும்‌, காக்களரிஇற்‌ பெற்‌ 
றெடுச்சு குழர்தைகளைப்‌ பார்க்கிலும்‌ குற்றமற்ற கரைவன்மீ௮ சிரம்‌ 
பிய அன்பினையுடையவர்களாவார்கள்‌. கற்பில்‌ மேம்பட்ட உடுக்கை 
யைப்பொன்ற இடுப்பினையுடைய மாதர்கள்‌, உயற்சியையடைய உல 
க்சையின்மீதும்‌ உரலின்மீதும்‌, அம்மியின்மீ அம்‌, முறச்திலும்‌, வாச 
லிலுள்ள படியின்மீதம்‌ பெருமை பொருந்திய இலக்குமி நீங்கிவீடு 
வென்று உட்காரமாட்டார்கள்‌. பெருமையுடன்‌ சூரியனானவன்‌ 
உதக்கும்படியான பகற்காலத்தில்‌ படுக்சையின்மீஅ படுத்த) உறங்க 
மாட்டார்கள்‌, இன்பத்தைச்‌ செய்யும்படியான கணவனுடைய உத்‌ 
காவில்லாமல்‌ விசதங்களையும்‌ தெய்வபூசையையும்‌ விருப்பமாகச்‌ 
செய்தால்‌ அம்மாதர்கள்‌ நரச த்தில்‌ ௮ழுக்‌.துவார்கள்‌. தமதுகணவன்‌ 
மிது பழியைச்சுமீத்துபவர்களும்‌, சொல்வோர்களும்‌, அக்கணவ 
டன்‌ எதிர்த்னுக்‌ கோபித்‌துச்‌ சொல்வோர்களும்‌, கொடுமைமிக்க 
சரியாயும்‌ நாயாயும்‌ மறுபிறப்பு பிறப்பார்கள்‌. பொருத்திய தம.து கண 
வன்‌ சிறிச்கோபித்தால்‌ அவன்முன்பாக வந்து அவனை வைதவர்கள்‌ 
மிகுர்தவலிமையை யுடைய புலியாகப்பிறப்பர்‌. சக்களத்தியைக்‌ கண்‌ 
டால்‌ அவளருகிற்சென்‌அ கோபிப்பவர்கள்‌ கோட்டானாகப்‌ பிறப்‌. 
பச்‌, தமது கரைவன்‌ பசுத்தருக்கும்போ அ உண்பவர்கள்‌ பன்றி 
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சுண்டு சக்கோஷிப்பவர்சள்‌ மறுபிறப்படைச்தார்களானால்‌ பேயாய்‌ 
ப்பிறர்து அலைவார்கள்‌. தமது சுணவனை கிந்தித்து தாய்வீட்டிற்‌ 
போயிருப்பவர்க¥ளை யமனுடைய தூதர்கள்‌ கோபத்தோடு கட்டிப்‌ 
பிடித்து மிகவும்‌ எரிகின்ற ஈரகத்தினிடைச்‌ சேர்ப்பார்கள்‌. சுமக்கு 
உரிமையானகணவன்‌ இறக்சால்‌ அவனடனே நெருப்பில்‌ விழுற 
சாகமனஞ்‌ செய்தற்கு வழிஈடச்கும்மா.து லைக்கும்‌ ஒல்வேரரடி. 
க்கும்‌ ஒரு அசுவமேதயாசுஞ்செய்த பலன்கிடைச்கும்‌. அம்மாதம்‌ 
சுள்‌ யமனுடைய தூதர்களுடைய கையைப்பறித்து அல்விடத்தில்‌ 
போய்ச்சேர்ர்த குற்றமற்ற தங்கள்‌ கணவனுடன்‌ புண்ணிய பூமியா” 
கிய சுவர்க்கம்‌ புகுவார்கள்‌. தங்களுடைய கணவனானவன்‌ மகா 
பாவியானாலும்‌ ௮க்கணவனுடன்‌ சிசைகள்‌ நிறைர்தரெருப்பில்‌ வீழ்‌ 
ந்தவள்‌ சற்புடையவளே யென்றால்‌ அப்படி வருபவை யமன்காணு 
வானானால்‌ மனதினிடத்தில்‌ ௮ச்சக்தையடைந்து தனஅ தூதர்கள்‌ 
தன்னைப்‌ புடை சூழ்ர்துவர அவளையும்‌ அவள்‌ கணவனையும்விட்டுப்‌' 
போய்வீடுவான்‌. தன்னுடைய கணவனோடு சென்று ஏரியில்‌ கூழ்‌ 
கும்படியான கற்புடைய மாதர்களது தேசத்திலுள்ள ஓவ்வொரு 
மயிருக்கு ஆபிரகோடி காலவளவுக்கு தனது கணவனுடனே தானு 
மபொருந்திய விசேடப்பிரகாசம்‌ வீசம்படியான வர்க்கத்தில்‌ 
இனிமையாக வாழ்வள்‌. மேன்மைபொருர்திய கற்பில்‌ மிகுர்ச மாத 
ரைக்‌ கண்டால்‌ சூரியனும்‌, வெண்மையான சந்திரனும்‌, பரிசுத்தம்‌ 
பொருந்திய அக்கினியும்‌ தங்கடங்கள்‌ பிரகாசம்‌ குன்றிப்‌ போவார்‌ 
கள்‌. அவ்வசைப்பட்ட்‌ மாதினுடைய தாய்‌ தர்தையறாம்‌ அவளை 
மணம்புரிக்த கணவனும்‌ மற்றும்‌ இருபத்தோரு தலைமுறையிலுள்ள 
சுற்றத்தார்களும்‌ அழிவில்லாத. சுவர்க்கம்‌ பெறுவரர்கள்‌. பரிசுத்தம்‌ 
பொருந்திய கற்புள்ளமரதர்கள அ. பிரகாசம்‌ பொருந்திய அடிச்சுவ 
ள்‌ படிற்த எல்லாவிடங்களும்‌ மேன்மை நிறைந்த புண்ணியத்‌ தலங்‌ 
களினும்‌ மேம்பட்டதாகும்‌. பூலோகத்தில்‌ மிரம்பி யிருக்கப்பட்ட 
புண்ணியரதிகள்‌ யாவும்‌ தங்கடங்கள்‌ பாவங்கள்‌ நீங்கும்பொருட்டுக்‌ 
கற்புடைய மாதர்கள்‌ தத்தமிடம்வர்‌ அ முழுகும்படிப்‌ பிரார்த்திக்கும்‌. 
பெருமைமிகுந்த கற்பில்லாத மாதர்களைப்பெர்றதாய்‌ தந்தையர்கள்‌ 
அவர்கள்‌ குடியிலுள்ளோர்கள்‌ கணவன்‌ மரபினி லுள்ளோர்கள்‌ 
ஆதிய இவர்களெல்லாம்‌ அன்பத்தையடைச்து ஏக்கமுறும்படி யம , 
தூதர்கள்‌ ரெருப்பினைக்‌ கக்கும்‌ ஈரகத்தினிடத்தில்‌ இனந்தோறும்‌ 
வீழ்த்துவார்கள்‌. மிகுங்த செல்வம்‌ நிரம்பிய மாடங்களும்‌ கோபுச 
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ங்களும்‌ நிறைர்க வீடாயினும்‌ கற்புடைய மாதர்களில்லாக வீடா 
அ பேய்கள்‌ மிரம்பப்பெற்ற காட்டிற்குச்‌ சமான மாகுமென்று 
பெரியோர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌. வெள்ளிய சந்திரனும்‌, சிவந்த இர 
ணங்களுடைய அக்கினியும்‌, வாயுவும்‌ செப்பமாகிய கற்பினையுடைய 
மாதர்கள ௮ தேசத்தைச்‌ தொட்டால்‌ தங்கடங்கள்‌ மனதில்‌ பயத்தி 
னையடைவார்கள்‌. கணவன்‌ இறக்கத்தாம்‌ மேலணிர்திருக்கும்‌ ஆபச 
ணங்களை யிழந்தமாதர்களை உயிரான அ நீங்யெ தேகத்தைப்‌ போல 
வேகினைத்துயாவரும்தீண்டமாட்டார்கள்‌. தெருவில்போகும்‌ வழியி 
லவர்களைக்‌ கண்டால்‌ போகும்‌ கரரியத்திற்குத்‌ தடையுண்டாயிற்‌ 
றென்று தத்தமிடத்திற்குத்‌ திரும்பிவிடுவார்கள்‌. அம்மாதர்களஅ 
ஒர்சொல்லும்‌ கொடுமையான விஷமென்று சொல்வார்கள்‌. கற்‌ 
புடைய கைம்பெண்கள்‌ தமக்குப்பொருக்தி யிருக்கப்பட்ட ஒழுக்‌ 
கத்தைவிட்டு நீய்கில்‌ தங்கடங்கள்‌ அருமையான சுற்றத்தாசோடு ஈர 
சத்தில்‌ கள்ளப்பவொர்கள்‌. அவ்வகைய கைம்பெண்கள்தமஅமயிர்த்‌ 
தலையை மொட்டையடிக்கா விட்டால்‌ யமனுடைய தூதர்கள்‌ . அக்‌ 
கைம்பெண்களுடைய கணவர்கள அ தோள்களில்‌ கயிற்றைப்‌ போட்‌ 
டிழுப்பார்கள்‌. மிகுந்த தயவீனையுடைய கணவனிறக்கில்‌ ௮க்கைம்‌ 
பெண்கள்‌ பகலில்‌ ஒருபோ அண்டு, வெற்றிலைப்‌ பாக்கையும்‌, படுக்‌ 
கும்‌ பாயையும்‌ நீக்கிவிட்டு, வீட்டினிடத்தில்‌ மண்ணின்மேல்‌ நித்தி 
மரைசெய்‌ ௮, கடினமான விரதங்களைச்‌ செய்து, பரமசெவெத்தனுடைய 
மகத்துவம்‌ பொருந்திய சிவபூசையைச்செய்து ௮ச்சிவபிரானத தா 
மரைபோன்ற பாதங்களை வணங்கவேண்டும்‌. : இவ்வகையான வித 
வைகள்‌ பற்பல விசதங்களைச்செய்தால்‌ சிவபிரானது அ௮ருளைப்பெற்‌ 
அ ருல்லகதியினை யடைவார்கள்‌. பிதரவற்றவர்களும்‌, தரயற்றவர்க 
ரூம்‌, தம்முடைய தமையன்‌ மா ரில்லாதவர்களும்‌, தங்கையரில்லாத 
வர்களும்‌ கரவலாயுள்ள ௮ண்மக்களுடன்‌ பிறவாதவர்களும்‌, அத்த. 
கைய ஆண்மக்களிறக்கப்பெற்றவர்சளும்‌, பெருஞ்சுற்ற மில்லாதவர்‌ 
களும்‌, யாவரும்‌ வியக்கத்தக்க செல்வமற்றவர்களும்‌, உயர்குடிப்‌ 
பிறவாதவர்களும்‌, நோயுள்ள மாத பிதரக்களிடத்திற்‌ பிறந்தவர்க. 
ளும்‌, தியொழுக்கமுள்ள மதங்களிற்‌ பிறந்தவர்களும்‌, கோயாளிக. 
ளும்‌, ஊமைகளும்‌, முடவர்களும்‌, செவிடர்களும்‌ அயலார்‌ விட்டிற்‌ 
குப்‌ போடன்றவர்களும்‌, தாசிகளைப்பேசற்‌ பார்ப்பவர்களும்‌, பல 


காலமும்‌ யெளவனமுடைய அடவச்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு மிக. 
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வும்‌ ஆவலுள்ளவர்களாய்‌ வாயிற்படியில்‌ கிற்பவர்களும்‌, அழகு 
மேம்படும்படி. அலங்கரித்துக்‌ கொள்பவர்சளும்‌, மீதூண்விறாம்பு 
வோர்களும்‌, நெடுக்‌.துயில்கொள்ளும்‌ சுபாவமுள்ளவர்சளும்‌, தம்மி 
னும்‌ மேம்பட்ட வயதுடையவர்களும்‌ ஆகாவாம்‌. ஒற்றுமைப்பட்‌ 
டகோத்திரத்திலும்‌ மரபினுமுள்ள வர்களும்‌, ரெட்டையா யிருப்ப 
வர்களும்‌ குட்டையாயிருப்பவர்களும்‌ தூலித்தசரீர முடையவர்க 
ளும்‌, சுட்தெ்த சரீ: முடையவர்களும்‌ யாதொரு பிரயோசனமுமற்ற 
கருகிறங்கொண்ட சரீசமுடையவர்சளும்‌, பொன்போன்று அழகு 
மிக்க சரீரமுடையவர்களும்‌, பெருமைதாங்கிய தேமல்‌ படர்ர்‌.துள்ள 
சரீரமுடையவர்களும்‌, வெளுத்த சரீரமுடையவர்களும்‌, உதிரத்தை 
ப்போன்ற மிறத்தில்‌ மேம்பட்டவர்களும்‌, வெட்க மற்றவர்சளும்‌ 
ஆடவர்கள்‌ கலவியில்‌ அதிவிருப்பமுள்‌ ளவர்களும்‌, ௪தாசிரிப்பவர்க 
ளும்‌, அதிக பலவீனர்களும்‌, விசேடவலியில்‌ மேம்பட்டவர்களும்‌, 
மாதாபிதாக்களின்‌ ஆக்கனையைக்‌ கடகதவர்களும்‌, மிக்க கோபமுள்‌ 
ளவர்களும்‌, விசேடபகைமையுள்ளவர்சளும்‌, போர்புரியுக்‌ தன்மை 
யில்‌ முயற்சிப்பவர்களும்‌, கூத்அி முதலியவற்றைப்‌ பார்க்க விருப்ப 
முள்ள்வர்சளும்‌, மன்‌ மகனால்‌ வருந்‌ துவோர்சளும்‌, சிவபெருமானிட 
த்தில்‌ அன்பில்லா தவர்களும்‌, பெருந்தன்மையை வாய்ந்த முனிவர்‌ 
களை கிந்திப்பவரும்‌, இவர்களிடத்தில்‌ ௮ன்பென்பவை யில்லாதவர்‌ 
களும்‌, தங்கள்‌ குலாசாரத்திலொழுகா தவர்களும்‌, குற்றமுள்ள குண 
முடையவர்களும்‌, கற்பற்றவர்களும்‌, மனமென்னும்‌ காவலில்லாத 
வர்களும்‌, ஆசாரியரை மனிதனென்று நினைத்தவர்சளும்‌, தெய்வ: 
மூர்‌ த்தங்களைக்கல்லென்‌ அரைத்தவர்களும்‌, பத்துக்குமேற்பட்டவய 
துள்ளவர்களும்‌, பூப்பு நிகழும்‌ பருவமடைந்தவர்களும்‌ கணவன்‌ 
குணத்திற்கேற்ற குணமில்லா தவர்களும்‌, அச்சமற்ற மனமுடையவர்‌ 
களும்‌, இடி.யேற்றைப்போன்ற குரலுடன்‌ வசனிப்போர்களும்‌, மதா 
பிதாக்கள்‌ மணமுடித்‌.தக்‌ கொடுப்பதற்கு முன்பே ஒருவரிடத்திற்‌ 
காதல்‌ வைத்து அவரை யணையும்படி மனம்வைத்தவர்களும்‌, செருக்‌ 
குற்றவர்களும்‌, மடம்‌ பயிர்ப்பு என்னும்‌ குணங்களில்லா தவர்களும்‌, 
பிறவிக்குருடர்களா யுள்ளவர்களும்‌ பிறந்த பின்பு பார்வை யிழர்த 
வர்களும்‌, பூப்பட்ட கண்களுடையவர்களும்‌, படலம்‌ படர்க்துள்ள 
பார்வையை யுடையவர்களும்‌, குறிப்பாக மெதுவாய்‌ விரும்பிப்பார்‌ 
க்கும்‌ குருடர்களும்‌, கருடப்‌ பார்வை யுடையவர்களும்‌, சிறப்பற்ற 
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பூளைக்கண்ணுடையவர்களும்‌, கதணரோத்திற்‌ கோர்கால்‌ சுழன்று 
சொஸ்டிருக்கும்‌ சிவந்த கண்களை யடைந்தவர்களும்‌, அடர்க்‌ துள்ள 
கூர்சலுடையவர்களும்‌, நரைமுதிர்ந்த கூர்தனுடையவர்களும்‌, மாசு 
படிந்துள்ள கூற்சலுடையவர்களும்‌, விரிக்கல்ள கூர்தலுடையவர்க 
ளும்‌ அளவற்ற செம்பட்டமயிர்களுள்ள கூங்தலுடையவர்களும்‌, பூமி 
யிற்படியும்‌ நீட்சிபுள்ள கூர்தலுடையவர்களும்‌, பழுதற்ற கூந்த 
லுடையவர்சளும்‌, மிருகத்தைப்போன்ற உரத்த குரலுள்ளவர்களும்‌, 
சி.௮,ச௪்‌,௧௪ண்க௩ பா யுடையவர்களும்‌, விசேடமாக நீண்டிருக்கும்‌ மூக்‌ 
குள்ளவர்களும்‌, இரண்டுபுருவங்களும்‌ ஒன்றுசேரக்‌ அள்ளவர்களும்‌, 
குறிய கா.துடையவர்களும்‌, நீண்ட பற்களுடையவர்களும்‌, வளை 
ந்த சுழுத்திள்ளவர்களும்‌, மறவுற்றிருக்கும்‌ மூகமுடையவர்களும்‌, 
அழகியதேமல்‌ படரத்‌ தனங்சளுள்ள மார்புடையவர்களும்‌, சிறுமை 
யுற்ற இடையில்லாதவர்களும்‌, வில்லென்று சொல்லும்படி. மிகப்‌ 
பருத்த வயிறுள்ளவர்களும்‌, சாமுத்திரிக நாலில்‌ முறைமைப்படி 
கூறியுள்ள இலக்கணங்க ளில்லாதவர்களும்‌, இதழ்சளும்‌ உள்ளங்கை 
யும்‌ ஈசுங்களும்‌ காலடி.ப்புறமும்‌௮ழகமைந்த சவர்த கிறமில்லாதவர்க 
ளும்‌, இலமயிர்கள்‌ பொருக்திய அகன்ற பாகமுடையவர்களும்‌, மிரு 
அவான இறகுகளைப்‌ படைத்த அன்னப்பறவையைப்‌ போன்று சிற 
ந்த ஈல்ல ஈடையற்றவர்களும்‌, கால்விசல்கள்‌ பூமியிற்‌. படாதவர்களும்‌ 
ஆகாலாம்‌. மேற்சொல்லிவர்த கோஷகுணங்கள்‌ நீங்கியவளும்‌, ஈற்‌ 
குணங்கள்‌ கிறைந்துள்ளவளு மாகிய, மேற்காட்டப்பட்ட கற்பிலக்‌ 
கணங்கள்‌ கிரம்பப்பெற்ற கன்னிகை யொருத்தி யிருப்பாளாயின்‌ 
அவளை அடியேன்‌ மணப்பன்‌, ஆசைய்சல்‌ தேவரீர்‌ அத்தன்மை வா 
ய்க்க பெண்ணைக்‌ தேடித்‌ தருவீராகவென்றுமிருக கண்டூயசென்னும்‌ 
கலக்க மவ வா சொல்லினர்‌. 


- இவ்வா! ச்தைகளைக்‌ குச்சகமுனிவர்கேட்‌ உளவில்‌ புன்மு.றுவ 
ஓம்‌ சக்தோஷமூ மடைக்கு, அழிவற்ற நெப்பினையுடைய இக்கில 
வுலகத்தன்ள காடுகஸில்‌ நீ விரும்பிய வண்ணம்‌, ஈல்லிலக்கணமமை 
ச்கபெண்ணை ஈ.ன்னிடத்திற்‌ சேர்க்கின்றேன்‌. நீ அ விஷயத்தில்‌ 
சர்சேகங்கொள்ளவேஸ்டா மென்றனர்‌. அதன்மேல்‌ அக்குச்சக 
மூனிவர்‌ கம்‌ மைக்தரைக்‌ தமதாச்‌சிரமத்தினி௮ த்தி அதிவிரையுடன்‌ 
உலகத்திலே திருக்சமிக்க பிரசாசமோங்கிய பசும்பொன்னாற்‌ செய்த 
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ஓசாபரணாத்தின்‌ மத்தியில்‌, யாவரும்‌ விரும்பும்படி. பரிபபசற்கு 
வேண்டிய அருமையான ஓர்‌ நாயகமணியைக்‌ கொள்ளலேண்டி க்‌ 
தேடுகின்றவனைப்போல, ஓர்‌ பெண்ணைச்‌ தேடலுற்றகர்‌, அல்லன 
தேடிச்செல்லும்‌ குச்சசமுனிவருக்கெ திரில்‌, இன்னும சில ஸயுனிலர்‌ 
கள்‌ வாலும்‌. அவர்களுடன்‌ பெண்ணைச்‌ குறித்துக்கேட்டு, சோறு, 
தேசத்தில்‌ ௮ராமயமென்னும்‌ பெயருடைய குற்றமத்றவனத்தலே, 
உசத்தியரென்னும்‌. முனிவரிடத்தில்‌ ஒர்‌ பெண்ணிருப்பதாகத்‌ தெரி 
ந்து அவரிடத்துச்செல்லுதலும்‌, அவர்‌ இவர்வரவைச்கண்‌டு இவர... 
பாதங்களிற்‌ பணிய, தாமும்‌ எதிர்பணிர ௪. சமுவிக்கொண்டு அம்மு 
னிவருடன்‌ உள்ளே செல்ல, பழு,சற்‌.௮. விளங்கும்‌. துமதாசிர்மத்தி 
னுள்ளே யமைத்துக்கொண்டுபோய்‌, முறைமை சவறாதியற்றியுள்ள. 
ஆசனத்திலெழுக்கருளப்‌ பண்ணி, அம புத்திரியையும்‌ மனைவியை 
யும்‌ அவளிடம்‌ வரவழைத்து, மைதரசிரியர்‌ எழுந்தருளினர்‌. நீங்கள்‌. 
வணங்கிச்‌ கெசள்ளுக்களென்னு தலையிற்பணிளித்‌ த, செய்யத்தக்க 
வழிபாடுசளியற்றி முசமலர்ச்சியுடன்‌ ௨ பசாரவார்த்தைகளைன்‌ கூறி, 
உச த்திய முனிவர்‌ அவருடன்‌ அளவளாவி மகிழ்ந்தனர்‌, அறு பத 
யமைர்த கஅமணங்க மரு ம்‌ இருமும்‌. சிற்று ண்டி வகைகளும்‌, 
விசேடித்தனவாச வுண்பித், யாதோர்‌ குறைபாடமின்‌ திய தேவர்‌, (ரு. 
க்கு ௮ அடியேனிடச்திற்‌ பெறவேண்டிய எண்ணமுடைய தெருவென. 
அமைக்க, குற்றமற்ற கவம்வாய்க்சு குச்சகமுனிவர்‌ மகங்சளித்‌அ 
நீர்‌ பெருர்தவயம்புரிம்‌ த பெற்றபுத்திரியை ௭ ம.த ஓரே பேரான புக்‌ 
இரனுக்கு மணம்பேச வக்தேனென்று திருவாய்‌ மலர்க்களர்‌.. இவ்‌ 
வார்த்தையைக்கேட்டு ௨ சச்தியமுனிவர்‌ களித்து, அடியேன்‌ புதல்‌ 
வியாகிய விருத்தையென்பவளை, இலக்சுணமமைர்த தேவரீர்‌ புதல்‌ 
வர்க்குக்‌ கொடுப்பதற்காகப்‌ பூர்வத்திற்‌ புரிக்த நெற்த சவம்யாதோ 
எனக்கூறி, தம்முடைய மனத்தின்கண்‌ முறுவலுங்‌ களிப்பும்‌ மேம்‌ 
பட மணஞ்செய்அ கொடுக்க ஒருப்பட்டு, பெருக்தவமுடைய குச்சு 
கமுனிவரை அவவிடத்திற்‌ சிலகால மிருக்கச்செய்து பரிபாலித்து. 


வழிபட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ காலத்தில்‌, பழுதற்ற உசத்தியமுனிவ 
ரின்பத்தினியாகிய மங்கலையின்‌ உத்தரவைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு ௮வ 
ஈது புத்திரியாசாகிய விருத்தை அவ்விடத்திருக்கும்‌ தோழிடர்களின்‌ 
கூட்டத்தோடு, சிவர்தகயல்மீன்கள்பாய்ர்து கொண்டிருக்கும்‌ கான்‌ 
யாத்றில்‌ மீமாடச்‌ சென்றனன்‌. 
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அந்த அராமயமென்னும்‌ காட்டிற்‌ பெருகுகின்ற வெள்ள த்திற்‌ 
இறந்த நீரிலே முழுஇக்களிக்‌.து, தெய்வப்பெண்களொ த்த பாங்கிய 
ருடனே அதன்பக்கத்திருர்க சோலையிற்சென்று, அங்குள்ள மலர்க 
ளைப்பற்றித்‌ தச்‌ சூட்டிக்கொண்டும்‌ மாலை கட்டிக்கொண்டு மிருக்க 
அள்‌. தெய்வப்யெண்ணையொத்த விருந்தை அச்சோலையினின்றம்‌ 
பரிய ஆபாணங்களணிக்‌ தள்ள பாங்கியர்‌ கூட்டத்தடனே புறப்‌ 
பட்டு, களங்கமற்ற ஈட்சத்திரங்கள்‌ முறைமையாகச்‌ சூழ்க தள்ள 
பிரகாசமமைர்த சந்‌நிரனைப்போன்‌ று வீட்டிற்குத்‌ திரும்பும்‌ தருண 
த்தில்‌, அச்சச்தை விலைக்கும்‌ பிவிறோசையுடனே, இடிகளைக்‌ கக்கு 
கிற கருகிறங்கொண்ட மேகமிதுவென் அசைக்கத்‌ தக்ககாய்க்கோபி 
த்து, வெப்பமுடைய அக்கினிப்பொறிகளைப்‌ பொழியும்‌ விழிகளை 
யுடையதம்‌, அச்சங்கொள்ளத்தக்க சரீரமுடைய தம்‌, வீசேடித்த 
ஆற்றப்பெருக்கொத்த மததலத்தோடும்‌ வருகின்‌ ற.தம்‌, தொங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ அதிக்ரையுடைய அம்‌, வளையத்தின்‌ தன்மையெ த்‌ 
அ வயிரமமைந்‌இள்ள தர்தங்களுடையதும்‌, உரல்போன்ற கால்க 
ளுடைய அமா ஏழுமுழ முயர்க்‌ தள்ள காட்டானையொன்று, எதி 
ரிலேவந்‌அ வலியுள்ள மலைகளையெல்லாந்தூளாக்கிவீட்ப்போயிற்று, 
அர்த யானையைப்‌ பார்த்தவளவில்‌ அம்மார்க்கத்திற்‌ போய்க்கொண் 
டிருர்சு ஆண்தன்மையுடைப ஆடவர்களும்‌ மிகமீண்டூள்ள திருப்பா 
ற்கடலினிடத்‌.து மேலோங்கெ கொடிய ஆலகரலம்‌ சேர்க்தவளவில்‌ 
ஒடிய கேவர்களையொத்‌.௮, அச்சங்கொண்டு மனங்கலங்கி அவ்விடத்‌ 
இனின்றும்‌ நீங்கியோடினார்கள்‌. 


அப்போது அன்னப்பறவையைப்பேரலும்‌ மிருதுவான ஈடை 
யையுடைய பாங்கியர்களளை வரும்‌ இர்த யானையைக்கண்டு அன்ப 
மடைந்த அவ்லிடத்தினின்றும்‌ நீங்கியோடுதலும்‌, விருத்தை வேக 
ததுடன்‌ முயற்சித்து ஒடுகலும்‌, ஈாகக்தில்‌ தொர்கிக்கொண்‌ டிருக்‌ 
கும்‌ பாளிகளின்‌ கூட்டத்தை யொத்த, தொர்கிச்சொண்‌ டிருக்கும்‌ 
பசம்பூடுகள்‌ நெருங்குதலால்‌ தான்மறைபட்டு ஆழமாயுள்ள கண 
ென்று கட்ட, அல்விருத்தையென்பவள்‌ அக்ணெற்தில்‌ வீழ்ச்‌ 
தழுந்தி இறந்தனன்‌. வளைக்‌ அள்ள மயிர்சள்‌ அசைநக்‌தகொண்‌ டிருக்‌ 
கும்‌ போழகு வாய்ந்த நெற்றியையுடைய ஆண்சிங்கம்‌ எதிர்த்து 
வக்காலும்‌ பசைக்கும்படியான, மதத்தைப்பொழிகின்ற அப்பெரிய 


யானையானது, சேோசசாட்டை யடையும்படி கல்லென்னும்‌ பிஸி 
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ரேசையுடன்‌ ஒடியஅ. ஓட்டமெடுத்த பாங்கியர்களனைவரறாம்‌ எவ்‌ 
விடங்களிலுமாகப்‌ பரவியிருந்து பின்னர்‌ ஒருங்குகூடி, வியர்வை 
யடைந்த சரீரமுடையவர்க ளாகவும்‌ சரிந்த அளகமுடையவர்சு 
ளாகவும்‌ வாடிய மனமுடையவர்க னாகவும்‌, களிப்பற்றவர்க 
ளாகவும்‌ சென்று விருக்தையைத்‌ தேடினார்கள்‌. தான்‌ சென்ற 
வழி யெங்கும்‌ மதத்தைப்‌ பொழிர்து மேசத்தைப்‌ போன்ற 
நிறம்வாய்ர்து வக்த இரண்டு சந்தங்களைப்‌ படைத்த அர்த யானை 
யைக்‌ காணவில்லை. வீருத்தையென்னும்‌ சுன்னிகையையும்‌ காணாத 
வர்களாய்‌ உயிர்‌ உண்டில்லை யென்று சொல்லத்தக்கதாய்ச்‌ 
சுவாசம்‌ ஙி மூர்ச்சையுற்றார்சள்‌. பூமியில்‌ ஈதிபோலப்‌ பிரவாகிக்‌ 
கும்படி. இரண்டு கண்களும்‌ நீரைச்‌ சொரியக்கலங்கச்‌ சோர்க்‌ அ, திம 
ரென்று உணர்ச்சிதோன்ற ௩0௫ங்கி, புண்ணில்‌ விசேட அச்கினி பட்‌ 
டவர்களைப்போன்று துக்கக்கலாயினர்‌. மாதர்கட்‌ கோராபரணம்‌ 
போல்‌ வாளே, விசேடித்த அழூற்குவமை கூறத்தக்க ஒருருவம்‌ 
போல்‌ வாளே, பார்க்கின்றவர்கள்‌ கண்களுக்கோ ரழகர யிருப்பவ 
ளே, செந்தாமரை மலரிலிருக்கும்‌ திருமகளை யொத்தவளே, இவ்‌ 
வுலகத்திலுள்ள சான்யாற்றில்‌ நீசாடினை தேவலோகத்திலுள்ள ஆகா 
யகங்கையினும்‌ நீராடுவதற்‌ கெண்ணங்கொண்டு மிச்சயித்தோ எங்‌ 
கைவிட்டுப்‌ போயினை! கிறமுள்ள நீரில்‌ முழுகுவித்துப்‌ பா.துகாத்‌.து 
அதிவிரைவில்‌ மின்போ லொளியமைக்க எனது புத்திரியை அழைத்‌ 
அவருவீர்களென்று விடைகொடுததனுப்பிய உனது மாதாவுக்கு 
யாங்கள்‌ யாது கூறுவோம்‌, கொல்லத்தக்க யானைக்குமுன்பாக உன்‌ 
னைத்‌ தனியே விட்டுவீட்டு நாங்கள்‌ உயிர்தப்பித்‌ துக்கொண்டு வந்‌ 
- தோமே. உனது பிதாவாகிய உசத்திய முனிவரும்‌ .மாதாவாகிய 
மங்கலையம்மையாரும்‌, உலக த்தின்‌ தஇக்கின்ற உன அமாமனாராகிய 
ஞுச்சகமுனிவரும்‌ கவலைக்சுடலில்‌ முழுகும்படி. மறைந்கனையே, 
இன்னும்‌ ஒருமுறை உனஅ செபபமைர்த முகத்தையும்‌ அழகுள்ள: 
.முஅவலையும்‌ காட்டமாட்டாயோ,என்‌ அஅத்தோழியர்கள்‌இவ்வா அ 
பலவிதமாகத்‌ அக்கத்து வருக்தி, கினைத்தற்கரிய சிறப்பமைக்தஉசத்‌ 
தியமுனிவர்‌ மேலான தவத்தில்‌ கிலைத்‌ அள்ள தெய்வீகமமைர்த அகா 
மயமென்லும்‌ வனத்தில்‌ அவரது இல்வாழ்க்கை த்‌ தணைவியாசாகியா 
மங்கலை யம்மையாருக்கு இச்செய்தியைக்‌ கூறி யழுதார்கள்‌. விருத்‌ 
தையின்‌ தாய்‌ கேட்டவுடனே வயிற்றைப்‌ பிசைக்‌ தகொண்டு சுவா 
லித்தெரியும்‌ ரெருப்கிலிட்ட. அரக்கையொத்து மனமுருகிக்‌ குழம்பி : 
வாள்போலும்‌ விசாலித்த சண்களில்‌ நீர்‌அளிக்க அயர்ச்சியால்‌ வாய்‌. 
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குளறி, தனது பத்காலின்‌ பாதங்களிற்‌ பணிந்து கேர்க்த சம்பவள்‌ 
ஹைக்கூறினார்‌. மன ஓருமையிற்‌ காணும்‌ காட்சியை யடைந்துள்ள 
கசத்தியமுனிவர்‌ ௮வற்றைக்கேட்டு, கன்றைப்‌ பிரிக்க தாய்ப்பசுவை 
ப்போல வருந்தி புலம்பி, தமது புத்திரியுடன்‌ கூடிச்சென்று பிரிந்த 
தொழியர்களைப்‌ பார்த்து, கோபம்மிக்க அக்க யானைதான்‌ கொலை 
புரிந்கசோ, அதை பயப்படாமல்‌ சொல்லங்களெனக்‌ கூறுதலும்‌,. 
பரிசுத்தமான கரன்யாற்றில்‌ முழுகித்‌ அறைச்குவர்‌ அ, அங்கு சூழ்ச்‌ 
துள்ள சோலையில்‌ பெண்சன்‌ கூட்டத்துடன்‌ மலர்சொய்து மாலை. 
சுட்டி. விளையாடி. அவ்விடம்விட்டு நீங்கி இங்குவருவ தற்கரக வருகை: 
யில்‌, வரிக்‌. துகொண்டிருக்கும்‌ அச்னியோலும்‌ கொடிய கண்களைப்‌ 
படைத்த மதபானை வர்ததைப்பார்‌ த்த, யாவரும்‌ உணர்ச்சியற்றவர்க 
ளா யோடிலனேம்‌. இவ்வாறோடியுழன்‌ அஒருவர்யோன வழி யொருவர்‌ 
போலகதற்கில்லாமல்‌ ஆபசணைத்‌ தொகுதிகளைப்‌ போக்கி அர்திவற்த 
மசயானைக்குக்‌ தப்பித்‌. தக்கொண்டு, பிறகு அவ்விடம்‌ சென்று. விரு 
சதையைக்‌ சேடிப்பார்‌ த்துக்‌ காணாமையால்‌ வத்‌.துவிட்டோம்‌ என்று: 
கூறுதலும்‌, அக்கரான்யாஅம சோலையுமுள்ள இடத்திற்குப்‌ போய்‌ 
அவ்வெல்லையிற்‌ றேடிப்பார்த்துத்‌ தியற்‌கி நின்றனர்‌. அப்போது 
தனது புத்திரியின்‌ காந்தி விசேடித்த பொன்னாபரணங்கள்‌ ஒவ்வெ 
ன்றாசுக்‌ தனித்தனியே ஒர்வழியில்‌ சிதறிக்டெக்கப்‌ பார்த்து, எனு, 
தமய்‌.சென்றமார்க்கம்‌ இது தானோவென்று மயங்கினார்‌.. அவ்வாப. 
ணங்கள்‌ இததியிருக்கும்‌ வழியைப்‌ பிடித்துக்கொண்டே போய்‌, 
ஈம புத்திரியைப்‌ பார்ப்போமென்று மேகம்போன்ற கூந்தலுள்ள.. 
பாங்கியர்களோடு சென்று; மாட்சிமையுற்ற ணெறொன்று சமீபத்தி 
ல்‌ எதிர்க்க, அக்ணெற்றில்‌ மிகவும்‌ ஆழத்தில்‌ வீழ்ர்‌ அள்ள தன் புதல்‌ 
வியைப்பார்த்‌.௮. மனஞ்சுழன்றனர்‌. ணெற்றில்‌ வீழ்க்திருப்பதைப்‌ 
பார்த்து மிகவும்‌ பெருமூச்செலிக்து கண்களின்‌ வழியாகத்‌ க்கச்‌ 
அண்ணிர்‌ அளிக்கக்‌ ணெற்றிலிறங்‌கி, பேராசைகொண்டு தனத புதல்‌ 
வியை யெடுத்து. விசாலித்த ௮க்ணெற்றின்‌ கமையிடத்திற்‌ சேர்த்துத்‌ 
அக்‌இக்கவளவில்‌, தோழிப்பெண்க எளைவரும்‌ அவள்து தழுவிக்‌ 
செசண்டழுதார்கள்‌. அவ்விரு த்தையைப்‌பெற்ற மங்கலை யமமையாச்‌ 
சோலையிலுள்ள குபில்போலும்‌ அழுது பெரிய துக்கசாகச த்தி லழும்‌. 
இனர்‌. தன்னிடத்து வக்‌ ததித்த தெய்வப்பென்னொத்த தன புதல்‌. 
வலியைப்‌ பிரிக்து சகியாகவசாகி, அப்புகல்வியின்மீது வைத்துள்ள. 
பேசன்பாலே உயிர்பதைக்கும்படி வயிற்றைப்‌ பிசைந்து... வராம்‌ திப்‌. 
புலம்பி ஏக்கங்மொண்டு, ஓர்‌ மின்னுக்சொடி.மீ௮ மற்றோர்‌ மின்லுக்‌. 
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கொடி. பதிக்திறாக்கும்‌ தன்மையைப்போன்று அவள்சரீசத்தின்மேல்‌ 
விழுற்து, ஓ, புதல்லியே தென்னாட்டி.ற்‌ கேகளையோ என்று அக்தெ 
அச்‌ தேம்பலாயினர்‌. தாயே, தாயே, தருமம்‌ மிகக்கொடிதோ, 
ஐயோ, யான்‌ அறியேன்‌, முற்காலத்திலோ மெகொளாசப்‌ புத்திரப்‌ 
பேறில்லாமல்‌ பெருந்தவம்‌ புமிந்தின்ற ஓ மின்னற்கொடி.போல வா 
ளே, உயிர்‌ நீங்கி வெற்றிடததிற்‌ படுத்திருப்பதோ? பிரமதேவன்‌ வீடு 
ததவிதி இவ்வாறே? நானொருத்தி பெண்ணாசப்பிறர்‌து பெற்றுக்கொ 
ண்டஊதியம்‌இஅதானல்லவா? புலிக்கூட்டங்கள்‌ சஞ்சரிக்கன்ற காட்‌ 
டிலே ஒருமானை வளர்த்து அதைக்‌ கைதப்பவீட்டு நின்று துக்கீப்‌ 
பவர்களைப்போன்று, நானும்‌ என்மகளைக்‌ கைவிட்டுப்‌ புலம்பிக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றேன்‌, சாமரை மலரின்‌ சணுள்ள திருமகளையொ 
தீத எனஅ புத்திரியைக்‌ கொல்ல முற்பட்வெற்தது, சொல்லும்‌ தன்‌ 
மை யமைந்த அவ்‌ யானையின்‌ வடிவமன் று, கொடுர்தன்மையுடைய 
யான்‌ முன்பு செய்துள்ள பெரியபாவத்தின்‌ வடி வமற்லவா? தருமம்‌ 
வனத்திற்‌ கொடியதோ? தெய்வமும்‌ இல்விடத்திலலையோ? அமிதா 
ய முத்‌இித்தன்மையைக்‌ காட்டுகின்ற கபோமார்க்கங்களும்‌ பொய்‌ 
த்தப்‌ போயினவோ? இப்போதே கலிவர்‌.௮ விட்டதோ? கொடுமை 
யை விளக்குகின்ற காட்டானை வந்தெதிர்க்க இவ்விடத்தில்‌ எனது 
புதல்வி யிறந்து புறங்காட்டில்‌ விழுக்‌ து டெப்பதோ? இத ஒரு பு.து 
மையாகும்‌, என்னை ! என்னை ! என்றிவ்வாரறாய்ப்‌ பலவற்றையுங்‌ கூறி 
தூஅயரடைர்‌ தழுக்‌ தருணத்தில்‌, மணமும்‌ அ௮ழகுமமைக்த அளகத்‌ 
தையுடைய மாதர்களனைவரும்‌ சூழ்க்து வருர்தி மயங்க, அவர்கட்‌ 
குரிய உறவினரும்‌ மற்றையர்களும்‌ மனமுருகி வாடினார்கள்‌. அத்‌ 
இனத்தில்‌ அங்கெழுந்த துக்கத்தின்‌ பெருங்கோஷ்ட.ம்‌ சொல்லும்‌ 
தகுதியுடையதோ? நிச்சலன சித்தமு௨யவசாகிய குச்சகமுனிவர்‌ 
அவ்வித்தடைக்‌ த, கண்களில்‌ அச்சக்கண்ணீர்‌ அளிக்கச்‌ சோர்ர்து 
கடக்கும்‌ மாதர்களிடத்தில்‌ வந்து, உங்கள்‌ மகளை மறுபடி. மீட்டுக்‌ 
கொடுப்பேன்‌ நீங்கள்‌ அழவேண்டாமென்‌் அ. கூறி, வேறோர்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌, தனியாயிருந்த பிகாவாகய உ௪த்திய முனிவருக்கு இவ்வாறு 
விரிக்‌.துக்‌ கூறுகின்றனர்‌. வேதம்‌ முதலிய அண்ணிய நூல்களைக்‌ கற்‌ 
அணரா மனிதர்களாகிய ழ்மக்கள்‌ வயோதிசர்‌ பரலியர்கள்‌ செப்ப 
மான ஆபரணமணிச்துள்ள மாதர்கள்‌ அகிய. இத்தகையேோ எடை 
இன்ற அயரமடைர்தனை , ஊழ்வீனையின்‌ தன்மையையும்‌ உணரவில்லை. 
யாவுமுணர்க்குள்ள அறிஏஞகிய நீ இவ்வாறு அயரமுந்றாள்‌, “தே 
ஏகன்‌ நெளிவும்‌ செளிர்சான்‌ த்துக்‌ திவ்ய? என்‌ 
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றபடி. வே.றுயாவர்தான்‌ அத்தயரத்தை யாற்றத்தக்கவர்கள்‌, ஐயா! 
கேட்பாயாக ! உன்மன த்தில்‌ அன்பமடையவேண்டாம்‌, மரணந்தவி 
ர்க்து விசேடி த்த மூர்ச்சையடைக்‌ தவரைப்‌ போன்று உன அ புதல்வி 
யாகிய இப்பெண்ணை நாளைக்கு நான்‌ வரவழைத்துக்‌ கொடுக்கிறேன்‌ 
மறுதினம்‌ நீ நமது புதல்வனுக்கு மணமுடி.த்‌.துக்‌ கொடுப்பாயாக, ' 
இவ்விஷயம்‌ சந்தேக முள்ளதென்று மனத்திலெண்ணி வருந்தாதே, 
கிதியும்‌ அவ்வாறே யிருக்கின்றது. இதனை நாம்‌ ஞானவறிவாலதிர்‌ 
தோம்‌. ஆசையால்‌ இவ்விருத்தையின்‌ சரீரத்தை, எண்ணெய்‌ நிறை 
ந்‌.துள்ள தோணியில்‌ மூழ்கும்படி வைத்திருப்பாயாக, அக்கன்னிகை 
யுயிரை அதிவிரைவில்‌ தவம்புரிக்கு மீட்டத்தருவோம்‌ என்றனர்‌. 
என்னை? “ஒன்னார்த்‌ தெறலுமுவந்தாரை யாக்கலு-மெண்ணிற்‌ றவத்‌ 
கான்வரும்‌' என்றாராகலின்‌. 


குச்சகமுனிவர்‌ கூறியதைத்‌ தேர்ந்தபிறகு, ௮க்கன்னிகையின்‌. 
பிதாவாகிய உசத்தியமுனிவர்‌ தைலக்கடார த்தில்‌ தமஅ புதல்வியை, 
ப்போட்டுப்‌ பாதுகாத்‌.துக்கொண்டிருக்க, பெரியோராகிய. குச்சக. 
முனிவர்‌ அவ்விடத்திருர்‌து சென்று ஒர்‌ தடாகத்தில்‌ மூழ்கியிருர்‌ அ. 
கொண்டு, யமனைத்‌ அதித்துத்‌ தவம்புரிய, வளைக்‌ தள்ள காதணியணி 
ந்தமாதர்களச்சமுறும்படி, முன்வந்த யானைமீண்டும்‌ வாயுவேகமாய்‌ 
ஓடிவந்து, அத்தடாகத்தில்‌ நிறைந்‌ தள்ள நீரிற்புகுக்க தனது கால்‌ 
களாற்‌, கலக்‌இயடிச்‌அ, படத்தோடு கூடிய.சர்ப்பத்தையொத்த செய்‌ 
கையமைந்த விசேடித்த வல்லபமுள்ள அதிக்கையினால்‌, இடங்க. 
டோ.அற்‌ துழாவி அங்குத்‌ தவஞ்செய்‌ அகெொண்டிருர்த குச்சகமுனி 
வரைப்பிடித்‌துத்‌ தன கழுத்தின்‌ மேலேற்றிக்கொண்டு அதியுன்‌ 
னதமரய்‌ ஆகாயமார்ச்கத்திற்‌ போயிற்று, குற்றமற்றகுணத்தின்‌ மே. 
ம்பட்டவராயெ குச்சகரென்னும்‌ பெயருடைய புராதன. ரான பெரு 
க்தவத்தர்‌ தமது தபோகிஷ்டைகலைந்‌.த, அதன்பின்‌ மதங்கொண்ட 
யாளையைப்பார்த.ஐ, இவ்‌ யானை என்ளைப்பிடி த்துக்கெரண்டு போகி 
ன்றதே இதற்கென்ன காரணமென்று இந்தித்‌. த, ஞானத்தின்‌ வல்ல 
பத்தால்‌ அவ்‌ யானையின்‌ ஊழ்முறைமையைச்‌ இந்திக்கலாயினர்‌, 
பெருங்கொலையைப்‌ புரிகின்ற யானைகளின்‌ மதசலமான அ காதவழி 
தாரம்‌ மணம்விசுகின்ற கலிங்கநாட்டிலே, ஆபத்திற்குதவும்‌. நித 
யம்‌ போன்றமனிதர்கள்‌ வாழ்ந்திருக்கும்‌ அரிபுமம்‌ என்னும்‌ நகரத்‌ 
இல்‌ வணிககுல திலகனாகத்‌ தேவதத்தனென்பவன்‌ ஒருவனுண்டு. 
அத்தேவதத்த னென்பவன்‌ தவத்தினாற்பெற்ற புத்திரன்‌ சருமதத்த 
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னென்று உலக துள்ள பெரியோர்கள்‌ புகழும்படி. தருமம்‌ புரியும்‌ 
8ீர்த்தியுடையவன்‌, வருத்தமடையாமலே அறம்பொருள்‌ இன்ப 
மென்னும்‌ மூன்றுவகை அனுபவங்களையும்‌ அனுபவிப்பவன்‌. சங்க 
நிதி, பதுபகிதி என்னும்‌ இரண்டிற்கும்‌ இறைவனாயெ களிப்பின்‌ மீக்‌ 
கூர்ந்த குபோனைப்‌ பார்க்கனும்‌ செல்வத்தின்‌ மேம்பட்டவன்‌, அவ 
அக்கு மரதாபிதாக்களிறந்தவுடனே, தனிப்பட்டவனா . மனத்திற்‌ 
கொடிய அயரமடைர்‌ ௮, அதன்பின்‌ ஒருவாறு கெளிவுபிறந்க தரு 
ணத்தில்‌, அத்தருமதத்தனுடைய பெருஞ்செல்வத்தை யொழிப்பத 
ற்காக, எவர்களுடைய மனமும்‌ மயங்கக்செய்ய வல்ல வாதியெ ரு 
வன்‌ வந்த சேர்ந்தான்‌. முண்டி.கஞ்‌ செய்கொண்‌ டிருக்கும்‌ சிர 
முடையவனாகவும்‌ பஞ்சலோசங்களும்‌ கலந்‌ இசெய்த குண்டலமுடை 
யவனாகவும்‌ அழயெ முப்புரிதால்‌ அணிற்தள்ள மார்பை யுடையவ: 
கவும்‌ திருவெண்ணிற்றால திரிபுரண்டர மணிந்து விளங்கும்‌. 
நெற்றி யுடையவனாகவும்‌ சட்டைதரித்‌ அள்ளவனாகவும்‌, ஈவீன 
கவும்‌, உருத்திராக்க மாலிகாபரணக்‌ . தரித்தள்ளவ னாகவும்‌,. 
பிரம்பேற்திய கரமுள்ளவனாகவும்‌, வக்க அவ்வாதியைப்‌ பார்த்து, 
அவன்‌ பாதகங்களா முறைமைப்படி. பணித்தான்‌. அருவமா 
யுள்ள சிவபிரானைத்‌ தரிசித்தவனைப்‌ போன்று பெருங்களிப்பின்‌. 
மீக்கூர்ந்தனன்‌, இவர்‌ இர்கில வுலகத்துள்ளாசே யாயினும்‌ மிக 
வும்‌ ஈவீனராயிருக்கின்றார்‌, அன்றியும்‌ இவர்‌ தவத்திலும்‌ மேம்பட்‌ 
டவரென்று இந்தித்‌ துக்கொண்டு தனது மனையைச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
பொன்னாலாகிய அருமையான உண்டிபாததிரத்தைத்‌ திருத்தி, தாளி 
தீத கறிவகைகளுடன்‌ கூடிய போனகத்தைச்‌ திறந்த . இனிமையமை, 
யும்பட்‌ படைத்தூட்டினன்‌, உபசாரவார்த்தைகளுங்‌ கூறினான்‌. அத. 
ன்பின்னர்‌ வணிகர்கட்குத்‌ தலைவனாகிய தருமதத்தன்‌ அவ்வாதியை, 
எதிசேபார்த்‌.து, ஓ! முதியோசே! இவ்விடத்திற்கு வந்ததற்குக்‌“ கார 
ணமென்னையென வினாவினன்‌. அதற்கவன்‌ சிவபிரான்‌ நமக்கனுக்‌, 
கிரடித்த வித்தையொன்று எம்மிடத்திருக்கின்றது,  அவ்வித்தை 
எ௫ர்களிடத்‌.தம்‌ சொல்லத்தக்க தன்மையுடையசல்ல, ஆசாரியரிட 
த்தில்‌ விசேடி.த்த அன்புடையவர்கட்கு மாத்திரம்‌. சொல்வ அ, அத 
லால்‌ மனத்திலே சற்றும்‌ குற்றமற்றிருக்கின்ற உனக்கு அவ்வித்தை. 
யை உபதேசிக்கன்றோம்‌ என்னரைத்தனன்‌, ஈரம்‌ சொல்லும்‌ : இஃ. 
துண்மையே யாகும்‌, சிவபிரானை யொத்திச்தானே தோன்‌ றிய ஒப்ப: 
த்றபெருமையுற்ற இரதமிருக்கன்றதஅ, அதைப்பொன்னாகச்‌ செய்க 
விட்டோம்‌, அவ்வான செய்வது எமக்கோர்‌ அருமையுமல்ல, அதை 
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யொத்தவைகளாய்ப்‌ பலவித்தைக ளிருக்கின்றன, அவ்வித்தைகளே 
விரதத்துடனிறாக்கு பெருக்தவம்‌ புரிவோரெொழிய ஏனையர்‌ யார்தான்‌ 
விரும்பமாட்டார்கள்‌. சுறாகிறங்கெண்ட இரும்பையும்‌ காரியத்தை 
ப்போலக்‌ காட்டுவோம்‌. அன்றியும்‌ க௮ச்க அழகுடைய அவ்விரு 
ம்பையே பொன்போன்று மாற்றுரைப்பதற்கு முரித்தாசச்‌ செய்‌. ' 
வோம்‌. மேருகயிலாயம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ இரண்டுமலைகளை 
யும்‌ எவர்களும்‌ பார்க்கும்படி காட்ிவோம்‌, இச்செயல்களனைத்‌.தம்‌ 
ஈம்க்சருமையான வைகளோ? ஈம்மிடச்திற்‌ கிடைக்கின்ற ஈயத்தை 
யும்‌இ ரசத்தையும்‌ வெள்ளியென்றேசொல்லச்தக்க தாய்ச்செய்வோம்‌. 
அஅவல்லாமலும்‌ அவ்வீயக்திலேயே பொன்னையும்‌ காட்டுவோம்‌, 
அதியிரைவிலே அவ்வீயம்வலிச்‌-ம்படிக்கும்‌ செய்வோம்‌. ஆனால்யெ 
ரியோர்களிசழ்ச்‌.௫ கூறுகின்ற வஞ்சகக்திற்‌ பழகும்‌ மனிதர்களுக்கு 
இவ்ளித ளித்சைகளைச்‌ சொல்லோம்‌. இரும்பிலே செம்பெடுப்போம்‌,, 
ஈயச்திலும்‌அவ்வாறேயெடுப்போ ம்‌, உலகை த்தில்வழங்குனெறஓப்பற்ற 
லோகங்களை யெல்லாம்‌ முறைமைப்படி அருமையான பொன்னிற 
மாகச்‌ செய்வோம்‌, இன்னும்‌ ஈாமடைரங்கள்ள வல்லபங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ சொல்லளி ஈும்புவேரமாயின்‌, எண்ணிறந்த வருடங்கள்‌ வேண்‌ 
டும்‌. ஒருபொன்னைச்‌ கோடிபொன்னாக்குவோம்‌, கோடிபொன்‌ 
ணிருப்பதானால்‌ மலைபோலக்‌ கோடிகோடியாகச்‌ செய்வோம்‌. ஆத 
லால்‌, உனக்குரித்தா யிராக்‌ தம்‌ பொருளனைத்தையுற்‌ தருவாயாயின்‌,, 
உனது மங்கலம்‌ பொருந்திய மாளிகையில்‌ பொருள்களை வைப்பதற்‌ 
இடமில்லை என்று சொல்லும்படி செய்வோம்‌. என்றிவ்வாறு கூறிய 
கள்வனூகய வாதியைக்‌ தருமதத்தன்பணிர்‌ அ, பிதிரார்திதமா யுள்ள 
இிரவியங்கரேயும்‌, தான்‌ சன்னுடைய எதர்தரத்தால்‌ முயற்‌த்தமை 
யின்‌ அதன்‌ பின்னடைக்குள்ள சுயார்ஜிதமான இரவியங்களையும்‌,,. 
பெட்டிகளில்‌ நிரம்பியுள்ள ஆபரணவலகைகளையும்‌, இமை நேரத்திற்‌ 
குள்ளாகக்கொண்டுவர்‌து அவ்வாதிக்‌ செதிரிலே வைத்தான்‌. அவ்‌ 
வாறுகொண்டுவரக்‌ ஐ வைத்தபெருள்‌ செல்வத்தைப்‌ பார்த்தவுடனே, 
ஓசோ ! வைசியகுலத்தின்‌ மேம்பாடடைந்தோர்‌ சேகரித்த திரவியங்‌ 
களிதுதானாவென்‌ றுரைக்‌.து, கையோடு கைசேர்த்துத்‌-தட்டி, இரா 
த்திரிகாலத்தில்‌ ஈட்சத்திரக்‌ கூட்டங்கள்‌ ஒன்று சேர்ற்த.துபோலச்‌ 
சரித்தான்‌. உன்னுடையதாகிய இந்தப்‌ பொருள்கள்‌ ஈம்முடைய 
வித்தைக்கு இறையளவும்பற்ரா த, ஈரம்வழக்க மா யுருக்குகண்ற விட. 
தீதில்‌ தவறிச்‌ சக்திப்‌ போகின்ற அல்வளவிற்கும்‌ இப்பொருளில்லை, 
சமச்குப்பின்னே கீ இரிவாயாசில்‌ அவளிறர்‌ த பெகருள்கள்‌ கொடுப்‌. 
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போம்‌, ஆதலால்‌ இதை மீயே வைத்‌ அலவப்பாயாச எனக்கூறினன்‌.. 
ஐயசே | சனங்சொள்ளவேண்டாம்‌, தேவரீர்‌ விரும்புகின்ற வீசேட 
இரவியங்களனை க. ஐம்‌ இனிமையுடனே தேடிக்கொண்டு வருஇன் றே. 
ன்‌, இவ்விடத்திற்றானே யிருப்பீராக வெனக்கூறி, சான்‌ சரிக்கத்தக்க.. 


ர்‌ வஸ்திரங்க வாயும்‌ பஸ்திதிகளையும்‌ இரச்தினங்கரேோயும்‌ ஆபரணங்களை 


யும்‌ வீடுகளையும்‌ பசுக்களையும்‌ ஒப்பற்ற வைசியன்கிய கருமதத்தன்‌ 
விற்றனன்‌. போர்புரியக்கக்க அதத்சைப்புரினெற நீண்ட தர்தங்க 
சாயும்‌ அதிக்கையையு முடைத்தாய்‌ விசேடி த்து மதம்பொ ழிகின்ற: 
யானையை யொத்த மயக்சுமுற்றனன்‌. பொருள்‌ அதிகமாய்க்‌ கடை 
க்குமென்று உண்மையாக ஈம்பிய தருமதத்சன்‌ தருமசொத்துக்களை: 
யும்‌ விற்று, இவ்வுலகத்தின்கண்‌ சுருமதத்தனென்னும்‌ பெயரை எக்‌: 
காலச்‌ அம்‌ கிலைகி.று த தினான்‌. இவ்வண்ணமரசச்‌ சேசரிச்ச விசேட. 
திரவீயங்சள்‌ யாவையும்‌ சையாலே சும௰்‌.து சொண்டுபோய்‌, வஞ்சக. 
னுக்கு முன்பாக அவன்பாச்க்ஞும்படி. வைத்த எதிரிலே கிற்கவும்‌. 
மனங்களித்தவனாய்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ வாங்கிக்கொண்டு, நெருக்‌: 
திய செர்கிறச்‌ சுவாலையையுடைய அச்கினியிலே யுருக்க க்தொடங்கி' 
னான்‌. அத்திரவியங்களை யெல்லாம்‌ சேர்க்து ஒருண்டையாகச்செய்‌: 
தான்‌, அச்செம்பொன்னிற்‌ கிரட்டிக்த எடை நிறுத்த பாதரச த்தை 
ஓர்காம்தக்‌ கல்லிற்குப்‌ பூசி, அக்கல்‌ முழுமைக்கும்‌ பொன்னைப்பூசி: 
மயக்கி ௮க்கல்லை வலிவாக வுருட்டி, பெரியதாசச்செய்த ஓர்‌ மண்‌ 
மூசையில்‌ தன்னிடத்திருக்த மருக்தை உள்ளே போட்டான்‌. அழ: 
காகத்‌ திரட்டிவைததிருந்த பொன்னுருண்டையை .௮ம்்‌ுசையுள்ளே 
போட்டு, அம்மூசையின்‌ பக்கங்களிலும்‌ யாவராலும்‌ எண்ணுசற்‌ 
கேற்றதாகிய மேற்புறத்தினும்‌ ஒர்வகைக்‌ களங்கத்சைப்‌ போட்டு 
மண்தடவிய ஓர்‌ சலையைக்கொண்டு மூடி, பக்௪த்திலேயே சாணக்‌: 
கூடியதான செர்கிறத்தியினால்‌ மேலும்‌ பக்கமும்‌ மறைத்தான்‌. இவ்‌.' 
வண்ணமாகத்‌ தனித்தனி .நாற்றெட்டுப்‌ புடங்சள்‌' போட்டு 
அதிவிரைவாக எடுச்அப்பார்த்தான்‌, மிகவும்‌ மரற்றுயர்க்தரும்கத, 
அதுகண்ட அவ்வஞ்சகன்‌, ஒப்பற்றவராகியின்‌ அனுக்கிரகத்தால்‌, 
இனி யாவையும்‌ பழுச்அவீடும்‌ நீ மயக்கவேண்டாம்‌, காற்று வீசா 
திருக்கத்தக்க ஒர்‌ உள்விடம்‌ காட்டென்று தரும தத்தனைக்‌ கேட்‌ 
டான்‌. காவலாயிருக்கின்ற ஓர்‌ உள்ளிடத்தைக்‌ காட்டிய வுடனே, 
அவ்விடத்தலேபோய்‌ அழகமைர்‌ தள்ள வீரன்‌ கூட்டத்தின்மீ.து 
பாலை நிலமாக்கள்‌ கொளுத்துகன்ற காடாக்கினியாக வசாகியென்‌ 
அம்‌ ஒர்மருர்இப்‌ புகையை மேலேதூாவி அவ்வச்‌சினியைப்‌ புசையும்‌ 
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படி.யாகச்செய்தான்‌. அப்போது அவ்வணிகன்‌ எதிர்கில்லாம லோடி 
னான்‌. கண்களில்‌ நீர்‌ விசேடித்துச்‌ சொரியவும்‌, பிராணன்‌ அலையவும்‌, 
விம்மிதங்கொண்ட சரீரம்‌ வெப்பமடையவும்‌, எவ்விடத்தினும்‌ வியர்‌ 
க்கவும்‌, பக்கத்திலே யிருக்க வைசியர்கள்‌ தலைவனாகிய தருமதத்தன்‌ 
ஊமையென்று சொல்லும்படி. லார்த்சையாடாதவனாகவும்‌, உள்ளே 
செல்வதற்குத்‌ தொடங்கா தவனசைவும்‌ நின்று பட்டுக்கொண்டிருர்த 
அயரத்தை எவர்களூரைப்பார்கள்‌. அத்தருணத்தில்‌ அக்கொடியோ 
ன்புடத்தில்‌ வைத்திருக்கும்‌ பொன்‌ மூசையை யெடுத்தூப்‌ பையத்‌ 
தனன வஸ்திரத்தில்‌ மறைத்துக்கொண்டான்‌. அதிவிரைவில்‌ மீண்‌ 
டும்‌ அம்மூுசையைப்போல முன்புசெய்து வைத்திருக்கதைப்‌ பக்கத்‌ 
இல்‌ எடுத்து வைத்தனன்‌, அக்கினியால்‌ விளைந்த விசேடித்த புகை 
யையும்‌ தணித்துளிட்டான்‌. சருமதத்தனே! இம்முசையை உன்‌ 
சையினாலேயே ஆக்கி அக்கினியின்மீ.து வைக்சக்கடவாயென்‌ ௮ுசை 
துதனன்‌. அவனும்‌ அவ்வாறே செய்தமாச்தி2 த்தில்‌, முறைமைப்‌ 
படியே அவ்வாறு புடமிவெதற்கும்‌ புரியவேண்டிய எவற்றையுஞ்‌ 
செய்துமுடி.த்‌.து, விசேடமமையும்படி. காவலில்‌ வைத்து ஒர்செய்கை 
கட்டளையிடுகின்றான்‌. குற்றமற்ற குணமுடையவனே, ஆகாரத்தை 
வெறுத்து ஒருவருடனும்‌ வார்த்தை யாடாதவனாகி மாதர்களை /விரு 
ம்பாதவனாய்‌ வேறொருவசையுங்‌ காணாதவனாய்‌, இவ்வண்ணம்மூன்று 
இனங்கள்‌ எம்மையே மனத்தில்‌ கினைத்அக்கொண்டிருக்கக்கடவாய்‌. 

ஈனுர்தைலத்தின்‌ மணம்‌ வீசும்‌ சிவர்த சடைமுடியுடைய காளிக்கு 
முன்னே, விசேடித்த அக்கினியாலாகும்‌ ஒப்பற்ற ஓர்‌ யாகம்‌ முடிச்‌ 
கும்‌ வழக்கமுண்டு, செய்யத்தக்க கடமையாகிய அவ்‌ யாகத்தை 
கிறைவேற்றியபிறகு, ஈான்காவஅதினம்‌ இவ்விடத்திற்கு வருவோ 
மென்றுரைத்தனன்‌. அவ்வாறே செய்வீரென்று, அவ்வாதியின்‌ 
பாதங்களை மும்முறை பணிக்‌, முதன்மையும்‌ பெருமையுமமைசத்த 
.வைசியத்‌ தலைவனாயெ தருமதத்தன்‌ ௮வன்பின்னே தொடர்ந்து 
செல்லாமல்‌ கின்றுவிட்டான்‌, வஞ்சகம்‌ லீசேடி.த்த மனமுடைய 
அவ்வாதி அதிவிரைவில்‌ நீங்கினான்‌. அவ்வஞ்சக வாதியானவன்‌, 
ஒவ்வோர்‌ காததூரம்‌ ஒவ்வோர்‌ ஈாழிகைக்குள்ளாகக்‌ கடர்‌.த செ 
ன்அலெளியுருவத்தை மாற்றிக்கொண்டு ஒடிப்போய்‌ வேறோர்‌ ஈ௪ 
திற்‌ சேர்ந்தான்‌. இவ்விடத்திலே தருமதத்கன்‌என்னும்‌ வைசியன்‌ 
அவன்‌ சட்டளைப்படி. யிருந்கான்‌, - - ட்‌ ன 
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மூன்று தினங்கள்‌ கழிர்தவுடனே, :போறிவாளசாகய ௮ப்பெ 
சியவர்‌ நமக்குக்‌ கட்டளை யிட்ட மூன்னுரினங்கள்ள ஏச ழிர்த தல்ல 
வா? நான்காவது தினமாகிய. இன்னும்‌ வாளில்‌ கூயே என்னகாரணம்‌ 
அப்பெரியலர்‌ வார்த்தை தவறுவாசர. எ ன்று மனம்வருக்தினான்‌, 
புசாகனமாயும்‌ வீசேடி ச்சு புகழுடையதாயுமுள்ள காளியின்‌ ஆலயங்‌ 
கசா மேன்மையமைர்னு சிறக்க அர்ககரமெங்கும்‌ பார்த்‌இத்‌ தேடி, 
னன்‌. சாணாமையால்‌ மயங்குசலுற்ற மனமுடையவ ஓபினன்‌, அத 
னாலே மிகவும்‌ வாட்டமுற்னுத்‌ திரும்பிக்‌ தன அ மாளிசைச்குவர்‌ த 
சேர்ந்தான்‌. தன்‌ வீட்டித்சேர்ர்து முன்பு தான்வைத்த அருமை 
யான நரையை எடுத்து அதனைப்‌ பார்த்தபோது இது இரும்பா 
யிருக்க களங்கமற்ற சிச்தமுடைய கருமதத்தன்‌ இது மாயையோ 
என்னு அம்மூரையைக்‌ இழேபோட்டாள்‌, அறு விழுவதற்கு மூன்‌; 
பாகத்‌ தானும்‌ மூர்ச்சித்து விழுர்தான்‌. என்னை! “அசையெனும்‌, 
பெருங்காற்மாடிலவம்‌ பஞ்சென ௮ மனபலையுங்‌ கால, மோசம்‌ வரு 
மிகனுலே கற்றதும்‌ கேட்டனர்‌ தார்ம்‌.து முத்திக்கான, ரேமு.ரல்‌, 
வாசமும்‌ போய்ப்‌ புலைசாயிற்‌ கொடுமை பற்திகிற்பசந்தோ, தேசு, 
பழுத்தருள்‌ பழுத்த பராபரமே கிராசையின்‌ றேற்றெய்வமுண்டோ 
“கெடுவதாம்‌ பொரு ட்செல்வமே பல்வகைக்‌ லேச மற்றது தன்னை, 
விடுவதே சுசுமென௮)| மோர்ர்திலை முனம்‌ விடுத்துளோர்க்‌ குனைப்‌ 
போலு, நெடி ப யூகமதில்லையோ சொல்லுஇ கெஞ்சமேயினிப்பற்றற்‌ 
றடைதமே லானருளையே பொருளென வருஞ்‌ செல்வமது 
தானே?! “இன்னறரும்பொருளை மீட்டூதனு ச்துன்பமே, பின்ன தனைப்‌ 
பேணுதலும்‌ துன்பமே, யன்ன, சழித்தலுர்‌ துன்பமே யந்தோ பிறர்‌, 
பா, லிழத்தலுூக்‌ அன்பமே யெண்‌?' என்றாராகலின்‌. திரிவியம்‌ முழு. 
வதும்‌ போய்விட்ட மாத்திரத்‌ தில்‌ பைத்தியங்கொண்டமன த. அடனே 
அயரமுடையவனாய்‌ மெலிர்தனன்‌. .ஆபுளி னளவும்‌ சம்பவித்‌ சமை 
யால்‌ தருமதத்தலும்‌ தேவலோக மடைந்தனன்‌. தரும சொத்து 
க்களை விற்பனைசெய்த -கொடுரச்செய்கையால்‌ கொடுமை யஜஐமர்த... 
தரூமதத்தனும்‌ மயக்கங்சொண்ட யானையி னுருவாகிப்‌ பிறற்தான்‌.. 
இப்போ முன்னிறார்ச தன்மைசளனை த்தையும்‌. மறர்‌.துவிட்டா 
னென்று தம்முடைய மனதில்‌ அறிர்துகொண்டு, மன்னுயிசோம்பி 
யருளாள்‌ வார்க்கில்லென்ப, தன்னுயிரஞ்சும்வினை “என்றபடி.இப்பிற  : 
வியை அதிவிரைவிலே மாற்றுகின்றேன்‌ என்று கூறி, தாம்முன்பு 
தவம்யுரிர்‌துகெண்டிருக்ககா லத்தில்‌ அஅஷ்டி த்திருக்கும்‌ ஒர்சாளைய , 
விரத: பலனெவையோ அவை, வல்லபமுள்ள இர்தயானைச்குச்சோச்‌ 
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சகடவதுஎன த்திருவாய்மலர்க்தனர்‌, இவ்வாறு அங்காச்க நியவசாவில்‌, 
அப்பொழுகே அத்தருமதத்தன்‌ ௮வ்விடங்கொண்டிருக்க யானையின்‌ 
சரீரத்தின்‌ உருவத்தைக்‌ கழித்துக்கெரண்டவனாய்‌, யாவராலும்‌ சொ 
ல்லுதற்கரிதான தேவசரீர முடையவனாயினன்‌, அப்போது தேவ 
அக்‌.துமிகள்‌ முழங்னெ, தேவர்களெல்லாம்‌ மலர்மாரி பெய்தார்கள்‌. 
தேவலோசுத்தினின்‌ ௮ம்‌ தெய்வவிமானம்வந்க அ, அவ்விமான த்தின்‌ 
மீது இக்தினென்று சொல்லும்படி யேறினன்‌, பசும்பொன்னா 
ரைகயை ஆபாணங்களணிர்‌ துள்ள அரம்பையர்கள்‌ பலபேர்‌ சூழ்ந்து 
வெண்சாய்மரை வீசினார்கள்‌. தேவலோகத்து வசிப்போர்க ளாயெ 
வானவர்கள்‌ ஆசிவசனங்களுரை த்தார்சள்‌. அப்போது அவ்லீடச்தி 
சிருக்த தமதாசிரியராகிய ஞுச்‌எசுமுனிஎரின்‌ திருலடிசட்குச்‌ இர 
மேற்காங்குவித்‌தநமலஸ்கரிக்தனன்‌. அதன்பின்னும்‌ பெருர்தவச்தன்‌ 
மையுடைய குச்சகமுனிவரைப்பார்த்அு, எவராலும்‌ நீக்குதற்கரிதர 
யுள்ள தீவினையை நீச்செயெருளினிரென்னு, தன்வாயில்‌ வர்தவாறே 
கோத்இரஞ்செய்அலிட்டு, அதிமேன்‌ மையுடன்‌ சிறர்துள்ள தேவர்‌ 
கள்‌ வ௫க்கன்ற தேவலோகத்தைச்‌ சேர்க்தான்‌. அத்தரும தத்தன்‌ 
தேவமேசத்திற்‌ சேர்ந்தவளவிலே, இக்கிலவுலகத்திருந்க குச்சக 
முனிவர்‌ முன்போலவே அளவு படாத தவங்களைச்‌ செய்துகொண் 
டிருக்கவும்‌, அவர்‌ கினைத்துக்கொண்‌ டிருந்த தென்றிசைப்பரிபாலக 
னான இயமன்‌ பிரசன்னமாயினர்‌, 


பிரசன்னமாகிய இயமன்‌ காமம்‌ வெகுளி மயக்க மென்னும்‌ 
முப்பகைகளையும்‌ வென்ற முனிவரே, உமது தவகிலைமையைப்‌ பார்‌ 
த்துக்களிகூர்ந்தோம்‌, ஈம்மிடத்திலே உமக்குவேண்டிய தெ.துவென்‌: 
அ வினாவுதலும்‌, அவ்வியமனுடைய திருவடி.களிற்‌ குச்சகமுனிவர்‌ 
பணிச்அ.இவ்வானு கூறலாயினர்‌, உலகெங்கும்‌ தமத £ீர்த்தியைப்‌ 
பரவச்செய்த உசத்தியமுனிவரின்‌ புத்திரியை எனது புத்திரனுக்குக்‌: 
கலியாணஞ்‌ செய்விக்க வந்தேன்‌, அப்பெண்‌: முற்பட்ட நேற்று இறங்‌: 
தனன்‌. ஆதலால்‌, அப்பெண்ணை முன்போலவே உயிருடன்‌ தரு. 
கல்‌ வேண்டுமென்று கூறியவுடனே, இயமனென்பவன்‌ இத்தவ 
சிரேஷ்டர்‌ விரும்புகின்ற பெண்ணின்‌ உயிரை நேற்று. வைத்திருக்‌ 
இன்றோமே அதை அ௮திசக்கெத்இல்‌ மீட்டுக்சொண்டு இவ்விடத்தில்‌ 
செலுத்தக்கடவாயென்று தூதுவனுடனே கூறினான்‌. இயமன்‌ இவ்‌ 
வானுரைத்து மறைந்தனன்‌, அவன்‌ கூறியவார்த்தையைத்‌ செனிர்‌த. 
தூதுவன்‌ முன்னேசென்று அங்கிருக்க அல்வுபினரக்சொண்டுவற்து, 
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அப்பெண்ணின்‌ சரிரத்திற்‌ பிரவேரிச்கும்படி செய்வித்தான்‌. அப்‌ 
பெண்ணின்‌ யாக்கையில்‌ ஆலி பிரவேரித்தவளவில்‌, சுபாவ அறிது 
சற்றுதிச்து, மூக்கில்‌ சுவாசந்தோன்றிற்று, கால்கள்‌ அடித்தன, 
மார்புபதைப்புற்றஅ, முகம்‌ அசைவுற்று. வீளக்கமடைர்தஅ, சரீரம்‌ 
* தூவளலுற்ற.த, கைகளோங்கின, தோள்கள்‌ அசைவுற்றன, கண்க 
சிமைத்‌அ விழித்தன, இத்தருணத்தில்‌ இளங்கொடியொத்த அப்பொ 
ண்ணும்‌ கித்திரை தெளிர்தவளைப்‌ போன்நெழுர்தாள்‌. அங்குள்ள 
வர்களனைவரும்‌ பக்கத்திற்‌ சூழ்ர்‌.துகொண்டார்கள்‌. அப்போது 
௮ப்பெண்ணின்தாயும்‌ அவளைத்‌ தழுவிக்கொண்டு வருந்தினாள்‌. பிதா 
வும்‌ அவளை பெடுத்தனைத்துக்கொண்டு பலமுறை உச்சிமோந்து, 
தனத இரண்டு துடைகளின்‌ [நீது விளங்கும்படி. இருக்கவைத 
எனது குருவும்‌ எனது தெய்வழும்‌ எனது தவப்பயனுமாகிய. என 
துபிதாவான குச்சகமுனிவர்‌, சேற்று சொல்லிய வண்ணமே தவம்‌ 
புரிந்‌. த இப்பெண்ணைப்‌ பிழைப்பித்தனரென்று நிச்சயித்துக்‌ கூறி 
னர்‌. புராதனமான உலகத்திலுள்ளோர்‌ பெற்றுக்கொண்ட செல்‌ 
வம்போன்ற உச௪த்தியர்‌ பத்தினியார்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ உறவினரும்‌ 
அல்லாத மற்றையரும்‌ ஆச்சரியமடையும்படி , ,தன.து புத்திரியாயெ 
தெய்வப்பெண்‌ போன்றவளது முசகத்தைப்பார்த்த, பெண்ணே! 
நீ இவ்விடத்தில்‌ வர்ததவும்‌ அதன்பின்‌ இறர்ததுவும்‌ மறுபடி. உயிர்‌ 
பெற்ற அலம்‌ வரிசைப்படவே சொல்லுவாயாக என்னு வினவலும்‌, 
பொன்வளையலணிதந்த அப்புத்திரி அதனைக்கேட்டு ஈடர்த சம்பவங்‌ 
கள்‌ யாவையும்‌ கூறலாயினள்‌. மிகத்திரண்ட மகளிர்கள்‌ கூட்டத்‌ 
துடனே தான்‌ சென்ற அவும்‌ விசேடி.த்த ரீர்‌ கிறைர்த காட்டாற்றில்‌ 
முழுகியதும்‌ அங்கு நின்றும்‌ இரும்பிய, தும்‌ மதங்கொண்ட யானை 
வர்தஅவும்‌ அதைப்பார்த்தோடித்‌ தானொருத்திமாத்திரம்‌ தனியாய்‌ 
விட்டதவும்‌ அல்கி நந்த இணற்றில்‌ வருந்தி விழுந்திறச்‌ த.துவும்‌ மறு 
படி. உயிர்பெற்று வச்தஅவும்‌ இயமலோகத்தில்‌ நடக்கின்ற வைகளை 
யும்‌ விபரமாகக்‌ கூறினள்‌. இவ்வாறு. விவரமாகக்‌ கூறியவார்த்தை 
களைக்கேட்டுப்‌ பெருங்களிப்புற்றிராக்கும்‌ தருணத்தில்‌, மாசற்ற பரி 
கத்தரான ஞாச்சகமுனிவர்‌ வெற்றி கூறத்தக்க மூன்று தலைகளைப்‌ 
படைத்த சூலாயுதமேச்திய இயமனுடைய இருவருளைப்‌ பெற்றுச்‌ 
சேர்்தவுடனே, பெரிய உறவினரும்‌ உசத்தியமுனிவரின்‌ பத்தினி 
யாரும்‌ சிறப்புற்ற அம்முனிவரும்‌. இவ்விருவரும்‌ சன்றருஸிய புத்தி 
சியும்‌ எதிர்கொண்டுவக்‌த அவர்‌ இருவடிகளிற்‌ பணிக்கு அதிபுரிய, 
அவர்களுக்கு முறைமைப்படி. அனுக்கிரகம்‌ புரிந்தனர்‌. அடியே 
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அடைய அவியும்‌ மிகப்பெருகியிருச்கும்‌ உறவினர்களுடைய அஸி 
யும்‌ அடியேனுடைய இல்லறத்திற்கிசைந்த பத்தினியின்‌ ஆவியும்‌ 
அடியேனை நரேசித்தவர்களின்‌ அலியும்‌ பிழைத்திருக்கும்படி, அடி 
யேன்‌ தலப்பேற்று லின்றபுத்திரியின்‌ அளியைப்‌ பாலிச்‌சருளினீர்‌. . 
அம்மா! இச்செயல்‌ உமச்சருமையோ! கடலாற்‌ சூழும்‌ உலகத்தில்‌ 
கில்பெற்றுள்ள ஆன்மாக்களை த்தையும்‌ பரிபாலித்திரக்ஷிக்கன்‌ ற 
வரும்‌ தேவரீரே யென்று எனமனம்‌ கிச்சயிக்கது, வள்ளலே! தேவ 
ரிர்‌ திருவுளப்பாங்கை யரவரறிவார்சள்‌, கவுச்சிகசென்னும்‌ உமது 
பத்திரறாக்கு அடியேன்‌ ஈன்ற தெளிர்த அமுதம்போலும்‌ இனிக்கும்‌ 
வார்த்தைகளையுடைய விருத்தையென்னும்‌ பெயருடைய பெண்ணை 
இத்திசையிற்‌ றேடிவர்‌.து மருகி யாக்கிக்கொள்வதற்கு வந்திரோ? 
இயமனாற்சொல்லப்பட்ட அப்பெண்ணின்‌ ஆவியைப்‌ பையச்சரீரத்‌ 
இற்‌ புகும்படி வரவழைக்‌.துக்‌ கொடுப்பதற்கு வர்தீசோ? ஐயரே! 
சேவரீசே திருவாய்‌ மலர்வீராக, ஈன்றிவ்வாறாக, செய்தற்கரிய தவ 
தின்‌ மேம்பட்ட உச த்தியமுனிவர்‌ குச்சசுமுனிலரைப்‌ பார்த்து 
இத போன்ற உபசராவரர்த்தைகள்‌ பலவற்றையும்‌ விரித்தோதி, 
அம்முனிவரைத்‌ தம்முடனே அழைத்துக்கொண்டு உறவினர்‌ யாவ 
ரும்‌ சேர்ர்‌,து புடை.சூழும்படி, தமது பத்தினியாரேரடும்‌ புத்திரியா 
ரெசடும்‌ ஏளையமகளிர்களோடும்‌ அதிதுரிதமாகச்‌ சென்று, தமது 
மாளிகைனுள்ளே சேர்ந்து வீற்றிறார்தனர்‌. அசன்பின்னும்‌ சல 
இனங்கள்‌ வசையில்‌ குச்சசுமுனிவரை அவ்விடத்திலேயே இருக்கும்‌ 
படி.செய்அ, ஒ பெரியவரே! இவ்விடத்திலே அடியேனுடைய புத்திரி 
யைக்‌ தருனெநேன்‌, உமது புத்திரரை அழைத்துக்கொண்டு வருவீ 
ராக என்று உசத்தியமுனிவ ருசைக்க, அவ்வாறே குச்சகமுனிவர்‌ 
தமது புத்திரரை அழைத்துக்கொண்டு வந்தவுடன்‌, ஈல்லதினத்திலே 
சுபமுகூர்த்தத்தில்‌ விருச்தையென்னும்‌ தமத புத்திரியை அக்கினி 
சாட்சியாக அன்புடனே வேதவிதிப்படி திருமணம்‌ முடி. த்துக்கொடு 
க்தனர்‌, இவ்வாறு திருமணம்‌ முடித்தக்கொடுத்தவுடனே, கவுச்சி 
கர்‌ விருத்தையென்னும்‌ இவர்களிருவரும்‌ அன்பினா லொருப்பட்டுப்‌ 
பலகாலம்‌ இல்லற ஈடாத்திக்கொண்டிருக்கக்‌ இருபைபுரிகின்ற குச்‌ 
சகமுனிவர்‌ பார்த்துப்‌ பெருக்கவம்‌ புமிவதற்காக .வடதிசை நோக்‌ 
கிச்‌ சென்றனர்‌. d 

-  குச்சசமுனிவர்‌ தவத்திற்குச்‌ சென்றவுடனே, இல்லறத்தை 
ஈடாத்திக்கொண்டிருக்கும்‌ தூய்மையரான கவுச்சிக முனிவருடைய 
பெரும்‌ தபோபலத்தா லும்‌ விருச்சையென்னும்‌ அவர்‌ பத்தினியா 
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ருடைய வி£தபலத்தாலும்‌, உலசச்அள்ளார்‌ அதிசமிம்கும்படி. எண்‌ 
ணரிய அழகுடையவராய்‌ மிருகண்டு என்னும்‌ ஓர்‌ புத்திரர்‌ -அவசரி 
கீதனர்‌. அப்புத்திரறாக்கு ஆ. முவரும்‌: சுழிறர்கபோஅ உண்மையான 
பிராமஸிகத்தவம்‌ விளங்குகின்ற தன்மையால்‌ உபவிதள்‌'.சடங்றை 
நிறைவேற்றி, தமஅ பிதரவையொத்கே கவுச்செமுனிவரும்‌ சொல்‌ 
அதற்கரிய பெருந்தவஞ்‌ செய்தற்குச்‌ சென்றனர்‌. அறிவுடைமை 
யமைக்த மிருசுசுண்யேரென்னும்‌ பெயரறாடைய "மிச்சுதவவல்லபாண 
கவுச்சிகமுணிவர்‌ வடதிசைச்‌ கேனெ பின்னர்‌ அம்முனிவருடைய 
கோற்றம்போலவே விளங்கும்‌ அவருடைய புச்திரராயெொமிருகண்டு 
முனிவர்‌ புராகனவழக்கத்சை யாலோசித்அ, முதலில்‌ செய்யத்தக்க 
தான பிரமசரிய்‌ ஒழுக்கத்தைப்‌ பாகாக்கனர்‌.. அசெப்படி 
யென்றால்‌,-- 


பெருமையினைப்‌ பொருந்திய சாயத்திரியை அனுசர்கானம்‌. 
பண்ணி, பிரசாசிக்கின்ற நான்குவேதங்களையும்‌ முறையே அறு அங்‌ 
கங்களோடும்‌ பயின்று அலரவர்களுக்குரிய ஒழுச்சுச்தில்‌ தவரு 
நின்று, மற்றவைகளையும்‌ வேச வேதாங்கங்களில்‌ விதித்த சிரமத்‌ 
தைப்பாதுகாக்‌,து அவைகளை ஈன்று யாசாய்ற்‌ த குறையாமல்‌ சித்‌ 
றல்‌ பெருமையாகும்‌, யாதொருபிசமசாரியானவன்‌ குலத்திலுயர்க்‌ 
தபிராமணர்கள்‌ வீடுகள்கோறுஞ்‌ சென்று பிச்சையேற்ற வன்னம்‌ 
தைத்‌ தன அ ஆசிரியன அ உத்தரவைப்பெற்றே புசித்தல்‌ வேண்டும: 
பழஞ்சோறு, தேன்முதலிய. இனிப்பான வைகளை யுண்ணல்‌ குற்ற 
முன்ள தாகும்‌, சூரியனுக்கு அர்க்கிய பாத்தியமுதலிய கொடுக்கா அ. 
எதிராகப்பார்த்தல்‌ ரெமமானதல்லவசம்‌, அழகில்‌ சறப்பினேயன ௯, 
ந்த மாதர்கள்மீ.து ஆசைவைத்தல்‌ கூடாது. தங்களுடைய ச௪ுற்றத்தா 
சோடு புசித்தல்‌ கூடாது, அறிவில்லாதவர்சளுடைய கூட்டத்திற்‌ 
சேர்தலும்‌, அவர்களை த்‌ தங்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ சேர்த்தலும்‌ இழிவான 
தாகும்‌, . பெருமைபொருக்திய ஆசிரியன அ பாதங்களை விருப்பத்‌ 
அடனேத்தல்‌ செய்யவேண்டும்‌. தெய்வத்தன்மை பொருந்திய முனி 
. வர்களை க்கண்டால்‌ விரைவாகப்‌ போயவர்கள அ பாதங்களை வணங்கி 
யவர்கள்‌ பக்கத்தில்‌ கின்று. அவர்களுடைய ஆ£ீர்வாதங்கனைப்‌. பெற்‌ 
அப்‌ போகுதல்‌ ஈன்மையானதாகும்‌. அவ்வகையான முனிவர்கள்‌ 
நடுவிற்போகுதலும்‌, அவர்களைக்கண்டவனே எழுந்திராமல்‌ உட்ககர்‌ 
ந்திருக்காறும்‌.இவ்வகையசன வேறு கெட்டகுணங்க ஞூடையவ சா 
னல்‌ அவர்களே . இழிர்கவர்கணம்‌, வாசனையோடுங்‌ கூடிய ஈல்ல சம்‌ 
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தனம்‌, வெற்றிலைப்பாக்கு புஷ்பமாலைகள்‌, பற்சொம்பு, உப்பு முத 
லிய சேர்ர்த பொசிக்கறிகள்‌, பிரகாசம்பொருர்திய பல்லக்கு முதலி 
யவாசனங்களில்‌ ஏற எண்ணங்கொள்ளுதல்‌, குடையிடி த்துக்‌ சொள்‌ 
எல்‌, உலகத்தில்‌ பல உயிர்களை இமிசிக்கல்‌ முதலியவைகள்‌ ஆகா 
வாழ்‌. விள௱்குகின்ற சைத்தண்டிற்‌ சுட்டியுள்ள தோலும்‌, உபவீதத்‌ ' 
கட்டும்‌ முஞ்சிப்‌ புல்லும்‌ கெடாமலிருக்கவேண்டும்‌, கட்டிலும்‌, பா 
யும்‌, பலவகைய வாசனங்களும்‌, ௮லங்காசமான ஆடைசளும்‌, பாத 
சட்சையும்‌,- பலசுரமவகைசள்‌ முதலிய அகாவாம்‌. கைவிரல்கள்‌, 
கரல்லிரல்களாகிய வற்றிலுள்ள ஈகங்களை எடுததல்‌ கூடாதாம்‌, பதற்‌ 
காலத்தில்‌ கித்திரைசெய்யலாகாஅ. அரை ஞாணுக்கு மேலிருக்கும்‌ 
படியான பூணூலும்‌ முஞ்சிப்‌ புல்லும்‌ விளங்கிடவும்‌, மூன்று கண்‌ 
கள யுடைய பரமசிவனைப்‌ பூசிக்கவேண்டும்‌. தங்களுடைய அறி 
வின்‌ வலிமையால்‌ க! மமு,தலசயெ ஆறுபகையையும்‌ ஜயித்‌ து, வேத 
த்தில்‌ விதித்தபடி. பஞ்சாக்கசத்தையோதி, திருவெண்ணீறு, உருத்‌ 
திராக்சம்‌ முதலிய தரித்துக்கொண்டு, பிரதிதினம்‌ காலையிலும்‌ மாலை 
யிலும்‌ ச.நித்துக்களேக்கொண்டு தமஞ்செய்‌.து, கங்கையைச்‌ சடாபா 
சத்திற்றரித்த சிவபிரானைத்‌ தொழுதல்‌ ஈன்மையானதாம்‌. முப்புரி 
மாலைச்‌ தரித்தல்‌ அந்தணார்களுக்குப்‌ பதினாரமும்‌ வயதிலாம்‌, தேசங்‌ 
களையாளும்‌ அரசசச்சளுக்கு இருபத்தாண்டாம்‌, மிகுந்த செல்வத்தை 
யுடைய வணிகமாக்களுக்கு இருபத்து நான்காம்‌, இவ்வாண்செளு 
க்கு மேற்பட்டால்‌ அவரவர்களுக்கு விதித்த பிராயச்சித்த மின்றி 
பூணறால்‌ தரித்தல்‌ கூடாதாம்‌. வேதங்களையோதும்‌ வேதியர்சளு 
க்கு கலைமான்‌ தோல்‌, £ண்டவேலாயுகத்தை யுடைய அசர்சளுக்கு 
சவப்புவல்‌இசம்‌, செல்வத்தையுடைய வணிகர்க்கு வெள்ளை வஸ்தி 
சம்‌'இல்வாறாசு முப்புரி.நாலுடன்‌ அவரவர்கள்‌ ௮ணிக்து கொள்ள 
வேண்டும்‌, அக்தணர்களுக்கு உயர்ர்க முஞ்சிப்புல்லும்‌, அரசர்சளூ 
க்கு சணற்புல்லும்‌, வணிகர்களுக்கு பிரகாசம்பெருக்திய பஞ்சும்‌ 
பூணநாலாகக்‌ தரிக்கத்தக்கனவாம்‌, பயனை த்தரும்படியான ஆத்திமர 
ப்பட்டை, வில்வரார்‌, தருப்பை, தாமறைக்கொட்டை, பெருமைபொ 
ருந்தியபொன்முதலிய வைகளைமார்பினிடமாகத்‌ தரித்தால்‌ ஈன்மை 
யானதாம்‌. சொல்லப்பட்ட வெதியர்களுக்கு பலாசமரமேதண் ட, 
மாகும்‌. வெற்றியையுமைய அ.சசர்களுக்கு. அரசமரத்தண்டைக்‌ 
கையிலேந்தல்‌ ஈன்மையதாம்‌. பெருணமைபொருக்திய. வணிகருக்கு 
சூங்லொ லாய ச்டமாம்‌. இவனகையாவ தண்டங்களில்‌ தாக்க 
டாங்கள்‌ தரிக்துச்கொள்ளும்‌ கோவணத்தைக்‌ கட்டிஸகைச்சல்‌ சிறப்‌ 
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புடையதரம்‌, இவ்வசைப்ப்ட்ட மரற்சனின்‌ தண்ட அபர்ச்சிப்பிர்மர்‌ 
ணம்‌ அர்தணர்களுக்குத்‌ தங்கள்‌ தலைவையாம்‌. அசர்சளுக்கு நெறி 
திவையரம்‌, எணிகர்சளுூக்கு மூச்ருவசையாம்‌, லிளக்சமலிமந்தி 
முப்புரிறாலும்‌ கிரமமாக அர்சணர்களுக்கு ஒன்பதும்‌, அரசர்சளு 
க்கு ஆனும்‌, வணர்சளுச்கு மூன்றும்‌ என்று வேகங்கள்‌ கூணுமம்‌, 
மிலைபெற்ற இருக்கு எசுர்‌ என்னும்‌ வேதங்களை யோதுபலர்‌ ன்‌ இல 
ணிமாதத்தில்‌ வரும்படியான அவிட்ட ஈட்சத்திரங்கூடிய பெள்ரீலை 
யில்‌ முப்புரிநூல்‌ தரி,த்தலாகும்‌. குறைபாடிலாத சாமவேத மோதி 
வோர்க்கு பாட்டாசிமாகத்தில்‌ வரும்‌ பெளாணையில்‌ முப்புரி. நால்‌ 
தரித்தலாகும்‌. இவ்வசையான அக்சாலத்தில்‌ பதினைர்‌ து தினங்கள்‌ 
வரையில்‌ வேதச்தை யவர்சள்‌ ஒகமாட்டார்கள்‌. சேல்தற்பண்ங்கள்‌ 
செய்புங்காலத்தில்‌ பூண.நால்‌ கிரமப்படி: யிருக்கலாம்‌. ஒப்பற்ற இரு: 
டி.களுக்குக்‌. தற்பணங்கள்‌ செய்புங்காலச்தில்‌ பூணறூல்‌ சாழ்டை 
மாக: விருச்சுவேண்டும்‌, அவரவர்களுடைய மிஇரர்சளுக்காச்‌ சத்‌. ப்ளை 
ங்கள்‌ செய்யுங்காலத்தில்‌ ௮ழகுபொருந்திய தேரளிலிருச்கவேண்‌ £ம்‌. 
லீகெள்தோறனும்‌ பிச்சையேற்றுண்டூ. பழமைப்பட்டமூன்‌ று வேளம்‌ 
களிலொன்றை நன்றாயோதி யுள்ளச்தி லமையும்படி யுணர்ச்ச பின்‌ 
னர்‌ சமாவர்‌ த்தனத்தை விதிப்படி. செய்தமுடி.த்து .இல்லற்‌.தி. சே! 
நிற கன்னிகக யொருத்தியை மணம்புரியவேண்டும்‌. 


மேற்கூறிப்போர்தபடி. பிரமசரிய வொழுக்கசு த்தை மிருகண்டு: 
முனிவர்‌ பாஅகா த்து வர்தபின்னர்‌, யாவராலும்‌ சொல்லப்படுகின்ற 
நால்களை யுணர்ர் துள்ள, முற்கலமுனிவரின்‌ புத்திரியாசாகிய மருத்‌ 
அவதியென்னும்‌ பெண்ணை, இரண்டாவதாகிய இரகஸ்தாச்சிரம 
முறைமைதவருதபடி., மசவுரியாடையினை நீச்கினவரான இவர்‌, அப்‌ 
பெண்ணிற்குச்‌ சிறந்த, ஆடையையும்‌ ஆபரணங்களையும்‌ கொடுத்தக்‌ 
கலியாணத்தை முடித்தனர்‌. அருமையான தவய்புரிக்கள்ள' மிரு 
கண்டுமுனிவர்‌, அரரமயமென்னும்‌ பெயருடனே விளங்குகின்‌ ற்‌ 
தபோவனத்தில்‌ தமது பத்தினியாருடனும்‌ உறவினருடனும்‌, “தாம 
ப்பணிகளொன்றித்‌ தோய்ந்தாலென வொருவார்‌,: காபர்‌ மனைச 
யெனக்‌ சைசலக்து-ஈரமந்‌, சொலையாத வின்பமெலாம்‌ அன்னினார்‌ 
மண்மே; னிலையாமை சுண்டவர்போனின்‌ ௮ என்றும்‌, “சயங்கிணர்‌ 
க்கோதை தன்னாடுதருச்‌கி, . வயங்கிணர்த்தாசோன்‌ மகிழ்ந்த. செல்‌ 
வழிசாள்‌, வாரொலிகூற்தற்பேரியற்றெத்தி,மறப்பருக்கேண்மயோ - 
உறப்பரிசாரமும்‌, விருந்து புறந்தரு உம்பெருந்தண்‌ 'வாழ்ச்கையும்‌, 
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வேறுபடு இிருவின்வி௮பெறக்கான, வுரிமைச்‌ஈற்றமோ டொருதனி 
புணர்க்கு,”' என்றும்‌ கூறிபுள்ளபடி, இல்றைதராமத்தில்‌ யாதொரு 
வழுவும்‌ மேரி௨ாதபடி, ஈடத்திக்கொண்‌ டிருக்கனர்‌. அப்போஅ அம்‌ 
மிருசண்டு முனிவர்கமக்கு “எழுபிறப்பும்‌ தீயலை நீண்டா பழிபிறங்‌ 
காப்‌, பண்புடை மக்கட்பெதின்‌,' “*கம்பொருளென்பதம்‌ மக்களவ 
ர்பொரு, டர்தம்‌ வினையான்‌ வரும்‌ “மருச்சஸ்மெய்‌ தீண்டலுடற்‌ 
கன்பமற்றவ!, செசற்கேட்டலின்‌ பஞ்செவிச்கு? என்றபடிக்ஞு. ஏக்‌ 
தோலுங்‌ சொள்ளத்ததகுர்க புச்தாப்பேறின்மையால்‌ வருத்தமுற்றவ 
சரய்க்‌ காசியென்னும்‌ கேந்திர ந்திற்‌ சேரலாயினர்‌. 'காசியைச்‌ சேர்‌ 
நக ச த்திகத்தில்‌, தேவர்களனளைவருங்‌- கூடிச்கடைர்கதாயெ அலை 
அபைுடைய பரற்கல்பேோன்ற கங்கைகீரில்‌ முழுகி நீராடினவராய்‌ 
பெருந்தவசிகளா யுள்ளார்‌ ஒருங்குகூடி. செருங்கிபிருக்கன்ற வீதியி 
விடத்து அதிளிரைளிற்‌ சேர்க்தனர்‌. பொன்னின்‌ இாட்சபோன்ற 
இறற்துள்ள மழிலின்பச்சுமாசு மணிகன்ஜிசை என்னு” இசரல்லப்படு 
இன்ற ஓப்பற்ற இருவாலயத்திற்குச்சென்று பிரதட்சணமாக வந்து, 
சந்தனையணிர்த சடைமுடியை யுடைய சிவபிரானது பொன்னம்‌ 
பலத்திற்‌'முண்டவம்‌ புரிகின்ற இருவடி.களைப்பணிச்‌ து. துதித்தனர்‌. 
உண்மையாகிய வேதங்களை புணர்ச் துள்ள மிருகண்டு முனிவர்‌, அவ்‌ 
வகையான பெருமையமைக்க திருவாலயத்தின்‌ சமீபமாய்‌ ஒர்பக்கத்‌ 
இல்‌, சொல்லப்படுகின்ற சிவாகமங்களின்‌ தேர்ச்சியாற்‌ றெளிவமை 
ந்த லிஇப்படி. மிசச்சிறக்‌ ந்த நிகெண்டக்‌ கடவுளைப்‌ பூசித்தனர்‌. வெய்‌ 
யில்‌ பனிமழை காற்ற என்னும்‌ இவைகட்கு அச்சமுறாத விருட்சங்‌ 
களைப்போன்௮ ஆறுபருவங்களினும்‌, பரர்வதியாசை ஓர்பாகத்‌ 
அடைய எமது சிவபிரானைத்‌ திபானித்து, ஓர்‌ புத்திரப்பேறெர்தும்‌ 
படி பெருந்தவம்‌ புரிக்கனர்‌. இவ்வாமுக ஓர்வருடம்‌ வரையில்‌ அரு 
மையான தவய்புசிக்துகொண்‌ டிருக்சையில்‌, முற்காலக்திருக்க பொ 
ன்‌, வெள்ளி இரும்புக்கோட்டையாகிய திரிபுரசங்சுளே யெரித்தருளிய 
இவயிரசன்‌, அவருக்கு வாமளிக்கும்படி எதிரில்‌ எழுந்தருளலும்‌, 
பெருந்தவம்‌ புரிகின்ற அம்முனிவர்‌ உடனேபணிக்து துதித்தனர்‌. 
முற்பட்டு நிற்கின்ற அம்முனிவர்‌ முகத்தைச்‌ சிவபிரான்‌ கண்ணுற்று 
ரீ உன்மனந்தில்‌ விரும்பியது யாதோ அகனைச்சொல்லுவா யென்று 
இருவரய்‌ மலர்தலும்‌, அடியேன்‌ ஓஒர்புத்திரனை விரும்பினேன்‌ அவ்‌ 
லாச்கைப்‌ பாலிக்கவேண்டுமென்று பிரார்த்திக்க, எ மனு பிதாவாகிய 
கிலபி- னும்‌ புன்னகைகொண்டு இவ்வாறு திருவாய்‌ மலர்கின்றனர்‌. 
பெருக்தலத்சை டைய முனிவனே! தீமையமைக்த பல்‌ மேழ்‌- 
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பட்டுச்‌ சற்றும்‌ உண்மையறிவில்லாமல்‌, ஊமையாகவும்‌ செவிடாக 
வும்‌ மூடமாசவும்‌ குருடாகவும்‌, வீசேடித்த நாறுவயன வசையில்‌ 
சம்பவிக்க பிணியால்‌ வருற்அபவனாசுவும்‌ இவ்விடத்தில்‌ ஓர்புத்திர 
னைக்‌ கொடுக்கலாமோ? அஸைசாாத்திடன்‌ கூடிய சரீர அழகும்‌ 
* விசேடி, த்துக்‌ குறைபாடற்ற அலயவங்களடைர்‌ ௮, ஏரிரத்திற்கு மேரி 
டற்குரிய வீயா திசளில்லா மல்‌ எம்மிடத்திலும்‌ மெய்யன்‌ புடையவ 
னாய்‌, பதினாுுவருடமே ஆயுளாசுப்பெற்றுப்‌ பலசாத்திரங்களைக்கற்‌ 
அதச்‌ தேர்ந்த ஒர்புச்திரனேச்‌ சொர்க்சலாமோ? இவ்விரண்டில்‌ உண்‌ 
எண்ணம்‌ எதுவோ? அதனைச்‌ கூறுவாயாக என்று இருவாய்மலர்க்‌ 
தனர்‌. மாட்சிமையுடைய தலத்தின்‌ மேம்பட்டவராப வேக 
முணர்க் துள்ள அ௮ம்முனிவசானஉர்‌ அவ்விரண்டையு முணைர்ச்‌து ஆயு 
ணள்‌. குறுகிபிருச்சினும்‌ அறிவுடையவனாய்ச்‌ சரீரக்திற்‌ கயொதோர்‌ 
குறைபாடுமில்லா மல்‌ எமத பெருமானான சேவரீரிடக்‌ தனண்புபூண்ட 
ஒப்பற்ற. புத்திரனைப்‌ பெறவே விரும்பினேன்‌ அவ்வரத்தைப்‌ பாலி 
க்கவேண்டுமென்று பிரார்ச்தித்தனர்‌. என்னை! “பெறுமவற்றுள்யா 
மறிவதில்லை யறிவறிந்த, மச்கட்பேறல்லபிற'' என்றாராகலின்‌. என்‌ 
்‌. நிவ்வண்ணம்‌ முஉவாகக்கூறுதனும்‌, அன்‌ இருச்செவீயேற்ற வெ 
பிரான்‌ உனக்கு ஈன்மையமைர்த புத்திரனைப்‌ பாலிச்தோ மென்று 
திருவாய்‌ மலர்க்கருளலும்‌, எதிரிலே கின்றிருந்க மிருகண்யே முனி 
வர்‌ அப்பெருமானைத்‌ துதித்து மனச்சுளிப்புற்று, தமக்குப்‌ பொரு, 
ந்தி யுள்ள உறவினசோடும்‌ வாழ்ந்திருர்தனர்‌. அவ்வாறு வாழ்ம்தி, 
ருக்குங்‌ காலத்தில்‌, உலகத்‌ துள்ள அயசங்கள்‌ கிவாரணமாகவும்‌, குற்‌. 
மற்ற தருமமார்க்கங்கள்‌ மேம்பாடுறவும்‌, பெருக்தவமுடைய முனி 
வர்‌ ஈடேறவும்‌ வேதசம்பர்‌ சமான சைவசமயம்‌ வீர்த்தியாகவும்‌, முத 
ல்வரசகிய சிவபெருமான்‌ திருவருளாலே இயமன்‌ இறக்கவும்‌ அம்‌ 
மிருகண்யேமுனிவருடைய பத்தினியார்‌ வயிற்றில்‌ ஓர்கருப்பம்‌ உண்‌ 
டாயிற்று, . அவ்வாறு சருப்பமடைக்கவுடனே அதைப்பார்த்‌ தனா, 
ரத்த மிருகண்டுய முனிவர்‌, அம்குள்ள சிவனடியார்கள்‌ அனைவர்க்‌ 
கும்வேண்டியடடி.யே விசேடித்த பலவசைத்திரவியங்களையுங்‌ கொடு. 
த்து, பூரணமாகின்ற மாதங்களிலெல்லாம்‌ செய்யவேண்டிய பும்ஸ. 


வனம்‌, சீமந்தம்‌ முதலிய கிரியைகளையுங்‌ கடமைகளையும்‌ முறைமை 
ப்படி ஈடாத்தி, காசியெனனும்‌ க்ஷேத்திரத்தில்‌ வசித்திருந்தனர்‌. 
விஷத்தைக்‌ கக்கி விளங்குகின்ற பற்களையுடைய கொல்லத்தக்க 
கோபத்தோடு கூடியபாம்பு கவ்விக்கொள்ள, குறைவற்ற வடி 
வமைர்த. சந்திரன்‌ அமிர்தத்தைப்‌ யொழிர்சது வென்று, இமைய 
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வரை யின்ற பார்வதியாரையொத்த மருத்துவதயென்பவர்‌ கருப்ப 
வேதனையில்‌ வருக்தி, வேதங்களைப்‌ புகன்றருளுகின்ற சி௮ுபுத்தரரை 
க்கிருபையுடனே ஈன்றனர்‌. பங்குனிமாதமும்‌ ரேவதிட்சத்திர 
முங்‌ கூடவும்‌, மிதுனராசி நடக்கவும்‌, குறைபாடற்ற சுக்கிரனும்‌ 
சிறப்புற்றலியாழனும்‌ உச்சமாகிய தான த்தில்‌ இனிமையுட னிருக்க ' 
வும்‌, சூரியன்‌ மு,சலாயி ருக்கின்ற மற்றையகிசகங்களும்‌ முனிவர்சளும்‌ 
நாகர்சளும்‌ ச்ச்‌ தங்கள்‌ இடங்களிஃலல்லா மிருக்கவும்‌, இவ்வா 
றமைக்த சுபதினத்தில்‌ புக்தான்‌ பூசிபிலவதரித்தனர்‌. நவாத்தினச்‌ 
இனத்‌ தொகருகெ ளையும்‌, பொன்னையும்‌, பொற்சுண்ணங்களையும்‌, புட்‌ 
பங்கையும்‌, மசுரக்கங்களையும்‌, பரிஈக்சமும மிருனத்‌ கன்மையு 
மமைக்க கலவைச்சாற்தைபும்‌, குளிச்சிபுற்ற சஸ்தூரிக்குழம்பைபூம்‌ 
கனிச்சுனியாக எடூத்தச்செரண்டூ அழிவற்றவர்களான சேவர்சளும்‌ 
மானிடர்களும்‌ அச்சமிய மடையும்படி சிதறி அரவாரித்தார்சள்‌. 
கேவலிர்துமிகள்‌ கோஷஹித்தன. சிருஷ்டிக்கு அலைகளை இரட்த்‌ 
அர்‌ எங்கரிக்கின்ற கிருத்திய கர்த்சர்கள்‌ மூவரொழிய மற்றையர்க 
ளை வரும்‌ வரிசைவரிசையாக ௮9 கூறினார்சுள்‌, இக்க ஈகாமாக்‌ 
இரூம யல்லாமல்‌ கடலாற்‌ சூழப்பட்ட உலக மனை ச்ம்‌ என்னகார 
ண மன்று அறியமாட்டா மல்‌ களிப்பில்‌ மூழ்கிமயச்சமுற்றிருர்‌ ௪.௮. 
அளர்பிதாவாயெ மிருகண்யே முனிவரும்‌. அச்செய்தியைச்‌ கேட்டு, 
ளிரர்லித்தசும்சைகி ரில்‌ ஸ்ஈானஞ்செய்து வேதியர்கள்‌ முதலியேோரனை 
வர்ச்கும்பொன்‌, வீதை முதலிய பலவற்றையும்‌ தரனஞ்செய்அ, சாக 
சருமம்‌, காப்பு முசலிய புத்திரேோசயச்‌ கிரியைகளை நிறைவேற்றிய 
ஏடனே, தாமரையாதனமுடைய பிரமன்வக்து அப்புத்கிறருக்‌ குரித்‌, 
கரன பெயர்‌ மார்க்கண்டேய சென்று வழங்கும்படி. செய்தனர்‌. அச்‌: 
செலவக்குழர்தை தொட்டிலிற்கிடந்து தாம்‌ சிவபிரானாமைப்‌ பிரிர்‌: 
அவருக்கக்‌ குறிப்பு வெளிப்பட அழுதும்‌, இனிபாசப்‌ பிணிப்பையும்‌ 
ம்பக்கப்பற்றையுமுதறி யுதைத்‌தத்தள்ளுங்‌ குறிப்பும்‌, இயமனான வன்‌ 
லயம்‌ பொருளால்‌ தன்னிமித்தம்‌ உத்‌. ௮ ஒறுக்க படுவனென்‌ 
அங்‌ முதிப்பும்‌ வெளிப்படுத்துவதுபோற்‌ சையுதறிக்‌ கரனுசைத்து 
அடியும்‌). உலகர்‌ பேய்மதியையும்‌, இயமன்‌ பாமசிவத்தினிடத்தி 
அண்மைப்பத்தி செலுத்தவோசை யலமஇத்துத்‌ துன்புறு மவமதி 
யையுள்‌ கண்டு ஈகைப்பார்போல்‌ ஈகைத்தும்‌, பிறவிச்‌ துன்‌ பத்திற்கும்‌ 
பின்னர்‌ தாம்‌ இயமனாலும்‌, அவன்வாகராலும்‌ வருந்தவேண்டிய 
துன்பத்திற்கு மஞ்சுவார்போலஞ்சிபம்‌, மயலும்‌ வஞ்சங்களும்‌ சுவி 
ழ்குறிபோல முகங்கலிழ்ர்தும்‌, சிவனார்‌ அம்மை பாசப்‌ பிணிப்பினி 
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ன்ன வீடுவிக்குமருளொளிகண்டு தலைமெடுத்தசைத்தஅச்‌ செங்கீரை , 
யாடியும்‌, மேற் வெயோசகத்அம்‌ சிவபூசையிலும்‌ தோத்தத் துறும்‌. 
பணிபிலும்‌ தாமிருக்குஞ்செய்தி வெளிப்படலிருக்து சப்பாணிகொ 
4 ட்டியும்‌, தாய்முககோக்கிப்‌ புன்முஅவல்செய்த பாலுண்டும்‌ மகிழ 
ச்செய்து களங்கமற்ற சக்‌இரனைப்போன்று வளர்க த வக்தனர்‌. இங்‌ 
னமாக அருமகப்பெற்றோரும்‌ அல்லிடமுற்றோரும்‌ பூரணாக்திர 
ளைக்சுண்ட சமுத்திசம்போன்று மகழ்ச்சிபொங்க ஈாளொருமேனி 
யும்‌ பொழுதொரு வண்ணமுமாக அ௮ச்சைவச்கொழுக்காகிய மார்க்‌ 
கண்டேயமுனிவரை வளர்த்து ஈான்காமாதத்திற்‌ ஏர்திமித்தலையும்‌, 
சந்திர தரிசனைபண்ணு விச்தலாகிய உபரிட்டான த்தையும்‌, இருமாத 
த்தில்‌ விதிப்படி உருத்திரப்‌ பல்கணத்சாசாகிய சிவனடியாரை உண்‌ 
டி.வினையாதியாற்‌ பூசித்து, அம்மகேசுர!) கிரசாசத்தால்‌ அன்னப்‌ 
பிராசனமென்னும்‌ சோறாட்டுதலையும்‌ செய்ளித்தார்சள்‌. சரியாசப்‌ 
பன்னிரண்டு மாதங்களும்‌ மிறைர்க முதல்வருடத்தில்‌ மீண்ட தலை, 
மயிர்‌ வாங்குதலென்னும்‌ கேசரிச்சிரியையும்‌ மு உச்ச, சறெப்பமைர்க, 
.. இரண்டாம்‌ வருடத்தில்‌ காஅகுத்துதலென்னும்‌ கர்உனதேனச்‌, கரி 
யைச்செய்தனர்‌.. அச்குழர்கைப்‌ பெருமானும்‌ அப்பால்‌ தவழ்பரு 
வங்கடர்து தளர்ரடைப்‌ பறாவ மடைதலும்‌ கொர்சளமரகிய சூழி 
யம்விளக்க, காதிற்சிறுஞுகம்பை யூசலாட மார்பிலம்படைமாகானை, 
முத்தாரங்கள்‌ மழலைவழிவோடழகு செய்பக்‌ கையிற்‌ கடகமின்ன, 
சையின்‌ மணிக்சோவை சிற்றேசைசெய்யக்‌ காலிற்‌ சிறு௪கங்கை. 
யோடு தண்டைகலிலென்‌ வொலிப்பத்தச்தடியிட்டு ஈடக்‌ துமோடி. 
யும்‌, வீதிபிற்‌ சறுதேருருட்டியும்‌, பேதைச்‌ சிறுமிய ரிழைக்தாடுஞ்‌ 
ஏற்றிலழித்தும்‌, ஈற்றாப்‌. செலிலிச்‌் தாய முதலியரொடுபின்சென்று 
அழைப்பவோடி யொளித்‌.தும்‌ பேசையர்‌ வண்டலாட்டு விருந்தாயும்‌, 
ஏனைய முனிச்சிறாசோடு வெறுபலவிளையரடியும்‌, திருமேனி புழுதி 
யாடி, அன்னைமார்‌ பலரும்‌ வேண்டி, “ஓயவருக அண்ணல்வருக 
அமுதவருக வருகவே, அப்பவருக அழகவருச அச்தவருகவருகவே 
செய்யவருக தேசவரந்க செல்வவருக அல்லல்திர்‌, தீர்‌ த்தவருக மூர்‌ 
த்திவருக சீலவருச வருகவே, அய்யவருக சோ திவருக அணைவவருக 
மகவிலாச்‌; அக்கமகல வர்கவின்ப: சகசொருபவருகவே, வையமுருழ 
அமுப்யவந்த வள்ளல்‌ வருகவருகவே, மாசிலாத மார்க்கண்ட வருச 
வருகவருகவே? என்று அழைக்கவோடி.  அவரவர்சளுக்கு 
முத்கமளித்தாடியும்‌ வர்தனர்‌. பழுதற்ற ஐந்தாம்‌ வருடத்தில்‌ 
உபவீதம்‌ த.ரித்தலாகப பூரைநால்‌ கலியாணமும்‌, வித்தியாரம்ப 
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முஞ்‌ செய்சித்து யாவாசலும்‌ சொல்லப்படுகின்ற ராலுவேச 
ம்‌, அறு அம்சம்‌, அஷ்டாசசபுராணங்கள்‌, ஸ்மிருதிகள்‌, இதிகாசங்‌ 
கள்‌, இலக்கியங்கள்‌, இலக்சுணங்கள்‌, தோதிஷம்‌, சுணிதம்‌ வைத்தி 
யம்‌, சாமுத்திரிகா சாஸ்தாரம்‌, இரத்னெப்பரிட்சை, முதலிய அறு , 
பத்து நான்கு கலைகளையும்‌ சற்று வல்லவரானார்‌. அப்படி அர்நால்‌ 
களை யெல்லாம்‌ அவர்மனதித்‌ பதியும்படி. போதிக்குங்‌ காலையில்‌ 
வேதங்களும்‌ ஏனைய நால்சளும்‌ உட்சொண்டிருச்கும்‌ சிறர்கபொ 
ளை யுணர்க்குவராய்‌ மேன்மையமைக்த முழுமுதறகடவுள்‌ சவபிசா 
இன யென்று கருதி அப்பெருமான்‌ திருவடிகளே சாப்பென்றடைர்‌ 
தனர்‌, என்னை, “வேதமோ திலென்‌ சாத்திரங்கேட்கிலென்‌, னீதி.நால்‌ 
பலரித்தல்‌ பயிற்றிலைன்‌, னேதியங்கமோ ரா று முணரிலென்‌, னீசலை 
யுள்ளுவார்க்கன்‌ றியில்லேயே'? எண்றாராகலின்‌, பிறவிப்‌ பிணியைப்‌ 
போக்கவக்தவராகிய மார்க்சண்டேய முனிவர்‌ சிவபெருமானை முத 
லிற்பணிர்‌து, அதன்பின்‌ ௮ப்பெருமானடி.யார்களை வண்‌, அதன்‌ 
ன்‌ தங்கள்‌ குலகுருவை ஈமஸ்சுரித்‌இ, அதன்பின்‌ குற்றமற்ற பெரி 
யோர்களை வந்தித்து, தம்மைப்பெற்ற இருமுஅ குமவரின்‌ திருவடி. த்‌ 
தாமரைகளைச்‌ சிரமேற்‌ சூடி.க்கொண்டு பிரமசரிய ஒழுக்கத்தை எப்‌ 
போனும்‌ பாதுகாத்தனர்‌. இவ்வாறு கிசுழுங்காலத்தில்‌ பதினாறாவ 
கானவருஷமும்‌ பிறந்தது, அவ்வண்ணம்‌ பதினாறாம்‌ வருஷம்பிறக்க 
தைக்கண்டு அப்புத்திரரைப்பெற்ற பிசாவும்‌ மாசாவும்‌ வெவ்வேறாக 
விருந்‌. து, வெறுமனே மிசவும்‌ கொடி.கான அுன்பசாகரத்திலே வீழ்‌ 
ந்து பொருமலுடனே வருந்தி மெலிக்களர்‌. அவ்வண்ணம்‌ அக்கிப்‌ 
பதை அப்புத்திரர்‌ பார்த்து ௮ம்மாசா பிதாக்களின்‌ பச்சுத்திற்‌ சேர்‌ 
ந்து அவர்கள்‌ திருவடிததாமரைசளைப்‌ பணிர்த, நீங்சளிருவரும்‌ 
அயசமடைகின்திர்கள்‌, இவ்விடத்தில்‌ இதற்கென்ன காரணம்‌, அடி 
யேன்‌ இன்னும்‌ யாதொன்றையும்‌ அதிக்து தெளிய கில்லேன்‌. ஆச 
லால்‌ அக்கிப்பதை விலக்குங்கள்‌, உங்களுக்குச்‌ சம்பவித்ததைக்‌ 
கூறுமென்றுரைத்தனர்‌. புத்திரனே, நாங்கள்‌ சொல்லிய வார்க்கை 
யை மனத்தில்‌ வைச்‌.தக்கொண்டு அ௮வ்வசறு நீ ஈடந்துகொண்‌ டிரு 
க்க, எங்களிடத்தில்‌ வேறொருஅன்பம்‌ சம்பவித்‌.த ௮சனால்‌ வருக்‌.ு 
வ.தும்‌ உண்டோ? முற்காலத்திலே இடபவாகனச்சை யுடைய கின்‌ 
மல மூர்த்தியாகிய இலபிரான்‌ உனக்கு வயது பதினாறென்று வசம்‌ 
பாலித்தனர்‌, அவ்வருடம்‌ வச்தசனாலே அயரமடைக்தோம்‌. என்னு 
கூறிய பிதாவின்‌ இக்சமூடைய முசத்தைப்பார்த து, யாசொன்றுக்‌ 
கும்‌ கீங்கள்‌ -வருந்கவேண்டியதில்லை, அன்‌ மாக்கட்செல்லாம்‌ பரமா 
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ன்மாவாச எக்காலத்தின மிருக்கின்ற சிவபிரானை அதித்துப்‌ பூசை 
யை நிறைவேற்றி, யமணடைய . பெருவல்லபத்சைப்‌ போக்கி அதி 
விரைவில்‌ உங்களிடத்திற்கு வருகின்றேன்‌. நீங்கள்‌ இவ்லிடத்திற்‌ 
னே யிருப்பிர்களென்‌.று பலளித கியாயங்களையுங்கூறி அவர்களிரு 
வர்மனச்தையும்‌.மிகவும்‌ தெறும்படி செய்து அவர்கள்‌ திருவடிகளை 
முறைமைப்படி பணிந்து எதிரிலே மிற்கையில்‌ அவரைப்பெற்றமேன்‌ 
மையுடையவர்களரகிய அவ்விருவரும்‌ அழனெமேம்பட்ட புத்திரரை 
த்தழுவிக்கொண்டு ௨ச்சிமோக்து முன்பு காங்கள்கொண் டிருர்க 
துயரமும்‌ அகன்று மனமகிழ்ந்தார்கள்‌. தமத மாதாபிதாக்களின்‌ 
சுட்டமாயினால்‌ சிவபிரானென்னும்‌ ஒப்பற்றவருடைய திருவருளும்‌ 
மெய்யன்பும்‌'” என்னையேது மறிந்தில னெம்பிரான்‌, றன்னை நானு 
முன்னே மறிந்திலே, னென்னைத்‌ தன்னடியானென்‌ றறிதலுர்‌, 
தன்னை நானும்‌ பிரானென்‌ றறிக்தேனே”” என்றபடி தம்முடனே 
உற்ற அணையாய்‌ வரும்படி. சமானரகிதமான சுளிப்பான த வீசேடி 
க்க அதிவிரைவிலே அங்னாகின்றும்‌ வெளிக்கொண்டுசென்று, திரு 
மணிகன்றிகை என்னும்‌ பெயருடைய பசும்பொன்‌ மயமாயுள்ள 
இருவாலயத்திற்‌ சேர்ந்தனர்‌.  எலும்புகளைல்லாம்‌ செச்குவிட்டு௬க 
வும்‌ கண்களில்‌ ஆனர்தபாஷ்பம்‌ சொரியவும்‌ அவ்வாலயத்தைப்‌ பிர 
சக்தணமாகவர்‌ ௮, சிவபிசான்சக்கிதிக்கெதிரிரேஈமஸ்கரித.துத்‌ தமத 
சென்னியின்மீ.த அப்பெருமான்‌ திருவடிகளைக்‌ . தரித்தக்கொண்டு 
அவ்வாலயச்திற்குத்‌ தென்புறமாக  ஓர்பக்கத்தடைச்‌து சிவலிங்கம்‌ 
பிசதிஷ்டைசெய்‌ ௮, அம்மர்த்கச்கை மெய்யன்புடன்‌ பூசித்துத்‌ அதி 
தீ அருமையான தவம்புரிக்கனர்‌. அதெப்படியென்றால்‌ —., 


சூரியன திச்குமுன்‌ ஜர்‌ அசாழிகை யுண்டென்னுங்‌ காலமாகிய 
பிராமீமுகூர்த்தத்திலே மித்திரை விட்டெழுர்‌அ, இயன்ற சரீரசுததி 
செய்‌.து விபூதி தரித்துக்கொண்டு சுத்தமச்கு அதிகாராஅகுணமாகச்‌ 
சிவபெருமானுடைய திருவடிசுளைத்‌ திமானித்துச்‌ அதித து வணங்க 
வேண்டும்‌. அப்புறம்‌. ““ஒன்றாவுலசனைத்து மானோர்‌ தாமே யூழி 
தோஅாழியுயர்ச்தார்‌ தரமே, கின்றாகி யெங்கு கிமிர்‌ஈதார்‌ தாமே நீர்‌ 
வளிதீயாகாசமானார் தரமே, கொன்ளுடுங்‌ கூற்றையுசைத்தார்‌ தாமே 
கோலப்பழனை யுடையார்‌ தாமே, சென்றாடு தீர்ச்தங்களானாச்தாமே 
திருவாலங்காடூறையுஞ்‌ செல்வர்தாமே'' என்று தியானித்து சத, 
குளம்‌, ஓடை, புண்ணியதர்த்தம்‌, ணெறுமுசலீயவர்தில்‌ முருகிலிபூ 
தியை முதலில்‌ உத்தூளணஞ்செய்‌ அபின்‌, “மக்திரமா வது மீறு வான 
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வர்‌ மேலதம்‌ ப, ஈந்சரமாவது நீறு ஐஇக்கப்படுவ.து நிறு, தம்திர 
மாவதிநீறு சபயத்திலுள்ளதுகறு, செந்துவர்‌ வாயுமை பங்கன்‌ 
றிருவால ரயான்‌ றிருநீறே”? என்று கற்பம்‌, ௮.நாசற்பம்‌ முதலிய 
வசையில்‌ சேகரிர்கள்ள விபூதியைப்‌ பரிசுத்தம்‌ பொருந்தியதும்‌, 
வடிகட்டியதுமான ஐலத்சைக்கொண்டு குழைத்து, கூர்மாகனத்தி 
லேவடக்கு கோக்கி யிருந்‌ துகொண்டாவ.து கிழக்கு மோக்கியிருர் து: 
கொண்டாவது அனுஷ்டானத்தை விதிப்படி செய்யவேண்டும்‌. விதி: 
ப்படி. சேடியெடுச்சப்பட்ட உருத்திராக்கமாலை தரிச்சுவேண்டும்‌.. 
பிறா, சோட்டுப்பு, கொடிப்பூ, நீர்ப்பூ முதலியவற்றில்‌, மரத்தின்‌ 
மீதே ரமலும்‌, மடங்கல்‌, மயிர்ச்சிக்கு, வாடல்‌, சிலந்‌்இக்கூடுக்‌ கட்டி. 
யிருத்தல்‌ முதலிய குற்றங்களின்‌ நிய, வில்வம்‌, இலந்தை, மா, கிளுவை 
களபம்‌, பட்டி, ஈாயுருவி, வன்னி, மந்தகாசம்‌, எலுமிச்சை, நாரத்தை, 
கோங்கு, மாதுளை, அசோகு, புன்னை, விளா, பொன்னாவிரை, தாம 
ரை, செவ்வல்லி, முல்லை, காச்தள்‌, கருநெய்தல்‌, இருவாட்சி, கெ௱ 
ன்றை, பொற்றுமரை, வெண்டாமசை, தாளி, அஅஞகு, அம்பை, விஷ்‌. 
ணுகாக்தி, கொச்கிறமு, ஈந்தியாவட்டம்‌, முதலிய புட்பங்களைச்‌ சுத்த 
லீடங்களினின்‌ றம்‌, வண்டுகள்‌ மொய்க்காதபடி, கொள்ளத்தக்க 
நாட்களில்‌ அலையவைசளைக்கொண்டு, திருப்பூங்‌ கூடையிழ்‌. சேமி 
தீது லைச்மு, இண்டைமாலை, கண்ணி, தொடையல்‌, பிணையல்‌ முத 
லிய மாலைகளாகள்‌ சமைத்து வைக்கக்கடவர்கள்‌. சுவாமிக்கு. 
கிவேதனகத்திற்கு வேண்டிய, அப்பவர்க்கம்‌, எள்‌, பொரி, அவல்‌, 
முதலிய சாமக்கிரியைகளையும்‌ முன்னதாய்ச்‌ சேகரித்து வை 
கூதிக்கொள்ளவேண்டும்‌. சிவபூசை செய்யுமிடச்தைக்‌ கோமயண்‌ 
கொணடு மெழுகி, பச்சமிமா, பருப்புப்பொடி, சேழ்வாகுப்பொடி, 
முதலியவைகள்‌ கலந்தகோலத்‌ திரவியங்களைக்கொண்டு விசித்திர 
கோலங்களிட்டு, மாவிலை தோரணம்‌, வாழை, தெங்கு, சமுகு மு.க 
லியவற்றால்‌ பூசாளிதானம்‌ சமைத்தல்வேண்மீம்‌. அவ்வகையிலமை 
ககப்பட்டிருக்கும்‌ பூதாவிதரன த்தில்‌ பூசைப்பெட்டக த்தை யோர்‌ 
உயர்க்த பீடத்தின்‌ மீது எழுர்கருளப்‌ பண்ணி, அதனருகில்‌ இருபுற, 
தீம்‌ திருவிளக்குகளை, கெய்பினாலும்‌, பரிசுத்தம்‌ பொருந்திய எண்‌ 
ணெய்யாலும்‌ அ: பெற ஏர்‌.நிவைத்தக்வேண்டும்‌. பிறகு வடச்கு 
முகமாச ோனத்திருக்து, தேகசத்தி, ஆத்தமசுத்தி, அரன-த்தி, 
இரவியாத்தி முதலிய சுத்தி வகைக3ாச்செய்து சிவபிரானைத்‌ தீரிகர 
ணாத்கிடிடன்‌ தியானித்து “தோடுடைய செவியன்‌ விடையேறி 
யோர்தாவெண்கத. ரூ க, காடுடைய சடலைப்யொடி பூசி யென்னுஸ்‌ 
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எங்கவர்கள்வ, னேடுடைய மலரான்‌ முனராள்‌ பணரிர்சேச்ச்‌ ருள்‌ 
செய்த, பீடுடைய பிரமாபுரமேவிய பெம்மானிவனன்றே!*, “முலை 
த்தானை யெல்லார்க்குமுன்னே தோன்றி முதிருஞ்சடைமுடி. மேன்‌ 
மூகிழ்வெண்டிங்கள்‌, வளைத்தானை வல்லசுசர்‌ யுரங்கண்‌ மூன்றும்‌ 
வசைசிலையா வரசுகமொ நாணாக்கோத்துத்‌, அளேத்தானைச்‌ சுசேரச்‌, 
தாற்னுவள நீறாத்தூமுத்த வெண்முறுவலுமையோடலாடித்‌, இளைத்‌ 
தானைத்‌ தென்கூடற்றிரறாவாலவாய்ச்‌ சிவனடியே சிர்திக்கப்‌ பெற்றே. 
னானே” என்று தோக்தரிக்‌.து பூதசத்தி செய்னு, “பளைக்கை மும்‌ 
மதவேழமுரி த்தன, னினைப்பவர்‌ மனங்கோயிலாச்‌ கொண்டவ, னனை 
சிஅிம்‌ வேடமாமம்‌ பலச்கூத்தனைத்தினை தசனைப்பொழு அம்‌ மறந்துய்‌ 
னோ என்று உட்பூசை செய்யவேண்டும்‌. “மூவெயில்‌. செற்ற: 
ஞான்றுய்ர்க மூவரிலிருவர்‌ மின்றிருக்கோயிலின்‌  வாய்தல்‌, சாவ: 
வைள ரெண்றே விபபின்னை யொருவனி சுரிகாடரண்சாசு, மானைறோ 
க்கி யோர்‌ மரஈடமழெ மணிமுழா முழக்கவருள்செய்த, தேவதேவ 
ந்ன்றிருவடி. யடைந்சேன்‌ செழும்பொழிற்றிருப்புன்‌ கூருளானே”? 
என்னு தவசாபூசைசெய்‌.த, “பத்தனாய்ப்‌ பாடமாட்டேன்‌ பரமனே. 
பாமயோகி, யெத்தனாற்‌ பத்திசெய்கேனென்னை நீ யிசமலேண்டாம்‌, 
மூச்சனே முசல்னாதில்லை யம்பலத்தாடுகின்‌ ந, அத்தாவுன்‌' னாடல்‌ 
கரண்பானடி யனேன்‌ வந்தவாறே'' என்று. லோகம்‌ பாவனைசெய்‌ 
அ, “வாக யரவினிலைர்‌தஅமாகி யறிவாகி யஜலாகி .யளியுமாகி, ஙா 
வாகி காவுக்கோருரையுமாகி நரதனாய்‌ வேதத்தினுள்ளானாகிப்‌, பூவா 
கிப்‌ பூவுக்கோர்‌ நாற்றமாகிப்‌ புக்குளால்‌ வாச மர *கின்றானாரிர்‌, த 
வாகித்‌ தேவர்‌ முதலுமாடிச்‌ செழுஞ்சுடராய்ச்‌ சென்றடி சுணின்ற: 
வாறே”? என்னு திரவியசுத்திசெய்து, ““பேராயிரம்‌ பாவி வானோ 
மோக்தும்‌ பெம்மானைப்‌ பிரிவிலாவடியார்க்கென்றும்‌, வாசர்தசெல்‌ 
வம்‌ வருவிப்பானை மந்திரமும்‌ தர்திரமு மருந்து மாகித்‌; திராரோய்‌ 
£ீர்த்தருள வல்ரைன்றன்னைச்‌ திரிபுரங்கடீயெழச்திண்‌ சல்சைக்கொ 
ண்ட, போசானைப்புள்ளிருக்கும்வேளூரானைய்போற்றாதேயாற்ற்காள்‌ 
போக்கினேனே??” என்று மரந்திரசுத்தி செய்யவும்‌. பச்சைமண்ணாலா 
கிய விலிங்சுமாவ த, சுட்டமண்ணாலாகிய விலிங்கமாவ அ, மத்தா 
லாகிய விலிங்கமாவது; சிலையாலா யெ வீலிங்கமா வ ௮, அழயெசெம்பு, 
வெள்ளி, பொன்முதலிய உலோகங்களினாலாயெ வீலில்கமாவனு, 
இசததினங்களாலாகிய வீலிங்கமாவது, மணியினாலாகிய விலிங்கமர 
வது, வரணலிங்கமாவது, இசசலிங்கமாவது, சுயம்புலிங்க மாவ த 
ஆகிய இவைகனிலொன்றைப்‌ பிராமணர்கள்‌ பன்னிரண்டு பதினெ 


ன்று, பத்தமாகிப கறலிசவங்குலவு பா த்தில்‌ தாபிக்கவும்‌. அரசர்கள்‌ 
ஒன்பது, எட்டு, ஏழு அயெ மூவிதவங்குல வுயசத்தில்‌ சாபிக்கவும்‌. 
வைகியர்சள்‌ லு, ஐ௩.த, நான்கு மாகிய மூவகை யங்குல அயசத்‌ 
தில்‌ தாபிக்கவும்‌. ரூச்திரர்கள்‌ மூன்று இரண்டு ஒரங்குல வுயா த்தில்‌ 
தாபிக்கவும்‌, நான்கு வருணத்கராச்கும்‌ முறையே முதற்கட்கூதிய 
பன்னிரண்டு ஒன்பது று எ அறும்‌ ிங்குலவளவு கள உக்தமமாம்‌. 
இடைக்கட்கூறிய பதினொன்௮ எட்டு ஐ௩ ௮. இரண்டு என்னும கான்‌ 
கும்‌ மத்திமமாம்‌. சுடைச்கட்கூதிய பதன ஏழுரான்கு ஒன்று என்‌ 
ணும்‌ நான்கும்‌ அசுமமாம்‌. மேலும்‌, ஓரிலீங்கம்‌ பூசிக்கில்‌ முக்தி 
யுண்டாம்‌. இரண்டிலிங்கம்‌ பூசக்கில்‌ வியாதயுண்டாப, மன்றி 
லிங்கம்‌ பூசிக்கிற்‌ புத்திமுத்தி இரண்டுமுண்டாம்‌. கான்லிம்கம்‌ பூசி 
க்கில்‌ ஆயுவும்‌ செல்வமும்‌ நீர்த்தியும்‌ கரிக்கும்‌. ஐர்திலிங்கம்‌ பூசிக்‌ 
இற்‌ பஞ்சமகாபாதகம்‌ மீங்கும்‌, ஆறிலிங்கம்‌ பூரிச்கில்‌ மசணமுண்‌ 
டாம்‌. ஏழிலிங்கம்‌ பூசிக்கிற்‌ பாலவராசமாம்‌. எட்டி.லிங்கம்‌ பூசிக்ல்‌ 
வியாதியும்‌ சத்துருவுமுண்டாம்‌. ஒன்பதிலிங்கம பூசிக்கின்‌ இட்ட 
மும்‌ சிவலேோசுமும்‌ உண்டாம்‌, மேற்கூறிப்போர்சு இலக்கணங்களை 
யுடைய தொருளிலிங்கக்தைக்‌ “பர்தபாசமஅத்தெனை யாட்கொண்ட 
மைர்தனம்‌ மணவாளனை மாமலர்ச்‌, ச ர்தமீக்‌ கடுவாய்ச்‌ கரைத்தென்‌ 
புத்தூர்‌, எந்தை யீசனைக்சுண்டினிதாயிற்றே?? என்று ௮பிடேசு பீட 
த்தின்‌ மீதெழு க்தரளச்செய்து, *“இருகிலனாய்த்‌ தீயாகி நீருமாகி 
யியமானனா யெறிபுங்‌ காற்௮ுமாகி, ய நிலைய திங்களாய்‌ ஈாயிமுயொ 
காசமா யட்டமூர்த்தியாகிப்‌, பெருஈலமும்‌ குற்றமும்‌ பெண்ணுமா 
ணும்‌ பிறருருவும்‌ சம்மு டவுர்‌ தாமேயாகி, நெருாலையா யின்றாகி கா 
ளையசகி நிமிர்புன்‌ சடையடிக ணின்றவரறே?? என்னு இலிய்கசுத்தி 
செய்த, “அட்டமா மலர்சூம யடம்பொ, வட்டப்புன்‌ சடைமா 
மறைக்காடசோ, கஈட்டமாடியு நான்மறை பாடியு, மிட்டமாகவிருச்‌ 
குமி௨மதே'' என்று அஷ்டபுஷ்பஞ்சாத்தி, எந்சு மது சிந்தை பிரி 
யாத பெருமானென விறைஞ்சி யிவமயோசர்‌ வகா அதிசெய்ய வளர்‌ 
இிபமொடுதாப. மலிவாய்மைய சனா, லந்தியமர்‌ சந்தி பலவர்ச்சனைகள்‌ 
செய்ய வமாகின்‌றவழகன்‌, சக்தமலி கொந்தகளநன்‌ மாதினொடு மேவு. 
பதிசண்பை ஈகமே'' எண்ன தூபதிபங்கொடுக்‌ து, “ஆடினாய்‌ நறு 
கெய்‌ யொடபபோல்‌ தயிரக்கணர்‌ பிரியாத சிற்றம்பல, காடினாயி௨மா 
ந௮ங்கொன்றை கயந்தவனே, பசடினாய்‌ மறையோடு பல்‌ தேமும்‌: 
பல்சடைப்பணி கால்கதர்‌ வெண்டிங்கள்‌, சூடியைருளாய்‌ சுருங்க - 
வெந்தொல்வினையே''. என்ன எண்ணெய்ச்காப்பிட்டு “செஃ்ய மேனி. 


65 


யன்றேனொடுபால்‌ தயிர்‌, மெய்யதாடிய. நீலச்குடியரன்‌ மையலாய்‌ 
மறவா மனத்தார்க்கெலான்‌, சையிலாமலசச்சனியொச்ரூமே'' என்‌ 
அ ரெல்லிக்காப்பிடவும்‌. பிறகு “பாவமும்‌ பழிப்பற்றறவேண்டுவிர்‌, 
அலிலைஞ்சுகந்தாடுமவன்‌ கழல்‌, மேவரரய்‌மிசவும்‌ மகிழ்ச்‌ அள்காமின்‌, 
காவலாளன்‌ கலந்தருள்‌ செய்யுமே? என்று பஞ்சகவ்லிய அபிடே 
கஞ்செய்து “பரலினானறு மெய்யற்பழத்தனாற்‌ பயின்றாட்டி, _நாலி 
னான்‌ மணமாலை சொணர்ச்சுடியார்‌ புமிக்சேத்தச்‌, சேலினார்‌ வயல்‌ 
புடை சூழ்‌ செங்காட்டங்‌ குஉயதனுட்‌, காலினாற்‌ கூற்‌ றுதைத்தான்‌ 
கணபதிச்சரத்தானே”' என்று பஞ்சாமிர்தத்தா லும்‌, “நெய்யாடிகின்‌ 
மலனே நீலகணடா கிறைவுடையாப்‌ மறைவல்லாய்‌ மீதியானே, 
மையாடு கண்மடவாள்‌ பாகத்தானே மான்றோலுடையாய்‌ ம௫ழ்கு.து 
நின்றாய்‌, சொய்யாடுகூவிளங்கொன்றை மால்கொண்டடியே னி 
ட்டுக்கூறி கின்று, பொய்யாக சேவடிக்கே போகின்றேன்‌ பூம்‌ 
பூகலூர்‌ மேவிய புண்ணியனே”! என்னு ரெய்யாலும்‌, **பரலையாடுவர்‌ 
பன்மறையோ அவர்‌, சேலையாடிய கண்ணுமை பற்சனார்‌, வேலையார்‌ 
விடமுண்டவெண்காடர்க்கு, மாலையாவஅமாண்டவரங்ச மே'?என்று 
பாலாலும்‌, “நெய்யும்‌ பாலுர்‌ தயிருங்கொண்டு மித்தம்‌ பூசனை செய்‌ 
யலுற்றாற்‌, கையிலொன்றுங்‌ கரணமில்லைக்சுழலடி. தொழு அய்யினல்‌ 
லர, லைவர்கொண்டிங்‌ காட்டவாடி யாழ்குழிபபட்‌ ௨ழுக்‌.தவேனுக்‌, 
குய்யுமாறொன்றருளிச்‌ செய்யீரோண சார்தன்‌ நளியுளீமே'' என்று 
தயிராலும்‌, “வான நாடனே வழித்துணை மருக்தே மாலொமணியே 
மை ப்பொருளே, யேனமா வெயிருமையு மென்புமீடூதரங்கிய மார்‌ 
புடையானே, தேனெய்பால்‌ தஙிராட்டகக்தானே தேவனே திருவா 
வடுதறையு, ளானையே யெனையஞ்ச லென்றருளா யாரெனக்‌ 
குறவமரர்களேறே?? என்று சேனாலும்‌, “அலைப்படுகரும்பின்‌ 
சாறுபோல வண்ணிக்கு மஞ்செழுத்தி னாமத்தான்காண்‌, சல்‌ 
மூடை யடியார்‌ சிர்சைபான்‌ காண்டிரபுர மூன்றெரி படுத்த 
சிலையினான்௧ரண்‌, பாலினொடு தயிர்‌ நறுநெய்யாடினான்‌ காண்‌ 
பண்டரங்க வேடன்‌. . பலிதேர்வான்சாண்‌ வேலைவிடமுண்ட 
மிடற்றினான்‌ காண்‌ விண்ணிழி தண்வீழி மிழலையானே'? என்றூ 
கருப்பஞ்‌ சாற்றினாலும்‌, “*கனியிலுங்‌ கட்டி பட்ட கரும்பி 
னும்‌; பனிமலர்க்‌ குழற்பாவை நல்லாரிலுர்‌, தனிமுடி கவித்தாளு 
மரசினும்‌, இனியன்‌ றன்னடைந்தார்க்‌ கிடைமருதனே?? என்று, 
கிச்சிலி, நாரத்தை, தமரத்தம்‌, முதலிய பலவகைக்கனிகளா லாகிய 
படட அட துவதவயட ட பரப்ப ப்‌ ்‌ தன வப்ப 
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வாளனென கிற்கின்றான்காண்‌, சையின்‌ மழுவாளொடு மானேர்தி 
னான்காண்‌ காலணயிர்‌ காலாற்கழிலித்தான்காண்‌, செய்யதிருமேனி 
வெண்ணிற்நினான்‌௧கண்‌. செஞ்சடைமேல்‌ வெண்மதியஞ்‌ சேர்த்த 
னான்காண்‌, வெய்யசனல்‌ விளையாட்டினான்‌ சண்‌ விண்ணிழிதண்வீழி 
மிழலையானே'” என்று இளனீராலும்‌, ஈன்றாய்த்தெள்ளிச்‌ சுத்தஞ்‌ 
செய்‌,த, புனுகுஈட்டம்‌, பனிநீர்‌ முதலிய வாசங்கள்‌ சலம்‌ அள்ள மிக 

வும்‌ வெள்ளிய ளிபூதியானும்‌, “தொண்டனேன்‌ பட்டதென்னே 
தூயகாவிரியினன்னீர்‌, கொண்டிருக்கோதி யாட்டிச்‌ குங்குமச்‌ கும 
ம்பு சாத்தி, மண்டைகொண்டேற நோக்கி யிசனை யெம்பிரானைச்‌, 
சண்டனைக்‌ கண்டிராதே காலத்தைக்‌ கழிக்தவாறே'' என்று, குற்கு 
ப்பூ, பச்சைக்கற்பூரம்‌ முதலிய சலந்துள்ள சக்தனச்குழம்பினாலும்‌ 
அபிடேசுள்செய்து “தொங்க லும்‌ கமழ்சாக்‌து மநறெபுசையுக்‌ கொண்‌ 
டா்கொண்‌, டங்கையாற்‌ ரொழுதேக்க வருச்சுனற்‌ கன்புருள்‌ செய்‌ 
தான்‌, செங்கயல்‌ பரய்வயஓடுத்த செங்காட்டம்‌ குடியதனட்‌, கங்‌ 
கைசேர்‌ வார்சடையான்‌ சுணபதீச்சாததானே?? என்று சந்தனம்‌, 
அகில்‌, சாம்பிராணி, குங்கிலியம்‌ முதலிய கலக்க தூளால்‌ தூபங்கெர 
டிக்க, “தடங்கொண்டதோர்‌ தாமரைப்பொன்‌ முடி.கன்மேற்‌, குட 
ங்கொண்டடியார்‌ குளிர்கீர்சமர்தாட்டப்‌, படங்கொண்டதோர்‌ பாம்‌. 
பரையார்த்த பரம டங்கொண்‌ டிருக்தான்‌ றனிடைமருதீதோ?? 

என்‌ று சத்தஜலகத்தால்‌ “பற்தமஅமரர்மிருடர்‌ பவருருத்தார்களொரு 
ப.திஜெருவர்‌ மிவிசபிடமேற்‌, படியிலையை வசைப்படு. மீசர்‌,காசெம்‌ 
பச்இிலெண்‌ வித்தையிைவர்‌, சந்தமுறு கோமுக த்தைங்கலைகள்‌ சத்‌ 
இசாதாக்யெ மூர்த்திவகனஈ, கட்டற்ற வட்டத்தி லொட்டற்ற இற்‌ 
சத்தி தாளுற்ற காளர்திலே, ஈந்தலற வருகோளகந்திகழ்‌ சிதம்பர 
ஈற்கிகையினிற்‌ சூனிய, ஈட்டமற வவமைகின்ற விட்டவடிவொடு 
கின்ற ஞானமயமோன நடுலோ, டந்தமற முக்துபச மானந்த கீஈந்த, 
வபிடேகமாடி யருளே, யறிவுற்றெனங்கைமலர்‌ செவிவுற்றமர்க்‌த 
விறையபிடேசு மாடியருளே,” “நாடரிய சத்தியோ சாதத்அம்‌ வாம 
த்து கன்றாமகோரத்தினு, ஈவையற்ற புருடத்து மாகம மொரைவ்‌ 
வைச்‌ ஐ ஈல்கியிசானத்திலே, பீடுதருமெட்டு முறைதக்த வற்றிடை. 
நீ.சொல்பெருமை பெறு மருமை விதியிற்‌, பேசமிய பூசைசிவகோ 
சரியேனப்புரிதல்‌ பெற்றிலேன்‌ மற்றடியனேன்‌, வேடுவர்‌ குலத்தலை 
வன்‌ மெய்யன்பு. பூண்டிலேன்‌. வேட்டொருவர்‌ மாட்டருளினான்‌, 

மீச்கொளொருபுடையொப்பு ( சோக்கிவைத்தனை சாற்றின்‌ வேண்டல்‌ 
வேண்டாமை பிலயாலாடு என்பால்‌ வேறுபா டொன்றிலாமையா 
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_ லஒபிடேகமாடியருளே,  யறிவுற்றெனங்சை மலர்‌. செஜிவுற்றமர்க்த 
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விறையபிடே.க மாடி யருளே,” “*ஈவிற்றலரு மிதயமிலிர்‌ கண்ட காவடி. 


புருவாடுவு பிரமப்புழையெனு, ஈல்லிடத்தகராதி கிரியாதி மனமுதல 


ஈண்ணிபுமைம்‌ மூவகை, யிவற்றிலொவ்வொன்ற சுலகின்றவிடயங்க 
ளெதிர்வின்றிச்‌ இவகாரமா,; யெதிருரனவுஞ்‌ சோகமென்று பாவித்‌ 
துறு மென்கனவு ஞாதுருடுவாடே, யுவப்பறிவு ஞனோயமென வுற்‌ 
றனு பவித்திடுமொண்‌ சுழுத்தியு ஞானமே, யொளிர்துமிய முக்திளை 
த்தயர்‌ சிவானர்கனுகர்‌ வுறுமதிதமுமாகுரல்‌, லவக்சைகள்‌ கடந்க 
விற்றப்புறப்படு. மமல னபிடேகமாடியருளே, : யறிவுற்றெனங்கை 
மலர்செறிவுற்றமர்க்த விறையபிடேகமாடியருளே'' “ஓருவனோர்போ 
ருளிலாற்‌ குற்றுதவினுளம்‌  லியங்ேதோகைபெ௮மன்றி . யுடைமை, 
யுதவுருவமையக்கி ஓதவினுந்‌ தன்னிடத்திதள்ளதிற்‌ பெரிதளிக்‌ 
கும்‌, பொருளதாயினு மதளினினியதாயினு மவன்‌ புர்திமழ்வுற்றி 


இவனால்‌, புனல்‌ வீடுத்திடு முடிமானிற்‌ புணரிமிற்‌ பெருகு. புண்ணி 


யத்தெய்வ நதிதான்‌, மருவலானீர்‌ விருப்பில்‌ கினக்கொறா. திவலை 
மற்றென்‌ முடியிற்‌ றெறிப்பின்‌, வைப்பன்‌ வானத்தினென வெத்திற 
த்தானு.நினைமக்கணினைவுற்‌ அய்ந்திட, வருளினான்‌  முனம்விதித்தவ 
தைலான்‌  மகிழ்ர்தபிடேக . மாடியருளே, யறிவுற்றெனங்கைமலர்‌ 
செறிவுற்றமர்த்தவிறை யபிடேகமாடியருளே'', ““கருடிச்‌சிவநற்த கடு 
வருகிப்‌ பொருர்தமிளிர்‌. களம்வாழ்வு மேவவணிவாய்‌, கடலிற்‌ சிற 
ந்த கிறவுடலீற்றி நத  மணிகதிர்போலவேயு நெடுமா, லொருகட்‌ 
இசைந்த வடி.யிருசகட்கணெங்க வறமுடையர்‌. முனோடிவருவா, புலகத்‌ 
தைவென்ற மனமிலகுற்றமன்‌ றி னிடையுமைகாண வாடல்புரிவாய்‌, 
மருகற்பெரும்பதியி லொருகற்பணம்கு தொழமணவாளனாவியுதவா, 
மயிலைக்கணென்பினுயிர்‌ பயில்வுற்றெழுந்துவச வருவாயெனா முன 
ழையா,: வருகர்க்கணங்கு தருழுருகர்க்குகர்‌ச வரனபீடேக மாடி 
யருளே, யறிவுற்றெனங்கைமலர்‌' செறிவுற்றமர்க்தவிறை. யபிடேசு 
மாடியருளே”'',  ““ஓஒசைமலி குருவாளை யு௮ுவிச்கு மாணையுமுயர்‌ புரா 
கன சரிதமோ, டொகச்குகடை. வருவிக்குமுவமையுர்‌ தன்மகனை 
யொண்சுவத்திக மேற்றுபு, சோகம.று மனுமயஞ்‌ . செய்தமைத்திடு 
மொருசுவத்தி காரோகணமுதூல்‌, சொல்லியவிடங்கஸிற்‌ அாய நீற 
ணிதரும்‌ தொல்விபூதப்பட்டமு, மரகலசமீராட்டு கலசாபிடேசமு' 
மருவு... சிவகோக்குவிக்கும்‌, வயங்குலிங்காயதமு மன்னு சிவ லிங்க' 
முருவனை ஈவாயதமுமெனுமே, மாகுநெறிதான்‌. மருவியாக மிசையி. 
லகுமசனபிடேகமாடியருளே, யதி௮ந்றெனங்கைமலர்செஜிவுந்றமர்ர்‌, 
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சலிறை யபிடேகமாடியருளே'', “போயகுல மொடுசாண ரொடு 
மேவு சமமும்‌ பொன்றுலசம்‌ வீட்டமலனார்‌, பூசனை கெளரிய நிச்சஞ்‌ 
சராமுங்‌ கொடியபொன்‌ பெண்மண்ணாசை நெறியிற்‌ பாயமன மோ 
டாத சிட்பிராணமு மெய்ம்முப்பத்தானு சத்துவமறப்‌, பகுதியொ. 
ணெர்த்து தத்‌.துவமு மிறைபஞ்சனி பாசென்னு மான்மிகமுமே, மே' 
யசடுலிங்க முடனாறங்கமாகுமொரு மெய்யலுக்‌ கிரசுமிலையும்‌, விமல 
முல சச்சிதானந்த சிவமயமென்னு மிக்சு சத்தியசத்சமு, மாய 
வெழுவசை தெறியினாகி யிடையிலகுமசனபிடேசு மாடியருளே, யறி 
அற்றெளங்கைமலர்‌ செறிவுற்றமர்ந்‌கவிறை யபிடேக மாடி யருளே””, 
“தடைத்த இவலிங்க மன்றுணராச வேகாக்கர சித்தமென்னும்‌ விர 
தற்கெடாத இிடவிரதம்‌ விடயங்கள்‌ சவெனுக்குசவுகின்ற விர்திரியார்‌ 
ப்பித, முடற்றியுயிர்‌ கொன்றிடா நின்றிடு மகிஞ்சை சவனுண்மை 
கொளிலிங்க கிசமே, யுயர்‌ சிவத்‌ அள மடங்குஅமனோலய மசளி 
லொன்றாட கின்றுபேசம்‌, விடுக்சலுற௮ு சத்தியோன்‌ முத்தியெனு 
மிவையேழு மிக்ககுருவருள்‌ புரியவே, மேவலரு மெய்ஞ்ஞான பாவ 
கிலை மேவியிடும்‌ வேதமுடி.யாவுமுணரா, தடுத்தமன மொழியுடற்‌ . 
அப்புறப்படுமமல னபிடேசு மாடியருளே, யறிவுற்றெனங்கை மலர்‌ 
செறிவுற்றமர்ச்தவிறை யபிடேசு மாடி யருளே””, “*ஈல்லதில நெய்யாடி 
யானிடத்‌ தைந்தரடி ஈவையிலை யமுதமாடி, ஈல்குகாரண காரியம்‌ 
மூறையினன்றியே நறுறெய்பாற யிராடீயே, மெல்லமலர்‌ மவாடி 
யின்கழைச்சாறாடி மென்பழச்சாருடியே,விழையுமிளறீராடி.யாரக்குழ 
ம்பாடி விதியினமை ஈபனமாடி, யொல்லைககு வெண்டிலைப்‌ புழையி 
னிடையோடி. ஈல்லுத்திகொடுபைத்ததலைய, வுரசு.நாழை வுறவிளன்‌ 
குழவிமதி யொருபுடையொ ங்க விடமின்‌ றியசைய, வல்லலற கிறை 
கங்கை யசையா அ கிற்பைநீ யபிடேகமாடியருளே, யறிவுற்றெனங்‌ 
கைமலர்‌ செறிவுற்றமர்க்தவிறை யபிடேகமாடியருளே””, “*ஈரர்கட 
மினரசாவர்‌ தமினினிய இவவியச ழ்‌ ஈண்ணு ஈரகக்‌கருவர்கா, ஈவிலு 
மவர்தமினமா கந்தருவரவர்‌ தம்மினடரிய தேவரவரிற்‌, சுராதிபன 
வனியனுயர்‌ சுரர்குரவன வனினயன்‌ சொன்முறையினூறு மடிமேற்‌, 
அன்னு சுசமொருதிவலையளவு மின்றாக மிகுசுகவேலை புகலிகுவாய்‌, 
தரைமுதற்‌ பூதங்கள்‌ புத்திகுண தத்‌.அவக்‌ தகுதிபெ௮ பகுதிபுருட“ 
தத்துவம்‌ வித்தைமுத லணவெனு மிவற்திலறு சமயரென வெமை 
விடாமலருளினினை யடைதலு று மரியபத மருளுமவனபிடேகமாடி 
யருளே, யறிவுற்றென்கைமலர்‌ செறிவுற்றமர்க்தளிறை யபீடேக 
மரடியருளே'” என்று திருமஞ்சனம்‌ செய்து “(அண்டமா ரிருஷூடு 
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கடர்கும்பர்‌, உண்டுபோலு மோரொண்‌ ஈடாச்‌சடர்‌, கண்டிங்காமறி 
வா ரறிவாரெலாம்‌, வெண்டிங்கட்‌ கண்ணி வேதியனென்பமே!' என்‌ 
அம்‌, என்னி லாருமெனக்‌ கினியாரில்லை, யென்னிலு மினியானொ 
ருவன்னுளன்‌, என்னுளே யுயிர்ப்பாய்ப்‌ புறம்போர்அபுச்‌; சென்னு 
ளே கிற்றுகின்னம்பரீசனே”? என்னும்‌ பரசிவப்‌ பிரபுவை அசுவாக 
னஞ்செய்‌ ஐ, “தோடெருகா தனாகி யொருகா திலங்கு ௭ ரிசங்ககின்‌ அ 
புளக்‌, கரடிடமாக கின்று கனலாடு மெர்தையிடமா யகாதனகர்‌ 
தான்‌, வீடடனெய்‌ அவார்கள்‌ விதியென்று சென்று வெறிநீர்‌ செஸி 
ப்பலிரலா, னாடுடனாடுசெம்மை யொலிவெள்ள மாரு ஈனிபள்ளிபோ 
லு ஈமர்காள்‌'” என்று அர்க்கிெயம்சொடுத்து, ஈபாவணமேவு சொன்‌ 
மாலையிற்பல, ஈரவணம்சொள்சையி னவின்ற செங்கய;. சாவணங்‌ 
கொண்டெமையாள்வராயினுன்‌,கோவணங்கொள்சையர்‌ கொள்ளிக்‌ 


காடரெ?? என்று ' கோவணம்‌ பாவனைசாத்தி, “பட்டரெற்றியர்‌ 
பான்மதி£ற்றினர்‌, ஈட்டமாடுவர்‌ நள்ளிருளேமமுஞ்‌; சிட்டனார்‌ 
கென்பராய்த்‌ அறைச்செல்வனார்‌, இட்டமா மிருப்பாரை யறி 


வரே? என்று சள்பாவனைசாத்தி, “கட்டிட்ட தலைகையேர்திச்‌ 
கனலெரி யாடிச்‌ £றிச்‌, சுட்டிட்ட நீறுபூசிச்‌. சுடுபிணக்‌ 
காடராடு, விட்டிட்ட வேட்கையார்க்கு வேறிறார்‌ தறுள்கருள்‌ 
செய்த, பட்டிட்டவுடையராகிப்‌ பருப்பதரோக்கினாரே?? என்று 
்‌ பரிவட்டஞ்சாத்தி, பாந்தள்‌ பூணாரம்‌ பரிச்க பாலம்‌ பட்டவர்த்‌ 
தனமெருதன்பர்‌, வார்ந்தசண்ணருலி மஞ்சனசாலை மலைமகண்‌ மகிழ்‌ 
பெருக்தேவி, சார்தமுர்‌ திரு£றருமறை செஞ்சடைமூடி சாட்டியக்‌ 
குடியா, சேர்தெழி லிதயங்சோயின்‌ மாளிசையேழிருக்கையு ளிருர்த 
வீசனுக்கே? என்று இருவெண்ணி று சாத்தி, “அளானவடியவர்கட்‌ 
கன்பன்றன்னை யானஞ்ச மாடியை கானபயம்புச்க; தாளானைக்‌ தன்‌ 
ஜெப்பாரில்லாதானைச்‌ சந்தனமுங்குங்குமமுஞ்‌ சார்‌,துந்‌ தோய்த்த, 
தோளசனைத்‌ தோளாத முத்தொப்பானைத்‌ தூவெளுத்த கோவணத்‌ 
தை யரையிலார்த்ச; ளானைக்‌ ழ்வேஞோராளுய்‌ கோலவைக்கேடிலி 
யை நாடுமவர்‌ கேடிலாரே?? என்று சர்தனஞ்சா ததி; “மங்கையோர்‌ 
கூறுடையான்‌ மன்னுமறை பயின்றான்‌, அன்கையோர்‌ வெண்டலை 
யானாடாவம்‌ பூண்டுகக்தான்‌, திம்களொூ பாம்பணிர்த சீரார்‌ தரு 
முடிமேற்‌, கங்கையினான்மேவி யுறைகோயில்‌ கைச்‌ னெமே,” என்று 
திருவாபரணங்கள்‌ சாத்தி; “மூத்தேர்‌ ஈகையாளிடமாகத்‌ தன்மார்‌ 
மில்‌ வெண்ணூல்‌ பூண்டு, தொத்தேர்மலர்சடையில்‌ வைத்தாரிடம்‌ 
போலுஞ்‌ சோலைசூம்ர்த; வத்தேனளிபுண்‌ சளியாலீசை மோல்வாலஜ்‌ 


10 
அம்பி, கெத்தேயென முலக்கேட்டார்‌ வினைகெடுக்குக்‌ ' இருஈணா 


வே” என்று பூணதூல்‌. சாத்தி, “நின்போலமரர்க ணிண்டுடி. சாய்‌ 
சத மிமிர்‌ச்கிகுக்கு பைம்போதழக்கிப்‌ பலளர்தழைப்பன பாங்க 
தியா, வென்போலிகள்பதித்திட்ட விலையுமூகையுமெலாம்‌, அம்போ 
தெனக்சொள்ளுமையனை யாறனடி.க்தலமே'' என்று புட்பாஞ்சலி ' 
செய்து, “*அண்டமா யாதியா யருமறையோ டைம்பூதப்‌, பிண்டமா 
யுலகுக்கோர்‌ பெய்பொருளாம்‌ பிஞ்ஞகனைத்‌, தொண்டர்‌ தாமலர்‌ 
தூவிச்‌ சொன்மாலை புகன்ற, இண்டைசேர்‌ சடையானை யென்‌ 
மனத்தே வைத்தனே'! என்று இண்டைமாலைசாத்நி, “போதுகா 
தொடு கொண்டுபுளைர்‌ இடன்‌, தாதவிழ்சடைச்‌ சங்கரன்பாத.ம்னுள்‌, 
லாகைநிர்க்கவென்‌ நிரத்இப்பராய்த்துறைச்‌, சோதியானைத்‌ தொழு 
தெழுர்‌ துய்ம்மினே'' என்று இருப்பள்ளித்‌ காமங்கள்சாத்தி, “(அலை 
தானுசம்‌ தமுனுசெய்தானை யாதிபை யமரர்தொழுதேத்‌.துஞ்‌, சிலக்‌ 
தான்பெரி.அம்‌ முடையாளைச்‌ சர்திப்பாரவர்‌ சர்தையுளானை, யேல 
வார்‌ கூழலாளுமை ஈங்கையென்று மேத்தி வழிபடப்பெற்ற, கால 
காலனைக்‌ கற்ப னெம்மானைக்‌ சாணக்கண்ணடியேன்‌  பெற்றவாறே)?? 
என்று இலட்செம, அப்பவர்க்கம்‌, சம்பரவரிச வகையிற்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட பரமான்னம்‌, பாயசம்‌ முதலிய வைகளைத்‌ “தூய்மறைபாடும்‌ 
வாயார்‌ முன்வைத்து நிவேதித்து ஆகாத ஈஞ்சண்ட வரற்திவண்ண 
ரைந்கலைய மாரணங்கொண்டம்‌ பொற்றோண்மே, லேகாசமாவிட்‌ ' 
டொன்றேக்தி வக்திி திருவேபலி யென்றார்க்கல்லே புக்கேன்‌, பா 
கேலுங்கொள்ளார்‌ பலிபுங்கொள்ளார்‌ பாவியேன்‌ கண்ணுள்ளேபற்றி 
நோக்கிப்‌, போகாத வேடத்தர்‌ பூகஞ்சூழப்‌ புறம்பய ஈம்மூரென்‌ னு 
போயினாமே'' எண்று! ஜாதிக்காய்‌, ஜாதிபத்திரி, இலவங்கம்‌, ஏலம்‌, 
எக்கு, வால்மிளகு, பச்சைக்கற்பூரம்‌, குங்குமப்பூ முதலியவை சேர்ந்த 
பாக்கின்தாளஞடன்‌ ௮டைக்காம்பு கிவேதித்து “வெக்க சூங்கிலியைப்‌ 
புசைவிம்மவே,சக்க கின்‌ அலவுங்‌ கழிப்பாலையார்‌, அந்தமும்‌ மளவும்‌ 
மறியாததோர்‌,ஈர்‌தமாலவர்மேவியகாக்கமே'என்றுதூாபங்கொடுத்து 
ூரல்லாவுகைமுமானாய்‌ நீயே யேகம்பமேவி.யிருந்தாய்‌ நீயே, ஈல்‌ 
லாசை ஈன்மையறிலாய்‌ நீயே ஞானச்சுடர்விளக்காய்‌ கின்றாய்‌ நீயே, 
பொல்லாவிளைக ளஅப்பாய்‌ நீயே புகழ்சேவடி.யென்‌ மேல்வைத்‌ 
தாய்‌ €யே, செல்வாய செல்வத்தருவாய்‌ நீயே. தருவையாறகலாத 
செம்பொற்சோதி'' என்று பலவகைய தீபாராதனை கொடுத்து, 
“ழீ றுமெய்பூசவல்ரைன நினைப்பவர்‌. கெஞ்சத்துளானும்‌, ஏறுகந்‌. 
சேறவல்லான பெரிபுசை மேனியனுஷடைி கானுகசக்தையினானு நாண்‌ 
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மறைக்கண்ட க்தினனும்‌, ஆறுசடைக்‌ சுரர்கானு. மாரூபடர்க்க எம்‌ 
மானே?” என்று திருநீறு மறுபடியும்‌ சாத்தி, பூம்படி 1௦க்கலம்‌ 
பொற்படி. மக்கலம்‌ மென்றிவற்றா; லாம்‌ படி. மச்கலமரகிலு மாரூரினி. 


சிமர்க்கார்‌; தாம்படிமக்கலம்‌ வேண்டுவசேற்றமிழ்‌ : மாலைகளால்‌, 
() ம்‌ 2 : த ன்‌ 5 ப 
“ ஈரம்படி. மச்கலஞ்செய்து தொழுதுய்‌மட ரெஞ்சமே'?. என்று. தர்ப்‌ 


பணக்‌ தெரிசிப்பித்து,;: . “காதலாகிக்கசிர்‌. து. கண்ணிர்மல்‌க, யேர் து 
வார்தமை நன்றெறிக்குய்ப்பஅு; வேதநான்கனு. மெய்ப்பொரு வர்‌ 
ல, நாதம்‌ ஈமச்சிவாயவே”'”. என்றும்‌ “சொற்றுணை வேதியன்‌ 
சோதிவானவன்‌, . பொற்றுணை இ ருந்தடி, பொருர்கள்‌ கைதொழச்‌, 
கற்றுணைப்‌ பூட்டியோர்‌ கடலிற்‌ பாய்ச்சினு, ஈற்றுணேயாவ து. ஈமச்சி। 
வாயவே?” என்றும்‌ ஜெபம்பண்ணிப்‌ பிறகு, “இட்டனும்‌. மடியேத்‌, 
அவரரிகழ்ந்திட்டராள்‌ மறர்திட்டறாள்‌, : கெய்டமாளிவை யென்ற. 
லாற்‌ கருதேன்‌ கிளர்புனற்‌ காவிரி, வட்டவாசி சைகொண்டடிதொழு 
தேத்துபாண்டிக்‌ கொடுமுடி. ஈட்டவஈ ஏனை நான்‌ மறக்கினிஞ்‌ சொல்‌. 
௮ரநாகஈமச்சிவாயவே”' என்று அர்ச்கியங்கொடுத்து, “கொக்கிறசோடு 


ட கூவின மத்தங்கொன்றை யொடெருக்சணி சடையர்‌, அச்‌ மினாடாமை, 


பூண்டழகாக வனலஅவாடு .மெமடிகண்‌, மிச்சு ஈல்வேத வேள்வியு 
ளெங்கும்‌ விண்ணவர்‌ விரைமலர்‌ தவப்‌, பக்கம்‌ பல்பூகம்‌ பாடிய 
வருவார்‌. பரம்புரருன்னகராரே??, “ஏதுமொன்றேறி மீறுமெய்‌. பூதி 
யிளங்கிளே யரிவையேர  டொருங்குடனாகிக்‌,  கூ.றுமொன்‌.. றருளிச்‌ 
கெொன்றையர்தாருங்‌ குளிரிளமதியமுங்‌ கூவிள மலரு, . காஅமல்லி 
சையு. மெருக்கொடு முறுக்கும்‌ மிழி வன்னியுமிவை , நம்பக ர; 
வாஅமோர்‌ சடைமேலணிக்க வெம்மடிக எச்சிறு. பாச்கமதாட்‌சி. 
கொண்டாரே??, “அம்புய கீலங்கழுரீசணி செய்தல்‌, வம்பவிழ்‌ பூகமு 
மாதவி மார்தா£ம்‌, அமபைவஞாளஞ்சுர, புன்னை மல்லிசை,. செண்‌- 
பகம்‌ பாதிரி செவ்வந்தி சாத்திடே”? “வேற்றுகி விண்ணாகி நின்றாய்‌ 
போற்றி. மீளாமேயாளென்னைக்கொண்டாய்‌ போற்றி; யூற்னாகியுள்‌. 
ளே யொளித்தாய்‌ போற்தியோ வா தசுத்தத்‌ தொலியேபோற்றி; யர, 
ற்றுகி யங்கேயமர்ந்தாய்போற்றி யாறங்க சால்வேசுமானாய்‌, போற்றி, 
காற்றாகி யெங்குங்கலந்தாய்போற்றி கயிலைமலையரானே. பேற்றிபோ . 
த்தி? என்றும்‌. சிவாஷ்டோத்தர சதநாமத்தாலும்‌. அருச்சித்து. 
“குற்றமனுத்தார்‌ குணத்தினுள்ளார்‌. கும்பிடுவார்‌ தமக்கன் பு. செய்‌ 
வாச்‌, ஒற்றைவிடையினர்‌ கெந்றிக்கண்ணா ருறைபதியாகுஞ்‌ செறி 
கொள்மாடஞ்்‌, சுற்றியவாசலின்‌ மாதர்விழாச்‌ சொற்சவிபாட கிகான. 
ஈல்கப்‌, பத்தியறதையினர்‌, வாழுமாவூர்ப்பசுபதிச்சசம்‌ பாகொவே”!, 
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என்று எழுந்து கும்பிடவும்‌, பிறகு! எமதிதருவரய்‌ கெஞ்சமே யுஞ்‌ 
சுபோச வழியாவதிதுகண்டாய்‌ வானோர்க்கெல்லாம்‌, அதிபதியே 
யாரமுதே யாதியென்று மம்மானே யாரூசெம்மை யாவென்றுர்‌, 
அதிசெய்து துன்‌.௮ுமலர்கொண்டு தூலிச்சூழும்‌ வலஞ்செய்து சொ 
ண்டுபாடி.க்‌, கதிர்மதிசேர்‌. சென்னியனே காலகாலா கற்பகமே ' 
யென்றென்றே குதறாகில்லே' என்று பிரதக்தணஞ்செய்யவும்‌, “அம்‌ 
தியுரண்பகலு மஞ்ஈபதஞ்சொல்லி, முர்தியெழும்‌ பழைய வல்வினை 
மூடாமூன்‌, சக்தைபரா மரியா சத்‌ தென்றிருவாரூர்புக்‌, கெர்தைபிரா 
னாரையென்ற கொலெய்தவதே?? என்று ஜெபித்துச்‌ சரத்தவேண்‌ 
டும்‌, “இயக்கர்‌ கின்னரர்‌ ஞமனொடுவருணமியங்கு திவளி। நாயிறு 
இங்கள்‌, மயக்கமில்‌ புலிவானரரகம்‌ வசுக்கள்‌ வானவர்‌ தானவ 
செல்லாம்‌, அயர்ப்பொன்றின்றி கின்றிரூ வடியதனை யார்ச்சித்தார்‌ 
பெனுமாரருள்கண்டு, திகைப்பொன்றின்றி நின்றிருவடி யடைங்‌ 
தேன்‌ செழும்பொழிற்‌ நிருப்புன்‌ கூருளானே”? என்று துதித்து, 
“வாழ்த்தவாயும்‌ மினைக்கமட நெஞ்சர்‌, தாழ்க்கச்‌ சென்னியும்‌ தந்த 
தலைவனைச்‌, சூழ்த்தமா மலர்தூளித்‌ துதியாதே, வீழ்த்தவா வீனையே 
னெடுங்சாலமே'', “வான த்தாற்‌ றெழுவரர்‌ சிவஞானிகள்‌, ஞானத்‌ 
தாற்‌ றெழுவேனுனை கானலேன்‌, ஞானத்தாற்‌ றெழுவார்க டொழக்‌ 
கண்டு, ஞானத்தாலுனை ஈானுர்‌ தொழுவனே”' ஏன்று சொல்லி 
ஈமஸ்கரிக்கவும்‌. “பொய்தகொழா ௮ புலியரியோன்‌ பணி, செய்தெழா 
வெழுவார்‌ பணிசெய்தெழா, வைதெழா தெழுவாரவசேழ்கதிர்‌, கை 
தொழா வெழுமின்‌ கரக்கோயிலே'' என்று துதித்‌ தக்கொண்டெழ 
வேண்டும்‌. மேல்‌, “*தாயு நீ தர்தைமியே சங்கரனே யடியேன்‌, ஆயு 
கின்பாலன்பு செய்வானாதரிக்கின்றதள்ளம்‌, மாயமாய காயந்தன்னு 
ளைவர்‌ கின்றொன்ற லொட்டார்‌, மாயமே யென்றஞ்சுகன்றேன்‌ வலி 
வலமேயவனே”?, “அப்பனீ யம்மைடீ யையனுநீ யன்புடையமாமனு 
மாமியுகி, அயாப்புடைய மாதருமொண்‌ பொருளுகீ யொருகுலமுஞ்‌ 
அற்றமுமேரூருரீ, அப்ப்பனவு முய்யப்பனவுந்தோ த்றுவாய்கீ இணை 
யா யென்னெஞ்சக்‌ அறப்பிப்பிப்பாய்கீ, யிப்பொன்னீ யிம்மணிநீ 
யிம்முத்‌ அத யிறைவனீயேறார்ந்த செல்வனீயே””, “சங்கரனே கின்பா 
கம்‌ போற்றிபோற்றி சதாசவனே கின்பாதம்‌' போற்றிபோற்றி, 
பொங்கரவர நின்பாதம்‌ போற்றிபோற்றி புண்ணியனே கின்பாதம்‌: 
போற்றிபோற்றி, யங்கமலத்‌ தயனோடு மரலுங்காணா வனலுருவா 
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யேன புலித்தோலையரைக்‌ கசைத்அு, மின்னார்‌ செஞ்சடைமேல்‌ மிளி 
ர்சொன்றை ஈயந்தவனே, மன்னே மாமணியே மழபாடியுள்‌ மாணி 
ச்கமே, யன்னேயுன்னை யல்லாலினியாசை கினைக்சேனே””, “உடைய 
நாதனே போற்றி நின்னலாற்‌ பற்றுமற்றெனக்‌ கரவதெரன்‌ றினி, 
புடையனே பணிபோற்றி யும்பரார்தம்‌ பரரபாரபோற்றி யாரினுங்‌, 
சுடையனாபினேன்‌ போற்றி யென்பெருங்கருணையாளனே போற்றி 
யென்னைநின்‌, னடி.யனாச்கியை போற்றி யாதியுமர்தமாயினாய்‌ போற்‌ 
நியப்பனே,? “செங்கணாபோர்றி திசைமுசாபோற்றி சிவபுர ஈக 
ருள்‌ வீற்றிருக்க, அங்ணாபோற்றி யமானேபோற்றி யமார்கடலை 
வனேபோற்றி, சன்கணான்மறைநால்‌ சகஎமுங்‌ சற்றோர்‌ சாட்டியக்‌ 
குடியிருக்கருளும்‌, எங்கணாபகனே போர்றி யேழிருச்சை  யிறை 
வனே போற்றி பபோற்றி," . “பாலுக்குப்பாலசன்‌ வேண்டி ய 
திடப்‌ பாற்கடலிர்தபிரான்‌, மாலுக்குச்‌ சக்சுரமன்றறாள்‌ செய்தவன்‌ 
மன்னியதில்லை தன்னுள்‌, அலிக்குமர்தணர்‌ வாழ்கின்ற சிற்றம்பலமே 
யிடமாகப்‌, பாலித்து ஈட்டம்‌ பயில வல்லாலுக்கே பல்லாண்டு கூறு 
துமே”, “ஐய மின்னதல்ல இல்லை மற்றொர்பற்‌ றிவ்வஞ்சனேன்‌, 
பொய்கலக்ச௪ தல்ல திலலைபொய்பையேனெ னெம்பிரான்‌, மைகலந்த 
கண்ணிபங்க வர்‌ துரின்‌ சழற்கணே, மெய்கலர்‌ தவன்‌ பரன்‌ பெனக்கு 
மாகவேண்டுமே,” “அங்கணாபோற்றி வாய்மையா ரணாபோற்றிராக, 
சங்சணாபோற்றி காலசாசணாபோற்றி நெற்றிச்‌, செங்கணா போற்றி 
யாதிசிவ பரஞ்சுடரேபோற்றி, யெங்சணாபசனே போற்றி யிதிலா 
முதலேபோற்றி," “யாவையும்படைப்‌ ராய்‌ போற்றி, யாவையுக்‌. துடை 
ப்பாய்போற்றி, யாவையுமானாய்போற்றி யாலையு மல்லாய்போற்றி, 
யாவையு மதிந்தாய்போற்றி, யாவையு மறந்தாய்போற்றி யாவையும்‌ 
புணர்ச்தாய்போற்றி யாவையும்பிரிர்சாய்போற்றி," “பழியொடுபாச 
மாறனுசெடவாசவன்செய்‌ பணிசொண்ட.வண்டசாணம்‌, வழிபடுதொ 
ண்டர்கொண்ட நிலைகண்டு வெள்ளிமணிமன்‌ அளாடி சரணஞ்‌, செழி 
யன்விளிக்திடாதபடி மாறியாட ரெளிவித்தசோ திசரண, மெழுகடல்‌ 
கூவிமாமியுடன்மா ம னாட விசைளித்த  வாதிசரணம்‌,” “சலர்தரனுட 
லங்‌ ண்டசக்கரப்‌ படையாய்போற்றி,, வலந்தருமகனை மாயோன்‌ 
வழிபடக்‌ கொடுத்சாய்போற்றி, யலர்ர்தசெல்கமலப்‌ புத்தேணடுச்‌ 
இரமரிந்தாய்போற்றி, சிலந்தியை மகுடஞ்சூட்டவரசருள்‌ செல்வம்‌ 
போற்றி" என்று: தோத்திரங்கள்‌ பலவுஞ்செய்‌ அ சிவபூசையை முடி 
த்துமேல்‌, “தழைத்ததோராச்தியின்‌ சீழ்த்தாபர மணலாற்‌ கூப்‌ 
மழ யழைத்தக்கே பாவின்‌ அவக ப ல 
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பிழைத்த தன்றாதை தாளைப்பெருங்கொடு மழுவால்‌ வீசக்‌, குறைத்‌ 
ததோரமமுத மீக்தார்‌ குறுக்கை வீரட்டனாரே என்று சண்டேசுர 
பூசையையும்‌ முடி த.துப்‌ பணியவேண்டும்‌, 


மேல்மார்க்கண்டேயர்‌ இவ்வகையான சிவபூசையை மெய்‌ 
யன்புடன்‌ கனிக்கு செய்து முடி.த்தலும்‌, இிவபிராலும்‌ 
அவரஅ பூசைக்குத்‌ திருவுளமுவக்‌.து அவ்கிடத்திற்‌ பிரசன்னமாகி, 
சிறக்ததவத்தை ஈம.த வழிபாட்டுடன்‌ செய்கன்றனை, அத்தவமும்‌ 
வழிபாடும்‌ குற்றமற்றதாகலின்‌ காம்‌ களிப்புற்றோம்‌, இனிமேல்‌ நீ 
பெறவிரும்பி யவற்றைக்‌ கூறுவாயென்னத்‌ திருவாய்‌ மலர்தலும்‌, 
சலைவசே! கின்மலசே! யாவுமாய்கிளங்கும்‌ சத்தியமே! மேம்பாடுடை 
யே! மலரகிதரே! மழுவேர்திய இருக்கரமுடையவரே! நீழ்மக 
னாகிய அடியேன்‌ யமனுடைய கையிலகப்படா தீடேறும்‌ வண்ணம்‌ 
அக்காலத்தில்‌ அடியேனுக்‌ கெதிரிலேவந்‌ த தேவரீர்‌ உதவி புரிதல்‌ 
வேண்டுமெனப்‌ பிரரர்த்தித்தலும்‌, ரீடமனுக்காக அச்சமுறாதே, என்‌ 
அதமது சிவந்ததிருவடி.களிரண்டையும்‌ சிசமேற்‌ சூட்டியவுடன்‌ அடி 
யேன்‌ இனி ஈடேறினேனென்னு மார்க்கண்டேயருமைக்க, விடமணி 
ந்த கண்டத்தையுடைய சவபிசான்‌ ௮திவிரைவிலே கரக்தருளிச்‌ சிவ 
லிங்கத்திற்சேர்ந்தனர்‌. அம்மாதிரியாகவே இவர்‌ பூசையைத்‌ தினந்‌ 
தோறும்‌ செய்துவக்தனர்‌, இவர்‌ சிவத்தலந்சோறும்‌ சென்று 
சென்று பணிர்துவற்து கொண்டிருந்தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ இவருக்‌ 
குப்பதினா௮ு வருடங்களென்னும்‌ ஆயுணாள்‌ கழிதலும்‌, ஆகாயத்தி 
லோகிகன்ற மேகத்தைப்போன்ற வேகத்தடனே அதிவீசைவில்‌ 
இடீரென்று ஒர்யமதாதன்‌ வந்தான்‌. அச்சமயத்தில்‌ இவர்தெற்கே 
இவபிரான அ அட்டவீசட்டத்தொன்றாயெ திருக்கடவூர்‌ சேர்ச்‌ இருள்‌ 
தனர்‌. அர்தயமதாதன்‌ முற்காலத்தில்‌ திரிபுரங்களை தூத்தருளிய, 
இவபிரானஅ தாமரை மலர்போலும்‌ திருவடிகளைப்‌ பூசிக்கன்றவழி 
பாட்டைப்‌ பார்த்தவுடனே அச்சமுற்று, மார்க்கண்டரென்னும்‌ இவ 
சையான்‌ சமீபிப்பது அருமையென்று அவ்விடம்‌ விட்டு நீங்கிப்போ 
யினன்‌. ரெருப்புப்பொறி பறக்கும்படி.பரச்த்‌.த கெருங்கப்போகாமல்‌ 
அதிதாரத்திலே சென்ற ஓர்‌ புலியைப்போன்ற தன்மையுடையவன்‌ 
தாஅவனாகவர்‌ அ அதன்பின்‌ திரும்பி, தென்றிசைக்‌ கதிபனாயெ இய 
மனுடைய திருவடிகளை ப்பணிக்‌த : கூறலாயினன்‌.. இக்திரர்களாற்‌ 
புகழப்படும்‌ தலைவரே கேட்பீராக, செவ்வானம்போன்ற கிறமுடை 
யூவபிரானிடத்திற்‌ பொருந்திய மனமுடையவன்‌, அவர்‌ இருவடி. 
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களிற்‌ படிந்த ரெமுடையவன்‌, எக்காலமும்‌ அப்பெருமானுடைய 
ஒர்த்தியையே கூறுகன்ற விசசமூடையவன்‌, சிவபிரான்‌ பூசையைச்‌ 
செய்‌ அகெரண்‌ டிருக்கிறான்‌, குற்றமற்ற மனமுடையவன்‌, பேலி 
வுடையவன்‌, பிரராமணோத்தமன்‌, காசியில்‌ வாழ்பவன்‌; மார்க்சகண்ட 
னென்று கூறத்தக்க சிறப்புடைய பெயர்பெற்று விளங்குபவன்‌, 
அத்தகைய சிறுவனைக்‌ டெடுதற்கும்‌ அச்சமுற்றேன்‌, அன்றியும்‌ திரி 
நேத்திரங்களுள்ள எமது பெருமானிடத்தி லிருக்ன்றனன்‌, ஆத 
லால்‌ அவனுக்கெ திரிலும்‌ செல்லவில்லை, தண்டராயகமே! இதனைத்‌ 
தேவரீர்‌ ஆலோசிப்பீராகவென் று தெளியும்படி யுரை த்தனன்‌. இவ்‌ 
வாற தூதுவனுரைத்த மாத்திரத்தில்‌ அதுகேட்ட இயமன்‌, தணிந்‌ 
திருக்கும்‌ நெருப்பிலே நெய்யையூட்டினாற்‌ போன்று கோடித்தப்‌ 
பெருஆூச்செறிக்‌ த, சிறுபிள்ளையாயெ அவன்‌ அழிவற்றவராகிய சவ 
பிரானே வென்றுரைத்தான்‌, என்னுடைய கணக்கர்களை அழை 
த வருவாயென்று இயமன்‌ கூற, அங்கிருந்த தாதுவர்கள்‌ ஓடிப்‌ 
போய்‌ உங்களை ஈம்மிறைவர்‌ அழைக்கின்றார்‌ வாருங்களென்று செச 
ல்ல, உடனே கணக்கர்கள்‌ வந்து இயமனுடைய பாதங்களைப்‌ பணிக்‌ 
தார்கள்‌. ௮ப்போ.து தென்றிசைக்கதிபனாகிய இயமன்‌, யாவராலுங்‌ 
கரணவேலா:த ஒலிக்கின்ற வீரச்கழலணிந்த சிவபிரானைப்‌ பூசித்த, 
அதித்தவனாயெ களங்கமற்ற தோற்றமுடைய மார்க்கண்ட னென்‌ 
அம்‌ பெயருடைய சிறுபிள்ளைக்கு ஆயுட்பிரமாணத்தைக்‌ கூறுங்க 
ளென்று கட்டளையிடுதலும்‌, சித்திரகுத்திரரென்று பெயர்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ சிறப்புடையவர்களும்‌, ஒரேதன்மையான இயல்புடையலர்களு 
மாகிய அறிவின்‌ மேம்பட்ட அவர்கள்‌, தங்கள்‌ கையிலிருந்த கணக்‌ 
கைப்பார்த்‌. ௪, இத்தன்மையைக்‌ கேட்பீராக வென்று கூறலாயினர்‌, 
தலைவரே! நெற்றிக்கண்ணராயெ சிவபெருமான்‌ முற்காலத்திலே 
அப்பிள்ளைக்குப்‌ பதினா௮ுவருடங்களென்று ஆயுட்பிரமாணம்‌ கட்‌ 
டளையிட்டனர்‌. அப்பதினாறுவருடங்களுங்‌ கழிக்கன. ஆனால்‌, அப்‌ 
பிள்ளை யியற்றிய சிவபூசை புண்ணியப்பகுதி யுடையதாகும்‌. வீசே 
டித்தபெருந்தவமுடைய முனிவர்களாயினும்‌, சிறப்புற்ற செல்வத்‌ 
துடன்‌ விளங்குபவர்க ளாயினும்‌, விவேகமுடையவர்க ளரயினும்‌,, 
வல்லபமுடையவர்க ளரயினும்‌, விதிப்பயனை வெல்லும்‌ : தன்மை 
யுடையவர்கள்‌ எவர்கள்‌? என்னை, :*வினைப்பயனை வெல்வதற்கு 
வேதமுதலா, வனைத்தரய நூலக த்‌ அமில்ல-யெனை த்தொன்‌ அங்‌, கண்‌. 
ணுுவதல்லாற்‌ கவலைபட்னெஞ்சமே, விண்ணு றுவார்க்கில்லை விதி,” 
“ஊழிற்பெருவலியாவுள மற்றொன்று, சூழினுர்தான்முந்துறும்‌” 
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என்றார்‌ பிதரும்‌. ஆதலாலே கேவலோகமடைதற்‌ குரித்தாயினான்‌, 
அச்சமு௮ சற்‌ கே.துவாயெ கரகப்பிராப்தியையும்‌ விட்டு றீங்கனொன்‌. 
இறதான்‌ அ௮ப்பிள்ளையின்‌ கன்மையென்று அக்கணைக்கர்களிருவருங்‌ 
கூற, மேன்மைமிக்க இயமன்‌ மிசக்கோபங்கொண்டான்‌, அப்போது 
இயமன்‌ தனது மக்இரியாகிுய கொடூர வல்லடமுடைய கரலனென்‌ 
பவனை யழைத்‌, கசசிபிலிருக்கிற ௮ந்தணஷெருவ னுடைய ஒரே 
புத்தான.த சிவனைக்கொண்டு வரக்கடவாயென்றுகட்டளை விடுதலும்‌ 
கிலவுலக)த்திற்கு வக்கான்‌. ௮க்கால னென்பவன்‌ வக்‌. குற்றமற்ற 
சிறந்த தவத்தராயெ மார்க்கண்டேய ரிருக்குமிடத்தடைர்‌ ௮, ரான்‌ 
குவேதங்களை யுணர்ர்க மார்க்கண்டேய ருடைய வழிபாட்டையும்‌ 
மொக்கத்தையும்‌ கண்டு, இவர்‌ எவ்வாறு வருவாரென்று இந்தித்னு 
ஏக்கமுற்றனன்‌. அம்மார்க்கண்டேயருடைய கண்சளுச்குத்‌ தெரி 
யும்படியாகச்‌ சென்று, அப்புத்திரரைப்‌ பணிந்தான்‌, அப்போது 
மார்க்கண்டேயர்‌ நீயார்‌ சொல்லக்கடவாயென்று வின௮தலும்‌, ரான்‌ 
உலகங்களனை தீதினு முள்ள சீவராசிகளெல்லா வற்றையும்‌ கொல்லு 
இன்ற கட்டளையை யுடையவனாகிய இயமராசன அ திருவடி. களுக்குக்‌ 
கொண்டியற்றுகன்றவன்‌, அதைக்கேட்டு மார்க்கண்டேயர்‌ அக்‌ 
காலனைப்பார்தது, நீர்‌ இவ்விடத்திற்கு வந்தகாரணம்‌ யாதென்று 
கூஅவீராயின்‌, அடியேன்‌ அதிக்‌. துள்ளதைக்‌ கூறுகன்றனன்‌. அத 
ற்கு அக்காலன்‌, முழுமுதற்‌ கடவுளாகிய சிவபெருமான்‌ உமக்கரு 
ளிய வருடங்கள்‌ பதினாறும்‌ நேற்றுடனே கழிந்தபேோயின, ஆத 
லால்‌ தேவரீர்‌ இயமபுஈத்திற்‌ கடைதஃவேண்டும்‌, இவ்விதிவசம்‌ 
ஒருவராலும்‌ தடுச்குர்‌ தன்மையடையதல்ல. நான்கு முகங்களை 
யுடைய பிரமனுக்கும்‌ சம்பவிக்கக்தக்கதே. நாதனமாக நேர்ந்தது 
மல்ல, இருட்டி.க்கின்ற ருத்தியத்கைப்போலும்‌, இசட்டிக்கின்ற இரு 
த்தியத்தைப்போலும்‌, இயமன்‌ கொல்லுகின்ற இர்த்தியமும்‌ நீல 
கண்டக்‌ சுடவுளருளிய கட்டளையே யாகும்‌. ஆதலால்‌, உம்மை 
யழைத்தனம்‌, அதுவல்லாமலும்‌ சிவபெருமானுடைய சிறந்த திரு 
வடித்தாமரைகளை த்‌ தேவரீர்‌ பூசித்தக்கொண்டிருப்பகைப்‌ பலரும்‌ 
கூறுவதால்‌ மனக்களித்‌ த, உம்மைத்‌ தரிசிக்கவெண்ணித்‌ தென்‌ 
றிசைக்கதிபராயெ இயமசாசன்‌ பேரவாவுடையவராயிருக்கின்றனர்‌, 
கொலையை மேற்கொண்ட தொழிலுடையவ னென்பதனால்‌ அவ்விய 
மனைக்‌ கொடூரனென்று அறிவில்லாதவர்கள்‌ கூறுவரர்சள்‌. அளவிற 
ந்த சீவராசிகளனை இற்கும்‌ அவ்வச்சிவன்களியற்றிய வினைகளையோ 
சித்து அதற்குத்தக்க தன்மையாகச்‌ செய்கன்‌ றபடியால்‌, ஈடுவனென்‌ 
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பதே அவ்வியமன்‌ பெயசென்று உலகமெங்கும்‌ கூனும்‌. மனத்தில்‌ 
யாதொன்றும்‌ சிர்திக்கவேண்டாம்‌. தென்றிசைக்சணுள்ள யமபுசி 
த்திற்கு வருவீராயின்‌, அவ்வியமன்‌ எஇர்கொண்டுவற்து இட்டிக்கை 
களைச்‌ சிரமேற்‌ கூப்பி வணங்கித்‌ துதித்து உபசார வார்த்தைகள்‌ 
கூறி இர்திரபதவியை யருரூவர்‌, ஆதலால்‌ வருவீராக என்ரை த்த 
னன்‌. இவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டவுடனே, இள ம்பிறையைச்‌ சூடிய 
சிவபிரானைப்‌ பூசிக்ன்ற மெய்யடியார்கள்‌ இந்திர லோகக்திற்கும்‌ 
செல்லமாட்டார்கள்‌. உங்களுடனே கூடி யமலோசத்திற்கும்‌ வர 
மாட்டார்கள்‌. மேம்பாடுற்றதாயெ சிவபகலீயைப்‌ பெற்று இனி 
மையுட னிருப்பார்கள்‌. என்னை, “புள்ளியதோலாடை புனைக்தரவப்‌ 
பூணணிக்க, வெள்ளிய செங்கண்விடையா னடிக்கமல, முள்ளிய' 
மெய்யன்‌ புடையம ரருவருத்அத்‌, தள்ளிய செல்வ த்தருக்கினா யென்‌ 
செய்தாய்‌”, “கற்றுக்கொள்‌ வனவாயுள ராவுள, விட்டுக்கொள்‌ வன 
பூவுள நீருள, கற்றைச்‌ செஞ்சடையானுளன்‌ யாமுளோ, மெற்றுக்‌ 
கேோரரமனால்‌ முனிவுண்பதே" என்றனர்‌ பிறசான்றோரும்‌, சிவபிரான்‌ 
திறாவடியார்சளூச்கு ஈானும்‌ அடியவனாயிருக்கின்றேன்‌. ஆசையால்‌ 
நான்‌ உங்களுடைய யம்புரத்திற்கு வரமாட்டேன்‌, பிரமன்‌ திருமால்‌ 
என்னும்‌ இவர்கள்‌ விருப்பி யிருக்கும்‌ பதவிகளையும்‌ இச்சியேன்‌* 
இனி நீ சிக்சிரத்திற்‌ போகக்கடவாய்‌ என்று கூறுதலும்‌, ஈல்லதெ 
ன்று அவனும்‌ ஒருப்பட்டுச்‌ சென்றனன்‌. என்னை, “கொள்ளேன்‌ 
புரக்தான்‌ மாலயன்‌ வாழ்வுகுடி.கெடினு, ஈள்ளேனின தடியாசோடல்‌ 
லானரகம்புகனு, மெள்ளேன்‌ திருவருளாலே யிருக்கப்‌ பெறினிறை. 
வா; வுள்ளேன்‌ பிறதெய்வமுன்னை யல்லா தெங்களுத்தமனே” என” 
வும்‌, “படையும்‌ பாசமும்‌ பற்றிய கையினீ, ரடையன்மின்‌ னமதீச 
னடியாரை, விடைகொளூ ர்திபினா னடியார்குழாம்‌, புடைபுகா.து நீச்‌ 
போற்றியே போமினே” என்று பெமியர்‌ விதித்தாராதலின்‌. அங்கு. 
நின்றும்‌ சென்றகாலனென்பவனும்‌ இயமனைப்‌ பணிகர்‌.து ஈடந்த செ 
ய்‌ தியனை த்தையும்‌ கூறுதலும்‌, மனம்பதைபதைப்‌ படையச்‌ சரீரமும்‌ 
மார்பும்‌ வியர்க்கக்‌ கண்களில்‌ தீப்பொறிபறக்க வளை வாய்‌ நீண்டுள்ள 
புருவங்கள்‌ மேலேறக்‌ கோபித்தான்‌. சமது எருமைக்கடாவை 
அழைத்து வாருங்களென்று கட்டளையிட்டவுடனே௮க்க டாவத்தது. 
அக்கடாவின்மீத அதிக்கையோடு கூடிய யாணை மீதேறுதல்போன்று 
மூதிகலேநி, கிழல்‌ தருவதாகிய ஒப்பற்ற குடையும்‌ கொடியும்‌ மே 
லோங்கவும்‌, இங்கரர்கள்‌ துதித்தக்கொண்டு சூழ்க்‌ அவரவும்‌ இயமன்‌ 
வந்தான்‌. யமபு£த்தினின்னும்‌ வர்‌.துமிருகண்டு முனிவர்‌ புத்திசசான 
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மார்க்கண்டேயர்‌ இருக்குமகிடத்திற்‌ சென்று, சிவந்த தலைமயிரும்‌ 
மேகம்போற்‌ கறுத்த சரீரமும்‌ கோபத்தாற்‌ சிவந்திருக்கும்‌ கண்‌ 
களும்‌ பிடித்திருக்கும்‌ ஓர்பாசக்கயிறும்‌ கரங்களில்‌ தண்டமும்‌ சூல 
மும்‌ உடையவனாய்‌ எ திரில்வந்தான்‌, 


இவ்வாறு வந்து எதிரில நின்றவளவில்‌, மார்க்கண்டேயமென்‌ 
பவர்‌ யமன்வர்னு சமீபித்திறாக்கின்றானென்று சிந்தித்தவராய்‌, ௮வ 
னுடைய குநூச்‌ செய்கைகளைக்‌ கண்ணுற்று எமது பெருமா 
னுடைய திருவடிகளைக்‌ அதித துவணங்கினர்‌. அத்தரறாணத்தில்‌ யமன்‌ 
மார்க்கண்டரைப்பார்த்து, பிள்ளாய்‌! நீ என்னை நினைந்து எக்காரிய 
ஞ்செய்பினும்‌, முற்பட்ட ஊழ்வினையின்‌ கிரமத்தையும்‌ திரிரேத்திர 
ங்களுள்ள சிவபிரான்‌ இருவாய்மலர்ர்க முறைமையையும்‌ அழிக்க 
முடியுமோ? ஊழ்விளையின்‌ வல்லபமும்‌ சற்றேனும்‌ உணரவில்லை. 
யாதோர்‌ கிச்சபத்தையும்‌ ௮றிபவில்லை போலிருக்கின்றது. இறப்பு, 
பிறப்பு என்னும்‌ இவை யிசண்டையும்‌ எப்படிப்‌ பட்டவர்களும்‌ 
அடைவார்கள்‌, அதை நான்‌ விரித்துக்‌ கூறவேண்டியதோ? என்னை 
“ோற்றமுண்டேன்‌ மரணமுண்டு தயசமனைவாழ்ச்சை, மாற்றமுண்‌ 
டேல்‌ வஞ்சமுண்டு கெஞ்சமன த்திரே, சீற்ற ரேற்றர்‌ நீலகண்டர்சிமிர்‌ 
புனனீள்‌ சடைமே, லேற்றர்‌ கோயிலெதிர்கொள் பாடியென்‌ பகடை. 
வோமே" என்ற தமிழ்மறை. மேம்பாடு வீசேடி த்த பெருந்தபோ 
தனருக்கரயினும்‌ ஈடேறாத இவ்வெண்ைம்‌ கைகூடுமென்‌ றெண்ணிக்‌ 
கொண்டு, அர்த காட்டச்‌ துடனே இவ்வாதிருத்தல்‌ நூல்களைக்‌ கற்‌ 
னுணர்க்த ஆண்மக்கட்குச்‌ சுபாவமாகுமோ? என்னை, ““தர்தையார்‌ 
போயினார்‌ தாயரும்‌ போயினார்‌ தாமும்‌ போவார்‌, கொரந்தவேல்‌ 
கொண்டொரு கூற்றத்தார்‌ பார்க்கின்றார்‌ கொண்டுபோவா, செந்த 
நாள்‌ வாழ்வதற்கே மனம்‌ வைத்தியாலேழை நெஞ்சே, யர்‌ சணாரூர்‌ 
தொழுதுய்யலா மையல்கொண்டஞ்ச கெஞ்சே" என்றார்‌ பெமியரிற்‌ 
பெரியரும்‌. சிவபிரான்‌ திருவடியின்‌ மீது அன்புள்ள மனமுடைய நீ 
தினந்தோறும்‌ செய்கின்ற பூசையான அ, உன்னுடைய பாவச்தைப்‌ 
போக்குமேயல்ல௮, கான்‌ வீசுகின்ற பாசக்கயிற்றை விலக்கவும்‌ வல்‌ 
லபமுடையதோ? கடலின்கண்‌ நெருங்கியுள்ள மணல்களைத்‌ தொகை 
ப்படுத்திஸும்‌, ஆகரயத்திற்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஈட்சத்தாங்களைத்‌ தொகை 
ப்படுத்தினும்‌, அளவில்லாமல்‌ எனதாக்கனையா லிறக்கன்ற இக்திர 
த்‌ தொசைப்படுத்த முடியுமோ? என்னால்‌ இறக்த மற்றை த்தேவர்‌ 
கை [ம்‌ என்னால்‌ முர.வான அசுரர்களானவர்களையும்‌, முழுமையும்‌ . 
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சொல்லவேண்டு மாயின்‌ முடி.வுபெறாகாகசையால்‌, மற்றையலர்களை 
யெல்லாம்சான்சொல்லவும்வேண்டுமோ? “மாசர்க்கருரர்பசையுள அ 
மூழ்ச்சிவாட்ட மிகவுமூள, தாகத்தகலா நோயுமுள தனன்சளுள அ 
௨ ஈசையுளஅ, போகத்தழுந்தன்‌ மிகவுளதஅ பொன்றலுளன ௮ சற்பத்சே, 
சோக த்திறங்களிலையுடைய அறச்க த்தென்னை ஈசமூனதே!? என்று 
கூறியுள்ளபடி, பிறப்பிறப்பாகிய இரண்டும்‌ மேன்மைமிக்க காமரை 
யென்னும்‌ அழயெகண்சளூடைய திருமாலுக்கும்‌ உண்டு பிரமனும்‌ 
குழுண்டு எனக்குமுண்டு என்றுசொல்வேனாயின்‌, உனக்கும்‌ உண்‌ 
டென்று கூறு தல்வேண்டுமோ? மணமிக்க மலர்களைக்சொண்டு அறா 
ச்சித்‌. ஐப்‌ பூசித்தசாசணக்கால்‌, சிவலிரான்‌ முன்னாளில்‌ அடியேனுச்‌ 
கனுக்‌கிரகித்தவைகளாகும்‌, குற்றமற்ற இவ்வரசாட்சியும்‌, கான்‌ தா 
ங்கிபிருக்கும்‌ பாசக்கயிறும்‌ சூலாயுசமும்‌ மழுவரயுசமும்‌' சண்டா 
யுகமும்‌, தேவர்களே உனச்குப்‌ பச அசுரப்பாயிருக்கினும்‌, சிருட்டி. 
இசட்சிக்‌ கழிக்கின்ற திரிமர்த்திகளே உன்னைப்‌ பா அசாக்கனும்‌, 
இன்‌ றும்‌ வல்லப முடையோர்களாகிய எவர்கள்‌ பாுகாக்இனும்‌ 
காச்சு, இன்றையதின த்தில்‌ உனது பிராணளைப்‌ பர்றிக்கெொண்டே 
உயலாமல்‌ திரும்பிப்‌ போவேனோ? அயரமென்பதை நீமனத்திற்‌ 
கொள்ளவேண்டாம்‌, கூலபாணியா ராகிய சிவபிரானடியா ராயினும்‌, 
ஆபுணாள்‌ முடிவு சம்பளித்தால்‌, அவர்களையும்‌ யமபுரத்திற்‌ சேர்ப்‌ 
பேன்‌ இது நிச்சயமாகும்‌. ஆதலால்‌, இனி ரீ என்‌ பின்னே செல்வா 
யெனக்‌ ௯.அதலும்‌ மார்க்கண்டேயர்‌ அவ்வார்த்தையைக்கேட்டு, யம 
னே கேட்பாயாக! எமது பிதாவாகிய சிவபெருமான்‌ திருவடியார்‌ 
கட்கு முடிவென்பதே யில்லை, ௮வ்வா௮ண்டாயினும்‌ உன்னுடைய 
யமபுசத்திற்கு வரமாட்டார்கள்‌, தருச்சுயிலை வரைக்‌ குச்‌ செல்வார்‌ 
கள்‌. “*வரனமதனை நீங்காது வாயுவிரைர்‌ த மசனைப்போன்‌, ஞான 
மயனை நீங்கார்கண்‌ ஞானத்தவரு ஈடுக்கத்துர்‌, தேனின்மொழியா 
ரிணைத்தோளைத்‌ இளைக்கும்பொழு அஞ்‌ சினஞ்செறிய, வூனத்தினரை 
யுவர்த்தொறு*கும்‌ பொழுதும்‌ யாதாமொருபொழு அம்‌” என்‌ றபடி 
அவ்வடியார்களுடைய தன்மையைக்‌ கூறுகின்றேன்‌ கேட்பீராக, 
அவர்சள்‌ தூய்மை யமைக்க பெருந்தவசிகளரயினும்‌, அழசுமைர்ச 
இல்லறவாழ்க்கையில்‌ வாழ்யவர்களாயினும்‌, வினைகளற்றதாயெ முத்‌ 
இயின்பமடைவார்கள்‌. பழுதற்ற விளங்குன்ற இருசடர்களையும்‌ 
பஞ்சபூதங்களையும்‌ ஆன்மாவையும்‌ அப்பரம்‌ பொருளல்லவென்‌ அ 
தெளிவார்கள்‌, பிறப்பிறப்பை , மிவாரணித்தவர்சள்‌, “பூசங்களல்ல 
பொலியல்ல வேறுபுலனல்ல வுள்ளமதியின்‌, பேதங்களல்ல விவை 
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யன்றி கின்றபிறிதல்லவென்று பெருநூல்‌, வேதங்‌ டெர்துதமேறும்‌ 
வஞ்சவெளியென்ப கூடன்‌ மறுதிற்‌, பாதங்கணோவ வளையிக்கனாதி 
பகர்வாரை யாயுமவரே" என்ற பெருமைபினை யுடைய சிவனடியார்‌ 
களது திருவடியை யடைதலே யாமுத்தி யடைவதாகும்‌, “செத்துச்‌ 
செத்துப்‌ பிறப்பதே தேவென்று, பத்திசெய்‌ மனப்பாறைகட்கேறு 
மோ, வத்தனென்றரியோடு பிரமனும்‌; அத்தியஞ்செய நின்றறற்சோ 
இயே'' எனவும்‌, *வா.துசெய்‌.து மயங்குமனத்தாச, யே.துசெசல்லு 
வீரரலு மேழைகான்‌, யாகோர்‌ தேவரெனப்‌ படுவார்க்கெலாம்‌, 
மாதேவனலாற்றேவர்‌ மற்தில்லையே'' எனவும்‌, எண்ளேணுந்‌ கண்‌ 
டுமாய்மாயோனி.று மாப்பும்‌, புண்டரிகப்போ அறையும்‌ பு.ச்சேளி.நூ 
மாப்பு) மண்டர்கொழ வரழுன்னிறுமாப்பு மாலால, மூண்டவளைப்‌ 
பூசிகத்தபேசென்‌ றுணரர்ர்‌ தலையால்‌" என்று பெரியர்‌ பலரும்‌ விதித்த 
படி, அத்தசைய சிவபிரான்‌ திருவடியார்சள்‌ உன்னையும்‌ மதியார்சள்‌ 
தேவர்களையும்‌ மதியார்கள்‌ அவர்கட்சுசசனாகய இர்நிரனையும்‌ மதி 
யார்கள்‌, இதர்த தாமரைமலராதனமுடைய பிரமனையும்‌ மதியார்கள்‌, 
அதன்பின்‌ குளிர்க்க தஇிளபமாலை யணம்‌ அள்ள திருமாலையும்‌ மதியார்‌ 
கள்‌, *எவோனுந்‌ தாமாக விலாடத்திட்ட திருநீறுஞ்‌ சாதனமுங்‌ 
கண்டாலுள்கியுவரசதேய வமவரைச்கண்டபோதி லுகக்சடி-மைத்திற 
கிளர்‌ தங்குவர்‌ துரோகி, யிவர்‌ தேவரவர்‌ தேவென்று சொல்லி 
யிசண்டாட்டா தொழிக்திசன்‌ நிறமே பேணிக்‌, சவராதே தொழு 
மடியார்‌ நெஞ்சினுள்ளே கன்றாப்பூர்‌ ஈடு குறியைக்‌ சரணலாமே” என 
வும்‌, *சங்கமந்தனக்கொருசாதி யுன்னினா, னங்கையினமர்தரு மர 
ற்கு முன்னினான்‌; ஏங்கரனொடு சரர்தம்மில்‌ வேறெனு, .மங்கவ னதி 
வருமளற்றமுங்‌ குவான்‌” எனவும்‌ விதிக்‌ இருக்கின்‌ றபடியால்‌, சவபெ 
ருமானையும்‌ அப்பெருமானுடைய இருவடி.த்தாமரைகளைச்‌ சேர்க்‌ 
வணங்குகின்ற மெய்யன்பர்களையும்‌ வேற்றுமைப்‌ படுத்துதல்‌ அறி 
வற்ற தன்மையென்று, வேதங்கள்‌ முறையிடுகின்ற மேன்மையான 
பொருள்‌ பொய்ப்பமோ? செப்பமாகிய மனமுடைபவர்கள்‌, இரப்‌ 
பற்றவர்கள்‌, கேரபமென்பதை அழித்து விளங்குகின்றவர்கள்‌, தாம்‌ 
என்னும்‌ அகங்கார ததையும்‌ வீட்டொழித்‌.த மேன்மையுற்றவர்கள்‌, 
மறுமையி லின்பமடைவதேயன்றி இம்மையினும்‌ இன்பமடையத்‌ 
தக்கவர்கள்‌, இல்லசமையென்பகை எவ்வீடத்தினு மில்லாதவர்கள்‌, 
ஈல்வினை புரிவதே, சுபாவகுணமாகப்‌ பெற்றுள்ளவர்கள்‌,. அற்பமா 
திய பொருள்களை அபேட்யொர்கள்‌, அவ்வடியார்களியல்பை யாவர்‌ 
தான்‌ கூறவல்லவர்கள்‌. அத்தகைய அடிறார்க ளியல்பைத்‌ 
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தெளிந்தாயில்லை, அவர்களையும்‌ உலகத்தவர்போலவே”, மீனைக்‌ என்‌ 
றனை, அவ்வடியார்களிடத்திற்‌ சேர்க்திருக்கும்‌ என்னுடைய பிராண 
னுக்கும்‌ கெடுதி சிர்தித்தனை, இவைகளெல்லாம்‌ உன்பிசாணலுக்கும்‌ 
இவ்வதிகாசத்திற்கும்‌ ௮ழிவல்வவோ? (கொடுமையான வார்த்தை 
கள்‌ என்காதிற்‌ கேட்கும்படி கூறுகன்றனை, மேல்விளையப்போகும்‌ 
புகழை யறிர்தாயில்லை்‌, பேதையே பேதையே! நீ இங்கு. கிற்கவுவ்‌ 
கூடுமோ? ஆதலால்‌ நீ செல்வாயாக செல்வாயாக என்று குற்றமற்ற 
மார்க்கண்டேயர்‌ கூறினர்‌, சிறுவராகிய மார்க்கண்டேயர்‌. சொல்‌ 
லிய இவ்வார்த்தைகளை இயமன்‌ கேட்டான்‌. சுவாலித்தோங்குகின்ற 
செந்கிற அக்கினிப்‌ பொறிசள்‌. பறக்கின்ற கண்களை யுடையவனாய்‌) 
நான்வெருளும்படியான வல்லபத்தைக்‌ காட்டுகின்‌ நனை, வல்லபமற்‌ 
றவனே! ஈமதயிசை இயமன்‌ கைப்பற்ற மாட்டானென்றே சிந்தித்‌ 
திருக்கன்றனையோ? என்றுரைத்து ஆகாயத்தில்‌ முழங்கும்‌ இடி 
யேற்றை யொக்றுக்கர்ச்சிக்தவனாய்‌, இவனுக்செதிரிற்‌ சும்மாகின்று 
கொண்டிருந்தால்‌ வரமாட்டானென்று கருதி, சிறுவயதடைய மார்‌ 
க்கண்டேயருக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ நீண்ட நிலமலைபோன்று கொலைபுமி 
யும்‌ வேலேர்திய இயமன்‌ சென்று, பாசக்கயிற்றை வீசுவதற்காக 
யோசித்தான்‌, அகன்பின்‌ அவ்வாறே பாசக்கயிற்றைவீசி யிழுக்கத்‌ 
தொடங்கினான்‌, இத்தருணத்தில்‌ இதையுணர்க்த மார்க்கண்டேயரும்‌ 
சிவபிரானைத்‌ துதித்து அவரது இ.நவடி நீழலைப்‌ பிரியாதிருந்தனர்‌, 
அப்போது தேவர்களும்‌ இப்பெருமை யமைக்க பாலனும்‌ இறந்தா 
னல்லவா என்று மயங்கினார்கள்‌. அவர்‌ எவ்வாறு அதித்தாரெனில்‌, 


திரு த்கடவூர்த்‌ திருவீரட்டம்‌ 
இருச்சிற்றம்டலம்‌. 
சடையுடையா னு கெய்யாடலானுஞ்‌ சரிகோவண . 
வுடையுடையானு மையார்க்க வொண்கண்ணுமை கேள்வனுக 
.. கடையுடை நன்னெடு மாடமோங்கும்‌ கடவூர்‌ தள்‌ 

விடையுடையண்ணலும்‌ வீரட்டானத்‌ தானல்லனேட.. (1): 
விரிதருவார்‌ சடையா னும்‌ வெள்ளையெருதேதறியும்‌ 

புரிதருமாமலர்‌ கொன்றைமாலை புனைர்சேத்தவே 


கரிதருகரலனைச்‌ சாடினாலும்‌ கடவூர்தனுள்‌ 
விரிதருதொல்புசழ்‌ வீ£ட்டானத்‌ தானல்லனை, - ்‌ (2)- 
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ஈாதனு ஈள்ஸிரு ளாடினானு நளிர்போ இன்கட்‌ 
பாதனும்‌ பாய்புலித்தோலினாலும்‌ பசுவேறியுல்‌ 
காதலர்‌ தண்கடவூரினானும்‌ கலக்தேற்றலே 
வேதமதோதியும்‌ வீரட்டானத்‌ தானல்லனே, 
மழுவமர்‌ செல்வன மாசிலாத பலபூதமுன்‌ 


(8). 


்‌ முழவொலியாழ்‌ குழன்மொர்தை கொட்டம்‌ முதகாட்டிடைக்‌ 


சழல்வளர்கால்‌ குஞ்சித்தாடினானுங்‌ கடவூர்தனுள்‌ 
விழூவொலிமல்கிய லீரட்டானக்‌ தானல்லனே. 


சு டர்மணிச்சுண்ண வெண்ணிற்றினானுஞ்‌ சுழல்வாயதோர்‌ 


படமணிகாகமரைக்‌ கசைத்தபரமேட்டியுங்‌ 
கடமணிமாவுரித்‌ தோலினானும்‌ கடவூர்‌ கனுள்‌ 
விடமணிகண்டனும்‌ வீரட்டானத்‌ தானல்லனே, 
வபண்பொலி ஈரன்மறை பாடியாடி.ப்‌ பலவூர்கள்போ 
யுண்பலிகெரண்டுல்வாணும்‌ வானின்னொளி மல்கிய 
கண்பொலி ரெற்றிவெண்டிங்க ளானும்‌ கடவூர்கனுள்‌ 
வெண்பொடி. பூசியும வீரட்டானத்‌ தானஃலனே, 
சொவ்வழலாய்‌ கிலனாகி நின்றசிவகூர்த்தியு 
முவ்வழனான்‌ மறையைக்து மாயமுனி சேள்வனுன்‌ 
கல்வறல்‌ வாய்க்கக ஈாகமார்த்தான்‌ கடஷர்தனுள்‌ 
வெவ்வழலேர்‌ தகை வீசட்டான த்தர னல்லனே, 


அடியிரண்டோருடம்‌ டைஞ்ஞான்கருபத தோள்‌தச௪ 
முடியுடைய வேந்தனை மூர்க்கழித்த முதன்சூர்‌ த்தியுங்‌ 
* சுடிகமழும்‌ பொழில்சூழுமந்தண்‌ கடவூர்கனுள்‌ 
வெடி தலையேந்தியுங்‌ வீரட்டான த்தர னல்லனே, 
வரைகுடையா மழைதாங்கனானும்‌ வளர்போதின்கட்‌ 
புரைகடிந்தோங்கிய நான்முக த்தான்‌ புரிக்சேத்தவே 
குமைகடல்சூழ்‌ வையங்காக்கின்‌ மானுங்க டவூர்தனுள்‌ 
விரைகமழ்‌ பூம்பொழில்‌ வீரட்டான த்தா னல்லனே, 
கதோருமாசுகெரண்‌ மேனியாரும்‌ தெளியா ததோ 
ராரருஞ்‌ சொற்பொருளா கின்‌்றவெமதா தியான்‌ 
காரிளங்கொன்றை வெண்டி ங்களனாணுங்‌ கடவூர்கனுள்‌ 
கீ£முஞ்சேர்சழல்‌ வீரட்டானத்‌ சானக்லனே, 


(8) 


(8) 
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வெர்தவெண்ணிறணி வீரட்டானத்‌ அறைவேர்தனை 
ய்ந்தனார்‌ தங்கடவூருளானை யணிகாழியான்‌ 
சந்தகமெல்லா மடிசாத்த வல்லமழை ஞானசம்‌ 
பர்தனசெர்தமிம்‌ பாடியாடக்‌ கெடும்பாவமே, 
இிருச்‌சற்றம்பலம்‌. 
எனவும்‌, 
இருச்ிற்றம்பலம்‌. 
பொள்ளத்தகாய மாயபொருளினைப்‌ போகமாகா 
வெள்ளத்தைக்‌ கழிக்கவேண்டில்‌ விரும்புமின்‌  ளக்குக்கப 
முள்ளத்ததிமியொன்றேற்றி யுணருமாறுணரவல்லார்‌ 
கள்ளத்கைக்‌ கழிப்பர்போலுங்‌ கடவூர்‌ வீரட்டனாசே, 
மமண்ணிடைக்‌ குரம்பைதன்னை மதித்துநீர்‌ மையலெய்தில்‌ 
விண்ணிடைத்‌ தருமசாசன்‌ வேண்டினால்‌ விலக்குவாசார்‌ 
பண்ணிடைச்‌ சுவைகள்‌ பாடியாடிடும்‌ பத்தர்க்கென்றுவ்‌ 
கண்ணிடை மணியர்போலும்‌ கடவூர்‌ வீரட்டனாரே.. 
' பொருத்தியகுரம்யை தன்னுட்‌ பொய்சடை செலுத்தகின்றீ 
ரொருத்தனை யுணரமாட்டீ ருள்ளத்திற்‌ கொடுமைநீக்€ர்‌ 
வருத்தின களிறு தன்னை வருத்தமா வருத்தவல்லார்‌ 
கருத்தினிலிருப்பர்போலும்‌ கடவூர்‌ வீரட்டனரே, 
பெரும்புலர்‌ காலைமூழ்டப்‌ பித்தற்குப்‌ பத்தராகி 
யரும்பொடு மலர்கள்கொண்டாங்‌ கர்ர்வத்தை யுள்ளேவைத்‌து 
விரும்பி ஈல்வினைக்குத்தூபம்‌ விதியினாலிட வல்லார்க்னாக்‌ 
கரும்பினிற்‌ கட்டிபோல்‌ வார்கடவூர்‌ வீரட்டனாரே, . 
தலக்கமே செய்தவாழ்ர்‌ அ தக்கவாறொன்றுமின்றி . 
விலக்குவாரிலாமையாலே விளக்கத்திற்‌ கோழிப்போன்றேன்‌ 
மலக்குவார்‌ மனத்தினுள்ளே காலனார்தமர்கள்வந்‌.து 
கலக்கனான்‌ கலங்குகின்றேன்‌ கடவூர்‌ வீரட்டனாரே, 
்‌ பழியுடையாக்கைதன்னிற்‌ பாழுக்கே நீரிறைத்து 
வழிபிடை வாழமாட்டேன்‌ மாயமுக்தெனி பகில்லேன்‌ 
அழிவுடைத்தாய வாழ்க்கை யைவராலலைச்கப்பட்டுக்‌ 
கழிபிடைத்‌ தோணிபோன்றேன்‌ கடவூர்‌ வீரட்டனாசே, 
மாயத்தை யறியமாட்டேன்‌ மைபல்கொண் மனத்தனாப்‌ 
பேயொத்துக்‌ கடகையானேன்‌ பிஞ்ஞகாபிறப்பொன்றில்லீ' 


(11) 


(1) 


@ 


(3) 


(4) 


ட) 


6) 


s+ 


கோயக்கால்‌ மினையமாட்டே னீதனே நீரனேனான்‌ 

காமத்தைக்‌ சழிக்கமாட்டேன்‌ கடவூர்‌. வீசட்டனாசே, - (7) 
பற்றிலா வாழ்க்கைவாழ்க்‌.து பாழுக்கே நீரிறைத்தேன்‌ 

உற்றகால்‌ கயவர்‌ தேறாரென்னும்‌ கட்டுரை யோடொத்தேன்‌ 
சற்றுளே னென்செய்கேனா விடும்பையால்‌ ஞானமேதங்‌ 
கற்றிலேன்‌ களைகண்‌ காணேன்‌ கடவூர்‌ வீசட்டனாசே, (8) 
சேலினே ரனையகண்ணார்‌ திறம்விட்டுச்‌ சிவளுக்கன்பாய்ப்‌ 
பானுநற்றயிர்‌ நெய்யோடு பலபல வாட்டியென்றும்‌ 
மாலினைத்தவிசகின்ற மார்க்கண்டர்க்‌ காகவன்று 

காலனை யுதைப்பார்போலுங்‌ கடவூர்‌ வீரட்டனாரே, (9) 
முர்‌.துருவிருவசோடு மூவருமாயினாரும்‌ 

இர்திரனோடு தேவரிருடி.களின்பஞ்‌ செய்ய 

வந்திருபஅ கடோளாலெடுத்தவன்‌ வலியைகாட்டி.க்‌ 


கந்திருவங்கள்‌ கேட்டார்‌ கடவூர்‌ வீரட்டனாரே, (10) 
இகுச்ற்றம்பலம்‌. , a 
எனவும்‌, 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


 மலைக்கொளானை மயக்கிய வல்வினை 
நிலைக்கொளானை கினைப்பு௮ு நெஞ்சமே 
கொலைக்கை யானையுங்‌ கொன்றிடுமாதலாற்‌ 
கலைக்கை யானைகண்டீச்‌ கடவூரரே, (1) 


வெள்ளிமால்‌ வரையபோல்‌ வதோரானையார்‌ 

உள்ளவாறெனையுள்‌ புகுமானையார்‌ 

கொள்ளமாகிய கோயிலுளானையார்‌ 

கள்ளவானைகண்டீர்‌ கடவூசரே, 5 2) 


ஞானமாகிய ஈன்குண சானையார்‌ 

ஊனைவேவ வுருக்கிய வானையாச்‌ 

வேனவானை யுரித் துமை யஞ்சவே 

கானலானை கண்டீர்‌ கடவூரரே, (3) 


ஆலமுண்டழகாய தேரரானையாம்‌ 
நீலமேனி ரெடும்பனில்‌ கானையாச்‌ 
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கோலமாய கொழுஞ்‌ சுடரானையாம்‌ 
காலவானை கண்டீர்‌ கடவூசசே. 
அளித்தவா னஞ்சுமாடிய வானையார்‌ 
வெளுத்த நீள்கொடி யேறுடை யானையார்‌ 
எஸித்த வேழத்தை யேழ்குவித்‌ தானையார்‌ 
களித்தவானை கண்டீர்‌ கடவூசே. 
விடுத்தமால்வரை விண்ணுற வானையார்‌ 
தொடுத்தமால்வரை தூயதேர ரானையார்‌ 
கடுத்தகாலனைக்‌ காய்ந்ததோ ரானையார்‌ 
கடுத்தவானை கண்டீர்‌ கடவூசரே, 
மண்ணுளாரை மயக்குது மானையார்‌ 
எண்ணுளார்‌ பலரேத்திடு மானையார்‌ 
விண்ணுளார்‌ பலரும்‌ மறியானையார்‌ 
கண்ணுளானை கண்டீர்‌ கடவூரரே. 
சனக்குஞ்‌ செம்பவளத்‌ திரளானையார்‌ 
மனக்கும்‌ வல்வினை இர்த்திடு மானையார்‌ 
அனைக்கு மன்புடையார்‌ மனத்தானையார்‌ 
கனைக்குமானை கண்டீர்‌ கடவூரரே, 


்‌ வேதமாகிய வெஞ்சுடசானையார்‌ 
நீதியால்‌ மிலனாயெ வசனையார்‌ 
ததியூழி தெரிக்கதணரானையார்‌ Fr 
காதலானை கண்டீர்‌ கடவூரமே, 
நீண்டமாலொடு நான்முகன்றானுமாய்க்‌ 
காண்டுமென்று புக்கார்க ளிருவரும்‌ 
மாண்டவா ரழலாகிய வானையார்‌ 
காண்டலானை கண்டீர்‌ கடவூரரே, 


அடுத்‌. துவர்த விலங்கையர்‌ மன்னனை 
பெடுத்தோள்க ளிறரெரித்தானையார்‌ .. . 
கடுத்தகாலனைக்‌ காய்ந்ததோ சானையார்‌ 
கடுக்கையானை கண்டீர்‌ கடவூசசே.. 
இருச்‌ற்றம்பலம்‌, 
எனவும்‌, 
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“பாற்சடல்‌ கடையப்‌ படுங்க குவெண்ணொயைத்‌ 
இருசிட.ற்றடக்கிய சவனே.யடைக்கலம்‌ 
அடங்க மடக்கடும்‌ கடுங்கொலைக்‌ காலனைக்‌ 
காலைடுத்தடுச்கிய கடவுணின்‌ னடைக்கலம்‌ 
உலகடங்கலும்‌' படைத்‌.துடையவன்‌ றலைபறிக்‌ 
இடக்கைபி லடக்கிய விறைவகின்‌ னடைக்கலம்‌ 
செய்யுபொன்ன ம்பலச்‌ செல்வரின்‌ னடைக்கலம்‌ 
ஜயநின்‌ னடைக்கல மடியனின்‌ னடைக்கலம்‌ 
மனவழியலைத்திடும்‌ கனவெலும்‌ வாழ்க்கையும்‌ 
விழும்பொரு ளறியா வழுக்குறு மனனும்‌ 
ஆணவமலத்‌அதித்‌ தளைந்ததி நுக்கிடு 
கிணவைப்‌ புழுவென கெளித்திடு சிந்தையும்‌ 
படினும்‌ பாவமும்‌ பழிப்புறு சிளைப்பும்‌ 
தவனறுமழுக்காறு மிவ.௮ு பெரர்சாப்பும்‌ 

கவடும்‌ பொய்யுஞ்‌ சுவடும்‌ பெருஞ்சின 

விக லுங்கொலையு மிழிப்புறு புன்மையும்‌ 
பசையுமச்சமுர்‌ துணிவும்‌ பனிப்பும்‌ 

முச்குரை மடமையு மைம்பொறி முயக்கமும்‌ 
இடும்பையும்‌ பிணிபுமி௰க்பெ வாக்கையை 
உயிரெனுங்‌ குருகுவிட்டோடுங்‌ குரம்பையை 
எலும்பொடுகசம்பு கொண்டிடையிற்‌ பிணித்‌ தக்‌ 


கொழுந்தரைமேயர்‌.து மொழுக்கு விழுங்குடிலைச்‌ _ ' 


செழும்பெழுவுதிரச்‌ சறுபுழுக்‌ குரம்பையை 
மலவுடற்‌ குடத்தைப்‌ புலவுடற்‌ புட்டிலேத்‌ 
தொலைளிலாச்‌ சோற்றுத்‌ இன்பக்‌ குழியைக்‌ 
கொலைபடைக்கலம்பல கிடக்கு கூட்டைச்‌ 
சலிப்பு௮ு வினைப்பல சரக்குச்குப்பையைக்‌ 
கோட்சாக்கொழுகும்‌ பீறற்கோணியைக்‌ 
கோபகத்தீழமூட்டும்‌ கொல்லன்‌ முருத்தியை 
ஐம்புலப்பறவை யடையும்‌ பஞ்சத்தைப்‌ 
புலாக்கவலை விளமரப்பொதும்பை 
 ..ஆரைக்கயிற்றி லாடு பம்பரத்தைக்‌ ' 
காகிற்பணத்திற்‌ சழலுல்‌ சாற்றுடியை 
மக்கள்‌ வினையின்‌ மயங்குர்‌ திரியைக்‌ 
கடுவெளிபுருட்டிய சகடக்‌ காலைப்‌ 
பாவச்சாக்கொடு பவக்கடல்‌ புக்குக்‌ 

காமக்‌ கரற்றெடுத்‌ தலைப்பக்‌ 
கொடுவழிக்‌ கரைசேர்‌ கொடுமரக்‌ கலத்தை 
இருவினை விலங்கொடு மியங்கு புற்கலனை 


கடுவன்‌ வர் தழைத்திட ஈடுங்கடும்‌ யாச்கையைப்‌ 
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பிணமெனப்‌ படுத்தியான்‌ புறப்படும்‌ பொழுதின்‌ 

னடி.மலர்க்‌ கமலத்துக்க பயகின்‌ ன டக்கலம்‌ 

வெளியிடை யுருமிடி. யிடி த்தென வெலித்தெழுங்‌ 

கடுகடை வெள்விடைக்‌ கடவுணின்‌ னடைக்கலம்‌ 

இமையா நாட்டத்திறையே யடைக்கலம்‌ 

அடியார்க்‌ கெளியா யடைக்கல மடைக்கலம்‌ 

மறையவர்‌ மன்றுணின்‌ முடிக்‌ 

கருணேமொண்‌ டலையெறி கடலே யடைச்சலம்‌ 

'கேவருமுனிவருஞ்‌ சென்று நின்றேத்தப்‌ 

யாசிழைக்‌ கொடி.யொடு பரிக்தருள்‌ புரியும்‌ 

எம்பெருமானின்‌ னினையடிக்‌ சபயம்‌ 

அல்பலத்தசே வடைக்கல முனக்கே!' 
கானவும்‌, மனமுருகக்‌ தோத்தரித்த வளவில்‌, இழுத்த ர்குரிய. பாசக்‌ 
கயிறானத தன்கழுத்திற்‌ சேர்க்தும்‌ அயிரில்லா த மார்ச்சண்டே௰ரு 
க்கு முன்பாக, 2லைகலையுடைய பாற்கடலிற்‌ ரோன்றிய ௪௮ ச்சுட 
மணிர்த கண்டத்தினரான நெற்றிக்‌ கண்ணுடைய இஓஒயிரான்‌ பிர 
சன்னசாய்‌, உன்னிடத்திற்‌ சம்பனித்த தயாத்சை மி.வாமணிக்கன்‌ 
மோம்‌ கீ ௮ச்சமுறுகே யென்று திருவாய்‌ மலர்ங்சனர்‌. 

அப்போது மூன்று ஈகாங்களென்னும்‌ மதில்களை ஈசைத்சழி 
ததவராகிய சிவபிரான்‌, இல்ளியமன்‌ அகங்கா ரத்தில்‌ லிசேடித்தவ 
னாய்‌, மார்க்கண்டேய னுடைய பிராணனை வாங்குவசற்காகப்‌ பதை 
ப்புற்றனனென்று திருவுளங்கொண்டு சினர்தவராய்‌, சமது இடத 
பாதத்தால்‌ சற்றுவீசி யுதைத்தருளினர்‌, உடனே இயமனென்பவன்‌ 
ஆகாயத்தி லுலவும்‌ (மேகத்தை யொக்துப்‌ பூமியிற்‌ படியும்ப்டி வீழ்ச 
தான்‌, இயமன்‌ அவ்வாறு பூமியில்‌ விழுக்ககாலத்திலே பிரமன்‌ 
முதலிய தேவர்கள்‌, தாங்கள்‌ வாழ்‌ன்ற தன்மையை யுடையது எவ்‌ 
வுலகமோ என்ன வருக்தினார்கள்‌, உலகத்தைச்‌ சூழ்க்துள்ள கடலும்‌ 
முழங்கவில்ல்‌, மும்‌ மேலுமாகவுள்ள ௮ண்டகோடிக எனை த்தும்‌ 
உடைபட்டன, பூமியும்‌ பீளவுபட்ட த, பக்சத்திலே யிருந்த சைனி 
யங்களும்‌ ஏறிச்‌ செல்லும்‌ எருமைக்‌ கடாவும்‌ ஏக்கமுற்றுப்‌ பூமியில்‌ 
விழ்ந்திறந்கன. கொடுமையாயுள்ள தீவீனையைச்‌ செய்பவர்கள்‌ அழி 
நதுபோகும்‌ காலத்தில்‌ அவர்களைச்‌ சேர்ர்தவர்சளூம்‌ அழிக்தபோ 
கார்களோ! “அல்லலென்செயு மருவினையென்செயுர்‌, தொல்லை வல்‌ 
வினை த்தொண்டக்தா னென்செயுர்‌, தில்லைகர்ச்‌ சிற்றம்பலவனாரக்‌, 
கெல்லையிலல தோரடிமை பூண்டேனுக்கே?? என்றும்‌, “நாளென்‌ 
செயும்‌ வினைதா னென்செயு மெனைகாடிவர்த, கோளென்செயும்‌ 
கொடுங்கூற்றென்செயுக்‌ குமரேசரிரு, தாளுஞ்‌ சிலம்புஞ்‌ சதங்கை 
யுர்‌ தண்டையுங்‌ இண்கிணியுக்‌, தோளுங்‌ கடம்புமெனக்கு முன்னே 
வத்து தோன்றிடினே”? என்றும்‌ பெரியர்களருலியபடி, அப்பொ 
முத நமதுயிரைப்‌ பாதுகாத்தந்குச்‌ சிவபிரானீருக்கன் றனர்‌, அல 


88 


லியமன்‌ வற்‌.து என்ன செய்வான்‌ என்று, வடமொழிச்‌ சந்சப்பாவி 
னாலும்‌ தோத்திாஞ்செய்து ஒப்பற்றவராய்‌ விளங்கிய, சிறுவராகிய 
மார்க்கண்டேயரைக்‌ கண்ணுற்று எமது சிவபிரானும்‌ திருவுளங்‌ 
களித்தனர்‌. புதல்வனே நீ நம்மைத்‌ துதித்துக்‌ குற்றமற்ற உத்தம 
தரமான வழிபாடியற்றிய காரணத்தால்‌, உனச்கு அழிவு நதாகச்‌ 
இறந்த ஆபுளை ராம்‌ பாலித்து விரும்பினோமென்ற திருவரய்‌ மலர்ந்‌ 
தருளினர்‌. இவ்வாறு இருவாய்‌ மலர்க்ச தருணத்தில்‌, காஎகால 2ஈ 
திய அப்பெருமான்‌ தமது திருவடியைச்‌ அதிக்கும்‌ மார்க்கண்டே 
யர்‌ பூசிக்கள்றகற்‌ குரியதாகும்‌ அச்சிலலிங்க ச்திற்‌ கரர்தருளினார்‌, 
அவ்வாறெதிரிலே நின்றமார்க்கண்டேயர்‌ சிவபிரான்‌ தருமே 
னியைப்‌ பொருந்திய பேரன்பினாலே தியானிச்‌.து அலயத்திற்‌ 
குப்போய்‌, அப்பெருமான்‌ திருவடிகளைச்‌ சிரசற்‌ சேர்ச்லக்கொண் 
டனர்‌. மனம்‌ வருர்தம்‌படியாகத்‌ அக்கித்துக்‌ கண்ணீர்‌ பெருயெ 
கடலிலழுக்இச்‌ சோர்க்திருக்கும்‌ மாதா பிதாக்களை த்சழுவிக்கெண்டு 
பணிக்‌, முற்பட்டிருக்க துயரமபை த்தையும்‌ ஒழித்சனர்‌, அவ்ளிட 
தீதில்‌ சிலகாலம்‌ வசித்திருர்து நீங்கி, சவக்ககண்களைப்‌ படைத்த 
இடபத்தை வாகனமாகக்கொண்டருளும்‌ சிவபெருமான்‌ வீசேட 
மாகச்‌ சானித்தியமா யிருக்கின்ற தலங்களனை த்தையும்‌, அம்மார்ச்‌ 
கண்டேயர்‌ பெருகிப்‌ மெய்யன்புடன்‌ . சென்று அதிக்கலாயினர்‌. 
முழுதொருங்குணர்க்க மார்க்கண்டேயர்‌ சிவபெருமான்‌ திருவால 
யங்கள்‌ எவற்றையும்‌ தினந்தோலும்‌ பத்தியுடனே முற்பட்டு வண 
ங்கி, மிகுக்க தூப்மையுடையவராகி அழிவற்ற சீவன்‌ மூத்தியை 
யடைர்களனர்‌, அந்த மார்க்கண்டேயர்‌ தேவலோச த்தினு மிருக்கின்‌ 
ரேர்‌, விறாப்பத்தடனே அதிக்கின்றேர்‌ கண்களினு மிருக்கின்றார்‌, 
அத்தகையோருடைய இதயத்தினு மிருக்கின்றார்‌, நிலவுலக த்தினு 
மிருக்கின்றார்‌, ஆதலால்‌ அவருடைய செய்கை நினைக்கக்‌ தகுதி 
யுடையதோ, திருமால்‌ ஈாபிக்கமலத்திற்றோன்‌ றிய பிரமன்‌ இறந்த 
காலவளவைக்‌ கணித்தாற்‌ பயனென்னை; உலசுத்தை இரட்சிக்கன்ற 
திருமால்‌ இறச்கும்படி, அம்மார்க்கண்டேயர்‌ கண்டிறாக்கின்ற கற்ப 
காலங்களே எண்ணிறக்கனவாகும்‌, டல 

இத்தகைய பெருமைவாய்க்க அம்மார்க்கண்டேயர்‌ குசோஷ்‌ 
டிக்கு இம்மார்க்கண்டேய புராணத்தை விருப்பத்‌. டன்‌ ஒதியருளி 
னர்‌. சுபம்‌; - டப்‌ 
.. இச்சரித்திர வசனம்‌ ஒருவாறு தொழுவூர்‌ - வெ- திருகாகேசுவ.ர 
முதலியாரால்‌ எழுதப்‌பட்ட.௪. nS - 

மார்க்கண்டேயர்‌ வரலாறு: . 

முற்றிற்று, 


க 


உ 


3079505020, 
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மிரணவப்பொருளரயும்‌"1பெரியோனாயும்‌ உண்மையறிவான௩்த 
வடி. வனாயும்‌ முழுமங்கலையோடு கூடி.யவனாயுமுள்ள உலகநராயகனாயெ 
பெரிய பெருமானை வணங்குகின்றோம்‌. 
பதினெண்புராணக்‌.துள்ளும்‌ ஏழாவதாகிய மார்ச்கண்டேயபுரா 
ணம்‌, முன்னோராற்‌ பொறித்தவைக்கப்பட்ட அப்புத்தகத்தைத்‌ தே 
டித்‌ தேவசுவாமி முதலியர்களாற்‌ செய்யப்பட்டுள்ள பொழிப்புரை 


களை அசாய்க்‌ த உண்மை தவறாதபடி., சரியான அதன்பொருளினை த்‌ 
தமிழாற்‌ கூறுகின்றேம்‌, எ-று, ' = 


புராணபடனவித. 
aOR ESHA oe SOS 
“32 650905 FY TALEO TO. , 
- மரணாக்கரோடு உலகத்து எருச்சனைக்குரியராய்‌ வீத்திருக்கும்‌ 
வேத வியாசருக்கு ஈமஸ்காரம்செய்த சரஸ்வதிக்கு நமஸ்காரம்‌ செ 


ய்து புராண பாராயணமென்னும்‌ வாசிக வேள்வியைச்‌ செய்யத்தக்‌ 
௫௮. ௭-௮, ்‌ 
1 3 


உ. 


ஒம்சிவகணபதமேயேக௰3 


பரமிரம்‌ 


ஓமெணுக்தாகப்பொருளாயம்மையப்பனாயுலகையுதவிக்காக்கும்‌ 
சேமரூவும்பேசொளியைச்‌ இருவனை,ச்‌.அந்தருந்செய்வ ச இிருவன்றன்னை 
காமனை, ச்‌ துண்ணாமேகாமெனைக்‌ அமின்புறவுண்ணயர்‌ அநின்று 
பூமணச்திலமர்க்சானைப்பொதுவிருக்சபுண்ணியனைப்போ ற்றிவாழ்வாம்‌. 
ஞானமதவாரண ச்தையருட்பிரசாசக்கனியைகயக்சென்னுள்ள.ச்‌ 
அனமறவிற்றிருந் சவுத்‌, சமனைச்‌ இனம்பழிச்சியொருபானெட்டென்‌ 
ரனபுராண சிறனுண்மையருணாடிமைக்தரறி சர,ச்சென்சொல்லால்‌ 
சனமதவுமைப்பனெனமொழிவித்சவருள்வாழியினிதுமாதோ. 


திருச்சிற்றம்பலம்‌ 
(5) 


(£) 


(௨) 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


தருமபக்ஷி ஜைமினி சம்வா தவாசகம்‌. 


முதலாவது, 


ஜைமினிமுனிவர்‌ வினாமுதலிய வுசைத்த அத்தியாயம்‌. 
ஸ்ரீசூதபுசாணிகர்‌, செளனகர்முதலீய மஹாவிருடியர்க்குச்‌ சொல்‌ 


லத்‌ தொடங்கினர்‌. 


தியானயோக வீசகத்திலும்‌ வேதமோதலிலும்‌ எப்பொழுதும்‌ 
பிரியாத மார்க்கண்டேய மஹாமுனிவசை வணக்கி வியாசர்‌ மாணாக்‌ 
கரும்‌ மிகுந்த வொளியையுடையவருமாயெ ஜைமினி மன்னை வீனா 


வ்தத்கர்‌. 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௩. 


மார்க்க்ண்டேயசை ஹைமினிகாண்டல்‌. 

அறுகுணக்குன்றாகிய மார்க்கண்ட முனிவரே ! பாரகமென்‌ 
ஸம்‌ இதிகாசம்‌ பெரியோசாகய வியாசரமற்கூறப்பட்ட அ. குற்ற 
மில்லரமலே புனிதமாயிருக்கும்‌ பலசா த்திரங்களின்‌ கூட்டத்தால்‌ கிர 
ம்பிய அ, சொல்வளத்தோடுங்‌ கூடிய தெளிவினையுடைய து.. நல்ல: 
சொற்களரல்‌ புனையப்பட்டது... பூருவ பக்கவாக்மெங்களாலும்‌ சத்‌ 
தாந்தமுடிவாலும்‌ ஈன்கு அமைக்கப்பட்ட அ. தேவர்களுக்குள்‌ இரு, 
மாலும்‌, மக்களுள்‌. வேதியனும்‌,. அணிகளுட்‌ சூடாமணியும்‌, படை௫. 
ஞள்‌ வச்சிரப்படையும்‌, க.ரணங்களுள்‌ மனமும்‌ கிறந்திருய்பதுபே௱ 
அம்‌ நரல்களுள்‌ மஹாபாசதம்‌ ஹெர்‌ தள்ள அ, இதனிடத்து ௮றம்‌,. 
பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு என்னும்‌ மால்வகை உணுதஇிய்யொருளுங்‌ 
கூறப்பட்டன. அவ்வுறுதிப்பொருள்‌, ஒன்றுடன்‌ ஒன்றுசேர்க்சன 
வாயும்‌, அதனதன்‌ அறபற்தத்சோடு கூடியதாயும்‌, வேறவேறாயும்‌,, 
உசைக்கப்பட்டன வா௱தலின்‌,. இந்த. மஹர பாரதமே சிறந்ச சரும 
நூலும்‌, உயர்ந்த பொருணூலும்‌, மேம்பட்ட இன்ப_நாலும்‌, அவ்வா 
றே மதிழ்தற்கரிய, வீட்நொலும்‌, ஆம்‌. நான்கு, ஆச்சிரமத்தின்‌ தரும. 
வொழுக்கங்களுக்கும்‌ உணர்ச்சிக்‌ கருவியாகிய இந்தப்‌ பரதம்‌ 
அறிவராகிய வியாசராற்‌ கூறப்பட்டது. எம்பெருமானே !: இந்தச்‌ 
சாத்திரம்‌ எந்த விரேரதவகையாலும்‌ வீலக்கப்படாத அ, எவ்வகை 
யாற்‌ பரவுமோ,. ௮வ்வகையாற்‌ செய்யப்பட்டது... வேதமென்னும்‌ 
மலையிலிருந்து வியபாசமொழியென்னும்‌ வெள்ளமிழிக்‌,து குதர்க்க 
மென்னும்‌ மரங்களை வேர்பறித்தெறிந்த, . நிலத்தில்‌ இசாஜசகுண 
மென்னுக்‌.துகளை யடச்கிவிட்டஅ.. ஈன்மொழியென்னும்‌ அன்னப்‌, 
பறவைகளை: யுடையதாய்‌, ஈல்ல. உபாக்கியானம்‌ - கதைகளென்னும்‌ 
தாமரையோடு விளங்‌, கதைப்பெருக்கென்னு நீரோடு கிரம்பிய। 
தோர்பெரியமடுவாக விருக்கன்றஅ. அப்படிப்பட்ட இப்பாரதகதை. 
விரிந்த வேதப்பொருள்‌ பலவற்றோடு சேர்ர்திருத்தலின்‌ அதணுண்‌: 
மையினை அறிய விரும்பின வனாய்‌ நான்‌, ஞானம்‌, வைராகம்‌, தவமி 
வற்றிற்‌ குறைவற்ற தேவரீரை தன்‌ றலி ஆதலால்‌, என்வினா 
வென்னை யெனில்‌? 

ஜைமினிமுணிவர்‌ ஸ்வ னல்‌ 


முதலாவது; உயிர்களைத்‌ திருத்துபவனும்‌, எல்லாவற்றிலும்‌ 
வப்பவனும்‌, உலகத்தின்‌ தோற்றம்‌, கிலை,. ஒடுக்கம்‌ இவற்றின்‌ தர. 


ரூ 5 o 
a மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


சண்னுமானவன்‌, மாயைக்குணமில்லரதவனே யாயினும்‌ ஏன்‌ மானி 
படடுதகத்தை யடைந்தனன்‌. 


இரண்டாவத..அருபதன்‌ மகளாயெ கிருஷ்ணாதேவீ- அரோ 
பதை ஒருததியே பாண்டுமக்க சைவருக்கும்‌ ஏன்‌ மனைவியாயினாள்‌ ?' 
இவ்விடயத்தி லெனக்கு ஐயம்‌ மிகவும்‌ உள்ளது. 


மூன்ராவ.த.--கலப்பையையே படைக்கலமாச வுடையவலும்‌ 
மிருவலியுடையவனுமாயெ பலராமன்‌ திர்த்தயாத்திரையின்‌ சம்பங்‌ 
தற்தினால்‌ பிரமகத்திக்கு ஏன்‌ அவிழ்தஞ்செய்‌அகொண்டாசர்‌ 8 


கஈான்கால அ. மஹாரதர்சளாயெ அந்தத்‌ இரெனயதையின்‌ ம்‌ 
கள்‌ சிறந்தவர்களேயாயும்‌, பாண்டவச்களாகிய. சார்பிடமிருந்தும்‌ 
மணவினையில்லா சுவர்களேயாய்த்‌ இக்கற்றவர்களைப்போல ஏன்‌ மர 
ணத்தை யடைக்களச்‌? 


அவாமி! தேவரீர்‌, அறியாதவர்களை அறிவிப்பவமாசலின்‌ இதனை 
எனக்கு விரித்துக்‌ கூறத்தக்கவசாக விருக்கின்‌ நீர்‌ என்று வினாவினார்‌. 
அதுகேட்டு, மார்க்கண்டேயமுனிவர்‌ பதினெட்டு ஈற்குணக்‌ கருத்‌ 
தினை யுடையவராய்‌, (அல்லஅ, பதினெட்டுக்‌ குற்றமில்லா தவராய்‌) 
கூறக்தொடங்கனம்‌, இதனால்‌ “(அசானுரைத்த தமைவரக்கொளினும்‌ 
காற்கூறல்லஅ பற்றலனாகும்‌” எனவும்‌ “பெரியாரைத்‌ அணைக்கொள்‌, 
பேதமை யகற்று'? எனவும்‌ கூறிய, விதிமொழி விளங்கிற்று, சை 
மினியே வினாவலால்‌. 


தருமபக்ஷி கதை... 


.... இருடியரிற்றறக்த ஜைமினிமுனிவசே ? இப்போது ட து வீணா 
வுக்கு காம்‌ விடைசெொல்லத்தக்கதேயாயினும்‌ ௮௮ மிகவிரிவானதாத ர 
லாலும்‌, கித்திய கருமகாலம்‌ சமீபித்திருத்தலாலும்‌ இர்த வேளை யத. 
ற்கு ஒத்ததல்ல. ஆனால்‌, உமக்கு அதனைச்‌ சொல்லத்தக்கவர்களைச்‌ 
சொல்லுறேன்‌, கேளும்‌. உம்மைச்‌ சக்தேகமில்லாதவ ரரக்கத்தக்க 
பிங்காக்ஷன்‌, விபேரதன்‌, சுபத்திரன்‌, சுமுகன்‌ என்னும்‌ பெயரு 
டைய. அசோணபுத்தாச்களாகய இறந்தபறவை. வடிவமுனிவர்கள்‌: 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௫ 


நால்வர்‌ தத்துவங்களை உணச்க்தவர்களாயும்‌ சாத்‌இரங்களைச்‌ சிந்திப்‌: 
பவச்களாயுமுள் ளனர்‌. வேதசாத்திரங்களின்‌ விசேட ஞானத்தில்‌ 

அறிவு மழுக்கத்தை யடையாத அம்முனிவர்கள்‌ விந்தரியின்‌ 
்‌ குசைக்கண்ணே யுள்ளனர்‌. அங்கு அவர்களைச்‌ சென்தடைக்‌ அ, 
வணங்கிக்கேட்பீரரக என்றனர்‌, 


இ.து எப்‌; ருவத்தோடொட்ட வொழுசதிருலிலைத்‌, தீசாமையார்ச 
குங்‌ கயிறு?” என்பதை யுணர்த்திற்று. 


ஞானியான மார்க்கண்டேயமுனிவசால்‌ இவ்வாறு சொல்லப்‌ 
பட்டவராய்‌ ஆச்சரியத்தோடு மலர்ந்த மன த்தையுடைய இருடிகள்‌ 
தலைவராயெ ஜைமினி, மறுபடியும்‌ வினாவத்‌ தொடல்னெ்‌, 


ஓ! அந்தணர்‌ பெருமானே ! பக்ஷிகட்கு மானுடவாக்குண்டா 
வ.அ மிகுந்த வியப்பாகவே யிருக்கின்ற, ஐ, அளவற்ற அருமையோடு 
கூடிய விசேட அறிவை அர்தப்பறவைகள்‌ ௮டைந்த௮ மிகுச்‌ ச ௮ 
சயம்‌, அவர்கள்‌ தரியக்குயோனியித்றானே பிறஈதிருஈ தவர்களானால்‌ 
அறிவு எவ்வாறு வந்தத. ௮ர்சப்‌ பறவையானவச்கள்‌ அரோணர்‌ 
மக்கள்‌ என்று எவ்வாறு கூறப்படுகின்றனச்‌. அர்கான்கு மக்களையும்‌ 
பெற்ற அசோணரும்‌ யார்‌? குணவான்களாயெ அப்பெரியேர்‌, பல்‌ 
க்கு எவ்வாறு ஞானம்‌ உதயமாயிற்று ? என்றார்‌, 


நாரதர்‌ நநத்தனவனமுற்ற ப 


அதுகேட்ட மார்க்கண்டேயமூனிவர்‌ கூறுவார்‌, த்‌ * 
ஈந்தவனத்தில்‌ ராரதர்‌ வர்தபோத இந்திரனுக்கும்‌ அரமாதருக்கும்‌ : 
ஈடந்ததைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌. ஞாபகத்தோடும்‌ கேட்பீராக, நார 
தர்‌, ஈந்தன வனத்தில்‌ அரம்பையர்‌ ஈடுவே இருர்‌.து அவர்முகத்தே 
டீயங்குற்ற நோக்கமுடைய இத்திசனைக்கண்டாச்‌. கண்டவளவில்‌, 
அவ்விக்திரன்‌ எழுந்‌ அ அவருக்கு அன்போடு ஆசனம்‌ கொடுத்தான்‌. 
தேவமாதர்கள்‌ வலாசூசனையும்‌ விருத்திராசூரனையுக்கொன்ற அந்த 
இந்திரன்‌ எழுக்ததைப்பார்த்தத்‌ தாழும்‌ மிகுந்த பயபத்தியோடும்‌' 
தலைவணங்கி கின்று, அத்தேவரிஷியைத்‌ தொழுதார்கள்‌. இங்ஙனம்‌ 


*- நந்தவனம்‌ என்பன இந்திரன்‌ பூர்சோட்டம்‌, ட்‌ 


சு மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


* அலர்களாற்‌ பூசிக்கப்பட்ட அர்த நாரதர்‌, இந்திரன்‌ தன்னாசனத்தி 


லிரும்சபின்பு, சுக்சுபடி. இனிய வார்த்தையாடி ஈல்லகசைகளைச்‌ 


சொள்லிக்கொண்டிருர்‌ உனர்‌, அப்போது, இந்திரன்‌ அம்முனிவளை . 


கோச்டிச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. 


சுவாமீ! இவள்‌ அரம்பை, இவள்‌ மிசாசேசி, இவள்‌ ஊர்வ௫,, 


இவள்‌ இலோத்தமை, இவள்‌ இருக, இவர்கள்‌ மேனகை முதலிய 
வர்களாம்‌. இத்தாசிகளூள்ளே தேவரிர்க்கு யாரிடச்க விருப்பமோ 


அவளைப்‌ பணிசெய்வகற்குக்‌ கட்டளையிட்டருஷம்‌. என்றான்‌, அணு 


கேட்டு முனிவரிற்கிறர்க காசதர்‌ சிறின ஆலோசித்து, பயபத்தியோ 
டும்‌ எதிர்கிற்கும்‌ அக்க அசமாதர்களை நோக்கி, இதனைக்‌ கூறலாயி! 


னச்‌, அம்மனை வருள்ளும்‌ யார்‌ அழகனொலும்‌ உ தாரமுடைமையா லும்‌ 
ஈற்குரைத்தாலும்‌ சன்னைச்சிறக்கவளாக வெண்ணியிருக்கன்றாளேச,. 


அந்த மான என்னெதிரே ஈடனஞ்செய்ச... குணம்‌, வடி. வமில்லா கவ: 
ளுக்கு ஈடனசுஇற்‌ சுவையுண்டராகா அ, நல்லசார்புடைய கூத்தே 


கூத்து. அல்லாதது பகடிக்கூத்துப்போலாம்‌ என்றனர்‌. அங்ஙனம்‌. 


அவர்‌ செசல்லியவளவிலே, அவ்வரமா தரு ளெொவ்வொருத்தியு மெழு. 
ந்து ராரகரைவணக்‌க, ஈான்குணவதி, நான்குணவதியென்று. கூற. 
மற்றொருத்தி மீயல்ல நீயல்லவென்ற மறுத்‌.து நிற்க, இறைவனாயெ. 
இர்திரன்‌ அவர்கள்‌ விளைவையும்‌ ஊக்க ச்தையும்கோக்‌, உம்முள்‌ 
யாச்குணவதயென்ற கூறும்படி அம்முனிவரைக்‌ கேளுங்களென்‌ ஹு 
கூறினான்‌. கூறவே அவ்விர்திரன்‌ கருத்தின்படி ஈடக்கும்‌ ௮ந்தமாதர்‌ 
களும்‌ அவ்வாறே நாரதரை வினாவினர்‌.. அப்போது அந்தரசரதர்‌ 
சொன்னசெய்தியைச்‌ சொல்லுசன்றேன்‌ கேளும்‌ ஜைமினி முனிவ: 
ரோ! என்று மார்க்கண்டேயர்‌ கூறுவார்‌. 


மலையரகினிடத்தில்‌ தவஞ்செய்‌.துசெரண்டிருச்கும்‌: முனிவர்க்‌ 
கரசாயெ தூருவாசசை அம்மில்யாச்‌ மனத்திற்‌ சாமமூண்டாம்படி. 
செய்து வருத்தவல்லவளோ, அவளே மூண்வதிபாக நான்‌ கொள்‌ 
வேன்‌ என்றுகாசதர்‌ கூறினர்‌. அவ்வுசைகேட்ட அசமாதர்‌ யாவரும்‌ 
ஈடுங்யெ வுன்னத்தினை யுடையவர்களாய்‌ இது எம்மாலாவதல்ல என்‌ 
அசொல்லிப்‌ பின்னிடைக்தனர்‌. அவருள்‌ வபு என்பவள்‌ அம்முனி' 
வரைத்‌ துன்புஅத்துஙதில்‌ அஞ்சாத செஞ்சுடையவளாய்‌, நாரசறை 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. எ 


கோக்க, ஐயரே ! அத்குருவாசமுனிவர்‌ எங்குள்ளாரோ, அன்கு 
இப்போதே போகின்றேன்‌. உடம்பாகிய தேரின்சண்ணே, இர்திரி 
யங்களென்னும்‌ குதிரைகளை மனமென்னுங்‌ கயிறபூட்டி, புத்தி 
யென்னும்‌ தேர்ப்பாசனால்‌ இழுத்‌அப்பிடி. க்கு ஈடத்தும்‌ அப்பெரு 
முனிஎர்மேல்‌ மன்மதன்‌ பாணங்களை விடச்செய்‌.து இர்இரியக்‌ குதி 
சைகள்‌ பூண்ட கமிற்றை அறுப்பித்து, சாசதியின்‌ வலிமையைக்‌ 
கெடுத்‌.ஐச்‌ இசறவடி க்‌இன்றேன்‌. பிரமதேவனேயானாலும்‌ விஷ்ணு 
வேயானாலும்‌, முடி.வில்‌ சவனேயானாலு மாகுக, அவர்களையும்‌, இப்‌ 
போதே, மன்மதபாணச்தரல்‌ மனகோகச்செய்வேன்‌ என்று கூதி 
விட்டு அந்த வபு என்பவள்‌ இமயமலைக்குச்‌ சென்றாள்‌... 


வடி அரருவாசரால்‌ சரபமடைதல்‌, 


அங்கே சவத்தின்பெருமையால்‌ கொடுமையுள்ளசெர்‌ அக்களின்‌. 
துன்பமெல்லாம்‌ ஒழிர்திருந்க, அம்முனிவர்‌ இருக்குமிடத்திற்குச்‌ 
சென்று குசோசதூ சத்தில்‌ நின்‌ ௮ குயில்‌ கூவினற்போலும்‌ இனிமை 


யான கானம்பாடினள்‌. 


அப்போஅ, சிறந்தவளாகிய அவ்வரமாஅ பாடும்‌ இசையைக்‌ 
கேட்டு, அப்பெருமுனிவர்‌ மனத்‌. தஅள்ளே வியப்பினை யடைர்தவராய்‌ 
இனிய குசலோடுங்‌ கூடிய அப்பெண்ணிறுக்கு மிடத்திற்கு வர்‌.த, 
முற்றழகோடும்‌ கூடியிருக்கும்‌ அவளைப்‌ பார்த்து, அம்முனிவர்‌ பெ 
கருமான்‌ மன நெஞ்சனைச்‌ சலிக்கவொட்டாது கிறுத்தி, அவள்‌ தம்‌ 
மை வருத்தவேண்டி.யேவக்தவளாக அறிந்து பெருவெகுளிகொண்டு 
அவளை கோக்கி யொன்று சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. 


அந்தரத்திற்றிரியுஞ்‌ சிற்றதிவீனை யுடையவளே! நீ அழகின்‌ 
_ செருக்கினால்‌ தருக்கடைர்‌ ௪, மிகமுயன்‌ அ அரிதிற்றேடிய என்தவத்‌ 
தைச்‌ கெடுத்தலினால்‌ எனக்குத்‌ அன்பஞ்செய்யும்பொருட்டு. வந்தா 
யாதலால்‌ உன்‌ இயற்கையான வடிவைவிட்டு, என்சினத்தினாற்‌ பாவ 
மூற்றவளாய்‌ கருடன்மரபில்‌  பிறப்பினையடைர்து பறவைவடிவு 
கொண்டு பதினாறியாண்டிருக்கக்கடவை அரமாதருள்‌ இழிர்தவளே! ' 
பின்‌ உனக்கு நால்வர்மக்கள்‌ பிறப்பர்‌, ௮வர்சளிட்ததிலும்‌ மக்சளின்‌ 


அ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ப்ம்‌ அனுபகியாஅ ஆயுதத்தாலடி.பட்டுச்‌ ச த்தமடைர்‌ த, மீட்டும்‌ 

அவர்க்கத்தை யவடைவை இதனை யினி நீ மறுத்துக்‌ கூறலாகாறு 

என்ற, கேட்பதற்கும்‌ அசிதாயெ வன்மொழிகளை, கண்சிவர்‌ அ, 

சைவசலிக்க ஈடுங்கிகின்ற அவ்வரமரதினுக்குக்‌ கூறிப்‌ பின்பு அம்‌ 
முளிவர்சோமான்‌ பூலோகத்தை விடுத்த, அசைவுடைய அலைகளை 

யும்‌, புகழத்தக்க ஈன்மைக்‌ கூட்டங்களையு முடைய ஆ௫ாயகங்கை 

யை நோக்கச்‌ சென்றனர்‌. 


இதனால்‌, “குணமென்னுங்‌ குன்றேறிகின்ருச்‌ வெகுளி, கணமே 
புங்‌ காத்தலரிக,” எ-ம்‌ “ஒன்னார்‌ த்செறலு முவந்தரரையாக்கலும்‌, 
எண்ணிற்றவத்தான்‌ வரும்‌'” எ-ம்‌. “*அடக்கமமரருளூய்க்கு மடங்கா 
மை, யாரிருளுய்த்‌.துவிடும்‌.'” எ-ம்‌. “யாகாவாராயினும்‌ நாகாக்க கா 
வாக்காற்‌ சோகாப்பர்‌, சொல்லிழுக்குப்பட்டு?? எனவும்‌ வரும்‌ விதி 
மொழிகள்‌ விளங்னெ. அடக்கமில்லாமையின்‌ குற்றமும்‌, பெரியோர்‌ 
தவத்தின்‌ பெருமையும்‌ விளங்கலின்‌, 


முதலாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


இரண்டாவ த x 
பிங்காக்ஷன்‌ முதலிய தருமபகஷிகளை வளர்த்த 
கதையுரைத்த அத்தியாயம்‌. 


மார்க்கண்டேயர்‌, ஜைமினி முனிவரைநோக்கிக்‌ கூறுவார்‌, 
ஜயரே ! அசிட்டரேமி யென்னும்‌ சுயப முனிவருக்கு மகனாகிய 
கருடன்‌ பறவைகளுக்கு அரசனானான்‌. ௮க்கருடன்‌ மைந்தன்‌ சம்‌ 
பாதி மிகு புகழ்பெத்றவனாவிருக்தான்‌. அவனுக்கு வாயுவொத்த ஆற்‌ 
றலையுடைய சூரனாகிய சுபார்சுவன்‌ என்னும்‌ புதல்வன்பிரர்தான்‌.- 
அவன்‌ புத்திரன்‌ கும்பி, அவன்‌ தாயன்‌ பிரலோலுபன்‌, அப்பிர 
லோலயனுக்குக்‌ கங்கன்‌, கந்தான்‌ என்னும்‌ மக்களிருவர்பிறச்தனர்‌, 
அவருள்‌ கங்கன்‌ என்னும்‌ பள்ளாசு, ஒருகாள்‌ ஆகாயத்திற்‌ எஞ்சா. 
சஞ்‌ செய்தகொண்டே கைலைமலச்‌ சக த்திந்குவந்‌, அங்கு குற்ற 
மற்றதாயும்‌ மங்கலகசமாயுமுள்ள ஒரு கற்பிடத்தின்மேல்‌ மனைவி 


மார்க்கண்டேம புசாணம்‌, ௯ 


யோடு, அடையாபரணா மலர்முதலியவற்றால்‌ அலங்கா. ரஞ்செய்‌,து 
கொண்டு, விநோதமாக காமவிச்சையுடையவனாகிய ளித்தியுத்தரு 
வன்‌ என்னும்‌ அரக்கன்‌ தாமரைபோலும்‌ கண்களையுடையனாய்‌ 
* உட்கார்ந்திருக்கையில்‌ அவ்வழகனைப்பார்க்கச்‌ சென்றனன்‌. 


இங்கனம்‌ சென்று பார்த்த அளவிலே குபோன்‌ ஏவலனாய 
அவ்வரக்கன்‌ சோபமுடையனாய்‌, அப்புள்ளரசைகோக்கி, இழிந்தடற 
வையே ! நீயெங்கிருர்‌து இங்கேவந்தனை பெண்பாலோடு கூடியி;ருக்‌ 
கும்‌ என்னிடத்திற்கு நீ வரலாமா? மிகுந்தவுரிமையோடு தேடிக்‌ 
கொள்ளத்தக்க பொருளினைப்‌ பற்றினார்க்கு இஅசருமமல்ல .எண்‌ 
ரான்‌. அதற்கு அக்கங்கன்‌, இற்தர்சிறந்தமலை உனக்கெப்படியோ? 
அப்படியே எனக்குமாம்‌. அன்றிமற்றைப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ பொது 
வேயாம்‌. ஆகவே, இங்கு உனக்கென்னை ? சுதர்கரம்‌, என்று: 
வினாவீனான்‌. 


இவ்கனம்கூதிய அச்கங்கன்‌ என்னும்‌ கழுகரசை அவ்வரக்கன்‌ 
தன்வாளால்‌ வெட்டி யெறிதலும்‌, ௨இரஞ்சோ:ர பயங்கரமாக வணர்‌ 
ச்சியின்றி விழுக்திறந்த செய்தியைக்‌ கேள்விப்பட்டு, அவன்‌ சம்பி 
யாகிய கந்தான்‌ என்னும்‌ புள்ளேறுகோபத்தால்‌ மெய்ம்£றக்‌.து தெ 
னிக்கு, வித்தியுக்‌ தருவன்‌ என்னும்‌ இராக்கதனை உடனே! கொல்ல 
வேண்டு மென்று எண்ணி, தஇிருக்கபிலாயத்தின்‌ கொடுமுடியில்‌ சங 
கன்‌ இறக்துகடக்கும்‌ இடம்‌ வக்துசேர்ர்‌.து, தமையனுக்கூத்‌ தச்‌ 
கடன்‌ நீர்க்கடன்‌ முதலிய கழித்துக்‌ கோபத்தாலும்‌ மானத்தாலு 
கண்கள்சிவர்‌.த சுழலமிடப்‌ பாம்பைப்போலும்‌ சீறிக்கொண்டு, தன்‌ 
தமையனைக்கொன்ற அரக்கப்பாவி எங்கிருக்கின்றானே, என்ற அவ 
விடந்தேடிச்‌ செல்லுகையில்‌ சிறகுகளின்‌ பெருங்காற்றினால்‌ மலை 
களையெல்லாம்‌ ௮சைப்பித.த, பறக்கும்‌ வேகத்தால்‌ மேகக்கூட்டன்‌ 
களைச்‌ தெறவடித்‌.அக்கொண்டு, கணத்திலே பகைவனை இறகுகளினா 
லே யழிக்கவல்லவனாய்‌ அவ்வீடம்வர்து அங்கே, மதுபான த்திலே 
விருப்பங்கொண்டு சிவர்தமுகமுங்‌ கண்ணுமுடையனாய்‌, சக்தனக்கல 
வையணிந்து பூமுடித்‌. த, பொற்கட்டிலின்மேற்‌ படுத்து, தாழை 
மூகையையொத்த பற்களையுடைய கேரரமுகத்தோடும்‌ கூடியிருக்‌ 
கும்‌ அச்த இராக்கதனையும்‌, அவன இடதுதொடைமே லுட்சரக்‌ 
திருக்கும்‌ ௮அகன்றகண்ணினையும்‌ குயில்ப்போலும்‌ இனியகுரலிளையு 

்‌ ஓ ன்‌ ்‌ 


ee 


௧௦ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


முடைய தமனிகை அல்ல மசனிகை என்னும்‌ பெடரையுடைய 
அவன்‌ மணைவியையும்பார்த்க, மானம்வருத்திய உள்ள ச்தினனாய்‌ 
அக்கந்தான்‌ அம்மலை முழையிலிருக்கும்‌ அவ்வரக்கனைச்கூளி, ஏடா! 
கொடும்பாவி! என்னோடுபோர்க்குவா அச்சந்தோன்றாது கவலையற்‌ 
றிருந்த என்தமையனைக்‌ சொன்றனையாசலால்‌ உன்னை உன்செருக்‌ 
கோடும்‌ எமபாஞ்‌ சேரச்செய்கன்றேன்‌. இப்பொழு என்னாற்‌ 
கொல்லப்படும்‌ நீ, ஈம்பவைக்‌.துக்கொல்லும்‌ பாவியர்க்கும்‌, பெண்‌ 
கொலை சிசுக்சொலை செய்தவர்க்கும்‌ உண்டாகத்தக்க நரகங்களெல்‌ 


லாவற்றிற்கும்‌ போகின்றாய்‌ என்று கூறினான்‌. 


இசனால்‌, சங்கன்‌ இடனறியா அசென்று உயிரிழக்கும்‌, வித்தி 
யுத்‌.துருவன்‌ வலியறியாது போர்செய்து உயிரிழக்கும்‌ கூறப்படுக 
லின்‌ “இற்றாருமாற்றி யடுபவிடனறிக்து, போற்றார்கட்‌ போற்றிச்‌ 
செயின்‌” எ-ம்‌, “உடைத்தம்‌ வலியறியா ரூக்கத்தினூக்‌க, யிடைக்‌ 
கண்முரிக்தார்‌ பலர்‌? எனவும்வரும்‌ விதிமொழி விளங்கிற்று. 


இங்கனம்‌, கந்தரனென்னும்‌ சேனராஜனால்‌ அறைகூவி யழைச்‌ 
கப்பட்ட அர்தவிராக்கதன்‌, மனைவி பக்கத்திலிரு்தமையால்‌ உட 
னே பெருஞ்சினம்‌ கொண்டவனாய்‌ அப்புள்ளரசைரோக்கிக்‌ க றலா 
யினான்‌. உன்‌ சமையன்‌ கொல்லப்பட்டனன்‌, யின்‌ அர்த அர்ற 
லன்றே, முன்‌ சாட்டப்பட்ட அ. இப்போதும்‌, இதேவாளால்‌ உன்‌ 
னையும கொல்கின்றேன்‌, கொடும்பறவையே ! ஒருகணம்‌ இங்கு நில்‌ 
பிழைத்துப்‌ போசலாற்றாய்‌ என்றுகூறி மைக்குமம்புபோலும்‌ ஓளி 
விட்க்கொண்டிருச்கும்‌ தன்வாட்படையை யெடுத்‌. தக்‌ கொண்ட 
னன்‌. 


பின்பு அப்புள்ளசசினுக்கும்‌ குபேரன்‌ ஏவலாளியான வரச்க 
அக்கும்‌ முன்கருடனுக்கும்‌ இந்திரனுக்கும்‌ ஈடந்தாற்போலும்‌ ஓப்‌ 
பற்ற பேசர்கடக்க.து. அப்போ அ, அவ்விராக்ககன்‌ கருமிறமுடைய 
வாளினை யெக்தக்கொண்டு வேசுமுடைய ௮ச்சேன சாஜன்‌ மீ.ஐ வர்‌ 
தான்‌. அதுகண்ட புள்வேந்தும்‌ கிலம்விட்டு மேலெழும்பிக்‌ ௪லு 
முன்பாம்பினை யறைக்‌ தகொண்டு போனாற்போலும்‌ அ௮வ்வசனினை 
மூக்கினாற்பற்றி காலினால்‌ முறித்தெறிந்தது. இவ்வாறு வாட்படை 
முறியவே அவ்விருவம்க்‌ கும்‌ மல்லயுத்தம்‌ ஈடர்த.ஐு, பின்பு அக்கர 
குரனுகிய பறவையேறு அரசக்களைப்பற்றிக்‌ ழ்விழத திமார்மேசேறி 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. கக 


மிதித்து கின்று, கால்ஈசு த்தால்‌ சலையைப்பறித்‌ தெறிந்தனன்‌. உட 
னே உதிரம்பெருக அவ்விராச்சுதன்‌ இறந்தான்‌. அஅகண்ட அவன்‌ 
மனைவி பயமுற்றவளாய்‌ நான்‌ உமக்கு மனைவியாகின்றேன்‌ என்ன 
அப்பறவைக்கு அடைச்சலம்புருக்காள்‌, அவளை அக்கந்தரன்‌ அழை 
திகைகொண்டு, தன்‌ தமையனைக்கொன்ற  வித்தியுத்‌ அருவனைக்‌ 
கொன்று பகைதீர்ந்து மனைவந்து சேர்க்தான்‌. 


இதனால்‌ “*தலைவராய்ச்சென்றோரும்‌ ஏனை வீனையுலப்பவேறாகி 
வீழ்வர்‌ காங்கொண்ட, மனையானை மசற்றார்கொள ””என்றமுஅமொ ழி த்‌ 
விளங்கிற்று. அப்பால்‌ மேனகைமகளாயெ அந்தமா அ கினை ததபடி. 
உருவெடுக்கும்‌ காமரூபியாகலால்‌ கருடப்பேட்டின்‌ உருவர்தரித்‌.தூ 
அம்கந்தரனென்னும்‌ பறவைவேர்தன்‌ மனையிலிருக்சையில்‌ அவள்‌ 
அவனிடத்து, தார்க்ஷி என்னும்‌ பெண்பறவை யொன்றைப்பெற்றாள்‌, 
அப்பறவைதான்‌ தூருவாசமுனிவர்‌ சாபத்தாற்‌ பிறந்த வபு என்னும்‌ 
சூரரமாது, 


* பின்பு மந்தபாலன்‌ மக்கள்‌ பேரறிவிசையுடையராய்‌ ஐரிதாமி 
என்பவர்முதல்‌ அரோணர்‌ வரையிலுமாகிய இறந்த ஈான்குமுனிவர்க 
ளிருந்தனர்‌. அவருள்‌ கன ட்டராகியும்‌ வேத வேதரங்கமுதலிய கலை 
களை முற்று முணர்ந்தவராகயும்‌ தரும சிக்தையசாஇியுமுள்ள அரோ 
ணர்‌, கர்தரன்‌ என்னும்‌ பறவையரசன அ உடன்பாடுபெற்று, மங்‌ 
சலவடி.வளாகிய அந்தத்‌ தார்க்ஷி என்னும்‌ பறவைக்கன்னிகையை 
மணம்புரிர்‌.து வாழ்க்‌அவருகையில்‌ அந்தத்தார்க்ஷி கருப்பமடைர்து 
மூன்றரை மாதமானபின்பு ஒருகாள்‌ குருக்கேத்திசத்‌. துக்குப்‌ போன 
போது, அங்கே கெளசவர்க்கும்‌ பாண்டவர்க்கும்‌ கோரமான சண்‌ 
டை நடந்துகொண்டிருந்த.து. முன்னே சிஎகாரியம்‌ ஈடக்கவேண்டி. 
யிருப்பதால்‌ அந்தப்‌ பெண்பறவை போர்க்களத்து ஈடுவேபோக, 
அவ்விடத்‌.து அருச்சுனனுக்கும்‌ பகதத்தன்‌ என்னும்‌ அரசனுக்கும்‌ 
கடக்கும்‌ பேசரைப்பார்த்திருக்கையில்‌ அருச்சுனன்‌ வில்லினின் றும்‌ 
விடுபடும்‌ அம்புகள்‌, வெட்டுக்கிளிக்‌ கூட்டம்போல ஆகாயவெளியை 
மூடிக்கொள்ள, அவற்றுள்‌ கரும்பாம்பைப்‌ போலும்‌ வேலொன்று 


%- பாரதம்‌, காண்டவ வன தசனக்கதையுட்பதவை வடிவாயிருக்கும்‌ மந்‌ 
தபாலகூனிவர்‌ உபாச்யொனத்துள்‌ அவர்‌ சரிகம்‌ கரண்க. 


௧௨. மார்க்கண்டேய புராணம்‌, 


மிரு னேக த்தோடுஞ்சென்று Td வயிற்றைக்‌ கிழி 
த்தெறிச்தஅ, இதனால்‌ “முளைமுச த்‌ அ நில்லேல்‌'” என்ற ஒளவையரர்‌ 
திருமொழிப்பொருள்‌ விளங்கிய அ, 


இவ்வாறு கருப்பை இழிக்‌ அபோன மாத்திரத்தில்‌ சர்திரமண்ட 
லம்போ லும்‌ ஒளியுடைய AL டைகள்‌, ஆயுள்வலியால்‌ பஞ்‌ 
ஈப்9ிபா திமேல்‌ விழுஈ்காற்போலும்‌ கிலச்சின்மேல்‌ மெல்லென வக்‌. 
விழுந்தன. படுக்கையிட்டாற்‌ போற்தறிக்டெந்த மாமிசத்தின்மீ.ஐ 
அங்பன மவைகள்‌ கழ்விழுஙகாலத்திற்குச்‌ சரியாகச்‌ % சுப்பிர தீபம்‌ 
என்னும்‌ சிறக்கயானைக்குக்‌ கட்டியிருக்க பெருமணிபாணத்தா ல. 
பட்டுக்‌ 8ீழ்விழுக்‌,து நிலத்தைக்‌ குழிசெய்து அசையாது வலுவாகப்‌ 
பற்றி சடவுள்‌ அருளால்‌ ௮க்கப்‌ பெரியமணி அந்தான்கு முட்டைக 
ளூக்ஞும்‌ கேறுதபடி மேலேவர்‌.ஐ மூடிக்கொண்டது. அப்பால்‌ 
கெளாவர்கிஞம்‌ பாண்டவர்ச்கும்‌ பலகார்யுத்தநடர்‌ அ முடிந்தபின்பு 
மறான்மாவாகிய பிலவ்‌.மால்‌ தருமமுடிபுகளை வினாவியறியவேண்‌ 
டிக்‌ கருமசாஜன்‌ அவ்வீட்மே ரிடத்திற்குப்‌ போயிருக்கையில்‌ முனி 
வர்கள்‌ பலர்‌ அங்கு வர்‌ துகொண்டிருக்கார்கள்‌. அப்போ௮, மணிக்‌ 
ட குள்ளே நான்குமுட்டைகள்‌ கரக்கப்பட்டிருர்தவிடத்திற்கு அருகா 
கள்‌ ஏமிசுமுனிவர்வந்தாச்‌. அங்கே மணிக்குள்ளே இருந்தமுட்டை 
கள்‌ சிறுபறவைகளாய்ப்‌ பேரறிவினையுடையவர்களர யிருந்தாலும்‌ 
பிறக்‌ பிறப்பின்‌ சாதிக்குக்சக்சு குமலோடு வீச்‌ வீச்சென்று மழலைக்‌ 
கூச்சலிடுன்ற சத்தத்தினைக்கேட்டு அப்பெருமுனிவர்‌ மாணாக்க 
ரோடு அர்தமணியை மேலெடுத்துப்பார்த்து ஆச்சரியமடைர்‌ ௮, 
தாய்தர்தை யொருவருமின்றிச்‌ றகும்மூளையா ௮, மிலத்தின்மே லிச்‌ 
இறுபறவைகள்‌ கிடக்கின்றனவே, என்னு இரங்கி மிகுந்த தயவுடை 
யாதலின்‌ அம்முனிவர்‌ தமக்குண்டாகிய வியப்பினைத்‌ தம்முடன்‌ 
வக்கு வேதியச்சிறுவர்களுக்குச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினர்‌. 


ஆ!! ௮!! தேவர்களாலடிபட்ட அரக்கர்படை முதுகிட்டோ 
' டுக்போது, அந்தணர்‌ தலைவராகியசுக்கிரன்‌ அவர்களைரோக்கி நன்று 
சொன்னார்‌. என்னெனில்‌, அச்சமுற்றவாகளே ஏன்‌ ஓடி.ப்போகின்‌ 


& கரசாசான்‌ மகனானபக ததன்‌ சுப்பிரதீபம்‌ என்னும்‌ யானைமேலேறிச்‌ 
தமியோதனனுக்குப்‌ க்‌ ணெ ய்‌ பாசதம்‌. இது அந்த 
மானை எனவறிக. 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. . ௫௩. 


மிர்கள்‌, ஒடத்தச்சுதில்லை, மீளத்திரும்புங்கள்‌. வீரத்தையும்‌. புக 
ழைபும்‌ விட்டு, எங்குபோனாற்றான்‌ என்னை, சாகாமலொழிவீரோ, 
பிர மன்முதலில்‌: எவ்வளவு விதித்தாசோ அவ்வன்வே ஆயுளுண்டா 
்‌ மன்றிப்‌ பார்த்திருக்கா லென்னை, போர்செய்தாலென்னை, மனத்தி 
னினை த்தபடியெல்லாம்‌ ஆயுள்டைக்கமாட்டாஅ. சிலர்‌ பிராண 
பயத்தினால்‌ தமன மனையிலிருப்பவர்சளும்‌ சா௫ன்றனர்‌..சிலசோடிப்‌ 
போயும்‌ சாகின்றனர்‌. சோறுண்ணும்போதே இலர்‌, நீர்குடிக்கும்‌ 
போதே லர்‌ சாகவில்லையோ, கினைத்தவிடத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ ஆற்ற 
௮ம்‌ நோயொன்று மில்லாதிருத்தலும்‌ எர்தபடைகளாலும்‌ ஊறுபர 
டி.ல்லாமையும்‌, களிப்பினையும்‌ உடையவர்களான பலரும்‌ இறக்‌ 
தெொழிந்தனர்‌. ஒழியாத தவத்திலிருப்பவர்களும்‌ எமதா,கர்களாற்‌ 
கொண்டுபோகப்பட்டார்கள்‌. விடாத யோகப்‌ பயிற்சியிலிருப்பவர்‌ 
களும்‌ அந்தமரணத்தைத்‌ தப்புவித்‌.தக்‌: கொள்ளமாட்டாதவர்க 
ளாஞர்கள்‌, தேவேந்திரன்‌ வச்சரப்படையால்‌ பலகாலும்‌ அடித்த 
போம்‌ சம்பராசுரன்‌ சாகவேயில்லை, அந்த வச்சிராயுதத்தனைக்‌ 
கொண்டு காலம்வந்தபோ.த அவ்விர்‌திரனால்‌ அனேகம்‌ தைத்தியரும்‌ 
தானவர்களும்‌ அடிபட்டு உடனேயிறந்தார்கள்‌. இவைகளை ஆராய்ற்‌ 
துறிச்து, பயத்தனையொழித்து, பின்‌: திரும்புவீர்களாக என்று கூறி 
னூாஃ 


அதுகேட்டு, அர்சத்‌ திதிபுத்திர்சுளாகிப அசுரர்கள்‌ மரணபய 
ததைவிட்டு, மு. துூட்டோடாமல்‌ திரும்பினாகள்‌. ஆதலால்‌ மாலு 
டர்‌ ஆற்றலுக்கு முடியாத இந்தப்‌ பெரியசமரிலும்‌ இங்கிருந்தே 
சாகரஅ பிழைத்திருக்க இந்தச்‌ சிறந்த பக்ஷிகளால்‌, அக்தச்சக்கிரன்‌ 
சொன்னசொல்‌ உண்மையாயிற்று, 


“வகுத்தான்‌ வகுத்தவசையல்லாற்‌ சோடி, தொகுத்தார்க்கும்‌ 
அய்த்தலரி ௯, என்பது மத, ஓ, அர்சணர்மக்களே | முட்டைகள்‌ 
விழுவதெங்கே, அவற்திற்குச்‌ சரியாக மணி விழுவதெங்கே, அவற்‌ 
' திற்கு ஓத்தபடி கிலத்தின்மேல்‌, மாமிசமும்‌ புண்ணீரும்‌ இசத்தமு 
“ மாகிய இவற்றினால்‌ மெழுகிப்‌ பரப்பியவாறுபோலக்‌ டெத்தல்‌ எங்‌ 
கே, எல்லாவகையாலும்‌ விசாரிக்குமிடத்‌ ௮, இர்தப்பிராணிகள்‌ யா 
்‌ சோ, மசான்மாக்களாக விருக்கலாமன்றிச்‌ ..' சாதாரணப்பறவைக 
ளல்ல இவ்வரலானு, உலகத்துள்‌ தெய்வானுகூலத்தையும்‌, பெரும்‌ 


கர மர்ரக்கண்டேய புராணம்‌. 


பேற்றினையும்‌ தெரிவிக்கின்றன என்றுகூறி, அந்தச்‌ சமிகமுனிவர்‌, 
மாணுக்கர்களைகோக்கி மறுபடியும்‌ கூறுவார்‌ ! நீவிச்கள்‌ அனைவரும்‌ 
இப்படியே திரும்பவும்போய்‌ இப்பறைவைக்‌ குஞ்ஈகளாயிருப்பவை 
களை ஈம ஆச்‌ மத்திற்‌ சேர்ப்பித்துப்‌ பூனை, எலி, வல்லூறு, 84, 
முதலிபவற்தின்‌ உபாதியில்லா த விடத்தில்‌ வைச்கவேண்டுவ.து. ஓ! 
வேசியமைக்தர்களே ! அவ்வளவு பெருழுயற்சிதான்‌ செய்யவேண்‌ 
வெ தென்னை, எல்லாவுயிர்களும்‌ அவற்றவற்றின்‌ .கருமபாகப்படி.யே 
கரக்கப்பமவெனபோல இப்பறவைகளும்‌ காக்கப்படும்‌, ஆயினும்‌, 
மாக்தர்சள்‌ எல்லா த்தொ மிலிலும்‌ முயற்சி செய்தலேவேண்டும்‌, அவ்‌ 
வாறுசெய்சுவன்‌, கொடியவர்வாய்க்கு இலக்கு ஆகமாட்டான்‌. “முய 
ற்சி திருவிளையாக்கு மு.பற்றின்மை, யின்மை புகுத்திவிடும்‌.”” என்‌ 
னும்‌ விதிவிளவ்கக்கட்டளையிட்டனர்‌. உடனே இருடி. பாலர்கள்‌, அற்‌ 
தப்பறவைகளை எடுத்தக்சொண்டூபோய்‌, முனிவர்களால்‌ விரும்பத்‌ 
தக்க தாசுவும்‌ வண்டு மொய்ச்திரையும்‌ கிளை மலர்‌ முதலிய உடைய 
மரங்களே யுடையவாயுமுள்ள ஆச்சிரமக்தையடைந்தனர்‌. உடனே 
அர்தச்சமீக முனிவரும்‌ தமக்கு வேண்டும்‌ காபெடுபொருளாயெ, 
கனி, கழங்கு, மலர்‌, தருப்பை, முதலி யவற்றைத்தேடிச்சேகரித்‌.துக்‌ 
கொண்டுவக்து, விஷ்ணு, உருத்திரன்‌, பிரமன்‌, இந்திரன்‌, இயமன்‌ 
அக்னி, வருணன்‌, பிரகற்பதி, குபேரன்‌, வாயு, தாதா, விதாதா, 
முதலிய தேவர்க்கு வேதவிதிப்படி செய்யும்‌ வைசுவதேவ மென்‌ 
னும்‌ ஈற்‌ கருமங்களைச்‌ செய்திருக்கனர்‌. 


இசனால்‌, **அந்தண ரென்போரறவோர்‌ மற்றெவ்வுயிர்க்குஞ்‌, 


செந்தண்மை பூண்டொழுகலான்‌.'' என்பது விளங்கிற்று, 


இரண்டாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


மூன்றாவ அ தருமபக்ஷி கதையுரைத்த அத்தியாயம்‌. 


கேட்டீசோ, ஜைமினி முனிவரே ! பின்பு முனிவர்‌ திலக ராகிய 
அரந்தச்சமீகர்‌ காடோறும்‌ ௮ப்பறவைக்‌ குஞ்சுகளைப்‌ பால்வார்த்‌.தம்‌ 
சுக்சகாப்பில்‌ வைத்தும்‌ வளர்த்து வந்தார்‌, அவ்வாறு, ஒருதிங்க 
ளாகவே அவைகள்‌, சூரியன்தேர்‌ வழியால்‌ உலாவிவசத்‌ தொடங்கிக்‌ 
சனிப்போமம்‌ சமம்‌ விழியோடு முனிமச்களாற்‌ பார்க்கப்பட்டு, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌, ௧௫ 


சமுத்திங்களாலும்‌, வைப்பினாலும்‌ பெருத்த ஈதிகளாலும்‌, பட்ட 
ணங்களாலும்‌ கூடியுள்ள கில உலகமெல்லாம்‌ தேர்வண்டிலைப்‌ பேச்‌ 
விம்‌ வட்டமாக விருப்பதைப்பார்த்‌.அு, மீட்டும்‌ ஆச்சிரமம்‌ வக்‌. 
சேர்ந்தன. இங்ஙனம்‌ பறிவையோனியிற்‌ பிறந்த அப்பெரியோர்கள்‌ 
உழைப்பினால்‌ இளைப்படைக்து தெளிவார்கள்‌. இவ்வாறாக, அவ்வி 
டத்அ அம்முனிவர்‌ மகிமையால்‌ அந்தப்‌ பறவைகளானவர்களுக்கு 
நல்லஞானமும்‌ விளங்கியது. ஆதலால்‌, அற்தமுனிவர்‌, தமஅ மாணாக்‌ 
கர்கட்குக்‌ கருணையால்‌ தருமமுக.புகளைச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ இப்பறவைக ளானவர்களும்‌ அவரை வலம்‌ வந்து பணிந்து 
விண்ணப்பிக்கத்‌ தொடங்கினர்‌. 


இதனால்‌, பெரியோ ரருளால்‌ எப்படிப்பட்டவர்க்கும்‌ ஈல்லறி 
வண்டாகும்‌ என்ற கருத்தினால்‌ “மன த்தள அ போலக்காட்டியொரு 
வர்க்‌, கனத்‌.துள தாகு மறிவு'' என்பது விளங்கிற்று. 


பறவைகள்‌ முனிவர்க்குக்‌ கூறல்‌, 

தவத்திற்‌ இறந்த எம்மையசே ! கொடியமாணத்தி னின்றும்‌ 
தேவரீரால்‌ நாங்கள்‌ காக்கப்பட்டோம்‌. இடமும்‌, உணவும்‌, பாலும்‌ 
கொடுத்துக்காத்த தேவரீசே எமக்கும்‌ பிதாவும்‌ குரவனுமாக விருக்‌ 
இன்றிர்‌. நாங்கள்‌ கருவிலிருக்கும்‌ போதே தாயிறக்தாள்‌. தர்தை 
யாலும்‌ வளர்க்கப்பட்டோமில்லை, குழவிகளாகிய நாங்கள்‌ தேவா 
சாற்‌ பிழைத்தோம்‌. கிலத்தின்‌ மேல்‌ விழுந்து புழுக்களைப்போல 
உலர்ந்துபோகக்‌ டெர்த எம்மைப்‌ பேராற்றலுடைய தேவரீர்‌ யானை 
க்கண்டையுணின்று மெடுத்துத்துன்ப மொழிவித்தீர்‌ ஜயா! வலு 
வற்ற விக்குஞ்சுசுன்‌ எவ்வாறு வளரு. இவைகள்‌ சுகமாக விருக்க 
எப்போது பார்ப்பேன்‌, எப்யோ.து இந்தகிலத்தைவிட்டு மாத்திற்றா 
வித்திரியப்‌ பார்ப்பேன்‌, இவைகள்‌, என்னிடத்து விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருக்‌.து சிறகுகளை அசைப்பதனால்‌ உண்டாகும்‌. காற்றினாற்‌ 
அகளெழும்பி எப்போ அ, என்னுடம்பு, அழுக்கடையும்‌ என்று இர்‌ 
இத்த தேவரீரால்‌ நாங்கள்‌ முழுவ அம்‌ வளர்க்கப்பட்டோம்‌. - அப்ப 
டிப்பட்ட ஈாங்கள்‌ இப்போ அறிவீனை யடைச்‌அள்ளேச மாதலால்‌, 
தேவரீர்க்கு என்னை கைம்மாறு; செய்யப்போகின்றோம்‌ என்றார்கள்‌. 

இது, “உதவிலசைத்‌ தன்றுதவி யுதவிசெயப்பட்டார்‌ சால்‌ பின்‌. 
வசைத்த.'” என்பதனை வீளக்கிற்று எனவறிக, த்‌ 


௧௬: மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


இவ்வாறு, ஈன்குசற்றவர்கள்‌ திருத்தமுறத்‌ செளியக்கு அமாணு, 
கூறும்‌ அப்பறவைகளின்‌ மொழிகேட்டு, தமது குமாரனான இருங்க 
யென்பவனோடும மாணாச்கரோடும்‌ மிகவும்‌ அன்பும்‌ ஆச்சரியமு 
முடையவராய்‌ மயிர்க்குச்செஜிசலால்‌ போர்க்கப்பட்டவராய்‌, அப்‌ 
புள்வடி.வமுடையாரை ரோச்கி லினாவச்தொடங்கினர்‌, ஓ!! பற 
வைகளே |! உங்களுக்குத்‌ இருத்தமான சொல்லுண்டாவமன்‌ கார 
ணம்யாது? அதனை யுண்மையாகச்‌ கொல்லவேண்டும்‌. யார்சாபத்‌ 
தால்‌ உங்கள்வாக்கும்‌, உருவமும்‌ பெருவிகாசத்தினை யடைந்தன, 
அவற்றை நீன்களெனக்குச்‌ சொலலத்தக்கவர்களா எீருக்கன்றிர்கள்‌ . 
என்றார்‌. அப்போஅ அத்தருமப்புட்களும்‌ கூறத்தொடங்னெ, 


தறாமப்பறவைகளுக்குச்‌ சாபம்‌ வத்த வரலாறு, 

முன்‌ விபுலர்‌ என்னும்‌ மூனிவசொருவரிருக்தார்‌. அவருக்குச்‌ 
சருருசர்‌, அம்புராவர்‌ என மைரஈ்சரிருவர்‌ பிறந்தார்கள்‌. ஈல்ல பெரி 
யராகிய அந்தச்‌ சுகுருசர்க்கு ஈாங்கள்‌ நால்வர்‌ மக்கள்பிறந்தோம்‌. 
அந்தமுனிவர்‌ தவம்புரிவதில்‌ ஆற்றலுடையராய்‌ பொறிகளை யடக்‌ 
இக்சொண்டிருக்கையில்‌, எப்பொழுதும்‌ அடக்கம்‌, ஒழுக்கம்‌, பத்தி 
வனச்ச த்‌ தினையு முடையவர்களாய்‌ அவச்க்குச்‌ சமித்து, தருப்பை, 
உணவுக்குரியன முதலியன அவர்க்கு எ.து எது எப்படி யெப்படி 
விருப்பமோ, அவைகளை யெல்லாம்‌ அவ்வாறே சேகரிச்சு, உதளிப்‌ 
பணிவிடை செய்அகொண்டு நாங்கள்‌ காட்டிலிறாச்கும்போஅ, இர்‌ 
இரன்‌, வாய்மை, சுத்தம்‌ ஒழுக்கம்‌ பொறுமை ஈகையையும்‌ உடைய 
அந்கப்பெருமுனிவரைச்‌ சாதிக்கும்‌ பொருட்டும்‌, எங்சளுக்கு இக்‌ 
கொடிய சாபபயத்தை யுண்டுபண்ணும்‌ பொருட்டும்‌, பெருத்த தேசு 
மூடையலனாயும்‌ இறகு முள்‌ முறிக்க, சிவந்தசண்ணினையுடைய ஓர்‌ 
இழப்பறவையாய்ப்‌ பயர்‌ இகொண்டேவர்‌ ௮, ஓய்‌! வேதியர்‌ தலைவரே 
பசியையுடைய என்னைக்காக்கவல்லிசோ, ஆத்றலுடையவசே. ! நான்‌ 
உணவினை விரும்பிவக்தேன்‌, எனக்கிப்போஅ நீர்‌ நிலைமையைத்‌ 
சுருபவராக வேண்டும்‌, கான்‌ வித்தமலை யுச்சியிலிருர்‌ ௪, ஒருவன்‌ 
எய்த அம்பினால்‌ 8ழ்விழுசையில்‌ பெருங்காற்றொன்‌ தினால்‌ கிலத்தி 
லறைபட்டு ஏழுகாள்வஷாயும்‌ உணச்வற்றுக்கடந் து எட்டாக 
ஞணர்ச்சி பெற்றேன்‌. உடனே பசி என்னுட்‌ புகுக்ததனால்‌, ஆகா 
சங்கிடையாமல்‌ களிப்பற்றுத்‌ அன்பமுஅம்‌ மனத்தோடு உணவின்‌ 
பொருட்டு உம்மைச்‌ சரணமடைக்தேன்‌. அதலால்‌, கின்மலடித்தரே 


மார்க்கண்டே.ம புராணம்‌. ௧௭ 


என்னைக்காப்பதற்கு மனத்தைத்‌ இடஞ்செய்‌.தகொள்ளும்‌, உயிரைப்‌ 
பா.துகாக்‌.தக்‌ கொள்ளும்‌. வல்லமையில்லாத எனக்கு, ஓய்‌ ! அர்த 
ணர்‌ தலைவரே ! இறி.தணவுப்‌ பொருளை த்தாரும்‌ என்றான்‌. 


அப்போ, எங்கள்பிதாவானவர்‌ பறவைவடி வமாக விருக்கும்‌ 
அந்த விந்திரனைப்பார்தது, உன்னுயிரைக்காப்பகற்கு வேண்டும்‌ 
பொருளைத்‌ தருகின்றேன்‌ என்று வாக்குத்தானஞ்செய்‌.து, ம.று படி. 
யும்‌, ௮ப்பறவையைநோக்கி, ஒய்‌! அதிதி! உமக்கு என்னையாகாமம்‌ 
வேண்டுமென்.றுர்‌. அதுகேட்ட அப்பறவை, ஈரமாமிசக்கால்‌ எனக்‌ 
குத்‌ திருத்தியுண்டாமென்றது, அதற்கு அம்முனிவர்‌, இளமைப்‌ 
பருவங்‌ சுடக்தன, யெளவனமும்‌ ஒழிந்தது, உனக்கு வயஅபமுக்‌ 
குங்‌ காலமாயிற்௮, உண்மையாகவே, ஓ! பறவையே! உயிர்களுக்கு 
எல்லா அசையும்‌ ஒழியத்‌2க்க இந்தக்காலத்திலும்‌ மீ யேன்‌? இவ்வ 
ளவு கொடியகொலை கெஞ்சுடையையா யிருக்கின்றனை! நரமாமிசம்‌ 
எங்கே ? இக்கிழத்தனமெங்கே ? எவ்வகையானும்‌ கொடிய எண்‌ 
ணமுடையவர்சளுக்குத்‌ : திருத்திபுண்டாக மாட்டாது, யினும்‌ 
இவ்வுரையால்‌ எனக்கு வரும்பயன்‌ யா.துள்ள,௪. கொடுக்கின்றேன்‌ 
என்று உடன்பட்டபின்‌, எப்போதாவது கொடுக்கவே வேணடும்‌ 
என்பஅ, என்னெஞ்‌ஈடன்‌ படுகின்றது என்‌.௮௯..ி, அர்தமுனிவர்‌ 
அவ்வாறே செய்யத்‌ அணிவுகொண்டு, உடனே எங்களை யழைச்‌.௪, 
எங்கள்‌ குணங்களைப்பற்றிப்‌ புகழ்ர்த, தாம்‌ மனவருத்தத்தோட6, 
பயபத்தியோடும்‌ வணங்கி நிற்கின்ற எங்களைப்பார்க்த, ஈல்லசோர்‌ 
கிட்டரமொழிகூறினார்‌. சிறந்த அர்தணமரபினரே ! நீலிர்சள்‌ சச்‌ 
கமற்ற நெஞ்சினையுடையலர்களே யாதலின்‌ என்னோடு கடன்கழிச்‌ 
கத்‌ தச்சுவ£ரகின்றிர்கள்‌. பிறக்தமக்கள்‌ தக்கோசானால்‌, தந்தையின்‌ 
கடனையொழிக்கின்றார்சள்‌. நீங்கள்‌ அப்படீப்பட்டவராசவே எனச்‌ 
குப்பிறந்ததாசு நினைச்கின்றேன்‌. குருபூசைசெய்வ த உடன்பாடா 
யிருந்தாலும்‌, தர்தையிலும்‌ சிறந்தகுருளில்லை என்பதம்‌,' நீங்களஜிர்‌ 
இருந்தபக்த்திலும்‌, உடனே என்வார்த்தையால்‌ வஞ்சகமற்றுப்‌ 
'பணிசெய்யச்சுடவீர்சள்‌. என்று, எங்கள்‌ தத்தை சொல்லிச்‌ காண்‌ 
டிருக்கும்‌ காலத்திற்றானே, நாங்களும்‌, ஐயா ! தேவரீர்‌ எதனைச்சுட்‌ 
டனையிவிரோ? அத செய்யப்பட்டதாகவே திருவுளஞ்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று அன்போடுஞ்‌ சொல்லிவீட்டனம்‌, ்‌ 


ல 


௧௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


அப்போஅ, அம்முனிவர்‌ ஒ, மச்களே! இந்தப்பரவை பிதா 
கங்களால்‌ வருந்தி என்னை அடைக்கலம்புக்கஅ, எகனால்‌ ௮துதிரு 
த்தியடையுமோ ? அஅ உங்கள்‌ தசைகளாக விருக்கின்றன. அதன்‌ 
காகமும்‌ உங்களிரந்கத்தாற்‌ றணியவேண்டுவதாக விருக்கின்ற க. 
அதலால்‌ அதனைவிரைவிற்‌ செய்யக்கடலிச்கள்‌ என்றமாத்திர த்தில்‌, 
நாங்கள்‌, மிசுவும்‌ உளைப்புற்றவர்களாய்‌ நடுகடுங்கி அச்சம்வெளிப்பட 
இதுமிக அரியது அரியது என்னசொல்லி, இதனைச்‌ செய்பமா ட்‌ 
டோம்‌ ! செய்யமாட்டோம்‌! அறிந்தவன்‌, பிறனொருவன்‌ சேகச்‌ 
இன்பொருட்டுக்‌ தன்னுடம்பினை எவ்வாறு அழிப்பன்‌, அல்லத 
கொலைசெய்வன்‌, தான்‌ எவ்வாறோ, அவ்வாறன்றோ மச்சளும்‌, 
மக்களாகப்பிறந்ததற்குத்‌ தேவச்சடன்‌, பிதிரர்கடன்‌, விருந்தினர்‌ 
கடன்‌, திர்ப்பதன்றி சேசுத்தைக்‌ கொடுப்பவர்‌ அல்லர்‌, ஆதலின்‌ 
இதனைஈரங்கள்‌ செய்யமாட்டோம்‌. முன்னே பெரியோர்களுள்‌ ஒரு 
வரும்‌ செய்த.தமில்லை. பிழைத்திருப்பவன்‌ கேமச்தையே அடை 
இன்றான்‌; புண்ணியத்தையும்‌ செய்கின்றான்‌. சாகின்றவனச்குத்‌ 
தேகராசமும்‌, தருமக்கேடும்‌ உண்டாகின்றன. தருமமுணர்ந்த 
பெரியோர்கள்‌ எல்லாவகையாலும்‌ தன்னைக்‌ காச்துக்கொள்ள வே 
ண்டுமென்று கூறுகின்றனர்‌ என்று மறுத்தோம்‌. 


அதனை அப்பெரியவர்கேட்டு, கண்௫வக்‌.து சுழலமிட வெகுண்டு 
ஏ! 91! என்ற கொடுமொழியோடு, நீங்கள்‌ புசல்வராகப்‌ பிறக்‌ தம்‌, 
ஈான்‌ சபதஞ்செய்‌.து சொன்னசொல்லை என்பொருட்டு ஈடக்தாபற்‌ 
போனதால்‌, என்சாபத்தால்‌ சுடப்பட்டவர்களாய்ப்‌ பறவைவடி.வத்‌ 
கை யடைவீர்கள்‌ என்௮ எங்களைச்‌ சபித்தனர்‌. 


இஅ, '*கர்தைசொன்மிக்க மந்திரமில்லை!” என்றவிதியைக்கொள்‌ 
ளாதார்க்கு௮ும்‌ அன்பத்தினை விளக்கியது. 


அர்தப்பெரியவர்‌ உடனே தன்னுடைய வேள்வித்தியில்‌ அ 
தனுவின்‌ மூடித்‌.து நால்விதிப்படி மேலானதேகம்‌ வருவ 
தற்கு ஏதவானகிரியைகளைச்‌ செய்‌ அகொண்டு, அற்சப்பறவையை 
கோக்க, ஓய்‌! புள்ளாசே! அச்சமின்றி இப்போது என்னையுண்டு 
விடு என்னுடைய உடம்பு என்னாலே உனக்கு ஆகாரமாகக்‌ கொடுக்‌ 
கப்பட்டது. ஒ! பறவையே! எதுவரையில்‌ தன்‌ சத்தியத்தைத்தான்‌ 
தவறாது கரத்துக்கொள்வதோ, ௮துவசையுமே, அக்தணனுக்கு 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌, ௧௯ 


அர்தணத்‌ தன்மையுண்டு, எனவே சத்தியத்தைக்‌ காதனக்கொள்ளு 
மளவே ௮க்சணத்தன்மையாம்‌. வேதியர்கள்‌ சத்தியத்தைக்‌ காத்‌ 
அக்கொள்வதினால்‌ எவ்வளவு புண்ணியத்தனைப்‌ பெறவல்லவசோ, 
அப்புண்ணியத்தினைப்‌ பெரிய கொடையினையுடைய இறந்த வேள்வி 
யாலும்‌ மற்றெந்தக்கருமத்தாலும்‌ அடையமாட்டார்கள்‌. “மனத்‌ 
தொடுவாய்மை. மொழியிற்றவத்தொடு, தானஞ்செய்வாரிற்றலை?? 
என்றபெருமெொழியும்‌ ௮௮, ஜ்‌ 


என்றுசொன்ன முனிவர்‌ வார்க்தையைக்கேட்டுப்‌ பறவைவடி. 
வமாக விருக்கும்‌ அவ்விர்திரன்‌ சன்னுள்ளத்தில்‌ அடங்காத வியப்‌ 
பினை யடைந்து, ௮ம்முனிவரைகோக்கி, அர்தணர்பீரானே ! நீர்‌ 
யோகசமா தியிலிருக்‌ அ தேக த்தினை விட்டுவிடும்‌. ஏனெனில்‌, பிறைத்‌ 
இருப்பவர்‌ தசையை நான்‌ எப்பொழும்‌ இன்பதில்லை என்றான்‌. 
அதுகேட்டு, அம்முனிவர்‌ யோசுப்பயிற்சிபில்‌ வீற்றிருக்தார்‌. அத்‌ 
அணிவைக்கண்டு இந்திரனும்‌ தன்‌ உண்மைவடிவோடு எதிர்‌ கின்று 
ஓய்‌ ! முனிவரேறே என்னைத்‌ தேவேர்திரன்‌ என்று நீரறியக்கடவீர்‌ 
உம்முடைய உள்ளத்தினிலைமை யறியவேண்டி இப்பெருங்காரியஞ்‌ 
செய்தேன்‌. பிழையற்றவசே ! பிணக்சுற்ற பேருள்ளத்தினரே ! 
ஈான்செய்த அன்பத்தினைக்‌ கருத்திற்கொள்ளர அ பொனுக்கவேண்‌ 
டும்‌, ஈீர்வேண்டுவன என்னை, நீர்‌ உமதுவாய்மையைக்‌ காத்துக்‌ 
கொண்டமையால்‌. உம்மிடத்‌அ எனக்கு மிகவிருப்பமாயிற்று, இது 
முதல்‌ உமக்கு * ஐர்திர ஞானம்பிறக்கும்‌. இனி, உமததவத்திலும்‌ 
தருமத்திலும்‌ இடையூறு ஒன்றும்‌ உண்டாகமாட்டாது, என்று 
சொல்லி இந்திரன்‌ தன்னிடம்‌ சேர்ந்தான்‌. ்‌ 


பின்பு, வெகுளியோடுங்‌ கூடியிருக்த எங்கள்‌ த்தையை நாங்‌ 
கள்‌ மறுபடியும்‌ வணங்கி, எம்பெருமானே ! சிறியோங்களாகிய எங்‌ 
களுக்குச்‌ வன்‌ இத்திப்பாயிருர்ததாற்‌ சாக அஞ்சினோம்‌, தேவரீர்‌ 
எல்லா முணர்ந்தனீர்‌ ஆதலின்‌, எம்பிழைபொறுத்தல்‌ கடனாகவிருக்‌ 
கின்றது. தோல்‌, எலும்பு, தசைகூட்டமாகக்கூடி, உதிரமும்‌ மல 
மும்‌ கிரம்பி யிருப்பதாயும்‌, அருவருக்கத்தக்க பண்டங்களில்‌ முத 

& இது மேலான ஐசுவரியம்‌. இ5்‌திரன்‌ எனவே, ஈச்சான்‌. ஆதலால்‌, 
ஜ்‌ இரஞானம்‌-சிவஞானம்‌. அதனைப்பெறுதல்‌ சத்‌ இயத்தால்‌ என்பது. ஈண்டு 
இக்‌ திரன்‌, குருவாயினன்‌. எனக்கொள்க. . 1 


2.௦ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ஸா வதாய்‌ மிகளிழிக்சு துமாயும்‌ இருப்பத உடம்பென்று செரிர்திரு 
நீதம்‌ அதனிச்சை எங்களைளிட்டொழியவில்லை. யாவரும்‌ அதிக்கும்‌ 
பெரியோய்‌ | இவ்வுலகமே பெருத்த இச்சை வெஞுளிப்பகையால்‌ 
உஞ்ஞானத்‌ தழுர்திப்போகும்‌ நில்மையைத்‌ இருவுளஞ்‌ செய்ய ' 
வேண்டும்‌. இவ்வுடம்பென்பகே ஒருபெரிய பட்டணமாம்‌, அச 
ணன்‌ அறிவென்பதே அரணமாக எலும்பென்னும்‌ கழிமால்‌ அரண்‌ 
ன யர றட்டப்பட்டுச்‌ தோம்சுவர்வைக்த, இறைச்சி யுதிரச்‌ 
மிரா, ஓன்பனுவாயில்விட்டு, புண்ணிரகழியால்‌ சூழப்பட்டு உட்‌ 
புருவதரியகாய்‌, புருடன்‌ என்னும சிவனே அங்கு அசசனாய்‌ உணர்‌ 
ச்சி அரசாட்சியை செய்‌ துசொண்டு வரூடஇன்றான்‌. அவலுக்கு புத்தி, 
மனம்‌, என்னாம்‌ மர்இரிகள்‌ இருவரும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ பகைக்‌ 
கேமுயற்சிசெய்‌,ஐ வருகின்றனர்‌. சாமம்‌, வெருளி, மயக்கம்‌, இவ 
றல்‌-உலோபம்‌ என்னும்‌ பகைவர்‌ கால்வர்‌ அவ்வாசனுச்குள்ளனர்‌. 
அவர்கள்‌ படைகளோ தீக்குணங்களரம்‌, அரசன்‌ எல்லாவாயில்களை 
யும்‌ கூறடிக் கெண்டு தன்படை சிதறாமல்‌ வைத்திருக்கில்‌ அச்சமின்றி 
யிருக்கின்றான்‌, வாயில்‌ திறந்திருந்தால்‌ சத்துருக்கள்‌ உள்ளே புகு 
கின்றார்கள்‌, அவருள்‌ இச்சையென்னும்‌ பெரும்பகைவன்‌ கண்முத 
லிய ஐர்‌.௮ வாயில்களிலும்‌ சென்றுலாவி மற்றையமாற்றார்‌ கூவரை 
யும்‌ பட்டரைத்னள்‌ வரவழைத்‌ தச்‌ கெண்டு பொதியணர்ச்சியாகிய 
ககாவா கெளேரடும்‌ மனமென்னும்‌ மர்திரியோடும்‌ மற்றவர்களோ 
டீஞ்‌ சம்பக கஞ்செய்அகெரண்டு தான்விருத்தியாய்‌ வலுவுற்று ஈரக்‌ 
கேரட்டைவரயிலைத்‌ தன்‌ வசமாக்கிக்கொண்டு அறிவென்னும அரண 
சதை காசஞ்செய்கின்றான்‌ ““அறிவற்றங்‌ கரக்கும்‌ கருவிசெறுவார்க்‌ 
குஞ்‌, முள்ளழிக்கலாகாவரண்‌'' என்பது மு.கமொழி இங்கனம்‌ மன 
மெனனா மதிரி பகைவர்பக்கலாக விருப்பதையுணார்‌ அ புத்திய 
கிய மந்திரி உடனே தன்னுயிரை விட்டுவிடுகின்றான்‌. அமைச்சர்க 
ளூசளியு மில்லாமல்‌ ஈகரவசசிகளும்‌ கைவிட, பசைவர்கையில்‌ அகப்‌ 
பட்டு அரசன்‌ நாசத்தை அடைகின்றான்‌, இவ்வாறு, காமம்‌, வெ 
குளி, இவறல்‌, மயக்கம்‌, என்னும்‌ கான்கு அட்டர்களும்‌ ஒருமனித. 
இடைய கல்லுணர்ச்சியை யழித்து விடுகின்றார்கள்‌. காமத்திலிருக்‌ 
அம வெகுளிபிறக்கின்‌ ற து. வெகுளியால்‌ இவறலுண்டாகின்‌ நத. 
அதல்‌ மயக்கமுண்டாகின்றது. அதனால்‌ அறிவழிந்‌ துபோகின்‌ றது 
அகவே புத்திகெட்டு விடுகின்ற. புத்திகெடவே புருடனும்‌ கெடு 
கின்றான்‌. சாதாரணமாகவுலகமழுற்று மிவ்வாறிறாக்க அவருள்‌, ஏழை 
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யோங்கள்‌ எவ்வளவு தரமுடையோம்‌. ஆசைச்கமும்‌ உலோபத்திற்‌ 
கும்‌ அகப்பட்டு விவேகமற்றவர்கள்‌ கெடுவஅ இயற்கையே, பெரி 
யோர்சினம்‌ கெடுதிசெய்வதில்‌ எவ்வளவு பெரியதோ, - அவர்கள்‌ 
' தயவு ஈன்மைசெய்வதில்‌ அதனிலும்‌ பெரியதாக : விருக்கின்ற.து.. 
ஆதலால்‌! குணக்குன்றாகிய எம்மையசே! உயிர்பிழைக்க வேண்டு 
மென்று கருதியகொழிய வேறொருகுற்றமும்‌ ஈாங்கள்செய்ததின்று, 
தேவர்ர்‌ வெகுளியால்‌ பேரிருளாகிய 8ழ்கிலையிற்‌ நள்ளுண்டு போட 
ன்றோம்‌, எம்பெருமானே! தேவரீர்‌ ஈல்லோர்‌ என்னுமொழிப்‌ 
பொருளாதலால்‌, அவ்வளவு அன்பத்தைப்‌ பொறுக்சமாட்டாத எங்‌ 
அளிடத்தில்‌ கருணேசெய்யவேண்டு மென்று விண்ணப்பஞ்‌ செழ்௮, 
கொண்டோம்‌. 6 

அப்போஅ, அம்முனிவர்கோமான்‌ கருணைவைசத்‌ அ, என்னாற்‌ 
சொல்லப்பட்டது பொய்த்‌ தப்போகா.து. ஆ! மைந்தர்களே! எண்‌ 
சொல்லிஅசாறும்‌ ஒன்னும்‌ தவறிற்றில்லை, இவ்விடயத்தில்‌ தெய்வ 
மேபெரிதென்று நினைக்கின்றேன்‌, இப்படியாம்‌ என்று நினையாத 
தொன்று வலுவில்‌ செய்விக்கப்பட்டவாறாயிற்ற.! . 88!! மானுட 
முயற்சியால்‌ ஆவதொன்றில்லை, ஆயினும்‌, நீங்கள்‌ வேண்டி க்கொள்வ 
தால்‌ திரியக்குகளாகப்‌ பிறந்தாலும்‌ மேலானஞானத்தை யடைவீர்‌ 
கள்‌. எப்பொழு அ, ஜைமினிமுனிவர்‌ உங்களை வீனாவும்‌ சர்கேசுவினாக்‌, 
களுக்கு வகிடைசொல்லுவீச்களோ, அப்போது என்சாபம்‌ உங்களை 
விட்டொழியும்‌ என்று அ௮னுக்காகித்து, இவ்வாறு, ஞானத்தால்‌ 
(பிழைக்கும்‌) வழிகாட்டப்‌ பட்டவர்களாய்த்‌ அக்க த்தினையும்‌ சவலை 
யையும்‌ உதறிவிட்டு, என்னுடைய ௮ஸுக்‌£ரசத்கால்‌ நீங்கள்‌ ஐய 
மின்றி மேலானகதியை யடைவீர்கள்‌ என்றருளிச்‌ செய்தார்‌. 


ஐயா! சமீகமுனிவசே! இவ்வாறு செய்வசுதியால்‌ காங்கள்‌ தர்‌ 
தை சாபச்தையடைக்கு, 'நெடுங்காலங்சழித் து வேறுயோனியில்‌ 
வந்து பிறக்‌ துபோர்க்கள ஈடுவேகிடர்து தேவரீசால்‌ காச்சப்பட்‌ 
டோம்‌. அந்தணரரசே! எங்களுக்குப்‌ பறவைவடிவம்‌ இவ்வாறு 
கிடைத்தத, பயனற்ற குடும்பளிகா ரத்தாலும்‌, சுருமத்தாலும்‌, அன்‌ 
பமடையாதவர்களில்லை என்றார்கள்‌. கேட்டீரோ, ஜைமினிமுனிவ 
ரே! பின்பு ௮ச்சமீகமுனிவர்‌ அப்பறவைச்‌ சிஈக்சளின்‌ வார்த்தை 
யைக்கேட்டு, அருகிருக்கும்‌ மாணாச்சரைகோக்‌இ, கேட்டீர்களோ, 
இவை சாதாரணப்பறவைகளல்ல யாசோ, . ஈல்லபெரியோர்சளாக 


௨௨ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


விருப்பார்கள்‌, இல்லையெனில்‌ மானுடமுயதற்சிச்குத்‌ தப்பமுடியாத 
பெரும்போரில்‌ சப்பிப்பிறையா த, என்றுகான்‌ உ ங்களுக்குழு தலி 
லேதானே சொல்லவில்லையா, என்‌ அகூறிப்பின்பு மிகுக்த அன்புடை 
யவாாய்‌ அனுச்கிரகிக்க அப்பறவைமுனிவர்கள்‌ அவ்வருளைப்பெற்று ' 
கபிசெடிசுளால்‌, அலங்காசஞ்செய்தாற்போலுமுள்ள விக்கமலையை 
அடைந்தார்கள்‌. இவ்வாறு, சுகுருசமாமுனிவர்‌ புதல்வர்சகளாகிய 
நரன்‌ குழுனிவரும்‌ பிதாசாபத்தால்‌ பறவைவடிவ மடைந்திருக்தா 
லும்‌, தச்சையருளாலேதானே ஞானம்பெற்றவர்களாய்ச்‌ சமீகமுனி 
வர்‌ கருணோபால்‌ வளர்க்கப்பட்டவராய்‌ விக்தமலைச்‌ சிகரத்தில்‌, புண்‌ 
ரிய நீர்த்தங்க ராடுங்கூடிய ஆாணியத்இில்‌, தவம்‌, வேதமோ தல்‌, 
யோகசமா இ, இவைகளில்‌ சித்தமுடையவர்களாய்‌ இன்று மிருக்கின்‌ 
முர்கள்‌. 


மூன்றுவ.து அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
நான்காவது 
ஜைமினிமுனிவர்‌ பறவைமுனிவரிடஞ்சென்ற 
அத்தியாயம்‌. 
கேளும்‌, ஷஜைமினிமுனிவசே ! த ரணர்மக்களாயெ அந்தச்‌ 
சேனமுனிவர்கள்‌ ஞானிகளாய்‌ விந்தகிரியில்‌ இருக்கின்றார்கள்‌ ஆகை 
யால்‌, அவர்களேயடுத்து வினவுமென்னு மார்க்கண்டேய முனிவர்‌ 


கூறினாரென்று சூகர்‌ செளனகாதிபர்க்கு அப்பால்‌ சொல்லத்தொட 
ங்கனார்‌. 


கேளும்‌ முனிவர்களே ! ஜைமினிமுனிவர்‌ அதைக்கேட்டு அத்‌ 
தருமப்பறவைகளாகிய முனிவர்சளிருக்கும்‌ லிர்த பருவதத்தை 
யடைக்து, வேக மோதிக்கொண்டிருக்குஞ்‌, சத்தத்தளேைக்கேட்டு ஆச்‌ 
சரியத்தால்‌ விழுங்கப்பட்டவாரய்‌ தம்முள்ளே யோசிக்கலாயினார்‌. 
ஆ!! வேதமொழியிலக்கணங்கூறும்‌ நாலுட்கூறியபடி எழுத்தோ ' 
சைப்பிறப்பு மாஅபட்டதில்ல்‌. அவாசீசுரச்தை விதிப்படி சிறுத்த, 
வழுவோசையில்லாமலும்‌ வழுச்சொன்முதலிய குற்றங்களுமின்றிப்‌ 
பாராயணஞ்செய்யப்படுகன்‌ற ௮. பறவையோனியிற்பிறக்‌ திருக்தாலும்‌ 
இர்தமுனிமக்களைக்‌ கலைமகள்விடாமலிருப்பது பெரூவியப்பாகவே 
எண்ணவேண்டுு, “ஒருமைச்கட்டான்‌ சுற்றகல்வி யொருவற்‌, கெழு 


, 
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மையுமே மாப்புடைத்து”” என்பதம அது, ௬ற்றத்தினறாம்‌ நண்பினரும்‌ 
பிறவும்‌ விட்டொழிவதன்‌றிக்‌ கல்விரீங்குவகல்ல. (எனவே எச்செல்‌ 
வங்குறையினும்‌ தான்கற்ற கல்விச்செல்வம்‌ என்றும்‌ விட்டொழியா 


சென்ப.து. கருத்து. இதனாலன்றோ நன்பொருள்‌, விழுப்பொருள்‌; 


“கேடில்‌ விழுச்செல்வங்‌ கல்வி” எனச்‌ சான்றோர்‌ சறப்படை 
கொடுத்‌.துக்கூ.ஜியவா௮.) என்னு தம்முள்‌ எண்ணிக்கொண்டே அந்த 
ஜைமினிமுனிவர்‌ அம்மலைக்கணுள்ள ருகையிற்புகுக்‌.த, அவ்விடத்‌.து 
கற்பாறையின்மீதுட்காந்திருக்கும்‌௮ர்கஞானப்பறவைகளைநோக்கிச்‌ 
சொற்குற்றமின்றி ஒ௫க்கொண்டிருக்கு மதனைக்கேட்டு உலசத்‌.தன்‌ 
பங்களை மறந்து பெரியகளிப்பினால்‌, அப்பறவை மூனிவர்களோடு 
வார்த்தை சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. ்‌ 


தருமப்பறவைகளுக்கும்‌ 
ஜைமினிக்கும்‌ வார்த்தைப்பாடு, 


இருபிறப்பாளர்‌ தலைவர்களே! அுங்களுக்கு ஈன்னிலைமையுண்டாவ 
தாக, வியாசர்‌ மாணாக்கனாகிய ஜைமினி எனபேர்‌. நான்‌ உங்களைத்‌ 
தரிசிக்கும்‌ பொருட்டு வந்தேன்‌. பெருஞ்சினங்கொண்ட உங்கள்‌ 
தந்தையால்‌ சபிக்கப்பட்டவர்களாய்ப்‌ பறனவப்‌ பிறப்பையடைந்த 
நீங்களும்‌ வெகுளி கொள்ளலாகாதன்றே, “சனமென்னுஞ்‌ சே.ச 
காரைக்‌ கொல்லிபினமென்னும்‌, ஏமப்புணையைச்சுடும்‌'' என்பது 
மத. ஆகவே உங்களுக்கும்‌ நேர்ந்தது, எல்லாவகையாலும்‌ தெய்‌ 
வவசமாகவே யிருச்கின்றது; முன்னாளில்‌ இிதைவகசிகள்‌, செல்வமிகு 
தஇயுடைய மரபிற்பிறர்‌த, பொருளெல்லா மழிந்தபின்பு, அவ்வந்த 
ணரிற்‌ றலைபெற்றவர்கள்‌ ஓர்வேடனால்‌ தேற்றப்பட்டார்களன்றே, 
கொடுத்துக்‌ கொண்டேயிருப்பவர்‌ வாங்குகின்றவர்சளு மாகின்றார்‌ 
கள்‌. கொல்வோர்கள்‌ கொல்லப்படுவோரு மாகின்றதுண்டு, ஒரு 
வரை வெற்றிகெரண்டவர்கள்‌, அவ்வல்லமைக்குக்‌ சாரணமாகிய 


 வூழ்கெடுதலினாலே தோல்வியடைவ துமுண்டு, இவ்விபரீதம்‌ அனேக 


மாயிரம்‌ நானேபார்த்தள்ளேன்‌ உள்ளது கெடுவதம்‌ இல்லாதன 
உண்டாவதமாயெ அதிசயங்களாற்றானே யிவ்வுலகம்‌ கவலைப்பட்‌ 
டுள்ள. என்பதை நீங்கள்‌இந்தித்‌து உங்கள்‌ அன்பத்தினை யொழி 
த்.துவிடுங்கள்‌. அக்க த்தாலானாலும்‌ சக்தோஷத்தாலானாலும்‌ சலியாம 
லிருப்பஅவே ஞான த்தின்பயனாக -விருக்கின்றது, என்றுகூறனார்‌. 


௨௫ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


அப்போது, அப்பறவையான முனிவர்கள்‌ அருக்யெமுதலியவற்றால்‌ 
ஜைமினி முனிவரைப்பூசத்து, வணங்கி, கேேமலாபங்களை வினாவி 
வீற்றிருக்க அர்களியாச மாணாக்கசாகிய அம்முனிவர்க்குத்‌ தமது 
இறகுகளால்‌ மெல்லெனவிசி யிளைப்பாற்றினர்‌. 


தருமபகஷிகள் வினாவல்‌, 

இப்போஅ, எங்கள்பிறப்புப்‌ பயன்பெற்றது. தேவரும்‌ வண 
ங்கத்தக்க தேவரீர்‌ திருவடிகளைத்‌ சரிசிக்கரேரிட்டால்‌ எங்கள்பிழை 
ப்பும்‌ ஈல்லபிழைப்பே எங்களுடம்பைப்பற்றிச்‌ சுட்டுக்கொண்டிருர்த 
எங்கள்‌ பிகாளின்‌ கோவத்தியானன்‌, தேவரீர்‌ தரிசனமென்னும்‌ 
நீரால்‌ குளிர்விக்கப்பட்‌..ஐ. அர்கணர்பிரானே ! உமக்கும்‌ உமது 
ஆச்செமத்திள்ள பசு, பக்ஷிமுகலிய இயங்குகணையும்‌, மாம்‌, கொடி, 
புல்முதலிய கிலச்தினையுமாகிய வுயிர்களும்‌ பிறவும்‌ ஈன்றாகவுள்ளன 
வோ, அங்கம்‌, நாங்கள்‌ வினவிய முறையல்லாமையிற்‌ சரியல்ல. 
என்னை, தம்மையொத்த பெரியோர்‌ சம்பர்தமுடைய்வற்றிற்குள்‌ 
சுகம்‌ ஏன்‌ இல்லாமற்போம்‌, தேவர்கள்‌ சம்பந்தம்போலத்‌ தேவரீர்‌ 
சம்பந்தம்‌ எங்களுக்கு உள்ளஅ மிகச்சிறந்ததாகவே யிருக்கின்றது. 
எங்கள்‌ யாதோர்‌ பெரும்பாக்யெத்தால்‌ தேவரீர்‌ எங்சளுக்குமுன்‌ 
அழைத்திவரப்பட்டருளினீர்‌, ஐயரே! தேவரீர்‌ எங்களிடத்அச்‌ சுய 
வுசெய் அ எழுர்கருளும்படி கேர்ந்தகாரணத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ 
என்று வினாவினார்கள்‌. 


ஜைமினிவிடைகூறல்‌, 


அப்போ ௮, ஜைமினிமுனிவர்‌ அப்பறவைகளைகோக்கி, ஐயர்க 
ளே! ஈருமதை கீரினாலிறைச்சப்பட்ட இனிய இந்த விக்திரிக்குதை 
க்கு வக்ககாரணம்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ கேளும்‌. பாரதநூலின்கண்‌ 
உண்டாகிய ஐபத்சைக்‌ கேட்டு ஒழிச்‌அச்கொள்ள வந்தேன்‌. என்‌ 
எனில்‌, பிருகுவமிசத்திற்‌ பிறந்த மகான்மாவாயெ மார்க்கண்டேய... 
ரை அப்பாரத சந்கேகல்களை வினாவீனேன்‌. அவர்‌ ளிக்தகிரியிலே 
அசோணருடைய மச்சளாயமகரன்மாக்கள்‌ உமக்கு விரித்துச்‌ சொல்‌ 
வார்கள்‌ என்னு கட்டளை யிட்டனர்‌. அவர்‌ கட்டளைப்படி இப்பெரு 
மலைக்கு வக்கேன்‌. ஆதலால்‌ என்ளினாக்சளை முழுவதும்‌ கேட்டுப்‌ 
பின்பு $ங்களவற்றினை விளங்கக்கூ.றவேண்டுமென்௮ கூறினர்‌. 


மார்க்கண்டே.ம புராணம்‌. ௨௫ 


தருமபகதிகூறல்‌, 

அ.நுகேட்டுத்‌ தருமபக்ஷிகளர்ய பெரியோர்கள்‌ நீர்தெரிக்து 
கொள்ளத்தக்க விடயமிருர்தாற்‌ சொல்லுகின்றோம்‌, நீர்‌ கவலையின்‌ 
ஜிக்கேளும்‌ எங்களறிவினுச்குத்‌ தோற்றியதை யெவ்வாற சொல்லா 
மற்போவோம்‌. ரான்குவேதத்கள்ளும்‌ கருமநால்களினுள்ளும்‌ 
அங்க நால்க ளெல்லாவற்றிலும்‌ இன்னும்‌ வேதசம்பர்சமுடைய எல்‌ 
லா.நால்களிலும்‌ எங்களுக்கு ஐயக்திரிபற்ற உணர்ச்சியுண்டு, அங்க 
னமிருந்தாலும்‌, வினாவியவைகளுக்‌ செல்லாம்‌ விடைகொடுப்போம்‌ 
என்னும்‌ சபகம்‌ சொல்லுவசற்கு எங்களுக்குச்‌ சத்தியோகாது, அத 
லால்‌ பாசசகத்துள்‌ உமக்கு என்ன சந்தேக முள்ளசோ, அவற்றினை 
ஐயப்படாமல்வினாவும்சருமமுணாக்‌ தவரே அவற்றினைக்சு அவோம்‌,' 
இல்லையேல்‌ அறியாமைகெடாஅ இருந்தபடியே யிருக்கும்‌ என்று 
சொன்னார்கள்‌. அ௮துசேட்டு சைமினியானவர்‌ அவர்களைசோக்கி, 
ஐயசே! என்சந்தேகத்தைக்‌ கேளும்‌ என்று சொல்லத்‌ தொடங்‌ 
னார்‌. 0 , ்‌ 

சைமினிமுனிவர்வினா. 

ஜயரே ! முதலாவது, எல்லாவற்றினையுக்‌ காங்குமிடமாயும்‌, 
காரணங்களுக்கெல்லாம்‌ காரணமாயும்‌, எல்லாவுயிர்களையும்‌ தண்டி 
க்குமவனும்‌, எல்லாப்பூதங்களிலு மிருப்பவ.னுமானவன்‌, குணமற்ற 
வாயும்‌ மானுடத்தன்மை எவ்வாறு புடைந்தான்‌. 


2-வ.ஐ., துருபசன்மசளாகிய சண்ணையென்னும்‌ அரோபதை 
யொருத்தியே பாண்டுமக்களை வர்ச்கும்‌ ஏன்மனைவீயாயினாள்‌, இவ்வி 
டத்தில்‌ எனக்கு ஐயமிகவுள்ள அ. 


8-வஅ, சலப்பையைப்‌ படையாசுக்கொண்ட அதிபலவானாயெ 
பலராமன்‌ திர்த்தயாத்திரையாற்‌ பிரமசத்திக்கு மருக்துசெய்வா 


னன்‌. 


4-வது, அரோபதை மக்களும்‌ பெருந்தரும மகான்மாக்களூ - 
மான இளம்பாண்டவசைவரும்‌ மணமில்லா தவர்களாய்ப்‌ பாண்டவர்‌ 
கள்‌ ஆதரிப்பவர்களா யிருக்கையிலும்‌ இக்கற்றவர்களைப்போல ஏன்‌ 
கொல்லப்பட்டார்கள்‌. 


பட 


௨௬ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


பாரதத்திலுண்டாகிய இந்தச்சக்தேசமெல்லாவற்றினையும்‌ என 
ச்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌, இதனால்‌ கான்‌ இருக்திய அறிவுப்பொரு 
ளுடையவனா யென்னாச்‌சிர மஞ்‌ செல்வேனென்று கூறிய சைமினிக்கு 
அந்தத்‌ தருமப்பறவை முனிவர்கள்‌ கூறத்தொடங்கனர்‌. 


பெய்வவாழ்த்‌ தூ. 
விஷ்ணுது த, 

தேவனாயகனாய்‌ எங்குமுள்ளவனாய்‌ வெற்றியாளனாய்‌ பழய தலை 
வனாய்‌. அழிவற்றவனாய்‌ பீரிக்கப்படா தவனாய்‌ கால்வகைத்தாயெ அறி 
வினையுடையவனாய்‌, அஅ என்னு மொழிப்பொருளாய்‌, முக்குண 
முடையவனாய்‌, குணமற்றவனாய்‌, சிறந்தவனாய்‌, பெருமையையுடைய 
வனாய்‌, மேலானவனாய்‌, முத்திவடி வனாயுள்ளவனும்‌ யாரினும்‌ றிய 
பொருளும்‌, யாரினும்‌ பெரிய பொருளுமில்லையோ, யாரால்‌ இவ்வ 
லகு தன்னுள்ளாக்கப்பட்டதோ, யார்பிறப்பற்றவனே, யார்‌ இவ்வு 
லிற்கு முதலானவனோ, தோற்றம்‌, ஒடுக்கம்‌, காணப்படுதல்‌, மறை 
தல்‌, இப்படிப்பட்டதென்னும்‌ சுட்டறிவுக்‌ லெக்யெமாகாமை முத 
லிய வியல்பினையுடைய இந்தப்பிரபஞ்சம்‌ யாரால்‌ சோற்றுவிக்கப்‌ 
பட்டதெனவும்‌ அவ்வாறே முடிவில்‌ ஒடுக்கப்பட்டதெனவும்‌ கூறுவ 
ரோ, அப்படிப்பட்ட தலைவனுக்கு வந்தனம்‌. 


பிரம துதி. 


யார்‌ சன அ முகங்களால்‌ இருக்கு, சாமம்‌ முதலியவற்றினைக்‌ 
கூறி மூவுசைத்தினையும்‌ புனிதமாக்கின்றனனோ, அர்தமுதற்‌ றெய்வ 
மரிய பிரமாவினை யொத்தமனகிலையோடு வணங்குதும்‌, 
உருத்திர அதி. 
யாருடைய அச்சத்தினால்‌ ௮ஈசர்கள்‌ வேள்வீசெய்பவருடைய 
வேள்விகட்குக்‌ கேடுசெய்வதில்லையேச, யாருடைய: அழல்விழியால்‌ 
மீனக்‌ கொடியினையுடைய மன்மதன்‌ எரிக்கப்பட்டானே, யாசர்‌ பார்‌ 
வதிதேவியாசைத்‌ தன்னொறாபங்கில்‌ வைச்தருப்பவனே, குணங்களை 
பெல்லரங்‌ கடர்‌.துகின்ற உமாபதியான அந்த ஈசானமூர்த்திக்கு ஈம 
ஸ்காரம்‌. என்அதூவரையும்‌, வாழ்த்தி யாரால்‌ பாரதத்தைக்குறித்‌ 
அத்தருமம்‌ வெளிப்பட்டனவோ, அப்படிப்பட்டவியாசர்கருத்தினை 
எல்லாம்‌ சொல்லுகின்றோம்‌, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌, ௨௭ 
eng 
நாராயணனென்பதன்‌ பொருள்‌. 
நீரைராரமென்‌ று உண்மையுணர்ர்த முளிவராற்‌ கூறப்ப்ட்டஅ. 
அர்தராசம்‌ அவனுக்குமுதலில்‌, அயனம்‌ ஏனவேயிடமாக விருக்னெ்‌ 
ற, அதனால்‌ நாராயணன்‌ என்றுகூறப்பட்டான்‌, ௮றுகுணனாயும்‌ 
பெரியவனாயும்‌, உள்ள ௮ந்தராசசயணன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தன்னுள்‌ * 
டக்க நான்குவகையாக விருக்கின்றான்‌. 


விஷ்‌ ணுவடி வம்‌ தான்கு. 


ஒ அர்தணரே! கேளும்‌, அவன்குணத்கோடு கூடினவனாயும்‌.'' , 


கூடாதவனாயும்‌ உளன்‌, அவன்‌ வடி.வால்‌ இப்படி.ப்பட்டவனென்‌.று 
குதிக்கச்கூடாசதாக விருக்கன்றனன்‌. சத்தியையுடையஞானியர்‌ 
அதனைக்காண்கின்றார்கள்‌. எரிதழற்‌ பிழம்பால்‌ சூழப்பட்ட அவன்‌ 
வடிவு யோகிகட்குச்‌ சிறந்த கிட்டையாக விருக்கின்றஅ. தாரமாயும்‌ 
சமீபமாயுமுள்ள அ. குணங்களைக்கடர்‌.துகிற்பகாச அதியச்தக்க ௮, 
குறியற்ற வெறுவெளியிலுள்ள.௪. இலச்யெமென்பத சாணத்தக்க 
தென்‌ நியாவசாலும்‌ கூறப்பட்டஅ. அததேவர்சுட்கும்‌ அடையக்‌ 
கூடாதது, ஒளியுருவான அ, அழிவற்ற. வாசுசேவன்‌ என்னும்‌ 
பெயருடைய.து, எனஅ என்னும்‌ பற்றறுதியால்‌ ரோச்சுத்தக்கது, 
அதற்குவடிவு, வண்ணம்‌, முதலிய குறியெல்லாம்‌ கற்பனையாகவுள்ள 
வாறன்றி யுண்மையாகவில்லை. சுத்தமான அ, என்அமுள்ள ௮, சத்து 
மெய்யொன்றுமே வடிவாகவுடையஅ. இதுவே. மூலவடிவமாம்‌. 
இரண்டாம்வடிவு தாமதகுணத்தினால்‌ தாமச என்று கூறப்பட்டதச 
ய்த்திரியக்கு வ்டிவினையடைம்‌ ௮ (சருப்பவடி.வரய்‌) சேடன்‌ என்னும்‌ 
மெயரையடைர்‌ த இப்பூமியின்‌ ழிருர்‌து அசனைத்‌ தலையாற்சுமந்து 
நிற்கின்ற த. கூன்றாவ அவடிவம்‌, உயிர்சளைக்சாப்பதே கருத்தாய்‌ 
தொழில்களை ஈடத்‌.த௫ூன்ற௪. ௪த்‌அவகுணம்‌, அதிகரி த்தடையஅ 
தருமத்தை கிலைகிறுத்‌.துவ.து என்று உணரத்தக்சுத, நான்காவது 
. வடிவம்‌, நீர்ஈடுவே பாம்பின்‌ படுக்கைமேற்‌ படுத்‌. துள்ள. வைஞுற்‌ 
கன்‌, ஈரசிங்கன்‌, வராகன்‌, சுபிலன்‌ என்னும்பெயர்களை யுடைய அ. 
இங்கனம்‌ அவ்வறுகுணச்செல்வன்‌ நான்குவடிவ முடையவனாயும்‌ 
நான்கு, அணிவகுப்பினை யுடையவனாயும்‌, எடுத்‌ துக்கூறப்பட்டுள்‌ 
ளான்‌, அ்கரான்காவது வடிவத்தின்குணம்‌ இராஜதம்‌. அர்தகூர்‌ 
த்தம்‌ என்றும்‌ படைப்புத்தொழிலுடையது * 


* ௪துர்வியூஹ--௩ான்கு அணிவகுப்பினையுடையவன்‌ வாசுதேவன்‌, பி 
த்தியும்கன்‌; அநிருத்தன்‌, சங்கர்ஷணன்‌. இவற்றுள்‌ வாசுதேவன்‌, குணங்கட 
ந்தவடிவன்‌, அஅவேயெல்லாப்‌ பூதங்களிலும்‌ கலந்த பிரமவுண்மை. ஏனைய 
மூன்றும்‌ ஞுணவடிவு. அவற்றுள்‌, சத்தவகுண தீதோ பிரத இயும்‌௩ வியூகம்‌ 
விஷ்ணுவடிவால்‌ உலகத்தைக்‌ காக்கின்றது. 


௨௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌, 
விஷ்‌ ணு ௮. வதாரங்கள்‌. 


அர்த அரியின்கதுன்றாவ ௮ மூர்க்தி உலக க்தினைக்காக்கும்‌ கருத்‌ 
தால்‌ பூமியிற்றவருதபடி தருமத்கை கிலைநிறு த்தகன்ற அ, தருமத்தை 


க்கெடுத்‌.து அகங்கரித்த அரக்கர்களை யழிச்கின்றன, தேவர்களை . 


யும்‌, அவ்வாறே தருமத்தை வளர்க்கும்‌ வழியில்‌ செல்லுகின்‌ ற ஏனை 


யர்களையும்‌ காக்கன்றஅ. ஜைமினிமுனிவசே ! எப்போதெப்போது 


தருமஞ்சுறாங்கி அதருமம்‌ செழிக்குமோ ! அப்போதப்போ தெல்‌ 


இராஜசருண ததால்‌ அிருத்தவியூகம்‌ பிரமரூபத்தால்‌ உலக,ச்சைச்சோ 
ற்துவிக்கன்ற, த. தமோகுண ச தினேூ சங்கரிஷ்ண வியூகம்‌ உருத்‌ திரரூபத்‌ 


சால்‌ உலகத்தை யழிக்கன்றது.' அந்தச்சத்துவ சூர்த்தி உலகக்காப்பின்‌ . 


பொருட்டு சருமத்தை நிலைகிறு சசவேண்டி அவதாரங்‌ ளைச்‌ செய்தது, என்ப 
இண்டு : குறிக்கப்பட்ட தன்கறாத்‌து. இதனையோக்கு மிடத்து பாஞ்சராத் தி 
சாசம மென்னும்‌ வைணவ சங்கையைப்பற்றி வைஷ்ணவமதச்தின்‌ அனு 
கூலப்படி. ிறிதுதோன்றுவத ஆயினும்‌ அவ்வாறன்று. அதற்கு மிதற்கும்‌ 


- 


வேறுபாளென.இ. என்னை, அந்கவைஷ்ணவாகமத்‌ அள்‌ வாசுதேவ வியூசத்தி , 
னாத்‌ சற்கரிஷ்ண' வியூகமும்‌ அதினின்றும்‌ பிரத்தியும்‌௩' வியூகமும்‌ அதனால்‌ ! 


அகிருத்தவியுகமும்‌ பிறந்‌ ததெனவியூகங்களினுக்குத்‌ தோற்றம்‌ கூறப்பட்ளெ்‌ 
ளத. அஅசுறாதிமிரு இகட்கு முரண்‌ என்று. பிரமசூச்‌ தரம்‌: இரண்டாமத்தி 


யாயம்‌ இரண்டாம்‌ பாதம்‌ “உச்பத்‌தியசம்பவா த” என்றகுத்‌ இரத்தில்‌ மறுக்‌ ' 


கப்பட்டுள்ளது, அவ்வாகமப்படி ஆன்மாவால்‌ வென்பிறக்ன்றான்‌, ' £வனால்‌ 
மனம்பிறக்ன்ற ௪. மனதினால்‌ அசுங்சாரம்‌ ' பிறக்‌ன்றது.'' எனவும்‌ உறா 
வற்ற பிரமத்‌ னின்றும்‌ முதலில்‌ தாமசகுணமுனடய' "கத்துவப்பொருள்‌ 
ஒன்று. அசனாற்‌ சத்துவமுடையத ஒன்று, அதனால்‌ - இராஜசகுணமுடைய 
தொன்று எனவும்‌ கூறப்பட்ட த. - அங்ஙனமாயின்‌ சமோகுணமுடைய உரு 
சீநினால்‌ சத. துவகுணரமுடைய விஷ்ணு பிறந்ததாகக்‌ கூறியவாறாயிற்று 
அ௮ சைவகத்துடன்பாடாவசன்றி வைணவ திற்கு முரணாம்‌. அந்தவை 
ஷ்ண வாகமதீசாலும்‌ கவத, வுடன்பாடேயாம்‌. 


r 


எனவம்‌, அங்கு த ்பிட்லவ்ள்‌ சவோற்பச்‌ படக்க அன்ற சலித்த 
"மெனவும்‌ பிசமசூச்‌ ,இர,த்தின்‌ பாஷியக்கள்‌ மறுக்இன்றன. - அவற்றினை மெல்‌ 
லாம்‌ வைஷ்ணவ பாஷியச்சாசரும்‌ பூர்வபக்ககருத்து என்று அனுவதித்‌ து 
உன்பட்டனர்‌. இப்புராணத்துள்ளேோ எனின்‌, அவ்விசேடம்‌ கூறப்பட்ட. 
இல்லை யாதலின்வைணவர்க்கே அ௮னுகூலமென்று ஏனையர்‌ ஐயப்படலாகா௮. 


சுகுதிமிகு திகளைபோலப்‌. புராணமும்‌ பார்க்கு யார்க்கு முடன்பா ப 


டென்பது கருத்த. , ட வ்‌ எட்ட 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌” ௨௯ 


லாம்‌ அர்தமூர்க்‌இி அவதாரஞ்‌ செய்யும்‌. முன்னாளில்‌, சங்கன்‌ என்‌ 
னம்‌ அசுமனால்‌ நான்கு வேதங்களுங்‌ கொள்ளையிடப்பட்டன. அவ்‌ 
வசுரன்‌ கடனீரில்‌ ஒளித்அக்டெர்தான்‌ அப்போஅ மச்ச அவதரரங்‌ 
- கொண்டு மிகவலியனாகிய அச்சங்காசுமனைக்கெரன்று மூவுலக த்‌ இற்கு 
மின்பமுண்டாகும்படி ௮வ்வேதங்களை மீட்டுவர்சார்‌. ஆதிகூர்மமாக 
அவதரித்த பெருத்தபாரத்தினால்‌ வருந்திக்‌ கொண்டிருக்சப்பட்ட 
பூமி, ஏழாவதாயெ பாதலத்தினின்றும்‌, என்ளைப்போல மேலெடூக்‌ 
கப்பட்டத, மற்றொருகாலத்தில்‌ வராசவடிவமாய்க்‌ கோரைப்பற்சு 
ளால்‌ நீரைப்பிளர்‌ தகொண்டு தாமரை நாளத்தைப்போல இர்கீலல] 
லகம்‌ ஒற்றைக்கோசையால்‌ மேற்பறித்து .வரப்பட்டஅ. , பெருத்த 
கண்களும்‌, கோரைப்பற்சளும்‌, சடைகளும்‌, பேழ்வாயுமாக , அலங்‌ 
கரித்தாற்‌ போலும்‌ ஈர௫ங்க வடி வண்‌ கொண்டன்றோ, இரணிய்சுென்‌ 
கொல்லப்பட்டான்‌, விப்பிரசித்தி என்பவன்‌ முதலிய மற்றையசுரர்‌ 
களும்‌ ஈாசஞ்செய்யப்பட்டனர்‌, பிறப்பற்றவனுடைய வாமனமுதலி 
யமற்றை யவதரரங்களைக்‌ கணக்கிடுவதற்கு நாம்‌ ஊக்கம்‌ கொள்வ 
தில்லை. இப்போது இவ்வவதாரமோ, மிக இனிமையுள்ள அ, இவ்‌ 
வர்றாக அந்தச்‌ சத்தவமூர்த்திப்‌ பிரத்தியும் னென்னப்பட்டு உல 
கோமபலில்‌ தலைப்பட்டு அவதாமம்‌ செய்கின்ற அ. தெய்வத்தன்மை 
யிலாவ அ, 'மானுடத்தன்மையிலாவது, அஃறிணையாயெ திரியச்கு 
யோனியிலாவது இருந்்‌அகொண்டு. அவ்வாசுதேவன்‌ இச்சையால்‌ 
எப்போதைக்கும்‌ ௮ர்தவியற்கையையே. கொள்ளும்‌, இஅ உமக்கா 
கச்‌ சொல்லப்பட்ட அ. அற்தப்பிரபுவாகிய நரராயணன்‌ செய்யத்தக்க 
கொன்று மில்லாதவனேயாயினும்‌ மானுடத்தன்மையை யடைந்தார்‌. 
இனி அப்புறத்து வினாவுக்கு விடைகூறு அம்‌ பஸ்ல பபபபய்ட்டம்‌ 
AG பனம்‌ முனிவர்கள்‌ அதித கா்‌ 


-. நான்காவது த தாய்‌ ன்‌ 
"மு.ற்.ஜிற்‌ அட ட. ப பிப்‌ 


_———— 


nr 


தப்‌ 


௩௦ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ஜூர்தாவதஅு. 
்‌ இத்தின்‌ பாண்டவராகப்‌ பிறந்தமை யுரைத்த 
அத்தியாயம்‌, 


இரண்டாவ அ வினாவிற்கு விடை. 


தருமப்பறவைப்‌ பெரியர்‌ ஜைமினி முனிவரைப்‌ பார்த்துக்‌ கே 
ரூம்‌, முனிவரே! முன்னாளில்‌ அவட்டா என்னும்‌ வேதியன்‌ படை 
ப்பவனாக விருந்தான்‌, அவனுக்கு மூன்றுதலையுடைய மகனொரு 
வன்‌ பிறந்கரன்‌, அவன்‌ தலைழோகச்‌ தவஞ்செய்து சொண்டிருக்‌ 
கையால்‌, ஐயத்தினால்‌ இந்திரன்‌ அவனைக்கொன்றான்‌. ஓய்‌ அர்த! 
இங்கனம்‌ பிரமகத்தியாலிழிவுபட்ட இர்திரனுக்குப்‌ பெருங்கெடுதி 
யுண்டாயிற்று, அ௮ர்தணனொளி கெடச்செய்த கொடுமையால்‌ இக்தி 
சனிடத்திருக்க அரந்தப்பிரமவொளி தருமதேவதையை யடைந்த அ.. 
இந்திரன்‌ ஒளி யிழர்தவனானான்‌. 


விருத்திராசுரனை அழித்த... 


. பின்பு. அவட்டா, கன்மகன்‌ இர்திரனாற்‌ கொல்லப்பட்டமை 
யஜிர்‌,த கோபமுடையவனாய்த்‌ தன்சடையு ளொன்றைப்பறித்‌ இச்‌ 
கூறுவான்‌, என்னுடைய ஆற்றலை இம்மூவுலகும்‌ எல்லாத்தேவரும்‌ 
பார்ச்கக்கடவர்‌, கொடுஞ்செய்கையா லென்மகனைக்கெரன்ற அவ்‌ 
விக்திரனும்‌ பார்க்கக்கடவண்‌ என்றுகூறிச்‌ செத்தால்‌ இவர்தகண்‌ 
ணோடு அர்தச்சடையைக்‌ தியில்‌ ஓமஞ்செய்தான்‌. பின்னர்‌ அத்தி 
யில்‌ அழல்வட்டத்தாற்குழப்பட்டவோரசுரன்தேமன்றியெழுர்தான்‌. 
அவன்பெருத்தயாச்கையையும்‌, கோரைப்பற்களையு முடையவனாப்ப்‌ 
பிளந்த அஞ்சனமலைபோன்‌ று, இர்தினைப்பகைத்தவனாய்‌, இயற்கை 
யாலும்‌ ஊச்கத்தாலும்‌ அளக்கலாகாதவனாய்‌ அந்த அசுரன்‌ துவட்‌. 
உப்‌ பிரஜாபதியின்‌ ஆற்றலால்‌ உபகரிக்கப்பட்ட வல்லமையுடையவ' 
னாய்‌ நாடோறும்‌ எறிக்தபாணம்‌ விழுந்தூரம்‌ உடம்புவளர மிகுந்த 
வலிமையுடையவனாயினான்‌. கித்தமித்தம்‌ வளரும்‌ ஆற்றலுடைய தே 
கத்தோடுல்‌ கூடிய அவ்வசுரனைகோக்க யிந்திரன்‌_ பயத்தோடும்‌ தீவ 
சப்பட்டவனாய்ச்‌ சர்தி-சமாதானஞ்செய்து கொள்ளும்பொருட்டுச்‌ 
சத்தவிருஉகளை யனுப்பினான்‌. எவ்வுயிர்களிடத்‌ தம்‌ இன்பம்‌ புணர்‌ 
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கீர்‌ தயவே விரும்பு தவமாகவுடைய அம்முனிவர்சள்‌ அவ்விருத்‌ 
இராசரனுடன்‌ இந்திரனுக்கு ஈட்புண்டாக்கி ஒருவருக்கொருவர்‌ 
கெடுதிசெய்யாதபடிச்‌ சபதஞ்செய்வித்தனர்‌, அங்கனமிருக்க காலம்‌ 
்‌ பார்த்திருந்து, ௮ச்சத்தியத்தினைக்‌ கடந்‌. து, இந்திரன்‌ அவ்வசுரனைக்‌ 
கொன்றான்‌. அப்போ.௮, முதலிற்றானே பிரமசத்தியா லொளியிழ 
ந்த இந்திரன்‌ ஆற்றலான அ, சத்தியத்தினைக்கடர்தகுற்றத்தனால்‌ மீட்‌ 
டூம்‌ உடைபட்டு இந்திரன்‌ யாக்கையைவிட்டு வெளிவர்‌ து எங்குங்கல 
நீதவனாயும்‌, கட்புலனாகாதவனாயும்‌, ஆற்றலுக்கே அதட்ட து 
உள்ளவாயுவிற்‌ கலக்க, 


இந்திரன்‌ விசாரித்தல்‌. 


அப்பால்‌, முன்கெளதமர்‌ மனைவியாகிய அகலிகையை அவமா 
னஞ்‌ செய்தபோதே இந்திரன்‌ வடிவங்கெட்ட அ, : கெளதம முனி 
வர்‌ சாபத்தால்‌ அவன்‌ தேகமுழுவதம்‌ ஆயிரம்யோனியும்‌ உண்டா 
யின. அதனால்‌ அவ்விந்திரனுடைய அற்கங்களினும்‌ பிரதியங்கங்களி 
னும்‌ உள்ளமனத்துக்கனிய பேரழகு குற்றமுடைய அவ்விந்திர 
அடம்பினைவிட்டு, ௮சுவனிதேவ ரிருவரையும்‌ அடைர்தன. தருமம்‌ 
ஒளி, ஆற்றல்‌, வடிவு இல்லா தவனாயினா னென்றறிந்தபின்‌ அவ்விந்தி 
ரணை வெல்வதற்கு அசுரர்கள்‌ முயன்றார்கள்‌. முனிவரே! கேளும்‌ 
பின்‌ அந்த அசுரர்கள்‌ பூவுலகத்தில்‌ ஈல்ல ஊக்கமும்‌ விமன்‌ 
அரசர்கள்‌ மரபில்‌ பிறந்தார்கள்‌. 


தேவாசுசர்‌ அமிசங்சளின்‌ அவதரிப்பு. 

.... திலகாலமானபின்னர்‌, அரசர்களாகப்பிறக்த அசுரர்களின்‌ பா 
சத்தால்‌ வருத்தப்பட்ட பூமிதேவி மேருமலையுச்சிக்‌ கண்ணதாகிய 
தெய்வசபையை படைக்‌. த, அசுரர்‌ அரக்கராற்‌ நனக்குண்டாகிய 
பளுவின்‌. வருத்தத்திளைக்கூறி ஒ! தேவர்களே! மிகுந்த வல்லமை 
யுடையராயிருக்‌ அ முங்களாற்‌ கொல்லப்பட்ட அசுரர்‌ அனைவரும்‌ 
கிலவுலகத்தி லரசர்களாகப்‌ பிறந்தனர்‌. விரிந்த அகேதோஹிணி சே 
னைகளோடு அதருமங்களைச்‌ செய்கின்றார்‌ ஆதலின்‌ அப்பாவிகள்‌ பா 
த்தினால்‌ நான்‌ 8ழ்க்குப்போடன்றேன்‌, தேவர்களே, இனி அவர்‌ 
கள்‌ ஒழிந்துபோகும்‌ மார்க்கமொன்றை நீங்கள்தேடவேண்டும்‌ என்‌ 


ஜூள்‌, 


௩௨ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 
இர்தி ருனொருவனே பாண்டவரான தூ. 


அப்போஅ, தேவர்களிசைர்‌ அ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ௮மிசங்களோடு 
நிலவுலகத்திற்‌ பிறந்தார்கள்‌. உயிர்சளுச்ளு இன்பமுண்டாம்‌ பொரு 
ட்டும்‌ பூமிபாரம்‌ ஓழியும்பொருட்டும்‌ தருமதேவதை சுன்னிடத்திரு 
ந்த.இந்திரன்‌ ஒளியைக்‌ குர்தியிடத்‌அ விட்டன. அதனால்‌ மிகுமொ 
ளிபினை யுடைய உதிட்டி னாகிய தராமராஜன்‌ பிறந்தார்‌. வாயு தன்‌ 
னிடத்திருக்க இந்திரன்‌ ஆற்றலை விட்டதனால்‌ வீமன்பிறந்தான்‌. இந்‌ 
இரன்‌ வீரியக்சாலே அருச்சுனன்‌ பிறந்தான்‌. அசுவனிதேவர்கள்‌ 
சும்மிடத்திருரக இந்திரன்‌ வடிவச்தினை மாச்திரி தேவீயினிடத்தில்‌ 
விட்டதனால்‌ மிகுந்து ஒளியையுடைய ஈருலசகாதேவர்‌ என்னும்‌ இச 
ட்டைப்‌ பிள்ளைகள்‌ பிறர்கார்சள்‌. இவர்களுள்‌, சருமராஜனே மிலத்‌ 
இன்‌ சததுவக்கூறு, வீமன்‌ வாயுதசத்‌.துவச்கூறு, அருச்சுணன்‌ சல 
ததின்கூறு, அக்கினியின்‌ வடிவமுடைய ஈகுலனே தியின்கூறு, ௪௪ 
தேவனே .ஐகாயத்இின்கூறு, இங்ஙனம்‌ இந்திரன்‌ பஞ்சபூதக்கூறும்‌ 
பஞ்சபரண்டவரரசப்‌ பிற தன: 


அசோபதை இந்திராணியின்‌ அவதரிப்பு. 


பின்‌ இர்தினுடைய தருமபத்தினியாகிய சசியானவள்‌, வேள்‌ 
விக்திச்‌ குமியினின்றும தோன்றித்‌ அருபதராஜன்‌ மகளென்ன கூற 
ப்பட்டு அப்பாண்டவர்களின்‌ பட்டத்தரசி யாயினாள்‌. கன்‌ கணவ 
னாயெ இந்திரன்‌ ஐர்அவடிவாகப்பிறர்தமையால்‌ அவனைக்களிப்பிக்க 
வேண்டிப்‌ பெருமை பொருந்திய அக்கற்பரசெதொன்‌ இர்திரனொருவ 
இுர்கே மனைவியாதலை யுடையளாதலின்‌ கண்ணையாய்ப்‌ பிறந்து தன்‌ 
பதியொறா வனையே அடைக்கான்‌. யோகிகளானவர்கள்‌ ஒருசாலத்‌ 
திற்றானே பலதேகங்களைக்‌ கொள்கின்றனர்‌. அதலால்‌ இங்கனம்‌ 
ஐவருக்கும்‌ ஒருத்தியே மனையாளான வசலாற்தினுண்மை உமக்குச்‌ 
சொல்லப்பட்ட அ. இனிபலராமன்‌ சரச்சுவதி கதிக்குச்‌ சென்றவா னு 
கேளும்‌ என்று சொல்லத்‌ தொடங்கினர்‌. 


. ஐந்தாவதுர 
அத்தியரயம்‌ முற்றிற்று. 
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அருவ த 
பலராமன்‌ தீர்த்த யாத்திலை யுரைத்த 


அத்தியாயம்‌. 


பலராமன்‌ தீர்த்த யாத்திரை. 

ஐயா! அலப்படையையே படையாக வுடைய இராமன்‌ சண்‌ 
ணலுச்கு அருச்சுனனிடச்தில்‌ மிகுக்த அன்புடைமையை யறிற்‌அ, 
பலமுகத்காலும்‌ சிந்தித்து இனியான்‌ என்செய்சால்‌ ஈன்மையாம்‌, 
சுண்ணனைவிட்டுத்தரியோ சனன்‌ பச்சல்‌ யான்போவதற்கு அமை 
யா... அல்லது சுண்ணன்பொருட்ட்பாண்டவரையாவ அ அடுத்து 
மருசனாயம்‌ மாணாச்சனாபும்‌ உள்ள ௮.௪.தரியோசனனை யெவ்வா.நூ 
கொல்வேன்‌. அதலால்‌ கான்‌ அவ்விருவர்‌ பச்கலும்‌ சேர்வதில்லை. 
அக்செளரவர்க்கும்‌ பாண்டவர்க்கும்‌ போர்முடியுமளவும்‌ ஈல்லமன த்‌ 
தோடு என்னுடம்பினைத்‌ தீர்த்கற்களா லாட்டுவிச்கின்றனன்‌, என்‌.நூ 
அணீிந்து கண்ணன்‌, அருச்சுனன்‌, துரியோதனன்‌ இவர்களுக்குத்‌ 
தன்கருத்தனைச்கூறி அவர்சு ரூடன்பாடுபெற்‌.று, வசுதேவன்‌ மகனா 
சிய பலராமன்‌ தன்படையோடு களிப்பினைபுடைய செல்வர்களா 
' விறைகொள்ளப்பட்ட அவாரசை என்னும்பட்டணத்திற்கு வந்தான்‌... 
அங்கனமிருக்க, காளையதினம்‌ திர்‌ ச்தயாக்திரைச்குப்‌ யோகவென்றி 
ருக்கையில்‌, அர்த அலாயுதன்‌, போசுத்தின்‌ பொருட்டுத்‌ திருத்தி 
யாக மதுபானஞ்செய்அ மயங்க வனாய்‌, அ௮ரமாதோடொத்த இரே 
வதியென்னும்‌ தன்மனைவிகையைப்‌ பிடி த்‌தக்கொண்டு மாதர்கூட்ட 
ததினடுவே களர்ஈடையிட்டுக்கொண்டு மிசுப்பெருத்த இரைவத மலை 
யின்கண்ணுள்ள வன விளையாட்டுச்‌ பெய்வதற்கு HRI 


இசைவத மலைச்சிறப்பு. 
பின்பு, அந்சு இரைவதகிரியை யடைந்து மிசுச்சிற்க்ச.தம்‌ களிப்‌ 
பைத்தருவஅமாகெ உய்யான வநத்கைப்பார்கதான்‌. அங்கே எல்‌ 
லாப்‌ பருவங்களினும்‌ பழுச்கத்தக்க பழங்களாலும்‌ பூக்களாலும்‌ நிர்‌ 
ம்பியவற்றால்‌ குரங்குமுதலியனற்றிற்குவிருக்‌ அசெய்வதாக விறார்த து, 
அஅ திருத்தமாகிய தராமரையேரடை, கயம்‌, குளம்‌, முத்லியவற்றி 
னால்‌ விளையாட்டுக்கு மிகத்தக்சதாகவீறார்தது, அவ்விடத்து, இளம்‌ 


௩௪ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


அளிர்களையும்‌, பூக்களையும்‌, பழங்களையுமுண்டு செருக்கடைந்கு,' 
வலியவாயும்‌, இனிமையாயும்‌, கேட்பதற்குச்‌ சுவையாயும்‌, மங்கல 
மாயும்‌, ஈல்லோசையாயும்‌, இன்பவிளைவாயும்‌, ஆசையையும்‌ பற்தி 
னையும்‌ உண்டாக்குவதாயும்‌, உள்ளபறவைகளின்‌ அழனிகளைக்‌ சே! 
ட்டுக்கொண்டு, வரிசையாயும்‌, கூட்டங்‌ கூட்டமாயும்‌, அலங்காரமா 
யும்‌, ஏற்பட்டு ஈல்ல நீழலோடும்‌, பார்ப்பதற்கு ஈல்ல நிறங்களை 
யுடைய தளிர்களோடும்‌ பூக்களோடும்‌, சகனிக்கொத்அக்களோடும்‌ 
விளங்கிக்கொண்டு கொ டிகளால்‌ சூழப்பட்டு, ஈல்லமணம்வீச பறவை 
முதலிய பலவுயிர்களுக்கும்‌ இளைப்பாற்றுவதாய்‌, வீரிக்துபரந்த இளை 
களை புடையனவாய்ச்‌ செழித்திருக்கும்‌ மசங்களைப்பார்த்தான்‌. அவ 
ற்றில்‌, பலவேறு வகைப்பட்ட மா, புளி, விளா, தெங்கு, கழுகு£ 
"வில்வம்‌, அரசு, பேரீர்‌.து, மாதுளை, எலுமிச்சை, இச்சி, கோக்கு, 
பலா, மகிழ்‌, ஈர்‌, வாழை, தக்கோலம்‌, காவல்‌, பாதிரி, செல்லி, 
அசோகு, புன்னை, சண்பகம்‌, கோரண்டை, கடு, சண்டரம்‌, பனை, 
'பாரிசாசம்‌, பன்கு, மஞ்சாடி, இலந்தை, பலாசம்‌, சாலம்‌, கூந்தற்‌ 
பனை; ஆல்‌, இரளி, அத்தி, மூக்கில்‌, தேவதாரம்‌, சந்தனம்‌, முதலிய 
பலவகைப்பட்ட மரங்களும்‌ உண்டாயிருந்தன. சகோரம்‌, சக்கர 
வாகம்‌, அன்னம்‌, கொக்கு, கிளி, குசவங்கம்‌, குயில்‌, புரா, வல்‌.லூறு 
கோட்டான்‌, பூவை, தூக்கணான்‌, முதலிய வேடிக்கையான பறவை 
களும்‌, வேறு. வேறு வகைப்பட வொலிசெய்யும்‌ செக்‌ க்களும்‌, 
மல்லிகை, குன்றிமுதலிய கொடி சளும்‌, செந்தாமரை, வெண்டாமரை 
வெண்ணெய்சல்‌, 'கருநெய்தல்‌, செவ்வாம்பல்‌, அற்றிதழ்‌ முதலிய 
நீர்ப்பூவும்‌, நீர்க்கோழி, நீர்ப்பறவை, மீன்‌, யாமைமுதலிய நீர்வாழ்‌ 
வனவும்‌, தேனும்‌, வண்டும்‌ தெளிக்தநீரும்‌ பிறவுங்கூடி இன்பமாக 
வும்‌ குளிச்க்த இளங்காற்றினை யுடையதாகவும்‌, காமவிளக்காயும்‌ உள்‌ 
ளன. அர்தவனத்தை மெதுவாகப்‌ பார்த்துக்கொண்டே மாதர்‌ 
புடை. சூழ்க, அவசப்‌ பலசாமன்‌ உலாவியிருந்தான்‌. 


முனிவர்கள்‌ பலராமனை உபசரித்தல்‌. 


அங்கு, பலராமன்‌ வேதத்தினையும்‌ அங்கங்களையும்‌ முற்று 
முணார்க்க. விசுவாமித்திரர்‌, பிருகு, பரத்துவாசர்‌, கெளதமர்‌ முத. 
லிப மஹா சிஷிகளின்‌ மாபிற்பிறக்து தங்களுக்குரிய தருமந்தவறாஅ 
அந்தணரிற்றலைமை பெற்றவர்கள்‌ புசாணங்களைக்‌ கேட்பதற்கு மிகு 
ந்த அன்புள்ளவர்களாய்‌, மான்றோல்‌, தருப்பை, கழை, பலகை முத 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௩௫ 


லிய ஆசனங்கவின்மேற்‌ சுகமாக வீற்றிருக்கும்‌. பெரியோர்களையும்‌ 
அவர்கள்‌ நடுவே புராணவாசிரிய பீடத்தின்‌ மேலிருக்‌,த. முற்காலத்‌ 
அத்‌ தேவர்‌ முனிவர்கள அ சரிதங்களை ச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
ட சூதமுனிவரையும்‌ கண்டான்‌. அப்போ௮அ, அவ்வேதிய ரனைவரும்‌ 
தம்மிடத்திற்கு வந்த பலராமனை நேரச்சி, இவன்‌ மஅபானத்தால்‌ 
இவக்த கண்களை யுடையவனா யிருத்தலின்‌ இப்போது ஈல்லுணர்ச்‌௪ி, 
யுள்ள சமயமாயிரா அ,  மசமுடையவளைப்‌ பெருமையோடும்‌ உபா, 
யத்தாற்‌ றப்புவித்துக்கொள்ள்‌ வேண்டுமென்ற மீனை ச்‌, புரமணங்‌ 
கூறஞ்‌ சூசமுனிவரொழிய மற்றையர்கணர்க ளெல்லாறாம்‌ ஒருக்‌ 
கெழுர்‌ அ ௮ப்பலசாமனை யுபசரித்தார்கள்‌. 


பலராமன்‌ சூ சூதரை வதைத்‌, தல்‌. ம்‌ 

பின்பு, கலப்பையை யுடைய மிகுபலவானாயெ இராமன்‌, அர 

க்க ரனைவரையும்‌ கெடுத்தவனாதலால்‌ மிகுந்த வெகுளியால்‌ விழுங்கப்‌ 
பட்டு விழிஈழலப்பார்தத, அச்சூசமுனிவரைவெட்டியெறி௩ அ விட்‌ 
டான்‌. பிரமாசனத்தின்மீ௮ வீற்றிருந்த அச்சூசபுசாணிகர்‌ கொல்‌ 

' லப்பட்டமாத்‌இரத்தில்‌, * வற்கலையையும்‌ மான்‌ றோலையுமுடுத்த ஏனை 
யமுனிவர்களெல்லாம்‌ அந்தவனத்தைவிட்டு ஒடிப்போனார்கள்‌. அப்‌ 
போத, அர்த அலாயுதன்‌ தெளிர்‌ அ, தன்னையிழிக்கப்‌ பட்டவனாக 
வுணர்க்‌ த, பெரியோனாதலின்‌, இஃதென்னை, என்னால்‌ மஹாபாதகஞ்‌ 
செய்யப்பட்டதே! என்று சிந்தித்தான்‌. இற்கனம்‌ இறந்தவர்‌ சூத 
ராகப்‌ பிறக்தவராயினும்‌ பிரமாசனத்தின்மீத வீற்றிருச்கும்போ அ 
கொல்லப்பட்டார்‌, அதனால்‌ இந்த வேதியரனைவரும்‌ என்னைநோக்கி 
ஒடிப்போய்விட்டார்கள்‌. என்னுடம்பிலும்‌, இரும்புமுதலிய உலோ 
கங்களிலுண்டாம்‌ தீநாற்றத்தனைப்போலும்‌ தயராத்றம்‌ உண்டாகின்‌ 
றது, நான்‌ இழிந்த பிரமகத்திசெய்த பாதகனாகவே யென்னை நினைக்‌ 
இன்றேன்‌, 2! கோவர்கெட்டது. ச்‌! மதுபானமும்‌ கெட்‌ 
டது... சச! செருக்கடையலாகா.து. ச்ச! அச்சமின்றி. நடக்க 
லாகாஅ, இந்நான்கு குற்றமும்‌ என்னுட்‌ புகுந்தவ தனால்‌ இப்பெ 
ரும்‌ பாவத்தைச்‌ செய்தேன்‌. வினைமுடிந்த பின்பு தெளிவும்‌ இசக்க 
மும்‌ வந்ததற்குப்‌ பிராயச்சித்தத்தால்‌ சுத்தஞ்செய்து ' செய்துகொள்‌ 
வதே கடனாம்‌. ஆதலால்‌, இளி அப்பாவத்தை நீக்கெகொள்ள த்தக்க 
தாகப்‌ பன்னிரண்டி யரண்டு செய்யத்தக்க பெருநோன்பு' செய்யக்‌ 
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* வற்கலை ௭-௮ கார்ச்‌€லை. 
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௩௬ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


சடவேன்‌. என்பாவத்தை யானே கூறிச்சிறற்சு பிராயச்சித்தத்தைச்‌ 
செய்கு கொள்ளுகன்றேன்‌. ஆனால்‌, ஈசன்செய்யவேண்டு மென்று 
அணிவு கொண்டீருர்க திர்ச்தயாத்திரைக்சே புறப்பட்டு பிரதிலோ 
மப்பிராயச்சித்சமாகிய சசச்சுவதி நஈதியாட்டுச்குச்செல்லக்கடவேன்‌: 
உண்மையை வீசாரிக்கு மிடத்தில்‌ இச்சிறுபாவம்‌ என்னை வருத்த 

மாட்டா, யினும்‌, நான்‌, உலகத்தில்‌ ஈல்ல ஒழுச்சுத்தனை வழ 
ங்கு விக்கவேண்டுவ தாகலின்‌ தீர்த்தயாத்திரைக்குப்‌ போகின்றேன்‌ 
என்று துணிவுற்று, அப்பலரா மன்‌ சரச்சுவதி தீர்த்த முழுக்காட்டுக்‌ 


குர்‌ சென்றான்‌. கேட்டீரோ ! ஜைமினி முனிவரே! உமத மூன்றா 
வது வினாவின்‌ விடை, இனி உபபாண்டவர்‌ சரிதையைப்பற்றிய 
வினாவுக்கு விடைசொல்லுனெறோம்‌, கேளும்‌ என்று பறவை முனி 
வர்‌ கூறத்தொடங்கினர்‌. 
ஆர்வ, 
அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


உ 
ஏழாவது 
விசுவதேவர்‌ இளம்பாண்டவரான கதை யுரைத்த  . 


அத்தியாயம்‌, 


"நான்காவது வினாவுக்கு விடை. 
அரிச்சத்திரன்‌. கதை. 


'முனிவர்‌ தலைவரே! திசேதாயுகத்தில்‌ அரிச்சர்திரன்‌ என்றொரு 
வன்‌ புசழ்‌ பெற்றிருந்தான்‌. அந்தத்‌ தருமவடிவன்‌ உத்தமனாய்‌ உல ' 
கோம்பி வருகாளில்‌, உலகத்துள்‌ கருப்பு, கோய்‌, அகாலச்சாவு, யா 
சையும்‌ அன்பஞ்செய்ததில்லை, ஈகரத்தவர்கள்‌ பரவவிருப்ப மற்றவர்‌ 
களாயிருந்தனர்‌, செல்வம்‌, தவமிவற்றின்‌ செருக்கால்‌ மயங்கனெவ 
ரில்லை, யெளவனபருவத்தினை யடையாதமாதர்‌ பிறந்ததில்லை, இங்‌ 
கன மிருக்க, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௩௭ 
அரிச்சற்திரன்‌ விசுவாமித்திரனிடம்‌ வருதல்‌. 


அவ்வரசன்‌ ஒருசாள்‌ வேட்டைக்குப்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌ சாட்‌ 
டி.னிடதஅ மிருகங்களைத்‌ அரத்திக்கொண்டு செல்லும்போஅ, காத்‌ 
தருள்‌, சாத்தருள்‌ என்ற அடிக்கடி. சொன்னமாதர்சள்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்டாள்‌. உடனே அவ்வரசன்‌ மிருகங்களை த்‌ அரத்அத லொழி 
கீத, நான்‌, காப்பவசை வீருக்கையில்‌ எந்துத்‌அர்ப்புத்தியுடையவன்‌ 
கொடுமை செய்வான்‌ அஞ்சற்க, அஞ்சற்க என்று கூறினான்‌. அவ்வ 
ளவில்‌, அர்த மாதர்‌, அழு தஅுகொண்டிருக்குங்‌ காலத்தில்‌, உருத்திர 
சம்பந்த முடையவரும்‌ தொழிற்கெல்லாம்‌ இடையூறு செய்யுந்‌ தலை 
வராயுமுள்ள விக்னெத்தலைவர்‌ எண்ணத்‌ சொடங்கெர்‌, என்னெ 
னில்‌, இந்த விசுவாமித்திரர்‌ ஒப்பற்ற சுவச்சைச்செய்அ மிகுர்ச அத்‌. 
றஓடையவரசாய்‌ முதலிற்‌ மைக்குச்‌ சித்தியாகாதறாக்க ௮பவச்துவம்‌ 
(பிறவாமை) முதலிய வித்தைசளைச்‌ சாதிப்பதற்கு விரதஞ்‌ செய்தவ, 
னாக விருக்கின்றான்‌. பொறுமை, மோனம்‌, சத்தம்‌, மனமடக்க 
௮ம்‌ உண்டாகிய இந்த விசுவாமித்திரனால்‌ சாதிக்கப்படுகின்ற, அர்த, 
வித்தியாதெய்வங்கள்‌ ௮ச்சமுற்று மூறையமிடுகின்றன. சத்‌திச்கும்‌ 
வித்தைக்கும்‌ ராம்‌ தலைவனாதலின்‌ செய்யத்தக்க தென்னை? குசிசுவமி. 
சத்திற்‌ பிறந்த தலைவனாகிய இந்த விசுவாமித்திரன்‌ பெருந்தவத்தரல்‌ 
அளவற்ற வொளியினையுடையவனாய்‌ அவ்வித்தைகனைப்பற்றி மீர்க்கி 
ன்முன்‌, அந்தக்கல்விகள்‌ அவன்வசமாக மாட்டாது “ஒலமிடுவ த. 
அவற்றிற்குத்‌ தலைமை றாம்‌ இப்போஅ ஒன்று செய்யலாகா,தவசர 
யுள்ளேம்‌. இத்துன்பம்‌ முடிவற்றதாக விருக்கன்ற௮. அல்லஅ, 
இந்தவரசன்‌ அஞ்சற்க அஞ்சற்க என்று அடுத்தடுத்துச்‌ சொல்லிவக்‌ 
தமையால்‌ இவனுள்‌ நானிருந்த. செய்யத்தக்கனவற்றைச்‌ செய்து 
விடுவேன்‌ என்று அவ்விக்கெத்தலைவர்‌ அநிச்சர்‌இரனுள்ளத்திற்‌ புகு 
ந்தனர்‌, உடனே அவ்வரசன்‌ சன்‌ வசந்தப்பி வெகுளியோடு வலியா: 
அம்‌ ஒளியாலும்‌ , விளங்கும்‌. நான்‌ அரசனாக விருக்க சரந்தப்பாவி 
மூன்றானையால்‌ நெருப்பை முடியிடுவன்‌, என்‌ வில்லினின்னும்‌ விடப்‌ 
பட்டுத்‌ திசைகளையெல்லாம்‌ ஓரிரச்செய்பும்‌.பாணங்களால்‌, பேதிக்‌, 
கப்பட்ட அவயவங்களை யுடையவனாய்‌ யார்‌.இப்பொழு அ மீளாவுறக்‌ 
கத்தை யடையப்போகின்றான்‌, என்‌ அ தன்னிற்‌ கூறினான்‌... 


௩௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


அமிச்சநதிரனுக்கும்‌ விசுவாமித்திர னுக்கும்‌ 
சம்வாதம்‌, 

பின்பு விசுவாமித்திரன்‌ அர்சுமொழியைக்‌ கேட்டு, பெருஞ்‌ 
இனம்‌ பூத்தனன்‌, இங்கனம்‌ அப்பெருமுனி கோவங்கொள்ளலும்‌ 
ஒருகணத்தில்‌ அவ்வித்தை யெல்லாம்‌ நிற்கவல்லமை யில்லாததா 
யிற்று, அவ்வரானும்‌ தவமிதியாசு விருக்கும்‌ அவனரைப்பார்த்தப்‌ 
பயர்து, அாதிலைபோலமிக நடுகடுக்னொன்‌, அப்போ, அம்முனி 
வன்‌, சொடியவனே கில்‌ என்றார்‌. உடனே அர்த அரசன்‌ வணச்‌ 
கத்தோடும்‌ பணிந்த எதிச்‌ நின்று, ருணக்முன்ற மாகிய எம்பெரு 
மானே! இது என்தருமம்‌. பிழையன்‌ அ, முனிவர! என்சருமத்தில்‌ 
யான்‌ முயன்‌ திருக்கையில்‌ தேவரீர்‌ முனிவ செய்தல்‌ மாபன்று, தரு 
மத்தை யுணர்ர்த வேந்தன்‌ சருமநூற்படி தானஞ்செய்கல்‌ வேண்‌ 
டும்‌, உலகு காத்தல்‌ வேண்டும்‌, வில்லெடுச்துப்‌ போர்செய்தல்‌ வே 
ண்டுமே என்றான்‌. அதுகேட்ட விசுவாமித்திரன்‌ யார்க்குத்தானஞ்‌ 
செய்தல்‌ வேண்டும்‌ ? யாரைச்சா த்தல்‌ வேண்டும்‌ ? யாரோடு போர்‌ 
செய்யவேண்டும்‌, ஓய்‌ அரசண~ணே உமக்குப்‌ பாவபயம்‌ உண்டாயிருக்‌ - 
தால்‌ இதனை லிரைவிலெனச்குக்‌ கூறும்‌, . என்று வினவ, அரிச்சற்தி 
சன்‌, அவரைகோக்கி, னேதியரிற்‌ இறக்‌ தவர்க்கும்‌, மிழைச்கும்‌ வகை 
யற்ற ஏையள்க்கும்‌ கொடுத்தல்‌ வேண்டும்‌. எப்போ அம்‌ அஞ்சி வற்‌ 
தவனரக்‌ காத்தல்‌ வேண்டும்‌. தன்ணை எதிர்த்த பசைவனோடு போர்‌ . 
செய்ய வேண்டும்‌, என்ற கூறச்கேட்டு விசுவாமித்திரர்‌, வேந்தனை 
தொக்கி, நீ அரசனேயாய்‌ ௮ரசநீதியை நன்றாசு அறிம்திருந்தால்‌ இங்‌ 
கே கான்வேதியன்‌ வேள்கீசெய்ய விரும்புகன்றேன்‌;.சான் விரும்பிய 
பொருளைக்கொடு என்றார்‌, அப்போதவ்வரசன்‌ மிகுர்த மகழ்ச்சி 
யடைந்த மனத்தினை யுடையவனாய்த்‌ தான்‌: மறுபிறப்புப்‌ பிறந்தவ 
னாக வெண்ணிக்கொண்டு, விசுவாமிக்திரை சேரக்கிக்கூறுவான்‌ அந்‌ 
தணச்‌ பிரானே! தேவரீர்‌ வேண்டுவதை ஐயமின்றிக்‌ கேட்டருளும்‌, " 
தாம்‌ எதனைக்கேட்பினும்‌ கிடைப்ப தருமைய தேயாயினும்‌, ௮ 
சான்னாற்‌ கொடுக்கப்பட்ட தென்றே கெசளளும்‌. பொன்னாயிலும்‌, 
மகனாயினும்‌, மனைவியாயினும்‌, என்னுடம்‌ பாயினும்‌, உயிராயி ரம்‌, 
அரசாட்்யொயினும்‌, ககரமாயினும்‌, செல்வமாயிலும்‌, ஆக தேவரீச்‌ : 
க்கு.வேண்டுவ தொன்றைக்‌ கேட்டருளும்‌ என்று சொன்னான்‌... 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௩௯. 


விசுவாமித்‌இரர்‌ தானம்‌ வாங்கல்‌, 
அதுகேட்ட விசுவாமித்திரன்‌, ஓ! அரசனே! உம்மாற்‌ கொடுக்‌ 
, கப்பட்ட வாக்குத்தான த்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டேன்‌. ஆனால்‌ இரா 
ஜசூய யாகத்தைச்செய்து கொடுக்கத்தக்க பொருளை ' முன்னே 
கெடுத்து விடும்‌ என்றார்‌. அதற்கு வேந்தன்‌, அவரை கோகி ஐய்‌: 
சே! அர்தத்‌ தகதணையையும்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. அந்தணர்‌ பெரு. 
மானே! இன்னும்‌ உமச்கு வெண்டுவதைக்‌ கேளும்‌ என்றார்‌. அப்‌: 
போ.த, விசுவாமித்திரன்‌ மீட்டும்‌ கேட்க த்தொடங்கினார்‌, வேத்தனே 
அடல்‌, காடு, மலை, காடு, சகரம்‌, காற்படை, குதிரைப்படை, யானைப்‌ 
படை, தேர்ப்படை, பசுகிரை, கருஷலம்‌-பொக்கசம்‌, தானியசாலை 
பிறவுமுஸடைய வுன்னரரு எல்லாவற்றினையும்‌, உரிய மனைவி, மகன்‌, 
உமத உடம்பு, உம்மைப்‌ பின்சொடரும்‌ தரும மிவை யொழியப்‌ 
பிறபொருளினையும்‌ ஓருமிக்கக்‌ கொடுத்து வீடும்‌ என்று வினாவினார்‌. 
கேளும்‌ சைமினி முனிவரே! அப்போ தவ்வரசன்‌ அம்முனிவர்‌ 
சொல்லைக்கேட்டு முகஞ்றி.அஞ்‌ சளுக்காமல்‌ மிகுகளிப்போடும்‌ 
இருகரங்களையும்‌ அஞ்சலியாசுப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, அவ்வாறே 
யென்று சொன்னார்‌. அங்கு அம்முனிவன்‌, ஓய்‌ இராஜ விருடியே! 
உமது ௮7௬, சிலம்‌, சேனை, பொருள்‌ பிறவுமாகிய எல்லாப்‌ பொரு 
ளும்‌ எனக்குக்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டதேல்‌, தவஞ்செய்யும்‌, யான்‌ அர 
சாள வேண்டும்‌, வேண்டினால்‌ சலைமை, யார? என்றார்‌. அதற்கு 
அந்த விறை மகன்‌, ஓய்‌! வேதியா! எந்தக்‌ காலத்தில்‌ எல்லா கில்‌. 
சையும்‌ உமக்குத்தானஞ்‌ செய்தேனோ, அப்போதே நீர்தலைவுராயி 
ஸர்‌. இப்போ.த, உம்மை இறைவனென்று வேறுசொல்வானேன்‌ 
ன்னர்‌. அதனைக்கேட்ட விசவாமித்திரர்‌, எல்லாப்பூ: நியையும்‌ என 
க்குத்தானஞ்‌ செய்தீரன்றோ, உம்முடைய நாடுமுழுவதும்‌ எண்‌ 
பெரருளாயிருத்தலின்‌ கீர்‌ வெளியிற்போச வேண்டும்‌ என்றார்‌. இடி 
யிடி த்தாற்போலுங்‌ கூறிய அம்மொழியை அரசன்‌ கேட்டு, முகூர்த்‌ 
தகாலம்‌ அசைவற்றிருக்‌. த, இனி கானென்னாகேன்‌ என்று சக்திக்கு 
நின்று பின்தெளிர்‌த, முனிசாபத்திற்குப்‌ பயர்‌.து விரைவுற்றுத்‌ 
தமது அசிரியராயெ வசிட்டர்‌ நீர்மேலிருக்கின்றார்‌ என்று கேள்விப்‌ : 
பட்டு, எல்லாவற்றையும்‌ ஒழிக்கவெண்ணி, அரைஞாண்வரையும்‌ 
மேலுள்ள வெல்லாவற்றினையும்‌ நீக்கிவிட்டு ஈார்ச்லையைத்‌ தரித்து, 
சிபிவமிசத்திற்‌ பிறந்தமனைவியோடும்‌, இளமகவரசயெ மைந்தஜேடூம்‌ 


௦ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


புறப்பட்டு, அவ்வாறே செய்து, அவ்வாறே சொல்லி விட்டு ௮. 
்‌ போசத்துணிர்தார்‌. 


பின்பு அம்முனிவன்‌ வழிகு.றுக்கிட்டு நின்ற, இராகளுப ப்ட்‌ 
னை கொடாம லெங்குபோகின்றாய்‌ என்றார்‌, அரசன்‌, ஐயோ! முட்‌ 
களையெல்லாம்‌ முறிச்‌.௪. அரசையுமக்குச்‌ சொடுத்சேன்‌. இப்போ ௮, 
இம்மூன்றுடலே மிகுர்‌அள்ளன. என்ன விசுவாமித்திரன்‌, அரசனே 
அவ்வாரயினும்‌, அர்த வேள்ளிக்‌ கொடைப்‌ பொருளைச்‌ கொடுக்கச்‌ 
தான்‌ வேண்டும்‌. பிரரமணர்சளுச்குக்‌ சொடுக்கின்றேன்‌ என்று சத்த 
ஞ்செய்யப்பட்ட அ சொடாவிட்டால்‌ சாசஞ்‌ செய்கின்றது. இராஜ 
சூயயாகத்தில்‌, பிராமணர்சளுக்குத்‌ திருத்தியும்‌ குளிப்பும்‌ உண்டா 
கும்வமையில்‌ கொடுக்கவேண்டுவ.து.. அதுலே இராகசூய தக்ஷிணே 
யாம்‌. கொடுப்பேன்‌ என்றதைச்கொடுச்தல்‌ அட்டர்களோடு போர்‌ 
செய்தல்‌ ௮டைந்தவரைக்காத்தல்‌ இவற்றைச்செய்யவேண்டுமென்று 
முன்னமே உம்மாற்‌ கூறப்பட்டதன்றே, என்ற வினாவ அவ்வரசன்‌, 
பிர மமுனிஃ! இப்போதென்னிடத்‌ தொன்று மில்லை, காலக்கிரமத்‌ 
இற்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. இப்போ அ, என்னிடத்தில்லாமையை எண்‌ 
ணித்‌ தயவுபண்ணுமென்று வேண்டிக்கொள்ள விசுவாமித்திரன்‌ 
வேந்தனே எததனைகாலம்‌ வரையில்‌ கான்‌ எ திர்பார்க்கவேண்டுவஅ 
விரைளிற்‌ சொல்லும்‌ இல்லையேற்‌ சாபச்திச்‌ சுட்டுவிடும்‌ என்றார்‌. 
அசுற்கவ்வரசன்‌, அர்சனணா! ஒருமாசத்அள்‌ உமக்குக்‌ கொடுக்கத்‌ 
தக்சுசுனைக்‌ கொடுக்கின்றேன்‌, எனக்கிப்போ.து விடைகொடுக்கவே 
ண்டுமென்று கூற அம்முனிவன்‌, ஓயரசர்க்கரசனே! போம்‌ போம்‌ 
உம தருமத்தைக்காத்தக்கொள்ளும்‌, ஈல்வழியுமக்கேயாக, உமச்‌ 
குப்‌ பகைவசில்லையாக என்று வாழ்த்தினார்‌. 


கேட்டீரோ சைமினிமுனிவசே! பின்பு, அவ்வரசன்‌ மனத்துள்‌ 
ளே பெருலியப்பிலை அடைந்தவசாய்‌, விசுவாமித்திரரிடத்தில்‌ விடை 
பெற்றுக்கொண்டு புறப்பட்டார்‌. காலால்‌ ஈடர்தறியாத அவர்மனைவி : 
சுணவளைப்‌ பின்பற்றி ஈடக்கரர்‌, இவ்வாறு மனைவிமகனோடும்‌ ஊர்‌ 
விட்டுப்‌ போகும்‌ அவ்வாசனை நோக்கி, ஈகாவாிகளும்‌ பரிவாரம்‌ 
களும்‌ அழுஅ அயரப்பட்டு, அந்தோ ! இறைவ ! ஏழைசளசகிய எம்‌ 
“மைக்‌ காத்திருந்த கீர்‌ இப்போது விட்டு விட்டு எங்குபோகின்றிர்‌, 
நீர்‌ தருமத்திலே தானே விருப்பமுடையீர்‌, ஆ! வேந்தனே! நீர்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌, ஏக 


,தருமத்தைக்‌ கடைப்பிடி.த்தவசானால்‌ எங்களையும்‌ அழைத்‌ அச்‌ செல்‌ 
அம்‌. ஒரு முகூர்த்த காலமாயினு கில்லும்‌, உமத திருமுக த்தா 
சையின்‌ இனிமைத்தேனை யெங்கள்‌ கண்வண்டு விருக்து கொள்ளு 
மாக, இனி எப்போ, இரும்பப்பார்ப்போம்‌. அச்சோ ? உலகத்‌ 
இன்கணுள்ள அரசர்சுளெல்லாம்‌ வணங்கி யேவல்சேட்டுப்‌ பின்ன 
டாச்‌ செல்லவும்‌, பரிசனர்சள்‌ முன்னிருர்து பணிவிடை செய்துவர 
வும்‌ ஈடக்கும்‌ இக்த அரசர்‌ பெருமான்‌ தனியே காலால்‌ ஈடர்‌அசெல்‌ 
லப்‌ பின்தொடர்க அ செலவாசொருவருமின்றி மனைவியொருச்தியோ 
யினியமகனை யெடுக்‌. துக்கொண்டு செல்லப்போவதே சருமம்‌? ஆ 18 
வேந்தே ! இவ்வளவு கோமளமும்‌ அழகுமாயிருக்கும்‌ உமத முகம்‌ 
வழியிலே தாஈபடிந்தா லென்னவாமோ? குடிகளைக்காப்ப.தும்‌ அம 
சர்க்குரிய தருமமன்றே? எங்களை நீர்காத்திடும்‌, எல்லாவகையர 
லும்‌ யாம்‌ அன்பவசமாகாதபடி புசக்கவரன்றோ இப்படிப்பட்ட வும்‌ 
மைப்‌ பிரிர்திறக்க மாட்டோம்‌. மனைவி, மக்கள்‌, பொன்‌, மணி, 
நெல்‌, முதலிய என்னிருர்காலென்னை! அவைகளையொழித்து உமத 
கிழல்போலவே யிருக்கின்றோம்‌, இறைவனே! எம்மையேன்‌ வீடுத்‌ 
துப்போகின்‌ நீர்‌? நீரிருக்குமிடமே எங்களுக்கு இன்பவிடம்‌, பட்ட 
ணம்‌, சுவர்க்சமுமாம்‌, என்றிவ்வா று சொல்லிக்கொண்டு பின்பற்றி 
வரும ஈகரவாசிகளின்‌ சொற்களைக்சேட்டு, அர்த விறைமகன்‌, அய 
சச்சடலுண்‌ கூழ்கனெவராய்‌ ௮க்குடிகளிடத் அள்ள கருணையால்‌ வழி 
யில்‌ சற்று கின்றார்‌. 

உடனே ளீசுவாமிச்திரர்‌, அங்கு வற்று, சினத்தால்‌ கண்சுழல, 
ஓ! ஏ! தியசெய்கையுடையேரய்‌ ! உண்மை யற்றவனே! எனக்குக்‌ 
கொடுத்த அசினை மீட்டும்‌ பறிச்துக்கொள்ளவோ முயற்சிசெய்கின்‌ 
ராய்‌ என்றார்‌. ௮க்கொடுமொழியைக்கேட்டு, அரசன்‌ ஈடுக்கமுற்றுப்‌ 
போகின்றோம்‌ என்‌ று.சொல்லி உடனே மனைவிசையைப்பற்றி யீர்த்‌ 
துக்கொண்டு ஈடர்சார்‌. கணவனிமுக்க அப்பத்தினி மெல்லியசேக 
முடையவராயும்‌ இளைப்பாற்றா.கவராயுபிறாக்க விசுவாமித்திரன்‌ தமத 
கைத்தண்டத்தாற்‌ புடைத்தார்‌. இங்கனம்‌ அவ்வம்மை யடி.பட்ட 
தைப்‌ பார்‌ த்தும்‌ அபரத்தை உள்ளடக்கிக்கொண்டு போகின்றேன்‌ 
என்னு அரசன்‌ கூறியதன்றி மற்றொன்றும்‌ செய்தன ல்லர்‌. 


_ விசுவதேவரை அம்முனி சபித்தல்‌. . 


--' பின்னர்‌, விசுவதேவரில்‌ ஐவர்‌ தயவுடையராய்‌, ஆ!! வேள்வி 
செய்வாரிற்றல்மை. பெற்ற இவ்வரசன்‌ இர ஈஜ்ஜியத்தினின்‌௮ும்‌ - 'வில 
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'கச்‌ செய்த, இக்கொடுமைசெய்யும்‌ வீசு வாமிச்திரன்‌ எற்தக்கஇியடை 
(வானோ? இனியாருடைய சிரத்தையும்‌ பத்தியுமுடைய பெருவேள்‌ 
வியில்‌ மந்திர முன்னிலையாக யாம்‌ சோமபானஞ்செய்‌ அ களிப்படை 
வோம்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. அஅகேட்டு விசுவாமித்திரன்‌, வெளு 
ண்டு நீலிரனேவரும்‌ மானிடசேயாக வென்று சபித்தனர்‌. ௮ப்போ.து 
அவர்கள்‌ அவரைப்புகழ்ர்‌.து வேண்டிக்கொள்ளவே, உங்களுக்கு 
மனிதத்தன்மை வர்தாலும்‌, மணவீனையும்‌ சந்சுதியு மில்லாதொழி 
யும்‌. ஆசுலால்‌ காமம்‌, வெகுளி வன்மமில்லாதவர்களேயாய்‌ மீட்டும்‌ 
கெய்வத்தன்மையை யடைவீர்கள்‌ என்று விசுவாமித்திரன்‌ அனுச்‌ 
இரடத்தார்‌. கேளும்‌ ஜைமினிமுனிவசே! பின்னர்‌ அந்த வீசுவ தே 
வர்‌ சங்கள்‌ கூற்றினால்‌ குருவமிசத்தில்‌ அரெளபதை சருப்பத்தில்‌ 
இளம்பாண்டவரைவசாகப்‌ பிறந்தார்கள்‌. இந்தக்‌ சாரணத்தாலே 
மறை தாரான அப்பாண்டவ மக்களை வருக்கும்‌ மணமும்‌ சந்ததயு 
மில்லயாயின. இஅவே உபபாண்டவரைப்‌ பற்றிய உமனு வினாவுக்கு 
விடையாம்‌, இனி நீர்‌ வினாவத்தக்கதஅண்டோ? என்று பறவைமுனி 
வர்‌ கூறினர்‌. 


ஏழாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
உ 
எட்டாவறு 
அரிச்சந்திரன்‌ கதை யுரைத்த 


அத்தியாயம்‌. 


அரிச்சந்திரன்‌ காசிபுகுதல்‌. 

பின்பு ஜைமினிமுனிவர்‌, அற்தச்சேன முனிவர்களை நோக்கி, 
தருமவடிவராயெ பெரியோர்களே! என்வினாக்களுக்கு. எல்லாம்‌ 
முறையே விடை கூறினீர்‌. ஆயின்‌, சத்தியவிரதரான அரிச்சந்திர 
மஹாசாஜனுடைய மற்றைக்ககைகளையும்‌ கேட்கவேண்டுமென்னும்‌ 
விருப்பமிகவுள்ளது. ஆ!! ஆ!! அந்தப்‌ பெரியோனுக்கு எவ்வளவு 
பெருந்துன்பம்‌ சேர்ந்தது. முடிவிற்‌ சுகப்பட்டாரோ, என்ன ட்ப 
வக்கேட்ட தருமப்பதலை முனிவர்கள்‌ கூறலாயினர்‌. 


% 
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கேளும்‌ ஜைமினியாசே! அவ்வரிச்சக்திர மஹாராஜன்‌ விசவா 
மித்திரன்‌ சொல்லைக்சேட்டு அயாச்சை யுள்ள டச்சிக்கொண்டு இனைய 
மகனைக்காங்கி மனைவி பீன்வா எங்குபோவோமென்று இக்தித்து, 
“மனிதர்க்குர்‌ சுதர்தரமின்றிச்‌ சிவபிரானுக்குரியசாயெவாரணா9ி என்‌ 
னும்‌ காசிப்பதியை ரோச்கிப்‌ பாசுசாரியாய்‌ மெல்லப்போய்‌ அர்த 
ஈகரத்துட்‌ புரும்போசே எதிரில்‌ ஸிசுவா।நித்நிரன்வர் து கிற்கக்சண்டு 
வணச்சுச்சோடுமுடிசாய்த்கா அஞ்எலிசெய்‌ இ நின்று, இகோ என்னு 
மிருள்ள அ மனைவியும்‌ மகனுமிருச்கன்றார்சள்‌ வேண்டுவதைப்‌ பெற்‌ 
அச்கொள்ளும்‌. தாரைநீரைப்‌ பெற்றுச்கெள்ளூம்‌. இனிநான்‌ செய்‌ 
யத்சச்கது எதுவோ, அசைக்கட்டளையிடும்‌ என்றார்‌. அஅகேட்ட 
முணிவேர்தன்‌, அரசனே! நீர்‌ சொன்ன மாசவெள்லை சுடந்து விட்‌ 
டது. நீரும்‌ சுகமாக விருக்கின்‌ நீர்‌, சொன்னசொல்லுமச்கு ஞாப 
கமிருக்குமாயின்‌ இராதரூபக்‌ கொடைப்பொருளைச்‌ கொடும்‌ என்று 
கூறவே, ஒய்‌. அர்சணா! இன்று மாசவெல்லை முடலசன்றோ, இன்று 
இன்னம்‌ பாதிராள்‌ உள்ள.க, அதுவரையில்‌ எதிர்பாரும்‌ என்று 
வேந்தன்‌ சொல்ல அவ்வாறுமா௫ மீட்டும்‌ வருகின்றேன்‌ வேற்தனே 
அப்போதும்‌ கொடாவிடி.ற்‌ சபிப்பேன்‌ என்று முனிவரன்‌ கூறித்‌ 
தம்மிடம்‌ போனார்‌. 


பின்பு, அவ்வேர்தர்பிரான்‌ தம்முள்ளேசானே, இம்முனிவனு 
க்குச்‌ தருவேன்‌ சன்அசொன்ன பொருளை யெவ்வா அ செலுத்த 
வல்லேன்‌. நிறைந்த பொருளினையுடைய ஈண்பன்யாருளன்‌, எனக்‌ 
குப்‌ பொருளெங்குள்ள அ, கான்பிறனிடஞ்சென்று இரப்பஅம்‌ பாவ 
மன்றோ, யாரை எதனை யெவ்வாற இரப்பேன்‌, உயிரைவீடுவேனா, 
ஏஅமற்றவனாய்‌ எங்குசெல்வேன்‌, வேதியனுக்குக்‌ கூறியபடி செலுத்‌ 
காது ஈசன்‌ இறந்தாலும்‌ அந்தணன்‌ பொருளை வவ்வியகுற்றத்தால்‌ 
இழிந்த புழுவாய்‌ கடையரிற்‌ கடையனாவேனே. இல்லை எனில்‌, என்‌ 
னையாருக்காவ.௫ விற்று -அந்தப்பொருளால்‌ வேதியன்‌ கடனைத்தீர்‌ 
த்து அடிமையாவது ஆவேன்‌, என்று .சவலைப்பட்ட எண்ணத்‌ 
தோடு தலைசாய்த்‌.அ ' நிற்கும்‌ இலம்படு வேந்தனை நோக்கி, அலர. 
கற்பின்‌ மனைவியாக சைப்பியாதேவியானவர்‌ சண்ணீருங்‌ கம்பலை 
யுடன்‌ சேம்பிக்‌ குறுகுறுத்த குரலுமாக, ௮சசசேதே! . இனிக்கவலை 
யை யொழித்அ வீடும்‌. உமது சத்தியத்தினைக்‌ காத்துக்கொள்ளும்‌, 
உண்மை யில்லாத மானிடன்‌ சுகொடேபோலக்‌ கைவிடத்தக்கவ 


சு மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


னாம்‌, ஆண்மசுனுச்கு உண்மையினும்‌ மேலானதருமமில்லை. “யா 
மெய்யாக்‌ சண்டலற்௮அளில்லையெனக்‌ தொன்றும்‌, வாய்மையினல்ல 
பிற)” என வேதங்கூனும்‌. ஆண்டலைவரே! தனதுண்மையைக்‌ காத்‌. 
அச்‌ கொள்வதற்குச்‌ சரியான அ வேறொரு தருமமில்லை. பூசித்த! 
யாகவேள்சி, சுற்றவேசும்‌, கொடுத்தசொடை, செய்தகிரியை, முத 
லிய வெல்லாம்‌ சக்தியமில்லாவிடீன்‌ வீணாம்‌, உயிர்களைப்‌ பாவக்கட 
லினின்‌.றும்‌ சரையேற்றுவதற்குச்‌ சக்தியமொன்றே தலையானகருவி, 
முழுசடி.க்‌.௮அச்‌ கெடுப்பதற்குப்‌ பொய்யே தலையாககருவி, என்பத 
தருமராலுணர்ச்‌ சுவர்களின்‌ முடிபு அன்றோ? நீர்‌ ஏழு அசுவமேத 
வேள்வி புரிக்கு, இசாதரூயவேள்கியும்‌ செய்‌. இதுவரையில்‌ ஒரு 
காலக்‌.துஞ்‌ ஈத்தியங்தவறுது சத்தியத்கைக்கச,த்‌ அ கிலைபெற்ற சுவர்க்‌ 
கப்‌ பேறு பிறழாஅபெற்ற பேரரசமுனியா யிருக்கின்றீர்‌, உமக்கு 
மகனும்‌ பிறந்தனன்‌, என்றவளவே மகவாசையால்‌ அக்கம்‌ தலைக்‌ 
கேறிக்‌ கோவெனக்கதஜியழுதார்‌. உடனே வேந்தன்‌, கண்ணீரால்‌ 
நனையும்‌ மனைவியைரோக்கி, மங்கலமுடையவளே! துயரத்தினை வீடு, 
மகனிருக்க; நீ சொல்லவந்ததனைச்சொல்‌ என்று வினாவ; வேந்தே! 
எனக்கு மசுனுண்டாயினன்‌, உலகத்தில்‌ ஈல்லோர்‌ புதல்வனென்னும்‌ 
பயன்‌ பொருட்டன்றே, பெண்கள்‌ என்னும்‌ கொடியைக்‌ காக்கின்‌ 
றனர்‌, எஸ்னைவிற்து வந்தபொருளை வேதியர்க்குக்கொடும்‌ என்றார்‌. 
அதனைக்கேட்டவுடனே, அரசன்‌ மூர்ச்சையடைந்து தெனிர்து எழு 
த்து பெறார்துயாத்தனை யடக்கலாற்றாது புலம்பி, மங்கலமுடையவ 
ளே! ஏன்‌ என்னோடு இவ்வாறு கூறுகின்றாய்‌, இத மிருந்த அக்கத்‌ 
திற்டெமானஅ. கீ ஈகைத்‌ தக்கொண்டே சொன்ன ஈன்மொழி 
களைப்‌ பாவியாகிய ஈான்மநநக்தேனே, அச்சோ!! நீ என்னுடன்‌ இத 
னைக்கூறலாகானு, சொல்வதற்கே காவெழாத இவ்வருங்கருமத்‌ தினை 
கான்‌ எவ்வாறு செய்வேன்‌. சச்சி |! என்று மறுபடியும்‌ நிலத்தின்‌ 
மேல்‌ மூர்ச்சித்து விழுக்தார்‌. அதனைநோக்கி, அவர்‌ கற்பின்கிழத்தி 
இளணிவாலோடுல்‌ கூடியதயவால்‌ அயரமுற்றவராய்‌, ஆ!! ஆ!! வேந்தர்‌ 
வேந்தே! யார்க்குக்‌ கெரடுமை யெண்ணி உமக்இந்த வருத்தம்‌ சேரி 
ட்டது, மேல்மாளிகையிற்‌ சயனித்‌இருக்தடீச்‌ கிலத்‌இற்டப்பதே, 
கோடி. சோடியாகப்‌ பொருட்கு வயல்களை வேதியர்க்குக்கொடுக்க 
வள்ளலாகிய என்தலைவச்‌ சுசையிற்‌ படுக்கலாமே, அக்கோ! தெய்வ 
மே! இவ்விறைமகன்‌, உனக்கு என்னசெய்தார்‌, இந்திரனையும்‌ உபே 
ந்திரனையும்‌ ஒத்த இவ்வேக்கன்‌ உறல்கினுரைப்‌ . போலாபினசே! 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌: ௪௫ 


என்று சொல்லிக்கொண்டே, அவ்வழகிய பெண்ணசசியும்‌ களைத்த. 
விழுந்தார்‌, இங்கனம்‌ இக்கற்றவசாய்‌ கிலத்தின்மேன்மயக்கி விழு 
ந்த இருமுதுகுசவசையு கோச்௫, ப௫ியு௮ த்தப்பட்டவனாய்‌ அழுக 
 சொண்டே ஐய! உண்ணத்தாரும்‌ அம்மே! அம்மே! சோதிட பசி 
மிகுக்த.த, காவுலர்க்கது என்று அச்‌சிறுமசுனும்‌ சொல்லிகின்றான்‌. 
அவ்வளவில்‌, மிகுந்த சவசியாயெ விசுவாமித்திரன்‌, காலமிருத்தியு 
வைப்போலத்‌ தன்பொருளை த்‌ தண்டுவதற்கு வர்‌ ௮, நீலத்தின்மேற்‌. 
களை ச்‌.து விழுக்‌ அடக்கும்‌ அரசனைநோக்‌கி, சன து கமண்டல நீரை 
த்செளித்‌து தெளியச்செய்து, ஒய்‌ அரசர்‌்சிங்கமே! மேலெழுக்‌ தரும்‌ 
மேலெழுந்திரும்‌, இச்சிக்க பொருளைக்‌ கொடும்‌. கடன்‌ சுமந்திரு 
ப்பவனுக்குத்‌ அன்பம்‌ நாடோறும்‌ வளரும்‌, என்று கூறினார்‌. 


அப்போது, குளிர்ந்த தண்ணீரால்‌ உபாரிச்சுப்பட்ட ௮வ்வர 
சன்‌ சிறிது உணச்ச்சபெற்றுக்‌ கண்திறந்து விசுவாமித்திரரை கோள்‌ 
இக்‌ கவலை, பயம்‌, அயர மிவற்றால்‌ சோய்படுகலால்‌, அறிவு சுதந்தர 
மின்றி மறுபடியும்‌ அவ்வாறே கலைத்து விழுந்தார்‌, அதனை அவ்வி 
ரூடி. நோக்கிப்‌ பெருஞ்சின மடைச்்‌ அம்‌, அரசன்மிகுக்த இளை ப்பினை ' 
யடைக்தார்‌ இப்போ.த, கோபிச்சால்‌ இறக்‌ தவிடுவர்‌ என்று அறி 
ந்த, அந்தணருக்குமனாசலின்‌ இனியமொழிகளாற்றேறுதல்‌ சொல்லி 
எழுப்பத்தொடங்கினர்‌, வேந்தனே! நீர்‌ கருமச்தை யுணர்ந்தவரா 
யிற்றே, என்‌ கொடைப்பொருளினை யெனக்குச்‌ கொடுத்துவிடும்‌. 
சத்தியத்தால்‌ சூரியனும்‌ ஒளிசெய்கின்றான்‌. சத்தியத்தாலே இம்மண்‌ 
ணும்‌ நிற்கின்றது, சத்தியமே மேலானதருமம்‌ என்ற வேச த்தள்‌ 
ளும்‌ கூறப்பட்ட அ, சத்தியத்தால்‌ சுவர்க்கப்பேறும்‌ தவறா தள்ள ௮, 
ஆயிரம்‌ பரிமேதவேள்வியும்‌ ஒரு சத்தியமும்‌ அலையொப்ப கிறுக்‌ 
கப்பட்டபோது, அந்த ௮பிர அசுவமேசத்தினும்‌ சக்தியமொன்று 
மே துலையுயர்க்‌ த கின்றது. என்று சொல்லிக்‌ சொண்டிருக்கும்‌ 
போதே, அரசனுக்குச்‌ சிறிது தெளிவுவக்த.த, ௮ தணர்க்க முனி 
வன்‌, இவ்வளவு இன்மெொழிசெல்ல எனக்கு கிமித்‌சமின்‌ ௮, சகுதி 
யில்லாதவனும்‌, பாவவெண்ண மூடையவனும்‌, சொடியவனும்‌, 
பொய்யனுமாகிய கீ அரசனாகப்‌ பிழை,ச்திருக்கின்றாய்‌. உள்ளசருத்‌ 
தனைக்‌ சொல்‌லுதன்றேன்சேள்‌, சூரியன்‌ அத்தமான இரிக்குப்போ 
மளவும்‌ பார்த்துப்‌ பின்‌ சபிக்கின்றேன்‌, இஃதுண்மையென ௮ கூறிப்‌ 
போனார்‌. அப்போ தவ்வரசன்‌ பொருளின்மையின்‌ அச்சத்தால்‌" 


௭ மார்க்கண்டேய புராணம்‌:: 


விரைவுற்று, கொடியராயெ விசுவாமித்திரர்‌ பொருளினிமித்தம்‌ வரு 
த்தலினால்‌ வருந்தியோட அவரை நோக்கி மனைளீயார்‌ மறுபடியுஞ்‌ 
சொல்லுவார்‌, அரசே! என்சொற்படி செய்க வீணே அம்முனிவர்‌ 
சாபத்தாற்றியவேண்டாம்‌, என்று பலகாலுஞ்‌ சொல்லக்கேட்டு, 
அவ்வரான்‌, பவத! தயை அற்ற யான்‌ உன்னைவிற்‌..றுவிடுகின்றேன்‌.. 
உயிர்க்கொலைசெய்யும்‌ கடிசுனும்‌ செய்யலாற்றாத தொ ழிலீனைச்‌ செய்‌. 
இன்றேன்‌, டிவ்வளவு கொடுமொழி சொல்வதற்கும்‌ என்வாயிசை 
ர்க தன்றே ? என்றுசொல்லிக்கொண்டே பேோதுபோகடின்ற தெண்‌. 
னும்‌ அச்சத்தோடு விரைந்த, மனைவிசையைப்‌ பிடிக்கக்கொஸ்‌ி 
காசிப்பட்டணத்தின்‌ தெருவேசென்று அழுசுசண்ணாம்‌, சேம்பி 
யடைத்த ஞூலுமாக, காசரிகச்களே!! ஈரன்காதசன்‌ மானுடனன்று. 
அரச்சனிற்‌ கொடியோன்‌ அதலின்‌, பாவம்‌ பூண்டேன்‌, யாரைவிட்‌ 
டால்‌ ௩உயிர்கிடத்சுச்கதோ?: அப்படிப்பட்ட மனைவியை விற்சவற்‌ 
கேன்‌, என்‌ மனைவியை அடிமைத்தொழிலுச்கு, ஏற்றுக்கொள்ள 
யார்க்கேனும்‌ சம்மசமுண்டாயின்‌ என்னுயிரிருப்பதனுள்‌ வந்து விலை 
கட்க என்றார்‌. 


அரசன்‌ மனைவியை விற்றல்‌. sts 

கேளும்‌ ஜைமினிமுனிவசே, பின்பு ஒரு விருத்தவேதியன்‌, அவ்‌ 
வசசனிடம்‌ வர்‌, இந்த. பெண்ணடிமையை எனக்குக்‌ கொடும்‌ என 
க்குப்‌ பெரும்பொருள்‌ உள்ளஅ ஆதலின்‌ விலைப்பொருளை த்‌ சருகன்‌ 
றேன்‌. என்‌ இல்லாள்‌ மெல்லிய சரயலாரள்‌ ஆதலின்‌ மனை க்தொழில்‌ 
செய்யலாற்றாளாகவே இவளைக்‌ கொள்கின்றேன்‌. பணிசெய்சல்‌, 
பருவம்‌, வடிவம்‌, இயற்கைமுகலிய இக்குணங்களையுடைய கின்‌ மனை 
விக்கு விலைப்பொருளிது ௮ம்மடர்சையைக்‌ கொடும்‌ என்றான்‌, அப்‌ 
போது, ௮வ்வசசன்‌ கெஞ்2, நீரித்பட்ட சுண்ணக்கற்போல்‌ இற்றுக்‌ 
கரைந்து அயரத்தால்‌ மறுமொழி யொன்றுல்‌ கூறிலர்‌. பின்‌: அவ்‌ 
வேதியன்‌ பொருளை அரசன்‌ முன்றானையின்‌ முடிர்‌ அவிட்டு, அவ்வர 
பத்தினி கூர்தலைப்பற்றி அ உமையே வாவென்று, ஈர்த்தரன்‌. அப்‌ 
போது, அரசன்‌ மகனான இசோகிதாசுவன்‌ இன்னும்‌ பக்கச்சிகை 
யோடும்‌ கூடிய றுவனேயா மாதலின்‌, அர்தணனாலிழுக்கப்‌ பட்டு 
ள்ள தாயையமோக்‌கி, கையால்‌ சலையைப்பற்றி மீர்த்கழுதான்‌. அங்கு 
. அச்சிறுவளை யக்கற்பர8 கோச்கி தயைபை யுடையவளாய்‌, அத்த 
வீருத்தவேதியனோடு, சுவாமி! சறுடோ ௮ அடியேனை வீடும்‌, 'சூழக்‌ 
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தையைப்‌ பார்த்த வருகின்றேன்‌. ஐய! மறுபடியும்‌ இச்குழவியைப்‌ 
யார்ப்பன எனக்கு அறாமையாம்‌ என்றுசொல்ல, ஆயிற்டார்‌. என்று 
அம்மறையவன்‌ கூறினான்‌. மைக்க, வா உன்தாய்‌ வேறொருவனுக்கு 
அடிமையாயினாள்‌. கீசிறக்க அரசிளங்குமான்‌, அடிமையைத்‌ தொட 
லாகாது அப்பனே, என்னுள்‌. பின்‌ அவ்விரு பீறப்பாளன்‌ சாயை 
மிர்க்துக்கொண்டபோசையில்‌, அச்சிறுவன்‌ சுண்ணிர்வடிய, ௮ம்மர 
அம்மா என்று கதறிச்‌ சோறி என்னு முன்றானையைப்பற்றி யிர்க்‌ 
அசக்கொண்டே பின்வந்தான்‌. அப்போது, அவ்வேதியன்‌ மிகு 
கோவங்கொண்டவனாய்ப்‌ போவென்னு காலாலுதைத்தனன்‌. ௮ங்ங 
னமுதைபட்டும்‌ அவ்விளம்‌ பாலன்‌ ககறிக்கொண்டே. தாயைவிடா 
தொழிய அவ்வரசபன்னி, அம்மு அ மறையோனைகோச்‌௪, தலைவரே, 
என்னிடத்திற்‌ றயைவைத்‌ ௮, இச்சிறு வனையும்‌ விலைக்குப்‌ பெற்றுக்‌ 
சொள்ளும்‌. ஈான்‌ உம்மால்‌ வாங்கப்பட்டவளேயாயினும்‌, இவனில்‌ 
லாவழி நான்‌ உமது பணிக்காகேன்‌. தீவீனையேனுகிய வென்னிட 
த்துச்‌ சுருணேசெய்அ, பாற்பசுவினிடத்துக்‌ கன்றினை விடுத்தாற்‌ 
போலுூடிவனை யென்னோடு சேர்த்துவிடும்‌, என்ன, அப்பார்ப்பான்‌ 
அ௮சசனைகோக்கி, ஜய, இப்பொருளினைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, அச்சி 
அவனையும்‌ எனக்குக்கொடும்‌. நா அ, ஆயிரம்‌, இலக்ஷம்‌, கோடி. என்‌, 
ன, வுக்கும்‌ மகடடேவுக்கும்‌ விலையெனத்தரும.நூலோர்‌ விதித்த 
னர்‌ அன்றே, எனக்கூறிச்‌ சிறிது பொருளை அவ்வரசன்‌ முன்றானை 
யின்‌ முடிந்து அச்சி றுவனையும்‌ வாங்கிக்கொண்டு காயோடசேர்த.த., 
அழைத்துச்‌ கொண்டுபோனான்‌. அரசன்‌ அவ்வாறு விலைப்பட்டுச்‌ 
செல்லும்‌ மனைவியையும்‌ மைந்தனையநோக்கிக்‌ துன்பத்தால்‌ ஈசுக்கு 
ண்டு, அடிக்கடி. கமல்கொப்புளிக்கப்‌ பெருமூச்செறிந்து அழுதார்‌. 
எந்தக்கற்புடையாளை ! காற்று, சூரியன்‌, சந்திரன்‌, அட்டர்‌, பார்த்த 
நியார்களேோ, அப்படிப்பட்ட இல்லறக்கிழத்தி இப்போது அடிமை 
யேயாயினாள்‌.. சூரியவமிசத்திற்‌ பிறக்‌ தும்‌, இவ்விளஞ்‌ சிறுமைந்தன்‌ 
பொருட்கு விலைப்பட்டான்‌. சச்‌? நான்கொடு நெஞ்சன்‌. ஆ!! பிரிய 
முடையாளே, ஓ? மகனே! என்கொடுநீதியால்‌ தெய்வாதீன தசை : 
யடைவிக்சுப்பட்டீர்களே. அந்தோ! இன்னும்‌ நாள்‌ செத்தேனில்லை. 
என்று அழு அகொண்டிருக்கையிற்றானே, மனைவியும்‌, மகனும்‌, விலை 
கொண்டவேதியனும்‌, ஊடு, செடி. மறைத்தலால்‌ மறைந்து போனார்‌ 
கள்‌. அச்சமயத்தில்‌ விசுவாமித்திரன்வக்து என்கொடைப்பொருளை த்‌ 
தாவென்றார்‌. அசஎனும்‌ மனைவிமகனை விற்றதனால்‌ வத்தபொருளைச்‌ 
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கொடுத்து, அப்பொருள்‌ மிகச்‌சறிதரகலின்‌ இன்னும்‌ கொடுத்தற்கில்‌ 
லையேயென்று வருக்திகின்றார்‌. அப்போஅ, விசுவாமித்திரன்‌ முனிவு 
கொண்டூஎட! வேர்கரிலிழிக்கோய்‌! எனக்குச்கொடுக்குங்‌ கொடைப்‌ 
பொருளிதுவோ, அபின்‌ அதிகலிரைவில்‌ என்‌ சிறந்கவலிமையைப்பார்‌ '' 
நெடுங்காலம்‌ அரியசுவத்‌தினைச்செய் அ, குற்றமற்ற வேதியனாய்‌, ஈண்‌ 
ருகவேதமோதிப்பெற்ற பலரறிக்க பகழாற்றலைப்‌ பார்‌ என்றார்‌. அப்‌ 
போது அவ்வரசன்‌, ஐய, இன்னும்‌ வே௮தக்ஷணைபும்‌ சொடுக்கின்‌ 
றேன்‌ சிறுபோ.து பொறுத்தருளும்‌. மனைவியையும்‌ மகனையும்‌ விற்‌ 
றேள்‌, இப்போ. கேறுபொருளொன்‌ ௮ மில்லை, என்று சொல்லக்‌ 
கேட்ட, அம்முனிவன்‌, வேர்தே, இன்றைய நாள்‌ நாலில்‌ மூன்‌ றுபங்‌ 
காயிற்று, இன்னும்‌ ஒ நபாகமே யிருச்கின்ற த. ஆசுலின்‌ அவ்வள ஏ] 
காலர்கான்‌ பார்ப்பேன்‌, மேல்‌ ஒன்றும்‌ நீ கூறலாகரது, என்று 
சொல்லி, இரக்கமற்ற கொடிய கிட்ரேமொழிகூறி அப்பொருளினைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு கடுசுடுப்போடும்‌ போய்விட்டார்‌. 


அ]ரசன்‌ சண்டாளனை யெதிர்தல்‌. 


இங்ஙனம்‌ முனிவசன்போன பின்பு அவ்வரசன்‌ பயம்‌, அச்‌௪ 
மென்னும்‌ க_னடுவே நின்று, எல்ல! மதிவாக த்‌ அணிச்து களைவரை 
க்கெ்சொண்டு, உஉாக்கொரு மொழிபாக, என்னை அடிமை கொள்வ 
அற்குத்கச்க பொருளுடையவர்களாய்‌ வேண்டினவர்களிருர்‌ தால்‌ 
இன்‌ ௮ சூரியன்‌ அத்தமா னமாவதரற்குள்‌ வந்த பெறுக என்று கூறி 
னார்‌. பின்னர்‌ தருமதேவசை, உடனே, தீசாற்றம்‌, அங்கப்பழு௮, 
கொடியதன்மை, நீண்டதாடி மீசை, சயலில்லாமை, கருமை நிற, 
பெருவயிறு, தடிதக்சுவுடம்பு, அச்சர்தருமுகம்‌ உரத்த சத்தமுமுடை 
யதாய்க்‌ சையிற்பறவைகளைக்‌ சோத்த கொத்துக்களைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, பிணஞ்சூடி.ய மாலையைச்சூடி, தலையோட்டினைக்‌ கையிற்றா 
கூப்‌ பேழ்வாய்திறக்‌ த, பாச்க்கமுடியாத வடிவோடு காய்க்கூட்டஞ்‌ 
சூற்‌$துவரத்‌ இறக மெய்பினை யுடையதாய்ச்‌ கோலொன்‌ அபற்றி; 
பொருசேரிப்பறையன்‌ வடிவாக எதிர்வக்தது. 


அஃ வனமாக வந்த சண்டாளன்‌, உன்னாற்‌ பணிசெய்வித்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ விருப்பமுடையன்‌, உனக்கு விலை யென்னை, விசைவித்‌ 
சொல்‌, றிதேயாயினுமாக, பெரீதேயாயினுமாக எவ்வளவு கொடுத்‌ 
சால்‌ தீ வருவாய்‌ சொல்லுக என்றான்‌. கேளும்‌: தைமினிமுனிவரே, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௪௯ 
821] 
அங்கனம்‌ கொடும்பார்வையோடு கடுகடுப்பாகப்பேசும்‌ அர்த நீசனை 
கோக்கி, அரசன்‌ நீ யாரென்‌ று வினாவ, ௮ச்சண்டாளன்‌, நான்‌ இக்‌ 
காரிப்பதியில்‌ பேர்பெற்ற பிரவீரன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய சண்டா 
“ளன்‌. கொலைத்தண்டம்‌ விதிக்கப்பெற்றவரைக்‌ கொல்வதும்‌, இறந்த 
வர்‌ முழத்துண்டம்‌ முகலிப பொரு ளப்‌ பெறுவதும்‌ என்தொழி 
லென்றுகூற, அரசன்‌, சச்சி, சண்டாளனுக்‌ சுடிமையாவ த மிகக்‌ 
கொடியது, அந்தணன்‌ சாபத்தால்‌ அழிவசேசாலும்‌. பறையனுக்கு 
அடிமையாவ துடன்படத்தக்க தல்ல, என்௮ சொல்லிக்சொண்டிருச்‌ 
கையில்‌, அருந்தவ விசுவாமித்திரன்‌ அங்குவர்து சுண்கிவச்சுக்கறுவி 
அரசனே, இச்சண்டாளன்‌. உனக்குப்‌ பெருக்தனம்‌ கொடுக்க வுடன்‌ ' 
பட்டு வந்திருக்கின்றான்‌. ஆகவே, எனக்குக்‌ கொடுக்கத்தக்க ௪௯௨ 
ணேயைச்‌ சரியாக ஏன்‌ கொடுக்கலாகாது, என்றார்‌. 


அசுற்கு, அரசன்‌ அவரை நோக்க, முனிவேர்தே நான்‌ சூரிய 
வமிசத்திற்பிறந்த க்ஷத்திரியன்‌ என்பதறியீரோ, பொருள்வேண்டி 
நீசனுக்கு எவ்வாறு அடிமையாவேன்‌, என்ன, முனிவன்‌ வெகுண்டு 
நீ உன்னைவிற்றுச்‌ சண்டாளன்‌ பொருளையேனும்‌ என்‌ காலவெல்லை 
க்குள்‌ கொடாவிட்டால்‌ உன்னைச்‌ சபிப்பேன்‌ என்பதற்கைய மில்லை 
என்றார்‌. பின்னர்‌ ௮ம்மன்னவன்‌ இந்தித்‌. த நடுநடுங்கி, தயவுசெய்யு 
மென்று அவ்கிருடி காலினைப்பற்றிப்‌ பிரமமுனிவ மிகவருத்தப்பட்‌ 
டுள்ளேன்‌, மிசுவஞ்சினேன்‌, உம்மிடத்திற்‌ பத்தியுமிசவுடையேன்‌. 
இப்போது உமக்கே அடிமையாயினேன்‌. நான்‌ கொடுக்கத்சக்க 
கொடைப்பொருள்‌ எவ்வளவானாலும்‌ இனி நீர்‌ வினாவாதபடி யென்‌ 
னையுமக்சே கொடையாகக்‌ கொடுத்துவிட்டேன்‌, கான்‌ சண்டாளக்‌ 
கலப்பை ௮டையமாட்டேன்‌. என்னிடத்‌,துக்‌ கருணளேசெய்‌ த வேண்‌ 
டும்பணிவிடைகளைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளும்‌. உமத கருத்தேபோல. 
உமத கட்டகாயைச்‌ செய்கின்றேன்‌ முனிவரரசே நான்‌ உன்னடி. 
மையென்று சொன்னார்‌. அப்போது, விசுவாமித்திரன்‌ அவரைப்‌ 
பார்த்து, ஏட நீ என்னடிமையன்றோ? உன்னை நான்‌ ஓரற்புதம்‌-ஆயி' 
ரக்கோடி பொன்னுக்காக இச்சண்டாளனுக்கே விற்று விட்டே 
னென்றுகூற, 'அந்தக்கணத்திற்றுனே, ஈரயைத்தின்பவனாயெ அச்‌ 
சண்டாளன்‌ களித்தமன தீதினனாய்‌ முனிவனுக்கு அப்பொருளினைக்‌ 
கொடுத்துவிட்டு, பெருங்கவலையோடு பொறிகலங்கச்சுற்ற ஈட்பினை 
யொழித்துத்‌ துயரப்படும்‌ அவ்‌ வரசனைப்‌. பாசத்தாற்‌ பிணித்துக்‌ 
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௫௦ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


சோலாற்புடைத்‌.த, பறைச்சேரிக்கு அழைத்‌அச்‌ சென்றான்‌. அரசர்‌ 
பெருமான்‌ அங்கிருந்ககொண்டு முச்சந்தியிலும்‌ இங்கனம்‌ புலம்பத்‌ 
தொடங்கினார்‌, 


இளம்பருவப்பெண்‌, வறியனாயெ இளமகவின்‌ முகம்பார்ச்கும்‌ 
தோறும்‌, அரசன்வரக்து கம்மை இச்சிறை மீட்டுச்செல்வார்‌ என்னு 
நினைப்பளேபோலும்‌. விசேடம்‌ பொருளை த்தேடி தக்ஷணைக்கடனை த்‌ 
சர்க்‌. ௧ எங்களையும்‌ மீட்டிப்பரென்‌ அம்‌ நினைப்பார்கள்‌. நான்‌ தேடிக்‌ 
கொண்ட ஆபத்தினை அவளறியாள்‌, அரசாட்சிபோயிற்று, ஈண்பரும்‌ 
போயினர்‌, நல்லெண்ண த்தினரையும்‌ விட்டேன்‌. மனைவிமக்களையும்‌ 
விற்றேன்‌. சண்டாளனுமாயினேன்‌, ஆ! துன்பம்‌ வழிவழிவிளைக்த 
வே “அபத்அிள்‌ தருமம்‌ ஆஅரவிதி? யென்று நூலுட்கூறப்பட்ட 
வற்றினை கானே முடிவுகண்டவாறாயிற்றென்று எண்ணிப்புலம்பி 
உடம்பையும்‌ அறியா அ முற்றும்‌ ௮றிவுமயங்கியவசாயிருக்கார்‌. இவ்‌ 
வானு லெகான்‌ சுழிக்கபின்பு, அவ்வரசன்‌ புலைய வசப்பட்டு அவன்‌ 
தொழிலிற்‌ பயின்று, பிணத்தின்‌ ஆடையைக்‌ கொண்டுவரும்‌ ஏவல 
னபிருர்தார்‌. அப்போஅ ௮ச்சண்டாளன்‌, ஏட: ஏவல, நீ ராடோறு 
மிசவும்பகலும்‌ பிரியா அ மயான த்மே குடியாக விருர்‌,த வரும்பிணங்‌ 
களைப்பரர்ததுப்பிரைத்திற்கும்‌ காசுமுதலிய கட்டணம்‌ வாங்கி ௮7௪ 
னுக்குச்‌ செலுத்தவேண்டும்‌. ஒரு பிணத்தின்‌ வருவாயாுபங்காம்‌. 
அவற்றுள்‌ நான்கு கூறு என்ன ௮. இசண்டுனக்குக்கூலி என்று விதி: 
சக்கான்‌. பின்‌, அவ்வரிச்சக்திரன்‌ ௮க்கட்டளைபெற்றுச்சென்று காசி 
யின்‌ தெற்குப்‌ புறத்திள்ள ஈமப்புறங்காட்டை யடைந்தார்‌, 


மயானச்ூறப்பு. 

அக்கு ஈமக்காடான ௮, கோரமாக ஓசையும்‌ வடிவுமுடைய 
தாசு விருக்க.து. அங்கு ஈரய்கரிகள்‌ குரைத்தூளையிட்டுத்‌ இரிவன. 
பினத்தினைச்‌ சூடியபண்டத்தால்‌ குப்பை குவிக்கப்பட்டன. பேய்‌, 
பூதம்‌, காக்கை, கழுகுமுதலியன கூட்டங்‌ கூட்டமாகத்‌ திரிவன. 
எனும்பின்‌ குலையல்‌ விளங்குவன, தீ நாற்றமும்‌ பிணப்புகையும்‌ 
சூழ்க துள்ளன. பிணங்களும்‌ அவற்றைச்‌ சுமப்பவரும்‌ அவற்றினைப்‌ 
பற்றிப்‌ பலவாறு அழுஅ புலம்புவாருமாகக்‌ கேட்கமுடியாத அழுகு 
ரலே எங்குமாச, ஐயோ மகனே, அந்தோ ஈண்ப, அச்சோ தலைவ, . 
அச்கோ அம்மே, அத்தோ அப்ப, அன்னோ, ஐயா, வென்ன அழு. 


்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. இக 


வார்‌" கூக்குரல்‌ செவிக்கு நோய்செய்‌இருக்த.௪. சுடப்படும்‌ பிணங்‌ 
கள்‌, அடுக்யெ விறகுக்குவையல்கள்‌, பற்றியெரியும்‌ இராசிகள்‌, சாம்‌ 
பல்‌ மலைகள்‌ காணப்படுவன. பிணங்களிற்‌ சில கண்மூடியஅ, சமு 


“சாமம்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ இருள்மூடியதாக வீறாச்கன்றஅ என்பது 


போலும்‌, இறக்கதஅ, உள்ளொளி இவ்வழியாற்‌ போய்விட்டதெனக்‌ 
குறிப்பதுபோலும்‌, வெர்அகெரண்டிருக்கும்‌ பிணங்கள்‌ சில வாய்‌ 
திறப்ப. உடம்பின அ நிலைமையிஅவென ஈகைப்பது போலும்‌, எரி, 
கின்றதியின்‌ சடசடப்போசை யிறக்தவன்‌ பாவத்தைப்பற்றிக்‌ கூர்‌, 
தண்டனை மொழிபோலும்‌ இருந்தன. அந்தச்‌ சுகொட்டில்‌ வசிக்‌ 
கும்‌ சண்டாளர்‌, புற்கசர்‌, சுவபசர்கள்‌ வருவோரழுகுரல்‌ கேட்டு 
மிகவு மனங்களிப்படைவர்‌, எரி எருளினிரா சிகளே மலைமலையாகக்‌ 
காணப்படும்‌. அவற்றைச்‌ சுட்டுச்‌ சாம்பலாச்குவதே அவ்விடத்திய 
தொழில்‌, பேய்க்கூட்டங்சளே வாழும்‌ குடிகள்‌. இறந்தவர்‌ ஆடை 
ஆபரணம்‌, பூ, பலிச்சோ.று, எங்குமிறைர்‌.துள்ளன. எப்போதும்‌ 
அயரப்படுவோர்‌ கூட்டமே கிறைர்‌ தள்ள. அவ்விகொடு, அக்கம்‌ 
வைசாகம்‌, ஆச்சரியம்‌, பயம்‌, இரக்கம்‌, தருமசிர்தை, மனவுக்கமுறு 
தல்‌, உழைப்பினுணர்ச்சி, ௮கங்காரவொழிவு, முதலிய பண்டங்களை 
விற்கும்‌ கடைத்தெருவாகவு யிருந்தது. அதனாலே, சிவராகதானி 
யாகிய ஸ்ரீ காசித்தெய்வப்பதியின்‌ தென்பாலுக்கு ஒரு அலங்கார 
ஈகரம்போலு மிருந்த.த. 


மயபானத்‌ துள்‌ அரசனிருப்பு. 

பின்‌ அந்த அரசன்‌ மயானத்தை யடைர்‌அ அயரத்தால்‌ விழுல்‌ 
கப்பட்டவராய்‌ ஆ!! ஆ!! என்‌ ஏவலசே! எங்குசென்றீர்கள்‌, அமை 
ச்சரே என்னை சொல்கின்றீர்கள்‌, வேதியரே! எதனை விதிக்கின்‌ நிர்‌ 
கள்‌, எங்கே அரசு, தெய்வமே! சுகமெவ்விடஞ்‌ சென்றது, - சிபிமர 
பின்மகளே! ஓ! இளங்குழக்தாய்‌!. விசுவாமித்திரர்‌ சற்பனையால்‌, வறி 
யனான என்னைவிட்டெங்கு, சென்றீர்கள்‌. என்று பலவாறு இந்தித்‌ 
அக்கொண்டு, அப்புலயன்‌ | அடிக்கடியிடும்‌ வேலைகளைச்‌ செய்த, 
அழுக்கும்‌ புழுக்கமுமடைந்த வுடம்பினராய்‌ மயிர்கழியாத வளர்‌ 
ந்து கிற்கத்‌ தியகாற்றத்தோடு சுடலைகாப்போன்‌ குறியோடு கையிற்‌ 
றடிபிடித்து மிருத்தயுவைப்போலும்‌ இங்குமங்குமாக வோடிக்‌ 
கொண்டு, இப்பிண்த்திற்கு இவ்வளவுகொள்ளிக்காசு, இவ்வளவு வந்‌ 
௮. இவ்வளவு. வரத்தக்க ௮, இவ்வளவுவரும்‌, இத எனக்கு, இஅ ' 


௫௨ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


அரசனுக்கு, இது வெட்டி த்தலைவனுக்கு, என்றிவ்வாறு எண்ணி 
எண்ணி யுழன்றுகொண்டு, அவ்வுடம்போடுதானே வேறு மொரு 
தேகத்தை யடைந்தவசானார்‌. பிணத்தின்‌ முழத்துண்டமே போர்ப்‌ 
பனு, முடியிட்ட * கவர்திகளைச்‌ சுமப்பது. பிணஞ்சுட்ட சராம்ப 
லின்றுகள்‌ மூடியதோசள்‌, மார்பு, முகம்‌ முதலிய அங்கமும்‌, சுடுபினா 
நிணம்‌ பூசியகைகாலு முடையராய்‌, பிரேசபிண்டமாயெ வாய்க்கரிசி 
யாலமைந்த உண்டியையு முடையராய்‌, பிரைவணிகளைத்‌ தரமணிந்தி 
ருப்பது. இவ்வாறெல்லா மாக அதிவுமழுங்க உழைப்பு மிகுதியாலி 
ஏவும்‌ பகலுங்‌ கூச்சலிட்டுக்கொண்டும்‌ நாய்போலலைந்‌. ஐ இரிந்து 
கொண்டுமிருந்கார்‌. இங்னைம, பன்னிருதிங்களும்‌ ,நாருண்டுபோற்‌ 
கழிந்தன, 


அரசன்‌ கனா, 

பின்பு, அவ்வரசன்‌ வருத்தப்பட்டு உபசரிப்பாரின்றிச்‌ சுற்றக்‌ 
இனமைப்பிரிந்த .ஐற்றாமையோடு உறக்கமின்றி உழன்று வேலை 
செய்‌.து வெம்பிய உடம்பினசாய்‌ வலிகுறைந்‌ அ, ஒருகாள்‌ கம்மை 
மறந்து கித்திரைபோனார்‌. அங்ஙனம்‌, படுத்‌. துறங்கும்போ.து கனவில்‌ 
வியக்கத்சக்க பெருவியப்பெல்லாம்‌ அனுபவித்தனர்‌. ஈமப்புறங்காட்‌ 
டிலிருக்க பழக்கப்பாவ வாதனையாலும்‌, அய்த்தொழிக்க வேண்டிய 
ஊழின்வலி மிகுதியாலும்‌, இன்னும்‌ குருதக்ஷிணைகொடுக்க வேண்டு 
மே யென்னும்‌ ஞாபகம்‌ வக்ததாகக்கண்டு, அவ்வேறு தேகத்தால்‌ 
குருதக்ஷணை கொடுத்தவாறாக அர்தப்பாவம்‌ பன்னிரண்டாண்டு அன்‌ 
பம்‌ நுகர்ந்து ஒழிக்கவேண்டுவதான .கழுவாயுடையதாகவாயிற்று. 


அல்லாக்கால்‌, விசுவாமித்திரன்‌ சக்ஷணையின்பொருட்டுத்‌ தூல' 
வுடம்பினைக்‌ கொடுத்‌ விட்டவழியும்‌ பொருளற்றவர்‌ ஆகவில்லை. 
மனமாகிய சூக்குமவுடல்‌ வேறு பொருளாகவிருத்தலின்‌ அதனது! 
நகர்ச்சி கனவினிடத்ததாகலின்‌ அங்கு குருதக்திணை கொடுக்க 
வேண்டியகடன்‌ அரசனிடத்தி லிருத்தலினாலும்‌, தூலம்‌ புலேத்தொழி 
ற்செயற்கையதாகலின்‌ உண்மைத்த ௬ுமவினை ஞாபகமுறாமையாலும்‌ 
கனவிற்‌ குருதக்திணை கொடாதவராயினராகவே யப்பாவத்தின்‌ 
பொருட்டு அச்கனவின்கண்ணே பன்னிருயாண்டு அன்ப அகர்வதே 


* கவந்தியென்பது கந்தையென மருவிற்று. 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. இல 


கழுவாய்‌, இர்செஞ்சு நிலைமை. சோதித்தற்‌ பொருட்டுப்‌ புலையற்கு 
முனி அரசனை விற்றதென்பன சரும விசகசியமாம்‌. ஆசலின்‌ தேசு 
மொன்றினாற்றானே யறஞ்செய்தல்‌ போதாத, . அதனோடு ஒப்ப 
மனத்தாலும்‌. அறஞ்செய்தல்‌ வேண்டும்‌, மனஞ்றெர்ததாயினும்‌. 
உடல்வினை சுத்தமாகாவிடின்‌ மனஞ்சுத்த மாகாமையின்‌ சுறாமவழி 
யின்‌ ஈத்தப்பொருட்டு அருணாச்சல்‌ தருமங்களைக்‌ செடுத்தலாகா 
தென்ற வாராயிற்று. i 


பின்பு, அசன்‌ கனவிற்றான்‌ புற்கசசாதிமா தினிடத்திற்‌ பிறந்த 
தாகத்‌ தன்னைப்பார்த்தார்‌. அட்பிறப்பி லிருக்கும்போ அ, இங்கிரு 
த்து போனால்தான்‌ தானசருமஞ்செய்வகாக வெண்ணிக்‌ கொண்டே 
கருப்பயாதனையை யனுபவித்தார்‌. புற்கசச்சிறுவனாகப்‌ பிறந்தபின்‌ 
ஏழுவயதாகலும்‌ மயானத்துப்பிணஞ்‌ சுடுதொழிலுக்கு வந்தார்‌... 
அங்கு ஈற்குணனாகிய வோர்வேதியன்‌ மிகுந்த வறியனாயிருர்திறர்த 
உடனே அவன்சுற்றத்தினர்‌ அந்த ஈமக்காட்டிற்குக்‌ கொடுவர்தனர்‌. 
அப்போஅ அப்புற்கசச்சிறு வனான அரிச்சந்திரன்பொருள்கொடா த 
பிணத்தைச்‌ சுடலாகரதென்று வேதியரை மறுத்தான்‌... அதற்கவ்‌ 
வேதியர்கள்‌ முன்னாளில்‌ விசுவாமித்திரர்‌ சோவத்தால்‌ அரிச்சந்திரன்‌ 
புற்கசனாகவில்ல்யோ, ஏடபாதகா! நீ கொடிய அமங்கலவீனை சேய்‌ 
பவனாகுக, ஏழைவேதியன்‌ பிணத்தைச்சுடவொட்டாத பாவச்தா 
௮ம்‌ வேதியசைச்‌ துன்புறுத்தியகாலும்‌ நீ யிப்போதே கோராரசுத்‌. 
தையடையென்று சபித்ததால்‌ அப்போதே பாசத்தைக்‌ கையிற்பிடி. 
த்து இயமன்றாஅவர்‌ வந்‌்அவலுமையாகத்‌ தட்மைப்பற்றிக்கொண்டு 
போவது நோக்கித்தயரமுற்று, அக்தோ, அந்தோ, என்று இரங்க, 
சலசலப்போடு காய்ர்தகொண்டிருக்கும்‌ எண்ணெய்க்‌ கொப்பரை 
யில்‌ தலை£ழாக விழுத்தினர்‌. ஈர்வாளாலறுச்கப்பட்டும்‌, உடைவா , 
ளால்‌ வெட்டப்பட்டும்‌ சீழுதிரங்களைச்‌ குடிக்கும்‌ குருட்டி.ருட்டு ஈர 
கத்தம்‌ இமிசைசெய்யப்பட்டார்‌. இங்ஙனம்‌ ஓவ்வொருகாளில்‌ ஒவ்‌ 
வொரு ஈரகத்தினிடமாக வருந்தும்படி யிடப்பட்டும்‌, தேள்‌, பாம்பு 
காக்கை முதலியவற்றால்‌ கெரட்டல்‌, கடித்தல்‌, கொத்துண்ணலாதி , 
புரிவீக்கவும்‌ பட்டார்‌. ஒரு புறம்சோய்‌, ஒருபுறம்‌ அக்கம்‌, ஒருபுறம்‌ 
காய்‌ கவ்வல்‌, ஒருபுறம்‌ சுண்ணாம்புக்‌ காளவாயிற்‌ டெத்தல்‌, பெருங்‌ , 
குளிர்‌, பெருவெப்பம்‌, பெருங்காற்அு இவைகளால்‌ வருந்தல்‌ முத. 
லிய உண்டாகவே ஆற்றலாகா து புலம்பிக்கொண்டிருக்தார்‌, இங்க . 


௫௪; மார்க்கண்டேய புராணம்‌ஃ 


னம்‌ அர்த ந ரகங்களில்‌ ஒருதினம்‌ நூறாண்டாசக்கழியப்‌ பலகாள்‌. 
அயாமுற்று மறுபடியும்‌ நிலவுலகம்வர்து ஈாயாகப்பிறற்து மலம்‌, 
எச்சில்களை த்தின்‌ று இடர்தபின்னர்‌ ஒரு திங்களில்‌ இறக்‌, கழுதை 
யாகப்‌ பிறக்‌, பின்‌ யானை, குரங்கு, மாடு, யாடு, மோத்தை, பூனை, 
சுரு, பறவை, புழு, மீன்‌, யாமை, பன்றி, கோழி, கிளி, பூவை, 
கேள்‌, பாம்பு, ஸி, உழுவை, மரம்‌, கல்முசலியவாசச்தினமொரு பிற 
ப்பாகப்பிறந்து நாளொன்று நாறுவருடமாகத்‌ தியயோனிபலவற்‌ 
அள்ளும்‌ பலராள்‌ பிறக்து தன்பப்பட்டார்‌. பின்பு அவ்வரசன்‌ தன்‌ 
குலத்திறரானே பிறர்ததாகக்கண்டு அாசனாய்ச்‌ ளூசாடி. அரசிழங்து 
மனைவி மக்களைளிட்டூத்‌ தனியே காடுசென்று அங்குவாய்திறக்‌.து 
விழுங்கவந்த சிங்கத்தினையும்‌ சரபத்தனையுங்கண்டு அவற்றால்‌ கொலை 
யுண்டு தின்னப்பட்டு, மீட்டும்‌ மனையாளை யெண்ணியமு அ, ஒ!! சிபி 
யரசன்‌ வழிமசளே! என்னைவிட்டு எங்குபோனெறாய்‌ என்று வா 
யாற்கூறிப்‌ பின்‌ எவ்வளவோதேடியும்‌ கண்ணுக்கு: அப்பால்‌ ௮சப்‌; 
பட்டதில்லை. பின்பு அவ்வரசன்‌ சுவர்க்கத்தை யடைக்‌.து தன்‌ மனைவி 
யைக்சண்டார்‌. அல்கு தலைவிரித்து ஆடையின்‌ றிச்‌ லெராலீர்த்துச்‌ 
செல்லப்பட்டு, ஐயோ! காத்திடு காத்திடு என்று ஓலமிட, எமன்‌ 
ஆணையால்‌ வா என்ற சக்தத்தினைக்கேட்டு அவ்விடம்போக; ௮ங்சே 
ஏட எமனிடத்அ உன்மேல்‌ விசுவாமித்திர்கோள்சொன்னார்‌ என்று 
கூறிக்‌ நாகர்‌ தாம்பினாற்‌ கட்டியிர்த்துப்போயினர்‌, எமன்‌ விசுவ 
மிச்திரர்‌ கெடுதியெல்லாம்‌ கூறினான்‌. அவ்வளவரயும்‌ அவ்வரச 
னுக்கு அக்கனவிலும்‌ விசுவசமித்திரன்‌ விஷயத்தில்‌ வேறுபாடு உள்‌ ' 
ளத்திலும்‌ பிறக்சுதில்லை பாவபுத்தியும்‌ பிறந்ததில்லை, இவ்வாறு பல 
சோதனைகள்‌ பன்னிரண்‌ டாண்டு காலவளவாகச்‌ கனவிற்பட முடி 
யாத பாசெள்படச்செய்து இத்துன்பமுனக்கு -வீசுவாமித்திரரால்‌: 
கேர்க்ததென்னவும்‌ அவர்விஷயத்தில்‌ பத்திகெட்டதில்லை,  பிண்னர்‌ 
இயமன்‌ தாஅவரசால்‌ கொண்டுபோகப்பட்டு உ ண்மை வடிவோடுங்‌ 
கூடிய இயம தருமராசனைப்பார்த்தார்‌, அப்போது, இயமன்‌, ஐயா! 
மகான்மாவாகிய விசுவாமித்திரன்‌ கோவம்‌ ஒழிப்பது. அருமையாக" 
வே யிருக்கின்ற. இனி உமக்குப்‌ புத்திரசேரக ச்தினையும்‌ கொடுப்‌ ' 
பார்‌. நீ, மனிசுருடைய வுலகமே மீண்டுசெல்‌, இன்னும்‌ அனுபவிக்க. 
வேண்டிய அன்ப சேடத்தனையும்‌ ஒழித்‌அவிடு, அப்பால்‌ உனக்கு 
ஈன்மையுண்டராமென்‌அ செசல்லியனுப்ப)காலதூதுவசரற்றள்ளுண்டு 
கிலவுலகம்‌ வந்தார்‌. (இவ்வளவம்‌ கனவுநூகர்ச்‌௪, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௫டு 


இங்ஙனம்‌ கனவுகண்டு உடனே விழித்தணர்ர்‌க அச்சக்தோடு 
திடுக்குற்று, ஓகோ! எவ்வளவு அன்புற்றேன்‌ என்று எண்ணி இளை, 
ப்பாற்றி அ௮க்கனவீனை நினைத்துப்‌ புண்ணிற்‌ காரமிட்டாற்‌ பேரலாய்‌ 
அந்கோ! கனவிலுங்கலக்கந்கானா! என்று எண்ணிக்‌ தன்னேவலமா 
ய புற்கசர்‌, வெட்டித்தொழிஎரை யழைத்‌ ௮, ஏட, நான்‌ படுத்தப்‌ 
பன்னிரண்டு வருடமாயிற்றே, என்ன வீவை; சிலர்‌ இல்லை இல்லை 
என்றனர்‌, சிலர்‌ ஆம்‌ ஆம்‌ என்றனர்‌, அரசன்‌ அவற்றைக்கேட்டுத்‌ 
தகேவர்க&ை வணங்கிப்பழிச்சி எனக்குச்‌ சுபமுண்டாவதாசு, தரும 
சிர்தைபும்‌ உண்மை யுணர்ச்சியுங்‌ கெடா அ கிற்க, மனைவியுமக்களும்‌ 
சுகம்பெறுக, அறம்‌ வாழ்க, மாதேவர்க்கு வந்தனம்‌; சுண்ணனுச்கு 
வர்கனம்‌, பிரமனுக்கு வந்தனம்‌, தலைமையிற்‌' நீலைமையவாய்‌, சுத்த 
வாய்‌; முதல்‌ முடிவற்றதாயிருக்கும்‌ பிரமத்திற்கு வர்சனம்‌, பிரசுற்‌ 
பதியே, போற்றி, இர்தினே, போற்றி என்றுகூறி அவ்வரசன்‌ மீட்‌ 
டும்‌, வெட்டித்‌ தொழிலிற்றலைப்பட்டு பிணங்கட்குக்‌ கொள்ளிக்கா௯ 
வாங்கிச்‌ சிற்ந்தவொழுக்கவழி மறக்‌ ௮, அழுக்கடைந்தவராய்ச்‌ சடை. 
முடி. தீக்‌ கருமைவடிவோடு கோலைப்பிடி த்‌ விசாரவுருவாய்‌ ம்னை 
விமக்களை மறந்த, ஊக்கமின்றி அப்புறங்காட்டில்‌ இருந்தனர்‌, 
அரசன்‌ புத்திர சோகழு, றல்‌, ஸ்‌ 
பின்பு, பாம்பாந்கடி.யுண்டு இறந்த மகனை யெடுத்‌ துக்கொண்டு 
அவ்வேர்தன்‌ மனைவிமயானத்திற்கு வக்து அழுதனா. ஓ! மகனே, 
ஓ! புதல்வ, என்று அடிக்கடி கூவியழைத்‌ அக்‌,கோவென்‌ அ! .சுசுறிக்‌ 
கூக்தலிற்‌ அாசுபடிய கறுத்திளைத்த மேனியராய்‌, ஐ! ௮ரசமேறே, 
முன்னிலத்தின்மேல்‌ வீனளையாடிக்கொண்டிருக்கச்கண்ட மகன்‌ இப்‌ 
போஅ..அரவின்‌ வாய்ப்பட்டு இறர்‌ த கிடப்‌பதைப்பாரும்‌, என்‌ அ! 
ஓலமிட, அரசன்‌ அம்மொழிகேட்டு, ஏதோ, புஅப்பிணம்‌ வந்ததே 
உரிமைக்காசு தண்டுவோமென்று  வீரைவிலங்குவர்தனர்‌. அங்கு 
அமூதிருக்க மாதர்‌ சம்மனைவி என்று அறியாதபடி. நெதொள்‌ வேறி 
டமிருர்ததாற்‌ புதிதுபிறக்‌ து  வர்தவாறாயிற்று. முன்‌ ௮ழகிய கூர்த 
அம்‌ ,மேனி ஈல்வண்ணமு முண்டாயிருர்கஅ, பின்‌ சிக்குண்ட மயி 
ரும்‌ கறு த்தவண்ணமும்‌ அழுக்காடையு முடையராய்‌ வந்தமையால்‌ 
அவர்‌, அரசமாதராகத்‌ தோறறவில்லை, ஆகவே,. அவவரச௫னும்‌ முன்‌. 
னிலைமையொன்‌ அமின்றி உலர்க்தமாம்போலும்‌ புலைவடி வாக கிராத்‌ 
தலின்‌ அவ்வமமையும்‌ அவரைத்‌ தமது' சகணவசென்னுணர்க்‌ இலர்‌: ' 


௫௬ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


அவர்‌ பாம்புகடித்திற்து சுறுத்தவாடையின்பேற்‌ கடத்திக்டெக்கும்‌ 
மகனைப்பார்த்து வியப்படைந்து சிந்தித்த, அழயெ தலைச்சுழி உயர்‌ 
ந்து வளைந்த புருவம்‌, சிறர்சதாடை, சுருண்டு மெலலிய சிறுகுஞ்சி, 
தாமரைமலர்க்தகண்‌, கொவ்வைவாய்‌, அமழயெ பல்வரிசை, மெல்லி 
ளங்சை, பெருத்த நெற்றி, நீண்டதோள்‌, அகன்ற மார்பு, உயர்ந்த 
நாஜி, தெளிர்திறையமைர்த விரல்கள்‌, இவ்வாறாக ஈல்ல அரச விலகச்‌ 
கணம்‌ அமைக்‌ .துவ்ளன; ஆதலின்‌ ஈல்ல இசாஜவமிசத்திற்‌ பிறந்த 
மைக்கனே போலும்‌, அக்தேர, பாழான ஊழ்‌ இவனுச்கு இத்தன்‌ 
பத்தை விளைத்ததே என்று அச்சிறுவன்‌ முகம்‌ பார்த்தளவிலே, 
மன்னவன்‌ ரெஞ்சுசரைநதஅ சோகம்‌ பிறந்தது. இந்தச்சிசுவை கோக்‌ 
குந்தோறும்‌ தாய்மடியிற்‌ படுத்துச்டெக்கும்‌ இரோகிதாசுவனாகிய 
வஎன்னிளஞ்‌ சேயின்‌ ஞாபகம்‌ வருகின்றது. அவனும்‌ இதேபருவ 
முடையவன்‌ இவ்வாறே யிருக்தான்‌. ஆயின்‌ கொடிய மிருத்தியு 
அவணுச்கு இரசு கிலையுண்டாக்க மாட்டாது, என்று அரசன்‌ தன்‌ 
னுள்‌ எண்ணிக்கொண்டிருக்தான்‌, 


அப்போது அவ்வாசமாஅ, மகனே, எக்கப்பாவ வெண்ணச்‌ 
தால்‌ கொடிய விப்பெருந்‌அன்பம்‌ வந்த, இதன்‌ முடிவு தெரிந்தே 
னில்லை, ஓ? என்சலைவசாகிப மன்னர்‌ மன்னரே, இப்பெருக்‌ அன்பக்‌ 
சுவலைபுள்‌ திகைத்‌.தக்கிடப்பேனைக்‌ தேற்றா.து எங்கு சுகமாக விருக்‌ 
இன்றிர்‌, அரருபோயிற்று. அன்புடை ஈண்பர்‌ போயினர்‌. மனைவி 
மக்களையும்‌ விற்றிர்‌. ஓ, கொடுக்தெய்வமே, அரிச்சந்திர மஹாராஜ 
அக்கு என்செய்தாய்‌, என்று ௮வ்வமமை புலம்பும்போ.து,' அவ்வர 
சன்‌ சிஜி௮தூசம்‌ பின்னுக்குச்‌ சென்றுகின்று, அழுபவள்‌ தம்மனைவி 
இறந்தவன்‌ தம்மகன்‌ என்றுணர்க, என்னி, எந்த வீட்டிலிருக்க 
என்மனைவிக்கு, எவ்வ மகனிறக்தான்‌. . அவளலலள்போலும்‌, 
என்னு ஐயப்பட்டுக்கொண்டு, அப்பெண்ணர சியின்‌ குரலை நன்றாகக்‌ 
கேட்டுச்தம்மனைவியேயவர்‌, தம்மைந்தனே யச்சறுவனெனத்‌ அணி 
வாக வுஷச்ரின, அற்றாக அன்பத்தினராய்‌, ஆ ஆ மகனே மகனே 
சன்று: கூவிகர்ச்‌சத்து தலத்தில்‌ விழுக்தார்‌. அக்கற்பமசியும்‌, 
அப்படிப்பட்ட அவத்தைய்‌ ட்பட்டவரைத்‌ தம்முடைய சுணவசாகிய. 


அரிச்சக்கான்‌ என்றுணர்க்து துயரத்தால்‌ மூர்ச்சித் துச்‌ சேட்டை 
யற்று சிலத்தின்‌ மேல்விழுக்தார்‌. TEE - 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. இன: 


பின்‌ அவர்கள்‌ மூர்ச்சை செளிக்தெழுக்னு அச்கச்தோடு, ஓ, 
மகனே!! நல்ல வுன்மூகம்‌ வாடியிருப்பதை சோகச்‌ எங்கள்‌ நெஞ்சு 
இன்னர்தரி த்ததே. அப்பா!! அப்பா! என்று அழைத்துவரும்‌ 

“உன்னைக்‌ குழர்தாயென்று இனி எப்போது வாயார வழைப்பேம்‌£.. 
இனியாருடைய தத்தடி.யிட்ட அடியின்றுகளினால்‌ எங்களாடையும்‌ , 
உடம்பும்‌ அழுக்சடையும்‌? என்னுடலெலாங்‌ குளி: மன ச்சை மகிழச்‌ 
செய்யவந்தமகனே!! உனக்கு நான்‌ தற்தையாயும்‌ கன்‌ நினைவிற்றாற்‌ , 
போல்‌ விற்றேனே! என்னசசைப்பறிதது, என்‌ சுகப்பொரு ளெல்‌ 
லாவற்றையும்‌ கவர்ந்துசொண்ட ஊழான மூ பாம்பாகவக்லு என்‌. 
மைக்தனுயிசையும்‌ வாங்கிக்கொண்டதே! இச்சிறுவன்முகம்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ அர்தவிடம்‌ என்கண்ணினுக்கும்‌ ஏறியிருச்கலாம்‌. இப்போ, 
குருடனேயானேன்‌! என்றிவ்வாறு புலம்பி, அச்த இளமகஷவ யெடு, 
த்தணேத்அ, கம்மியகுரலோடு அழுகழு௮ இளைத்து மர்ச்சித்‌ தப்‌ 
பிணம்போல்‌ கிலத்தின்மேல்‌ விழுந்தார்‌. 


அப்போது, ௮வ்வசசபன்னி, சகணவனைகோக்‌இி, இவரே றந்த 
வென்கொழுசர்‌; குரலால்‌ விளங்குகின்றன. அறிவுடையோர்‌ மனத்‌ 
இற்காச்‌ சந்திரனே போலும்‌ அரிச்சர்திரமஹாசாஜன்‌ இவரே, ஐய 
மில்லை. இவர்‌ நாசிமீண்டு முனைவளை நீது முள்ளு, முல்லையரும்பு 
போன்ற பல்வரிசையும்‌ முகச்சாயலும்‌ அவ்வாறே யிருக்கின்ற அ..' 
இவ்வரசன்‌: மயானத்துக்‌ கேன்வரந்தார்‌ என்று எண்ணிக்கொண்டே 
அக்தமாதரசி புத்திரசோகத்தனை யொழித்து சாயசனையே பார்க்‌ 
தார்‌, அப்போ, அவர்கையில்‌ தாழ்க்க வெட்டி த்தொழிற்‌ புலையன்‌ 
கையிலுள்ள தோர்தண்ட மிருக்கக்கண்டு தூயரத்தோடு மறுபடியும்‌. 
மூர்ச்சித்து விழுந்து பின்தெளிர்தெழுர்‌ அ, கம்மியகுசலோடு, ஓ! 
தெய்வமே! : எல்லைகடச்து பழித்தொழில்‌ செய்யப்பட்டஅ. சீச்சீ 
என்னை செய்தாய்‌? தேவரோடொத்த அரசனை ப்புலைய னாக்கனையே 3 
அசசாட்சியைப்‌ பறித்தாய்‌! சுற்றத்தினரைப்‌ பிரித்தாய்‌! மனைவி மக்‌. 
களை விற்பித்தாய்‌! இவ்வளவிற்றிருத்தி யடையாஅ புலையனுமாக்இ 
னையே! ௮க்தோ! என்னரசே! அச்இத்து கிலச்தின்மேல்‌ கிழுர்‌ த 
துயரப்படும்‌ என்னையெடு த்த இப்போ ௮, கட்டிலின்‌ மீதிருவென்‌_று. 
ஏன்‌ சொல்லமாட்டீச்‌? குடை, கவரிமுதலிய அரசசின்னங்களும்‌, 
வெள்ளி, பொன்‌ முதலியவற்றாற்‌ செய்யப்பட்ட ௮7௪ செல்லக்கலன்‌ 
களும்‌ இப்போ ௮ காணப்படவீல்லையே. என்‌ இர்தச்தைே வபட்‌. 
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டத? முன்னம்‌ எதிரே அரசர்களெல்லாம்‌ எவலராய்த்‌ தமது மேலா 
டையால்‌ நிலம்‌ விளக்கிச்‌ செல்ல, ஈடக்கு மிம்மன்னர்‌ மன்னன்‌, இப்‌ 
போது இத்தலைமண்டையோடு உருளும்‌ பிரைவலங்காரங்களும்‌, 
அவைபூண்ட பண்டங்களும்‌, கலன்கழிமகளீர்‌ கூந்தலும்‌, உதிரமாமி ' 
சங்களும்‌, வெந்தும்‌ வேகா.துமான பிரேதங்களும்‌, நெருப்பு, புகை, 
கரி, சாம்பல்‌, காக்கை, கழுகு, பறார்‌அ, நாய்‌, ஈரி முதலியவைகளு 
முடையவாய்த்‌ திஈாற்றத்தால்‌ சூழப்பட்டு அச்சம்‌ விளைப்பதாயும்‌ 
அசுத்தமாயுமுள்ள இம்முதுகாட்டில்‌ அன்பப்படூகின்றாரே! ஐயோ! 
இதனைப்பார்க்சலும்‌ துன்ப முள்ளதோ? என்றிவ்வான சொல்லிக்‌ 
கொண்டேவக்‌ அ, அந்த மஹாபதிவிசதை, அம்மன்னவனைச்சுட்டிக்‌ 
கொண்டு சோவெனக்கசுறி, ஓஒ! பெருமை பொருக்திய அரசனே! 
ஏனிப்படியானீர்‌, என்னெஞ்சையேதோ! மருள்வக் த மூடுகின்ற.து. 
இது என்னை, கனவோ, அல்லஅ கனவோ, ஈனவேயாயின்‌ தருமத்‌ 
சை ஈம்பினவனுக்குத்‌ தருமம்‌ அணையென்பன இனியில்லை, நீ, அவ்‌ 
வளவு இறந்த தேவபிராமணசை உபசரித்தனையே! வாய்மை யறத்‌ 
தனையே ஈம்பியுள்ளனையே, அப்படிப்பட்ட வுனக்கு இவ்வளவு 
கொடிய அன்பதசையுண்டான பின்‌ தருமம்‌ எங்குள்ள.ஐ, சத்தியம்‌ 
எங்குள்ளது, இனிகற்குண மென்செய்ய, என்று புலம்பும்‌ அம்மனை 
விமொழிகேட்டு காவலன்‌, வெய்‌ அஙிர்‌,த்‌௮, கம்மியகுரலோடும்‌ தனக்‌ 
குப்புலைத்தன்மை வர்கவாறுமுறையே கூறினர்‌. அந்தக்கற்பரசியும்‌ 
சேட்டு மிசவும்‌ வருத்தப்பட்டுப்‌ பின்பு, தன்மகன்‌ இறக்ததையும்‌ 
முறையேசொன்னாள்‌. அதனைக்‌ கேட்டவ்வசசன்‌ அச்சத்தோடு விழு 
க்தெழுக்‌ இ, இறந்து டெக்குர்‌ தமத மைந்தன்‌ முக த்தை நாவினால்‌ 
வருடிச்‌ சொல்லுகின்றார்‌. 


அன்புடையாளே! இனிநெடுநாழி யிவ்வாறு புலம்பிக்கொண் 
டிருப்பதற்கு மனமில்லை, பார்‌ என்கொடுமையை, என்னுடம்பு என்‌ 
எதந்தரத்இிலில்லை, புலையன்‌ கட்டளையின்றி நான்‌ தியில்‌ வைத்தால்‌ 
மீட்டும்‌ புலையனடிமையாகவே நான்‌ பிறக்கவேண்டி வரும்‌, அன்றி 
அவ்வளவில்‌ அக்குற்றம்‌ ஒழிவதல்ல. கிருமி£டங்களைத்‌ தின்னும்‌ 
நரகத்திலும்‌ விழுவேன்‌. மலசாசிவடிவமாகிய வைதரணீகரகம்‌, 
தண்டரந்தஇண்டமாக வெட்டப்படும்‌ அபெத்திச ஈரசும்‌, மிசக்கொடு 
வ்ருத்தமுள்ள இரெனாவ நரகமுதலியவற்னுள்‌ பலவேதனைப்படச்‌ 
இடந்து பல இழிபிறப்புப்‌ பிறக்கவேண்டும்‌. பிழைத்திருக்கலா 
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மென்றால்‌ அயரச்கடலுள்‌ எழுக்‌,தூன்றேன்‌. இதனில்‌ இறப்பதே 
மேலாம்‌ போலும்‌. அஃ்தங்ஙன மாக, எஅவரினும்‌ வருக என்றிரு 
க்கையில்‌ வமிசத்திற்‌ கொரேசிறுவனிருந்தான்‌ அவனும்‌ இங்கிறக்‌ 
ப தான்‌, இனியென்கொடுமை பெரி, பிறனொருவனுடைமையாகிய 
இவ்வுடம்பினை நான்கெடுத்‌.து எவ்வாறு 8ழ்கிலைச்குப்‌ போவேன்‌. 
அந்தோ! ஆபத்தே! இனி என்முயற்சியில்லை. அல்லது, அதிக அன்‌ 
பம்‌ வந்தவழி எவனும்‌ பாவர்திற்கஞ்சான்‌. தாழ்ந்தபிறவியிற்‌ பிற 
க்கினும்‌ பிறக்கலாம்‌, . இத்துன்பம்‌ ஒழிவதே சாலும்‌, எந்த நரகத்‌ 
துன்பமும்‌ இப்புத்திர சோக த்தோடொத்த தன்று, அசலின்‌, கான்‌ 
பிணக்கட்டை வேகும்போஅ, மகனுடம்போடு நெருப்பில்‌ விழுர்‌.து 
போகின்றேன்‌. ஈல்லவளே! என்னுடைய கொடுந்தொழிலா ய 
விதனைப்பொறுத்திடுக, கான்‌ எவ்வளவுகொடுமை புரியினும்‌ ஈகைத்‌ 
திருக்கும்‌ இயற்கையோய்‌! கான்‌ என்சொல்லினும்‌ பிரசாதமென்றே 
கொள்ளும்‌ கொள்கையோய்‌! இப்போதும்‌ என்‌ சொல்லை இழுக்கா 
'தே. என்னால்‌ விதிக்கப்பட்டவளாய்‌ வேதியன்‌ மனைச்குப்‌ போகுதி, 
கணவனையும்‌ மசனையும்‌ விட்டூப்போசலாற்றுயோ, நராமி.தவசையி 
அம்‌ ஏதேனும்‌ தானதருமம்‌ செய்திருந்தாலும்‌, வேள்விக்கருமஞ்‌' 
செய்திருந்தாலும்‌, பெரியோரைப்‌ பூசித்தருர்தாலும்‌, மறுமையிற்‌ 
றெொடர்புண்டாகின்றது, இனி இம்மையிற்‌ மடையா அ, ஆனால்‌, 
புதல்வனை த்‌ தேடிச்செல்லும்‌ பொழுது, உன்னோடு போவதே முறை 
நன்னகையாய்‌! நான்‌ ஏகாந்தத்தில்‌ ஈகைத்‌ தக்‌ கொடுமொழியேதே 
அவ்‌ கூறியிருந்தால்‌ அதை நெஞ்சிற்‌ கொள்ளாதே. வேதியன்‌ மனை 
யிலிருக்கும்போஅ நான்‌ அரசபன்னியென்ன நினைத்து அவ்வேதி 
யனை அவமதியாதே, எல்லா முயற்சியாலும்‌ அவரைக்‌ களிப்பித்தல்‌ 
செய்தி, அவரே உனக்குத்தலைவனும்‌ தெய்வமுமாம்‌. என்ற கூறக்‌ 
கேட்ட அவ்வ, அரசரேறே! கானும்‌ உம்மோடு தீயிற்புகுவேன்‌. 
இனியும்மை .விட்டு இத் துன்பத்தை அனுபவித்திருக்க மாட்டேன்‌. 
சுவர்க்கமேனுமாச நரகமேனுமாச நாமிருவரும்‌ ஒக்க அனுபவிப்‌ 
போம்‌. என்றுகூற, அவ்வரசனும்‌ அதற்கிசைந்தார்‌, 
தீப்புகவேண்டி அரசன்‌ தெய்வம்‌ வாழ்த்தல்‌, 
பின்பு, அவ்வரசன்‌ எரு விறகுகளைச்சேச்த்‌து அடுக்கவைத்‌ அ, 
அதன்மேற்‌ றன்மகனைக்‌ கிடத்தித்‌ தாம்‌ மனைவியோடும்‌ இருகை 
யேற்று, உயிர்ச்குயிர்‌, ஈசன்‌, அன்பின்வழியன்‌, பாசப்பகை, எங்கு 
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முன்ளான்‌, சுரேசன்‌, ஆதி, அங்கண்ணன்‌, பிரபு என்னாம்‌ பெயர்க்‌ 
ரூப்‌ பொருளாய்க்‌ சம்‌ உள்ள வெறுவெளிப்‌ பெருங்குகைக்கண்ணே 
இருக்கும்‌ மு,தலிறில்லாத மெய்ப்பொரு ளைத்‌ தியானித்தார்‌. 


இதனைப்‌ பிரமசூக்திரம்‌ முதல்‌, அத்‌? 8-ம்‌ பாதம்‌ தாராதிசாண 
சீடை காண்க, தைத்திரியோப நிஷத்‌, 6-வது பிரசினம்‌*தகரவித்‌ 
நை பிரணவோபாசனையையும்‌ காண்க. 


அரசனுக்குத்‌ தேவர்கள்‌ காட்சிதருதல்‌. 


அங்ஙனம்‌ அரசன்‌ தியானித்திருக்கையில்‌ எல்லா த்தேவரும்‌ 
இர்திரனும்‌ தருமதேவசையும்‌ முன்னடச்சு வந்து சேர்ந்‌, யாவரும்‌ 
ஒரு முசமாச, ஓ சோ! அரசர்ச்கு அரசனே கேளும்‌. இவர்‌ பிரம்‌ 
தேவன்‌, இவர்‌ கருமதேவதை, இவர்களோ சாத்தியதேவர்‌, விசுவ 
சேவர்‌, சத்த மருத்திக்சள்‌, உலகபாலகர்‌, சாரணர்‌, ஈரகர்கள்‌, த்‌ 
கர்கள்‌, கச்தருவர்கள்‌, உருத்திரர்கள்‌, அசுவனிதேவர்கள்‌ முதலிய 
.மற்றைத்தேவரூம்‌ வர்தனர்‌, மூன்றலகத்தாலும்‌ ஈண்பு சொள்ளுவ்‌ 
சற்கு யார்‌ அரியலனே, அப்படிப்பட்ட விசுவாமித்திரனும்‌, உம்‌ 
மோடு ஈண்புகொண்டு, உமது எண்ணத்தினை கிறைவேற்ற விரும்பி 
நிற்கின்றார்‌ என்றுகூறி, ஓ; அரசனே! வன்செய்கை செய்யவேண்‌ 
டா, யானே தருமதேவதை உம.த பெசறுமை, சாந்தம்‌, வாய்மை 
முகலிய ஈற்குணத்தால்‌ களித்தல்‌ செய்தவனாய்‌ உம்மிடம்‌ ' வந்தேன்‌ 
என்னு அறக்கடவுள்‌ கூறிற்று, பெருத்த புகழ்வாய்ந்த அரிச்சந்திர 
மஹாசாஜனே! நரன்‌ இந்திரன்‌ உம்மிடம்‌ வந்தேன்‌, மனைவி மக்க 
ளோடு நீர்‌ ௮ழியாக புண்ணிய லோகத்தை வெற்றி கொண்டீர்‌. ஓ! 
மன்னர்‌ பிரானே! நீர்‌ உமத குடும்பத்தோடு சுவர்க்கம்‌ புகும்‌. 


என்று கூறலும்‌, அமிச்சந்திரன்‌, அவ்விர்தூனை நோக்கி, ஓய்‌ 
சேவராஜனே! என்னை ஏவல்கொண்ட நாய்த்தின்னி புலைனத கட்‌ 
டனையின்றி அவனுக்குச்‌ செய்யத்தகுவனவற்றைச்‌ செய்யாது கரன்‌ 
சுவர்க்கம்பெறேன்‌ என்றார்‌. 


்‌ அதன்பின்‌ சருமத்தெய்வமான அ, அவசை நோக்க, ஐய! உமக்‌ 
இத்துன்பம்‌ வருமென்றறிக்‌ து கானே தரய்த்தின்னும்‌ புலையனாய்‌ “பக்‌ 
கண? மென்னும்‌ புல்ச்சேரியைத்‌ கோற்அவித்தேன்‌ என்றது, அப்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. . ௬௧ 


போ, இந்திரன்‌ மறுபடி.யும்‌ மண்ணின்மேல்‌ எல்லா மனிதராலும்‌ 
எந்தவிடம்‌ வேண்டுமென்‌ அ விரும்பப்படுகின்றசோ அப்படிப்பட்ட 
புண்ணியத்தானத்தை ஈீரடையும்‌ என்றான்‌. அதுகேட்ட அரிச்சற்‌ 
தின்‌, ஓய்‌! தேவரிறையே! ௨. மச்குத்தெண்டன்‌ என்னிடத்கு அறா 
ளினால்‌ இன்முக த்தோடும்‌ வந்த உம்மிடத்‌அச்செய்யும்‌ என்‌ விண்ண 
ப்பத்தினைசக்கருணைசெய்அ கேட்டருளும்‌, என்னெனின்‌, அயோத்தி 
ஈகரத்தின்கண்ணுள்ளார்‌ என்பொருட்டெழுர்த “அச்ச த்தனால்‌ விழு 
ங்கப்பட்டவர்களா யிருச்கன்றனர்‌. அவர்சளைவிட்டு யானொருவ 
னும்‌ எவ்வாறு சுவர்க்கம்புகுவேன்‌, ““ஏஎல்லேக்சுணின்றார்‌ அறவார்‌ 
தொலைவிடத்துர்‌, தொல்லைக்கணின்றார்‌ தொடர்பு?” என்பது * ஒத்‌ 
தன்றோ. ண 


குருவினைக்கொன்றதீமை, வேதியனை க்சொன்றஜிமை, பசுவைக்‌ 
கொன்றதீமை, மாதரைக்கொன்றதிமை என்னும்‌ பாதக த்தோடொ 
த்த பெரும்பாதசம்‌ தன்னை யடைர்தாரைக்‌ சைவிடுசலால்‌ வருமெ 
ன்ற! கூறப்பட்டது. தன்னேவல்‌ பூண்டொழுகும்‌ அன்புள்ள அடி. 
யவன்‌ விடப்படுவோன்‌ அல்லன்‌. குற்றமற்றவனாயெ அவனைவிட்ட்வ 
ணுக்கு இம்மையிலேனும்‌ மறுமையிலேனும்‌ சுசுமுள்ளவாறாசு யான்‌ 
கண்டதில்லை, ஓ! இக்திரனே! இன்ஙனமாக யான்‌ எவ்வாறு சுவர்க்‌ 
கம்‌ குறுகுவேன்‌. தேவர்‌ கோமானே! அயோத்தியா ரனைவரும்‌ 
என்னோடும்‌ வரற்பாலரேயாயின்‌, யானும்‌ அ௮ங்குவருகெறேன்‌. இன்‌ 
றேல்‌ அவரோடு ஈரகம்‌ புகவும்‌ புகுவேன்‌ என்றார்‌, 


அதுகேட்ட இர்திரன்‌, அவ்விறைமகனை நோக்கி ஐய, அவரவர்‌ 
செய்த ஈல்வினை தீவினை வேறுவேறாகப்‌ பலவுள்ளன; அங்ஙனம்‌ அவ 
சனைவரும்‌ ஒரேபடித்தாய்ச்‌ சுவர்க்க அய்க்கவெனக்‌ கூறு வதெங்கன 
மாம்‌ என; அரிச்சக்திரன்‌, ஓய்‌! தேவர்‌ கோவே! ஈாட்டின்கணுள்ள 
குடிகளின்‌ உதவியால்‌ அரசன்‌ அரசுசெய்வ தும்‌, பெறாத்தவேள்வி 
செய்வதும்‌, புண்ணிய மீட்வெஅம்‌ ஆதலான்‌ அச்குடிசளூடைய உத 
வியாலே யானும்‌ அவ்வனைத்தனையுஞ்‌ செய்சேனாக, இப்பொழு. 
சுவர்க்கவேட்கையால்‌ அத்தகைய ஈன்றிசெய்தவரை விடலாற்றேன்‌. 
-*செய்யாமற்‌ செய்சுவுசுவிக்கு வையகமும்‌, வரனசமு மாற்றலரி அ.” 
ஆதலின்‌, மகவேந்தே! யான்செய்த வீனைசளுள்‌ எதேனுஞ்‌ றிது 


8 ஓசிஅ-விதி, 


௬௦. . மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ஈல்வினையிருரீகாலும்‌ தானம்‌, வேள்வி முதலிய சருமங்களுட்‌ சிறிது 
நெடுங்காலம்‌ அனுபவிக்கத்தக்கதா யிருந்தாலும்‌ அவையெல்லாம்‌ 
அக்குடிகளோடு ஓத்தபடி. நான்‌ அய்ப்பதாகுசு, நீர்கருணை செய்‌. 
ஓர்‌ போதேயாயினும்‌ யான்‌ அவனை வரோடும்‌ சுகமு.றும்படி. யரு 
ளூக “சுற்றக்காற்‌ சுற்றப்படவொழுசல்‌ செல்வந்தான்‌, பெற்றத்தாற்‌ 
பெற்றபயன்‌”' என்றிரஈ்காரென மேல்தருமப்பறவை முனிவர்‌ கூறு. 
கின்றனர்‌. 

பின்பு, ஒய்‌ அரசனே! அவ்வாறேயாகுகவென்று, மூவுலகநாய 
கனாயெ இர்திரன்‌ களித்துக்‌ கூறினான்‌, தருமதேவகையும்‌, காதி 
வேந்தன்‌ மகனாயெ விசுவாமித்திர முனிவனும்‌ “கெடாவழிவக்த 
கேண்மையார்‌ கேண்மை, விடார்‌ விழையுமுலகு” என்று. ௮வ்வர 
சன்‌ மிலைமையை வியந்தனர்‌. 


அரசன்‌ நக ரமாக்களோடு சுவர்க்கம்‌ புகுதல்‌. 

பின்னர்‌ இர்திரன்‌, அரிச்சந்திர மகாராஜனோடும்‌ அயோத்தமொ 
ஈகரமடைக்‌,து, ஓய்‌, மாந்தரே, அனைவரும்‌ வருக. அறக்கடவுளரு 
ளால்‌ அமேகங்சோடித்‌ தெய்வவிமானங்களுண்டாய்‌ மனிதர்க்கு அறா 
மையாயுள்ள சுவர்க்கப்பேறு இந்த மண்ணிலம்போல அங்கட்கெளி 
யதாயிற்று, என்று கூறினன்‌. 

ங்கனம்‌ இர்திரன்‌ கூறிய சொல்லைக்கேட்டலாலும்‌, அரிச்சக்‌ 
திரமகாராஜன்‌ அன்பு செய்தலாலும்‌, அக்ககரமாக்களனைவரும்‌ தக்‌ 
தம்‌ மனைவி, மச்கள்‌, சுற்றம்‌, ஈண்பர்‌, ஏவலர்‌ முதலியோரோடும்‌,, 
சுவர்க்கம்‌ ஏறுங்கால்‌ அங்கங்கு வெவ்வேறு விமானங்களில்‌ ஊச்க்‌ அ. 
சென்றனர்‌. அப்பெகழுது அனைவரும்‌ களிக்க அரசனான. அரிச்சர்‌. 
இரன்‌, உரோகதாசுவனான தன்னாசைமைர்தனை: அழகிய. அயோத்தி 
ஈகரத்தில்‌ மகுடஞ்‌ சூட்டினான்‌. தேவர்க்களோடு முனிவமனைவரும்‌ 
அவ்வரசிளங்குமா.னுக்கு அரசிறைமை யளித்தனர்‌. அவர்கவிடத்து 
அன்புள்ள மார்தமலைவரும்‌ *ஊருணிகீர்கிறைக்தற்றே யுலகவாடம்‌,, 
பேரறிவாளன்‌ திரு”? என்‌ பதண்மையரயிற்றே! என்று, சளிப்படைச்‌ 
தார்கள்‌. இவ்வாறு ஒப்பற்ற செல்வம்‌ பெற்று, அவ்வரிச்சச்திற ' 
மகாராஜன்‌, ஓர்‌ ஈகரம்போலும்‌, * உய்யான முதலியவற்றாலும்‌, ௮௪ 
ணாலும்‌, கொடிமுசலியவற்றாலும்‌ அணிர்‌அல்ள விமானம்‌ புகுந்தார்‌... 


& உய்யரனம்‌-சோலை, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௬௩. 


அதன்பின்‌, எல்லா நால்களிள்ளமு மூணச்க்து, மிகுந்த பெ 
ருமைபுடைய அரச குரவனாய சுக்கரன்‌, அதிக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. 


அரிச்சந்தினோ டொத்த அரசன்‌ முன்னிருக்க.த மில்லை. இனி 
யுண்டாவஅ மில்லை, ஆ! ஆ! எவ்வளவு பொறுமை எவ்வளவு ஆழ்க 
அணர்ரந்த நெஞ்சுடைமை, எவ்வளவு கொட ஆ! ஆ! அவற்றின்‌ 
பயன்‌ எவ்வளவு பெரிய. மானிடனான அரிச்சந்திரன்‌, தெய்வமா 
யினனே “அடக்கமமரருளுய்க்கும்‌'” என்ப. தண்மையே என்றான்‌ 


இக்கதையின்‌ பயன்‌. 

என்று ,கருமப்பறவை முனிவர்‌, சைமினியை நோக்கி, இவ்வரி 
ச்சந்திசன்‌ கதை முழுவதும்‌ உமக்குச்‌ சொல்லியாயிற்று. ஓ! வேதிய 
னே, யார்‌ இச்தப்‌ புண்ணியக்‌ கதையினைக்‌ கேட்கின்றானோ, அப்படி 
ப்பட்ட விவேகி, ஆயுள்‌, சோயின்மை, செல்வம்‌, பகையொழிவு, 
சுகம்‌ முதலிய ஈன்மைகளைப்பெறுவன்‌. மகப்பேறில்லாதார்‌, மகப்‌ 
பேற்றையும்‌, ஊர்தி வேண்டினோர்‌, ஊர்‌ தியையும்‌, கல்வியை விரும்‌ 
பினோர்‌, கல்வியையும்‌, ஞானத்தை விழைந்தோர்‌, மேலான ஞானத்‌ 
அறையும்‌ பெறுவர்‌, ஒருகாலிக்கதையைக்‌ கேட்டோர்க்குண்டாகும்‌ 
புண்ணியபப்பயனைக்‌ : கூறு தும்‌ கேட்பீர்‌, அவனுக்கு மனைவி மக்க 
ளோடு ஒரு பொழுதும்‌ பிரிதலறியான. அவன்பால்‌ தேவர்‌ மகழ்‌ 
ச்சி கூர்வர்‌, யார்க்குக்‌ தருமத்தில்‌ உயர்ந்த சுவையுண்டாம்‌, பெறும்‌ 
அவ்வளவும்‌ சுகமேயுண்டாம்‌. மேலான செல்வம்‌ பெறுவர்‌. செய்‌ 
சையில்‌ மபச்கமுண்டாகா. எப்டோஅம்‌ அனபற்றிறாக்கும்‌. இருப்‌ 
மிடம்‌. ஒழியாத, ஆதாயம்‌ பெருகும்‌. எ ம்முக த்தும்‌ துன்பம்‌ ஒழி 
யும்‌. பாவமும்‌ போரும்‌ உண்டாகாது, போரில்‌ வெற்றியுண்டாம்‌. 
சுவர்க்சப்பேறு விரும்பினோர்‌ சுவர்க்கம்‌ பெறுவர்‌, மணவிருப்போர்‌ 
மணம்‌ பெறுவர்‌, (எனவே அன்போடு மிக்கதை கேட்கவேண்டும்‌ 
என்பது கருத்து, அன்னம்‌ கேட்டு ஈம்பிக்சைவைத்தவர்‌ சொன்ன 
'சொற்றவரறு அ கடவுளுண்மை யெண்ணிச்‌ சத்தியத்திற்‌ கட்டுப்பட்ட 
ரப்பர்‌. அங்கன மாதலே யிப்பயன்‌ கூறலின்‌ கருத்த. இம்முடிபை 
மீமாஞ்சை அருத்தவரதாதி கரணத்அள்ளுூங்‌ காண்க.) ்‌ 

அதன்பின்னடர்த கதையைக்‌ கேளும்‌ வேதியனே, இசாஜரூய 
யாகத்தில்‌. உண்டாகிய கருமத்தவறினால்‌ உலகத்தை அழிக்கவல்ல 
கூகை கொக்குகளின்‌ பெரும்போசொன்று உண்டாய.து. 


௪௭ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


என்ன, தறுமப்பறவை முனிவர்‌ ஜைமினி முனிவர்க்குமேற்‌ 
கூறத்தொடங்கினர்‌, 


எட்டாவதத்தியாயம்‌ 
முற்றிற்று, 


_—_——————— 


டை 


சிவமயம்‌, 
ஒன்பகாவஅ அத்தியாயம்‌. 
வட்ட விசுவாமித்‌ திர யுத்தம்‌ 
(*) 


ஜய முனிவரே, அரசொழித்அ அரிச்சந்திர மகா ராஜன்‌ சுவர்க்‌ 
சம்‌ புகுந்த பின்பு, நீருண்மூழ்கி யோகத்‌ இருக்க பேரொளியுடைய 
இராஜபுசோகிதான வ௫ட்டர்‌ பன்னிரண்டியாண்டுங்கழித்து வெளி. 
வந்து, விசுவாமித்திசர்‌ செய்க கொடுமைகளனை த்திளையும்‌, பெருங்‌ 
குணமுடைய அரிச்சந்திரனுக்குண்டாயெ ; இடுக்கண்களையும்‌, சண்‌ 
டாளரோடுகூடி மனைவிமக்சளை விற்றுத்‌ அன்பமுற்றதையுங்‌ கேட்டு, 
அசசனிடத்து மிகுக்க அன்பினையும்‌ மானத்தையு முடைய வட்‌ 
டச்‌ பெருந்தவமுடைய ராதலின்‌, அவ்விசுவாமித்திசமுனிவரை வெ 
குண்டு எண்ணத்தொடங்கினர்‌. 


ஆவர்‌ 1! அவ்விசுவாமித்திரன்‌ என்மக்கள்‌ நூற்றுவரைக்கொன்‌ 
ரன்‌. அக்காலததிலும்‌ எனக்கிப்போதுண்டசன கடுஞ்செனம்‌ உண்‌ 
டானதிலலை, ஏனெனில்‌, அரிச்சந்தின்‌ பெருங்குணமுடையன்‌, 
மிக்க பெருமையுடையன்‌, தேவரையும்‌ வேதியரையும்‌ பூசிப்போன்‌, 
வாய்மையேகூறுவேோன்‌... சாக்தவியற்கையுடையோன்‌, யகைவரிடத்‌ 
திலும்‌ பசைமையில்லாதவன்‌, குற்றமென்பதறியா தவன்‌, கருத்துட 
னே கடப்பவன்‌, சேரர்வற்றவன்‌, முற்றும்‌ என்னையே சாச்பாக 
வுடையவன்‌, அப்படிப்பட்டவன்‌ இக்கெசடியனான விசுவாமித்திர 
ஷல்‌ மனைவி மக்களோடு மிகக்‌&ழ்கிலைமையிற்‌ றள்ளூண்டானே! அர 
சினின்ற௮ நீக்சப்பட்டான்‌, பலவகையாலும்‌ வருத்தப்பட்டான்‌, 
கெடுச்கப்பட்டான்‌ என்ன தொம்‌, இங்கனம்‌ ஆதலால்‌ அறிவுடை 


வன 


இ. 
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யோர்‌ ஒழுகுரெறியைத்‌ தடுக்கும்‌ பிரமவிரோதமுடைய அரான்மா 
வாகிய இவ்விசுவாமித்திரன்‌ என்சாபத்தால்‌ மொத்துண்டு. அறிவிழ 
ந்து. மூடனாய்க்‌ கெரக்கென்னும்‌ கொடும்பறவையாகக்கடவன்‌ என்‌ 
ரேர்‌, 
அதுகேட்டு, மிகுமொளிபெற்ற விசவாமித்திரமுனியும்‌ . ஒய்‌! 
வசிட்டசே ! நீரும்‌ கூகையாகுகவென்று . மறுசாபமிட்டார்‌;, இவ்‌ 
வாறு அவ்விருவரும்‌ ' ஒருவர்க்கொருவர்‌ ' சபித்தக்கொண்ட தனால்‌, 
திரியக்காகிய பறவைகளாய்‌ ஆற்றலும்‌ வீரமுமுண்டாய்‌ விரைவில்‌ 
போர்செய்யத்‌ தொடங்கினர்‌. கூசையான அ இரண்டாயிரங்‌ காத 
உயரவளவுடையதாய.து.. கொக்கு கூவாயிரத்தித்‌ தொண்ணுற்றா அ 
காதவுயரமுள்ள தாயிற்று, மேலாயவலிவுடைய அவ்விரு. பறவையும்‌ 
இறகுகளினால்‌ ஒன்றினையொன் று அடித்தன்‌ முதலியவற்றால்‌ உலகத்‌ 
அபிர்களுக்கு மிகுபயத்தினை விளைவித்தன. இறகுகளை விரித்து கண்‌ 
இவப்பச்சென்று கொக்கு கூகையையறைந்த.த. , அப்போதச்கூகை 
கழுத்தினை நீட்டிக்‌ கொக்கனைக்காலினாற்‌ புடைத்தது. அவற்றிறகன்‌ 
காற்றினால்‌ மலைபுரண்டு வீழ்க்தன. அதனால்‌ தமைநடுங்திற்று, அற்ற 


டுக்கத்தால்‌ கடல்கொதித்தஅ, சாய்க்க பக்கத்துப்பள்ளங்களில்‌ நீர்‌ 


குத்திச்‌ சென்றது. . மலைபுரளுதலாற்‌ சிலரும்‌, தரைஈடுக்க த்தாற்‌.லெ 
ரும்‌, கடலின்‌ கொதிப்பினாற்‌ சிலருமாக மக்கள்‌ பலர்பட்டனர்‌, இங்‌ 
ன முலகமுழுவதும்‌ பாழ்படுத்தப்பட்டு, அச்சமடைந்அ, வாய்விட்‌ 


'டரற்றி, அக்தேர மைந்த, அச்சோ ஐய, அக்கோ அம்மே, அத்‌ 


தோ: அன்னே,  மலைவீழ்றெதே, என்செய்வோம்‌, என்செய்வோம்‌ 
வாருங்கள்‌. ஓடுங்கள்‌. என்னு, இரைந்து கூக்குரலிட்டிருக்கையில்‌, 
தேவர்களோடு மூவரிலொருவசாய்‌ பிரமதேவன்வர்‌ த கோவத்தோ 
டுங்கூடிய அப்பறவைகளை நோக்கி, நீவிர்போரொழித்துச்‌ சுசுமாக 
விருக்கக்கடவீரென்றார்‌, அவ்வியக்க தத்‌.துவத்தினின்றும்‌ பிறந்‌ ௬ 
அப்பிரமன்‌ மொழியைக்கேட்டும்‌ ஒழியாத வெகுளியோடும்‌ னத்‌ 
தோடும்‌ கண்சிவப்ப அப்பறவை யிரண்டும்‌ போச்செய்திருக்தவே 
யொழிய கின்றவல்ல. பின்னரற்தப்‌ பிரமதேவன்‌, உலகமழிவதைப்‌ 
பார்த்து, அவ்விருவர்க்கும்‌ ஈன்மைசெய்ய விரும்பி, அவர்கள அ பற 
வைப்‌ பிறவியை 'யொழித்துவிட்டனர்‌. அதன்பின்‌ அவ்விறாவரும்‌ 
தம்பழய' உடம்பினையுடையராய்‌ . மின்றார்கள்‌.. அப்போஅ பிரமன்‌, 
அவர்சளைநோக்கி, உங்கள்‌ தரமசவெண்ணம்‌ ஓழிச்சுப்பட்டஅ. ஓ 
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மைர்ச, வசிட்ட, கோபத்தை யொழிச, ஏ, விரவாமித்திர, நீயும்‌. சச 
ககழ௮க,  “சினமென்னுஞ்‌ சேர்க்தாரைக்‌ கொல்லியினமென்‌ ஓட 
'மெடப்புணையைச்சுடும்‌'', தாமசகுணதூனால்‌ . சீளிரிருவரு 6 யோர்‌ 
சொய்திச்சளே அதுறுங்கள்‌ பிழையன்‌ ௮, அரிச்சக்திரமகாராஜன்‌ 
செய்க இர।தரூபயாசுத்தில்‌ சிலக மங்கள்‌ கெட்சிட்டசனால்‌ கேர்‌ 
ர்த்பா வதிதினுடைய இிபபயன்‌ இற்றன மாக வெளிப்பட்டு, உங்களு 
கடியபோர்‌. உ௱ஞுபாழாலதற்குக்‌ காரணமாயிற்று,  அர்சணனான 
வடுட்ட, இவ்விசுவாமித்திரமுனிவன்‌, அவ்வரிச்சந்திர மகாமாகனுக்‌ 
கு தீங்சென்றுஞ்‌ செய்பளில்லை,  சுவர்ச்கப்‌ பேற்றிற்குக்‌ காமண 
இன யாதலின்‌, உபகாஈஞ்‌ செய்தோரிடத்திற்று .னுள்ளான்‌.. சாமம்‌, 
குரோகம்‌ என்னும்‌ தீக்குண மிரண்டும்‌ தவத்திற்‌ இடையூறு லிகா. வி 
“த்து அர்த்தத்தை யுண்பெண்ணுடின்றன. அசலில்‌, அவற்றை மீங்‌ 
களொழித்அ விூக்கள்‌. தன்னை த்தான்காக்கிற்‌ சிஙைகாக்க காவச 
க்காறடி றன்னையேகொள்லுஞ்சுனம? மேன்மையேயுண்டாம்‌. பிரம 
சாகிப்பபனன்றே போலானது. என்று பிரமதேவன்‌. சொன்ன 
சொல்லினுல்‌ அவ்விருவரும்‌ நாணமுற்னறு, எங்கள்‌ பிழையினைப்‌ 
பொறுத்தல்‌ வேண்மெனப்பிர மசேவனை பிரக்‌இு வேண்டிச்கொ ண்டு 
“காயு முவகையுக்‌ கொல்லுஞ்‌ சனத்தற்‌, பசையுமுளவோ பிற?” 
எனசதம்முளிருவரும்‌ சாரவி கஸ்பிற்‌ சலக்களர்‌. பின்னர்‌ தேவரால்‌ 
' துதிக்சப்பட்ட பிரமன்‌ சம்மிடஞ்‌ சென்றனர்‌. முனிவரிருவரும்‌ தத்‌ 
தமாச்சிரமஞ்‌ சென்றனர்‌. இக்கூகை கொக்க்போரசையும்‌ அரிச்சக்‌ 
இரன்‌ சசையையும்‌ அன்புடன்‌ படிப்போர்‌ கேட்போர்‌ பாவமொழி 
யூ அவர்கள்‌ தொழின்முபற்சி யென்று மிடையூறடையாவாம்‌ 
என்று தருமபக்ஷி முனிவர்‌ கூறினர்‌. 
ஒன்பதாவ அ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
பழ 
பத்தாவது அத்தியாயம்‌, ' 
ஓ. ட ஐ ர Q 
தந்தை புதல்வர்‌ வினாவிடை. 


றைமினி மூனிவசானவர்‌. ஓய்‌, சிறந்த விருபிறப்பளரே, யான்‌ 
வினவுஅன்‌ றனவந்தித்குத்‌ தச்கவிடை கூறவேண்டும்‌. அதாவ ப்‌ 
பூசல்கள்‌. என்கு தோற்றும்‌, எங்கு ஒடுங்கும்‌, உயிர்கள்‌ எவ்வாறு 
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தோன்றும்‌ எவ்வாறு வளரும்‌; உறுப்புசளிலை நெருச்இப்‌ பிமியப்‌ 
பட்டு வயிற்றினுள்‌ எவ்வாதிருக்கும்‌) வெளிபில்‌ லக்து எவ்வ ன! 
வளரும்‌, இறக்கும்பொறழு அ அறிளினால்‌ எவ்வா றுளிடப்படும்‌; இரசக்‌ 
சவன்‌ புண்ணிபபாவப்பயன்‌ ௧ எங்றொர்சனுபளிக்கின்றான்‌, அவ்‌ 
வுரைக்‌ சுண்டவனுக்குப்‌ பயனென்னை, தாப்வமிற்றினுள்ளிடப்‌ 
பட்ட எவ்வகைப்‌ பண்டங்களும்‌ செரிச்கொழிர்‌ திபோசவும்‌ ச்சி 
சக. மாமிசபிண்டம்‌ எவ்வாறு செரியா,து சிற்கும்‌; இவ்விடயத்தில்‌, 
உலகக்தள்ளாச்‌ யாரும்‌ ஒன்‌ ௮ம்வணாசாகவசா.பிரக்கின்றனர்‌. அக 
லால்‌ இவ்ளிரகசிபத்தின்‌ வரவ மத்கர்‌ ச்ம்‌ ூனச்குக்கல்‌ 
வேண்டும்‌ என்றார்‌. ்‌ ‘ 22 
அசற்சவர்சள்‌, இல்ளிஙைப: லொப்பற்ற யெரம்பாரமம்‌: எப்‌ 
மேற்‌ சமர்கப்பட்டனவே, இவை ப்பன்‌ ர தோற்ற லொடூச்சங்‌ 
சளைப்பற்றிபவாசுலின்‌ எவர்ச்கும்‌ இ வ்லாறி நச்‌ கதுமென மதிப்பாற்‌ 
கரிபவாயுள்‌ ண, ஒரு சக்சைய னவனுக்கு அவன்‌ மகனாலுணர்த்‌ 
தகு, செய்தியொன்று பெரியோய்‌, A 


மூன்னாளிச்‌ ல்‌, மரக்‌ சக்சிரிற்‌ pig சும என்னும்‌ 
பெரிய அறவினை வேதியன்‌” ஒருலனிருச்சான்‌; அவன்‌ உபாய 
னஞ்செப்பப்பட்டு, சாந்த சடையனய்‌,' சட்ளைப்போலிருச்சு ரோச்‌ 


இப்‌ பொதிலினையுடைய அலன்‌ பிசா சொல்லத்‌ தொடங்கினர்‌, ஓ 2 
சுமதி! ப்பத்‌ ந்தது விபின்‌ யேதக, 


கன வமன்க்‌ குமாகியக்குறைளின்றுல்‌ 
பயம்மைரிளக்கு மாற்றா நாளாசச்‌ சேடின்றாள்‌ 
எம்மை யுலசைத்தும்‌ மரக்கல க்விக்‌ 
. மம்மரறுக்கு. மருந்‌.” ப 


பலிரன்னமெரித்சுப்‌ புரிச்‌ ஆரியன்‌ Praia 
எஎத்சிற்ச்தர்ரானு ங்ச்குமச்திற, மறக்திர்றிியாப்‌ படர்ச்சிலமிபா 
டே.” பின்பு இல்லை சுருமத்தைபடைக் ௪ “தென்புஎத்தார்செய்‌ யம்‌ 
விறுக்தொச்சரனென்றால்‌, சைய்புலச்சாறோம்பறலை'! அசலால்‌ Sn 
ச்சு வேள்ளிகளைச்செய்து “பெனமவத்அள்‌. யாமறில இல்லை யறிவறி 
க்தமக்கட்‌டே றலஎபிற?? ஆலின்‌ நல்ல புதல்‌ வரைப்பெனுக, , அதன்‌ 
மேல்‌ வானப்பிரத்தனாகுத, என்னை, 


௬௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌, 


“மக்களொடு மஒழ்க்‌.து மனையறங்காத்‌.து 
மிக்ககாமவேட்கை தீரக்‌துழிக்‌ 
தலைவனுரந்தலைவியுந்‌ தம்பதிரீங்கித்‌ 
தெலைவில்சுற்றமொடு துறவறங்காப்ப'” 


என்பவாகலின்‌ அப்பால்‌ மேற்கொண்ட சமுசா ரத்தை யொழி 
த்துச்‌ சச்கியாசியாச்சரெமத்தை அடைக. “பற்றற்றகண்ணே பிறப்ப 
அக்கு மற்று கிலையாமை காணப்படும்‌,” என்பத முஅமொழியன்‌ 
ரே, இங்ஙனஞ்செய்தால்‌, எதனையடைர்‌தவன்‌ அன்பமடையானோ 
அப்படிப்பட்ட பிரமத்தினையடைவாய்‌ என, அங்கனம்‌ வீரித்துரை 
கச்‌ கேட்ட அச்‌சறுமைந்தன்‌ சடனைப்போல்‌ யாதேரர்விடையுங்‌ 
கூறாதிறாக்கப்‌ பிதா, மகன்பால்வைத்த நேயத்தால்‌, அடுத்தடுத்து, 
ஈண்போடும்‌, அன்போடும்‌, இன்மெரழியாக வினாவிவந்தனர்‌. அப்‌ 
போதச்சிறுவன்‌ நகைத்து, இங்ஙனம்‌ கூறலாயினான்‌. ்‌ 


தற்தைக்குப்‌ புதல்வன்‌ கூறிய முற்பிறப்பின்‌ செய்கை. 


ஜவா! தேவரீரால்‌ இப்போஅ உபதேசிக்கப்பட்ட விடயங்க 
ளெல்லாம்‌, முன்னமே எண்ணிறந்த காலம்‌ என்னால்‌ அனுட்டிக்கப்‌ 
பட்டவாயின. அவ்வாறே, எல்ல நூல்களும்‌ பல. வேறுவகைப்பட்ட 
இற்பவித்தைகளும்‌ பதினாயிரம்‌ பிறப்பில்‌ பயின்றவா று சன்ஞாபகத்‌ 
இற்கு வக்‌துள்ளன. இனி, “கற்றாளை யான்வேண்டேன்‌ கற்யனவு 
மினியமையும்‌,”” அலுத்த அன்பங்களும்‌ களிப்பும்‌, இறப்பும்‌, பிறப்‌ 
பும்‌, மைந்தரும்‌, மனைவியும்‌, சுற்றமும்‌, உண்டாதலும்‌, அழிதலும்‌, 
அனேகமாக ஞாபகத்திற்கு வருகின்றன. ௮னேகந்தாயரும்‌ தந்‌ைத 
யரும்‌ பார்க்கப்பட்டனர்‌. பல்லாயிரம்‌ ௬௧ துக்கங்களை யனுபவித்‌ 
தேன்‌, எத்தனையே சுற்றம்‌, எத்தனையோமைர்தர்‌ பிறந்தனர்‌. மூத்‌ 
திரபுரிடக்கேணியரயெ மாதர்‌ கருவிற்டெக்தேன்‌. கொடிய கருரோ 
யனை ததனையும்‌ ஆயிரமாயிரமாக அனுபவித்தேன்‌. இளமை, வாலி 
பம்‌, கெளமாசம்‌, கிழத்தனமிவற்றுள்‌ அனுபலித்ததுன்பங்களனை த்‌ 
இனையும்‌, இப்போது ஞாபகஞ்செய்‌.து கொள்ளுஇன்றேன்‌.... பிரம 
க்ஷத்திரிய வைசிய சூத்திரசாதிகளிலும்‌, செல்வர்‌ மனையினும்‌ ஏழை 
யர்‌ இல்லத்திலும்‌, வீரரிடத்தினும்‌ பிறந்தேன்‌. “புல்லாகிப்‌ பூடா 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௬௯ 


ய்ப்‌ புழுவாய்‌ மரமாடுப்‌, பல்விருகமாபெ்‌ பறவையாய்ப்‌ பாம்பாகிக்‌, 
கல்லாய்‌ மனிதராய்ப்‌ பேயாய்க்கணங்களாய்‌, வல்லசுரராகி முனிவ 
சாய்த்தேவராய்ச்‌, செல்லாய நின்றவித்தாவரசங்கமத்து, ளெல்லாப்‌ 
பிறப்பும்‌ பிறந்திளை த்தேன்‌.” அவ்வாறே உமதுமனையிலும்‌ பிறந்‌ தள்‌ 
ளேன்‌. சேவகன்‌, அடிமையென அனேகர்க்கு அ௮டங்கிக்கிடந்தேன்‌. 
தலைவனும்‌ பெருஞ்செல்வனுமாகவு மிருக்தேன்‌, வறியனும்‌ உடை 
யனுமாயு மிருந்தேன்‌. கொன்றேன்‌, கொல்லப்பட்டேன்‌. கொல்‌ 
வித்தேன்‌. கொல்விக்கப்பட்டேன்‌. கொடுத்தேன்‌, பலவாகக்‌ கொடு 
க்கப்பட்டேன்‌. தாய்தந்தை மனைவிமக்கள்‌ சுற்றமுதலியோர்ச்கு 
வேண்டுவன கொடுத்தேன்‌, களிப்பாற்களித்தேன்‌, . அயராற்றுயர்ட்‌ 
தேன்‌, அந்தே! ஐயா! இடர்ப்பிழம்பான இப்படிப்பட்ட சமுசார ' 
சக்கரத்திலுழலும்‌ நான்‌ வீட்டுக்கு ஏதுவாகிய இவ்வறிவை யிப்போ 
தடைந்தேன்‌;. . ஆதலால்‌, மூன்றுவேகுத்தினுமுள்ள எல்லாமந்தர 
மும்‌ ௮றியலாயிற்று,. பயனற்ற .விக்கருமநெறிக்கவர்திப்போர்வை 
இனி யொத்ததன்னு. ஆதலால்‌, ஞானம்பிறந்தவனுக்கு வேதத்தா 
லென்னை பயனுள்ள அ. குரவனருளாற்‌ பெறப்பட்ட ௮திவினால்கிறை 
ந்த வுள்ளம்‌ பெற்ற எனக்கு எந்த ஆசையுமில்லை, ஆன்‌ மசொரூபனாக 
வே யிருக்கின்றேன்‌. . அறிவனாகவே யிருக்கின்றேன்‌. அறுவகை 
யான கருமங்களின்‌ அன்பவின்பத்‌ தன்மைகள்‌ சாத்துவிக இராஜச 
தாமசமாயா குணங்கள்‌ இல்லாத .பரமபதமான பிரமத்தை யடைகி 
ன்றேன்‌, காமம்‌, குரோதம்‌, உலோபம்‌, அறியாமை, பகை, ஆங்‌ 
காரத்தோடு கூடியகளிப்பு, பொய்‌ முதலிய இீக்குணக்கயிற்றாற்‌ பின்‌ 
னப்பட்டவலை, பலவகைப்பட்ட சிஅபற்றுக்களாகயெ பாசத்தோடு 
கூடி, மனிதராயெ : மிருகங்களை அசப்படுத்துக்க ட்டி விடுசன்றன. 
அதனா௮ண்டாய அன்பங்கள்‌ ஒருபெரிய சந்ததியாக. வளர்கின்றன, 
ஆதலின்‌, ஐயா! இதனை நான்‌ விட்டொழிகின்றேன்‌. மூன்று வேத 
த்தினுமுள்ள தருமம்‌, அதருமத்தானே நிரம்பியுள்ளன, “உவலைச்‌ 
சமயங்களொவ்வாத ' சாத்திரமாஞ்‌, சவலைக்கடலுளனாய்க்‌ இடர்து 
தடுமா அங்‌, கவலைகெடுத் தக்‌ கழலிணைசு டந்தருளுஞ்‌, ; செயலைப்ப.ர 
விநாக்தெள்ளேணம்‌ கொட்டாமோ,” என்பத மந்தரமொழி மூருக்‌ 
கம்‌ பூப்போலும்‌ இருக்கின்றது, முருக்கம்‌ பூபார்வை யொன்றற்கே 
செம்மையதன்‌ றி அனுபவிப்பதற்கு மணமும்‌ சுலையுமில்லாதவாணு, 
(கருமநெறியும்‌ ௮ங்கனமுள்ள தென்ப. கக்க ல்க த்தா 
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௭௦ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


“சன்று அர்சி நுவன்‌ சொன்ன சொல்லைக்கே ட்டு, அவ்ன்றக்றை 
- சரிப்பா லூம்‌ வியப்பா லும்‌, உ ரையாடவசமின்‌ தி்‌ நாக்ரூழறமிஞக்‌ த. 
பெருர்கன்மையுைய தம்மைக்தளைகோக்கிள்‌.சொல்லுடின்றார்‌. மை 
க்தி என்னை பேருகன்ளுய்‌, இல்‌ வஎளவதிவுனக்கெ களா லுண்டாயிற்று. 
இருக்‌ ஈடஸ பிருகு பே, இப்ப அ றந்து அதிறினாக நின்‌ 
றனை 211, முனிவர்‌ தேவர்‌ மாலியர்‌ சாபத்தால்‌ விகாரம்‌ பீ பிறர்‌ த, அவ 
Trier மிச, லூ அறிவு? கொற்றியவாறே, ௩. ன்வசலார்‌ நினை 
முந்துமறிதர்கு கான்‌ மிருந்த அவடையனுபினேன்‌ அவத்தை 
முழு வதம்‌ கூறுஇயெனமைந்த கன்‌ கூறலாயிஸன்‌. 


6 'தர்தையே, எனத முற்பிறப்பின்‌ வரலாறு கூறுஇன்றேன்‌ கே 
ரூம்‌. யான்‌ வேநிபரைப்‌ பிறர்னு சர்கியாசர்‌ திளையடைக்து என்னி 
'வைப்‌ ர மூற்‌ செலித்த, ஞான நூலாசாய்ச்சிபின்‌ மேலான அசை 
யா கிலைமைபெந்றேன்‌. எக்காலத்தும்‌ போகத்‌ தளாரக்‌ இயி ருத்சலா 
அம்‌, சமாதி பழகு ஈலாலும்‌, ஈ்லோரிணச்க ச்சானும்‌, ஈல்லியற்லக 
யாலும்‌, விதிப்படி. யராய்க்து சோ திர்சலாலும்‌ பிரமயபே ரசமுடைய 

' எனக்கு அப்பிம்‌ $நினிடச்திய்‌ மிர்‌ சுவன்புண்டாயிற்று; "பின்னர்‌ 
மாணார்சரது ஐய மொழிதச்சலில்வ பலனாய்‌ 'அசீரியத்சன்மையடைர்‌ 
சேன்‌. அப்பால்‌ நெ௫காள்‌ சழிர்க மேலான தன்னர்சனியனாபி 
னேன்‌. ஒருவனேயாபிருர்சல்‌, - ஓஒரேமுடிபாபிருத்சல்‌, ஒரேமனமூ 
டையயிருச்சல்‌, முற்றுமொழிச்சல்‌, இரண்டாவ தில்லா ஒரு ச்சல்‌, 
(மந்சணமாதல்‌,) மூடி வில்‌. அ. ச்சசையால்ளியல்‌ பு அறியாரையாலிீர்த்‌ 
அச்‌ செல்லப்பட்டு, கீளைப்புமரக்‌ அ, செடுசயை யடைர்சேன்‌, ' அபி 
னம்‌ இறர்த.தழுதல்‌ பின்னிட்ட உணர்ச்‌?” என்க்கு” மறர்சடில்ன்‌: 


லெல்லாம்‌ ௨ உணர்ச்‌ சச்சு 


பரினாபிரம்‌ காலமாக மிஷ்கின்‌ 
வகதன. முற்பிறப்பில்‌ யான்செய்ச பழச்சுவலிமையாளீப்பொ௱ழது 
நசன்புலன்கடக்கவனாயள்ளேன்‌. “ஒருரைச்சட்டான்‌' கற்றசல்வியோ 
ரூவற்‌, கொமைபு மேமாப்புடைச்த.”- என்பதுண்மைய் றே, 
ஜபா! இனி “வேேண்டிங்கால்‌ வேண்டும்‌ மிறவாமை மர்றது, வேண்‌ 
உ௱மை ௮௭ண்டவரும்‌..? அசலால்‌. ஈசன்‌ என்றும்‌ பிறவாசவ கு 
கைக்கு வேண்டூங்க ருமஞ்செய்பு: முபற்சச்சண்ணிப்போ திருச்சின்‌ 
றேன்‌. இப்பெராரதெனச்‌ குண்டாயிரச்ரு்‌ மூர்‌ பிறப்பின்‌ ஞாபக 
மும்‌, அறிவும்‌ மாணுச்சரூச்கு ஞான்சானஞ்செய்தவர் றின்‌ பயனு 


யுள்ளது, மூன்றுவெசத்தமுள்ள கருமகரண்டத்தை முற்று மடை 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. . எத 


நீதலர்க்கும்‌ இது பெறலாம்‌ பேறல்ல. கான்‌ முன்னைய வாச்சாமச்தி 
ருக்கெ ஞானசுதி னசையா மியல்பினையடமைக்‌்திருக்சேன்‌. இப்பொழு 
அ தன்னர்சனிமை பெற்று, அன்மாவுக்கு- முத்தியுண்டாம்்‌ வனை 
யில்‌ முயற்சிக்கின்றேன்‌... சிறர்தசுர்தையே! உம்முடைய மனத்துள்‌ 
ஐயப்பட்ட வெல்லா வர்‌ தினையும்‌ கேளும்‌. | இல்லன கிலிஸி ஹம்‌ உம 
க்குத்‌ திருக்திபுண்டாம்படிசெய்து உ மனு க்ப்‌ ர்த்து வீகன்‌ 
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. அதனைக்கேட்ட பிதரவானலர்‌  “சம்மிற்றம்மச்களறிவுமைமை 
மாநிலத்‌, மன்னுயிர்ச்கெல்ரைமினி த,” என்பதால்‌ அம்மொ ழிகளை 
நம்பி, மகனை கோக்கிக்‌ கராயினார்‌ 


ஜய மைக்த! உன்னாற்‌; சயம்‌ தெல்லா: மிச்சமுசாரப்‌ பெ 
ருங்கசட்டைப்‌ பத்தியவே என. 


உயிர்களின்‌ பாவ புண்ணியங்களின்‌ பயன்‌. 
மைக்சனும்‌, அப்பா! இப்பெரும்பாடு எத்தனையோளிசை யெ 
ன்னால்‌ அனுபளிக்கப்பட்டது, இக்குடும்பஞ்‌ சகடக்சாலீனை யொகு 
சது. அதற்கு எப்பொதும்‌ - திழதச்தசா மில்லை, ்‌ நீரேவேண்டிக்‌ 
கட்டை யிடுசலால்‌ கூறுகின்றேன்‌. இறக்கும்‌ சருணமுசல்‌ வேறோ 
ருவ்ன்‌ வது கொன்றசாகத்‌ தேகத்தில்‌ அழலையெழுர்‌த, சேத்தி 
னையுடைய' சாற்றினால்‌ மூண்டு, உடலைப்பர்றி' இசசுசிய விடர்களை 
யெல்லாம்‌: பேதித்‌அ, ளிறகுளள அணையும்‌ பர்‌ நியெரிக்க, அஃரெர 
மிர்சபி னடங்குக்‌ தீப்போல்‌ அடங்குகின்றன, பின்னர்‌ உதானன்‌ 
என்னுங்கரற்றுமேரெழுர்தி போகின்ற த, உண்டசோரறுக்‌' தண்‌ 
னிரும்‌ கற்‌” சகோச்கவொட்டாஅ சன்‌ அம்‌ ௮ சலாஃ 
யார்‌, அன்னக்‌ தண்ணீர்‌ முதலிய தானங்களை மிசுச்செய்திருக்கின்றார்‌ 
களோ ௮ ர்கள்‌ அத்தான வலிமையால்‌ அப்போது தீருததியடை 
'யூம்படி நேரிகன்றது. அன்னதானஞ்‌ செய்யா திருர்காலும்‌, விடர்‌ 
ப்பற்றோடும்‌ அன்போடும்‌. யார்‌ பொய்கூறுவ இல்லையோ அல்‌ ப்‌, 
நட்பினசைப்பிரிவு சானா ருக்கவரும்‌; இஸ்திகரும்‌, (கடன்‌; மேலு 
லகம்‌, சருமம்‌, சாத்தா வளலை; உண்டென நம்பி ஈடப்போன்‌.) 
சுகமாக பகத தினே ய யுடைகிர்‌, யார்‌ ல்‌ டட ம 


J ல்‌ 
ல 


ன ர மொ வ 


ள்௨ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


பூசிப்பதில்‌ அன்புடையரச யிராப்பாரோ, அழுக்காதில்லாதவரேோ, 
ஆற்றலுடையாரோ, உ தாரகுண முடையாசோ, காணமுடையாசோ 
அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ சுகமான மரணமுடையவர்களாலார்கள்‌. யார்‌ 
காமத்தாலாயினும்‌, ஆ தடா ச்சாலாயினும்‌, பகையாலாயிலும்‌ தருமத்‌ 
தை விட்விடானே, பெரியர்‌ விதிந்தபடி எ. த்தொழிலினையஞ்‌ செய்‌ 
யவல்லவனோ, கொடுமையில்லாதானோ அவன்‌ வருத்த மிளைப்பில்‌ 
லாத மரணத்தையடைவன்‌, சரங்கால ரேரும்போஅ, மனைகொளு 
துதினவனுக்கு உடம்‌ பெரிச்சலுண்டாம்‌, சோறிடாதானுக்குப்‌ பி 
சோயுண்டாம்‌. பொன்னைத்தானஞ்‌ செய்தவனுக்குக்‌ குளிருண்டா 
சாது. நீரைத்தானஞ்‌ செய்தவன்‌ தாகத்தை வெல்லுவான்‌. யாவர்‌ 
மனத்தினையு "ோகச்செய்யாதவன்‌ கடுநோயான மரணயாதனையை 
வெற்திகொள்வன்‌. “திப்பாலதரன்‌ பிறர்கட்‌ செய்யற்க நோய்ப்பால 
தன்னையடல்‌ வேண்டாதான்‌.” 
த்தை யறுப்பன்‌, “தன்னெஞ்சறிவத பொய்யற்க பொய்த்தபின்‌, 
றன்னெஞ்சேதன்னைச்‌ சுடும்‌,” என்பதனால்‌ கூட்டசாக்தியும்‌, பொய்‌ 
யும்‌ கூறுவோலும்‌, கெடுதியான வற்றைப்பிறருக்கு வலீக்கு போதி 
ப்போனும்‌, வேதத்தைப்‌. பழு.துக.றுவோனுமாகிய விவரனைவரும்‌ 
மாணகாலத்தில்‌ மயக்கக்தோடொழிவர்‌. மிக அச்சஞ்செய்பவரரயும்‌ 
திராற்றமுடையராயும்‌, பெருக்சுடிகொண்டு கூட்டங்கூட்டமாய்‌ வரு 
பவராயும்‌, இரக்கமற்ற நெஞ்சுடையவராயுமுள்ள யமபடர்கள்‌ அற்‌ 
சச்சமயத்‌,அள்‌. வருக்றனர்‌. - அவர்களைப்‌ பார்க்தவளவிலே அங்கு 
சாகின்றவணாச்கு உடம்பு ஈடுங்குகின்ற.து; அழுகின்றான்‌, உடன்பிற 
க்சுவரையும்‌, தாயையும்‌, மைக்தரையு மற்றவரையும்‌ அழைக்கின்றான்‌ 
சொற்களோ கெளிவுற்றவில்லை, எழுத்துக்கள்‌ நன்றாகப்‌ புலப்படுல 
தில்லை, விழிஈ மல மிடகன்ற அ. பயத்தோடு உயிர்‌ விடுதலினால்‌ 
முகம்‌ சோடைப்படுகின்ற ௪. உயிர்மேலெழுதல்‌ கண்பஞ்சடைதன்‌, 
அன்பம்‌, கோய்‌, இவற்றால்‌ கிரம்புற்று அவ்வுடம்பினை விடுகின்றான்‌. 
குறி திஞத்தசப்பட்ட வடிவினையுடைய வேறியாக்கையைப்பெறுகின்‌ 
ன்‌. அவ்வுடல்‌ சுருமதுக்கங்களை யனுபவிக்கத்தரனே தோன்றிய 
தே யன்றி, தாய்தந்தையராற்‌ பிறந்த. தொன்றன்‌ அ. அதன்‌ அளவு 
வய அ, அவயவங்களினிருப்பு, இவையெல்லச முன்னையதேக. த்தி லெ 
வவரறோ அவ்வாாம்‌. பின்னர்யமபடர்‌ கொடியபாசத்தாற்‌ கட்டி த்த 
டி.யாலடிக்க, இவனழுஅ கொண்டிருக்கையில்‌ தென்முக மாக இழுத்‌ 
அச்‌ செல்கின்றனர்‌, அவ்வழியோ, மிகு முருடா யெ அரிதாளினா 


ஞானத்தை உபதேசித்தவன்‌ மோக 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௭௩ 


ஓம்‌, பெருமுட்சுளா அம்‌, முளிகள்ரலும்‌, புற்றுக்களாலும்‌, சுற்கள்‌ 
முதலிய வற்றாலும்‌ ஈடச்தற்கரிய சுடின மாகவேயுள்ள௮. அவ்வாறே 
எரிநெருப்போடும்‌ கூடியது; சில ளிடங்கள்‌ அப்‌ிரகக்சற்கள்‌ மிகுதி 
யுமுள்ளதாய்‌ உளச்‌சப்போதைய। சூரியன்சு இர்சளால்‌. மிகக்கொளுத்‌ 
தப்பட்ளெள அ. சல விடங்களில்‌ ஈரிசள்‌ ஊளையிப்டி. ருக்கும்‌. ' இம்‌ 
படி ப்பட்ட ப்பர்‌ பற்‌. ற நரிகள்‌ சூழ்க 'பறித்துத்தின்‌ 
னப்பயங்கரரான காலதூதூவரா சப்பிட்டு ப்ாவசருமஞ்செய்த 
பிராணி இயமலோகம்‌ புகுவன்‌. குடை, செருப்பு முதலிய தானன 
செய்தவரும்‌, பாணனை யில்லமுதலியசானஞ்‌ ெ செய்தவரும்‌ ஈன்மார்க்க ச்‌ 
இற்‌ சுகமாகச்‌ செல்கின்றனர்‌. பிணம்பட்ட ஆன்மா பாவத்தா னெ 
ருக்கப்பட்டவனாய்த்‌ அன்பங்களை யனுபவித் துக்‌ கொண்டே பன்னி 
ருகாளில்‌ யமபுரம்‌ புகுலிக்கப்படஇள்றான்‌. . , மேனிசருக்கொரு மாச 
காலம்‌ பிதிரராச்கு ஒருகாள்‌.): சேசம்பற்றி யெரிகையில்‌ பேரெரிவும்‌ 
தாசுமும்‌ , பிறக்கின்றன, அவ்வுபிர்‌ : சன்னுடம்பைப்‌ பிடிங்கித்தின்‌ 
அம்‌, எலும்புகளை முறித்‌, அம்‌, மிகுகுளிர்‌ பனிரீசிஜ்‌ றேய்த்தெடக்ச 
வும்‌ விடாத அன்பச்சையே யனுபளிச்திக்‌ கிடச்கும்‌, தான்‌ செய்த 
கொண்ட மீனைச்திட்‌ பத்தினால்‌. (செய்ததொழில்‌ கெட்டுமாறாக வெ 
ளிப்பதேல்‌. வினைத்‌ ட்ப. .மெனப்படும்‌,) . *தம்பொரு ளென்‌ 
பதம்மச்சகளவர்பொரு, பந்தம்‌, வினையான்வரும்‌,?. ... என்பதற்‌ 
கு அலன்‌ மற்றெருமெய்யினை யடைக்தரனாயினும்‌ முன்னைய பிறப்‌ 
பின்சுண்‌. வாய்த்சு சுற்றத்தினர்‌, அவனுச்குச்‌ செய்த எள்ளும்‌. தண்‌ 
ணிருமாகிய இவர்றினாலும்‌, பிண்டதானத்தினாலும்‌, யமபுசஞ்‌ செலு 
கதப்படும்‌ உயிர்‌ திருத்தியை யடையும்‌.  .இறந்காரைகோக்கி, யிங்கு 
செய்ளித்த எண்ணெய்முழுக்காலும்‌ வேதியர்‌, எற்றமிவர்கனை யுண்பி 
த்தலாலும்‌ திருக்திபெம்‌, இறந்தோனைச்குறித்‌.த, . இவ்வுலக த்தில்‌ 
அவன்‌ சுற்றத்தினர்‌, தர்சுவேதியர்ச்குத்‌. தானமுதலிய (செய்தால்‌ 
அவளிறர்தல னுக்கு இனிமையுண்டாம,, சுற்றத்தினர்‌ இங்குகிலத்‌ 
திற்‌ இடக்கால்‌, அவன்‌, அங்கு நிகுச்த தய:மடையான்‌. பிணத்தைக்‌ 
கொண்டுபோசையில்‌. கன்னுடம்பைத்‌ தரனறியா அ, அனால்‌. பிண்ட 
ச்தனையும்‌ எள்ளுக்‌ தண்ணிரையுமாத்திரம்‌ ௮னுபவிக்கின்‌ றத. (பினா 
மென்ற .இவ்விடச்‌௮ இறந்தவுபிரெனக்‌ கொள்க.).பன்னிருகாளுல்‌ 
அழிர்தபின்பு அனனுக்கு இயமன்‌. றரிசன. மாஇன்றஅு, .. பு 
0 


காச மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


இயமன்‌ சொரூபம்‌. 


 எழுவைப்‌ போன்று, அச்சர்தருமுருவமுடைய இயமனிடர்னி 

ஈர்த்திச்‌ செல்லப்பட்டவுபிர்‌, ரவர்‌ தகண்ணினையும்‌, மைச்குழம்பினை 
யொத்த சாக்தியையுங்கொண்டி.ருர்‌.த; மிருத்தியு, காலன்‌, அந்சகன்‌. 
இவர்கள்‌ நடுவே, சோரைப்பல்லோகெடிய பேழ்வாயையும்‌ சுமுல்‌ 

விழியோடு கொடும்பார்வையைபும்‌ பெற்று, பலவசைப்பட்ட விகார 

முடைய சூர்த்சவடி.வத்அ, ரோய்த்செய்வங்களோடுங்கூடி க்‌ தண்டி. ப்‌ 

யதிற்றானே விருப்பமும்‌, பாசர்தாங்கிய சையும்‌ பெருக்‌, சுசோள்சு 

ளும்‌ தடவை ய கசக்க பெருத்த வடிவமுமுடைய அந்த இயம 

னைப்‌ EL 


இரெளரவ நரகம்‌. 


பின்னர்‌, அர்த இயம்னால்‌ அவ்வுபிர்‌ புண்ணியபா வ கிலைமைகள்‌ 
விசாரிக்கப்பட்டவுடனே, விதித்த சுதியைப்‌ பெறுகின்றது, ' 

கூட்டசாக்ூி யானவனும்‌, பொய்பேசனவலும்‌, இரெளாவ 
மென்னும்‌ ஈரகத்தனையடைகின்றான்‌. 


அக்க இரெளரவத்தின்‌ வடி.வங்கூ.றுகன்றேன்‌ கேளும்‌. இரண்‌ 
பாயிர யோசனை விசாலமுடையது அந்கரகம்‌. ஆழமே, மூழங்கா 
லளவிற்று, கடக்சுலாகாக.த. : அகனுண்ணிரம்பி நெருப்பிராசியுள்‌ 
ளன. செம்புமயமான நிலங்கொளுத்தப்பட்டு மிகுமழலாயுள்ள அ, 
'இயமன்‌ ாதுவர்‌ பாவியை அதனுட்புகுவிப்பர்‌, அவன்‌ அவ்வெப்ப 
'க்தினை யாற்றாது ஓடி.யோடி.க்கால்வெக்து பரிதபிப்பன்‌.: அவனை 
யொவ்வொருபகல்‌ ஒவ்வேர.ரிரவுகழிக்தபின்‌ ௮க்ஈரகத்தினின்றும்‌ 
சிறபொழுசெடுத்து வெறுகிலத்து. விட்டாற்‌ அவிப்பர்‌. (அங்கன 
'மில்லையேல்‌ காளைக்கொருகா லொவ்வோரடியெடுத்து வைப்பது 
மாம்‌.) இம்கனம்‌ அக்க ஆயிரங்காதமும்‌ ஈடந்தால்‌ பின்னர்‌ அவன்‌ 
அந்த ஈரகத்தினின்றும்‌ விடப்படுவன்‌. அதன்பின்னர்‌ மத்தபாவங்க 
ளொழிபுகிமித்தம்‌ அப்படிவேறொரு ஈரகத்தை:யடைகிறான்‌. அவ்‌ 
வாறு எல்லா ஈரகத்தினின்‌ அம்‌ வெளியபட்டுவந்த பாவியானவன்‌ 
"பின்பு. விலங்கின்பிறப்பினை யடைகின்றான்‌, புழுக்கள்‌, தேண்முத 
ஜிய டங்கள்‌, கொசுமுதலிய பதங்கங்கள்‌, மரமுதலிய தாவரங்கள்‌, 
ஏனைய இயர்குதிணை புபிர்களாகிய யானை, குதிரை, நாய்‌, முதலிய 


உ 
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பலவகைப்பட்ட அன்பயோனிசளாகப்‌ பிறப்பன்‌. முடிவில்‌ மானிட 
யோனியை யடைதந்தரலும்‌, மிகக்குவ்ளன்‌, கொடியன்‌, அவயவங்கள்‌ 
குன்தினவனுமாவன்‌. சண்டாளன்‌ புற்கசன்‌ முதலிய பலபிறப்பும்‌ 
பிறப்பன்‌. பின்மிக்கிருக்க புண்ணீயபாவச்‌ சேடங்களோ கூடி. 
உயர த்கொடங்குகையில்‌ முறையேளூத்திரன்‌, வசியன்‌, க்ஷத்திரியன்‌ , 
வேதியன்‌, தேவன்‌, இர்தினாகவும்‌ உயர்கில்மை பெறுவன்‌. ஒரு 
வேள பாவமே யதிகப்படின்‌ ழ்ப்போம்‌ வழிபில்‌ விழுக்‌ ௧௧. பாவியர்‌ 
ஈரசுங்களில்‌ முன்போலவே விழு வர்‌. ம்‌ 


பு ண்ணிபலேர்‌ எவ்வாறு உயர்கிலை யெய்வதுரென்னிற்‌ கேட்பீ 
ராசு, விரைவில்‌ விமானமேறி சிறர்க சந்தனம்‌, பூ, அணி தரித்து 
இயமனற்காட்டப்பட்ட புண்ணியகதிச்குச்‌ செல்கின்றனர்‌. அறா 
மையான ஆடல்பாடல்‌ வல்லவரும்‌, பொன்னணிபுனைந்த ( பூங்கொம்‌ 
பு ஓத்தவருமாஇப சூரரமாதர்‌ பணிகேட்ப, முன்னுள சனத , இளை 
மைத்‌ தேகத்தினையடைந்து, போகத்தை யனுபவிக்க ச்சக்க தேவர்‌ 
பொன்னுலகையேலும்‌, தான்‌ வேண்டிய தொன்தையேசேலு மடை 
வர்‌, ! அவர்‌ மனத்தில்‌ விஷ்ணுவுலகம்‌, திவனுலகம்‌,' பீரமணலகம்‌, 
மற்றைய வுலைமிவற்று' ளெதைதவிருப்பு வாராயினும்‌ பெறுவர்‌, ஆ 
னால்‌, தாம்செய்த புண்ணியத்‌ இற்குத்தக்க வுலகமெ.துவோ ௮. தவே 
கெடக்கும்‌. அதற்குத்தக்க சுகமே அனுபவிப்பர்‌. ஈஃலவலங்கர ர்‌ 
த்தேரடும்‌ விமானமேறித்‌ திரிவர்‌. புண்ணியம்‌ முடிக்‌ அங்கோர்‌ 
வழுவிக்‌ சழ்விருர்‌ தவர்கள்‌, 'அரசர்மனையிலேனும்‌, ஈல்லோர்‌ மனையி 
லேனும்‌, நோய்த்‌ அன்பமற்றவர்‌ மனைகளிலேனும்‌ பீறந்அ, க 
முக்க ததினை யோம்பி, சிறந்த வின்பப்பயனை த்‌ அய்த்து, புண்ணியத்‌ 
இனை யிட்டிப்‌ பின்னுஞ்‌ சிறந்த மேலாங்‌ கதியினையே பெறுவர்‌, ௮ 
காலத்தில்‌ சிறிது பாவமே அதிகப்படின்‌ மேற்கூறியபடி. ஒழ்கிலைமை 
க்கே போவர்‌. - இங்கு உயிர்கள்‌ அன்ப நில்மையைப்‌' பெறும்வகை 
யனைத்தும்‌, செரல்லப்ப்ட்டவாறாயிற்று. உயிர்‌ எவ்வாறு கருவை 
த அதனை அர்தனோத்தமரே! கேளும்‌. 4 


பத்தாவதுமகன்‌ தன்முன்வாலாற்றி? னைத்‌, தந்தைக்குக்‌ 
கூறிய அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. ' ' 


௨. 


பதினோராவது 
பிண்டோற்பத்‌ தியுரைத்த அத்தியாயம்‌. 


சனனமரஸ ஈமுசா ர துக்கம்‌. 


ஐய! சேளும்‌. உயிர்‌ ஈரகத்திருக்சாயினும்‌, சுவர்க்கக்‌ இருக்கா 
யினும்‌, வெளிப்பட்டவுடனே, புறுடதேசும்‌ சேர்க அ, சுக்கலெவடி.வா 
ய்ப்‌ பெண்ணுடம்பை யுற்று, இரஜரளிற்‌ கலம்‌.த உந்தியின்‌ ழ்க்ழை 
ங்கில்‌ (கருப்பையுள்‌) அச்த பெண்ணாண்‌ வித்திரண்டுங்‌ கலந்‌.ஐ கின்‌ 
அ, தளதளவென்றசைந்தாடி நீர்க்குமிழி போலெழுந்‌ த, பேசியுருவ 
மடைந்து, (பேசி-முளை வெளிப்படா அம்‌ வித்தாகாஅ மிருப்பஅ,) 
வி.த்திலிருக்‌,து முளை வெளிப்பட்டது போலும்‌ அந்தமாமிச பிண்ட 
த்தினின்றும்‌ ஜர்தங்கங்கள்‌ முறையே பிறக்கின்றன. (தலை, மார்பு, 
கை, வயிறு, கால்‌) அவற்றுணின்றம்‌ உபாங்கங்களான விரல்‌, கண்‌, 
மூக்கு, வாய்‌, கா.து பிறச்கின்றன.. அதனுள்‌ ஈகம்‌ முதலியன பிறக்‌ 
இன்றன. அப்பால்‌, புரை, தோல்‌, சிறு உரோமங்கள்‌, பின்னர்ப்‌ 
பெருமயிச்சள்‌ பிறக்கின்றன. தேங்காய்‌, தன்மட்டையோ டெவ்வா 
அள்ளேதானே பெருத்அக்‌ கொண்டு வருமோ அப்படி., கருப்பையி 
அள்ள பிண்டம்‌ மேற்பக்க முசுமுடையதாய்த்‌ தசைப்பெருக்க த்தை 
யடைகன்றஅ, இருமுழக்தாளிலுள்ளே -யிருகையும்‌ : வைத்துக்‌ 
கொண்டு வளர்கின்ற. இருமுழந்தாளின்‌மேல்பச .லிருசை வைத்தி 
ருத்தலு முண்டு, . காலை நீட்டி இருகைப்‌ பெராவிசலையும்‌,முழர்தாள்‌ 
மேல்‌ வைத்‌, .மற்றைகால்‌ விரலால்‌ அம்முழந்தா எடி.ப்பங்சைப்‌ 
பத்தி யிருத்தலும்‌, முழக்தாளின்‌ 8ழ்ப்‌ பக்கத்தில்‌ ,கைப்பெருவீரல்‌ 
வைத்தது மற்றைய விரல்களை மேற்பக்கஞ்‌ சாயவைத்து. பார்வையை 
முழங்காற்‌ பின்பாகத்து கிறுத்திவைத்திருத்தலும்‌, முழங்காலை. .மடி. 
த்து மூக்கினை யிருமுழந்தாணடு விருத்திக்கைகளைஈடுவே, நெருக்க 
வைத்திருத்தனும்‌, ௮ல்ஙனம்‌ கை காலாக முகம்‌ மேல்‌ மிமிர்க்திருத்த 
இம்‌ உண்டு, இடையினிரண்டு பக்கங்களிலும்‌ முன்றோன்‌ அம்‌ கோ 
மை எ௮ம்புகளசகிய சாகினியும்‌ முழந்தா.ளோட்டு எலும்பும்‌, தோ 
களின்‌ பூட்டெலும்பும்‌ மாத்திர ம்‌ வெளிக்காணும்‌; பிறவெல்லா 
முன்ளடங்கிக்‌ கிடக்கும்‌, இகம்‌, பெண்‌ கருவிலிருக்கும்‌ சிசு 


மார்க்கண்டேய புமாணம்‌. ௭௭௪ 


முறையே வளர்கின்றது... ஏனைய யோனியுயிர்களின்‌ கருப்ப ச்‌.அள்ளி 
ருக்கும்‌ உயிர்கள்‌ அவ்வவ்யோனி நிலைமையையும்‌. வடிவீனையும்‌ ஒத்‌ 
இருக்கும்‌. அம்மிருதுவாகிய பிண்டம்‌ சடா த்தியின்‌ கூட்டினால்‌ வன்‌ 
மைப்‌ பட்டுக்கொண்டே வரும்‌, சாயுண்ட அன்னர்தண்ணீரால்‌, 
தான்‌ சச சவிக்கின்ற.க. புண்ணியான்மாவிற்குக்‌ கருவிற்‌ ௬௧ கிலை 
மையும்‌, : பாபான்மாவிற்குத்‌ துன்ப கிலைமையுமாம்‌. (ஆப்பியாயனி) 
இருத்தி செய்வது. எண்ணும்‌ பெயசையுடைய நாடி அக்குழவியின த 
உக்தியிற்‌ கட்டுண்டு, ௮ப்பெண்ணின்‌ வயிற்தினுள்ள:௮ன்ன ப்‌ பெரு 
க்குடலின்‌ புழையுள்சேர்ச்சப்‌ பட்டிருச்கும்‌. அவள்‌ புசித்த வண 
வுரீர்‌ ௮க்காடிவழியாக அச்சிசுவின்‌ உடலிற்புஞாக்‌. த. வள சச்செய்யும்‌. 


சருவுள்ளிருக்கும்‌. சிசுவுக்கு முன்னைப்‌ பிறப்பின்‌ செய்கை முற்‌ 
அம்‌ ஞாபகத்திற்கு வரும்‌. அதனால்‌ வைசாக த்தை யடைர்‌ அ, கருப்‌ 
பப்‌ பீடைக எனைத்தனையும்‌ அனுபளித்து, இவ்ளிசை இக்கருப்பை 
யை விட்டகன்றால்‌, மறுபடியும்‌ இய்யன மாகப்புரியேன்‌. இனியிங்கு 
வசாவழி கேடுவேன்‌ என்றுபலபிறவித்‌தயரையும்‌ நினை ததுகினை த்‌. 
“மரய்வ தன்றுன்னே வகைப்பட்ட ஈல்வினையை, ஆய்வின்‌ நிச்‌ செய்‌ 
யாதார்‌ பின்னைவழி நினைந்‌ இ, கோய்காண்‌ பொழுதின்றஞ்‌ செய்வா 
ர்க்‌ காணாமை, காய்காணிற்‌ கற்காணாவா.ு.”? 
ட்டுக்‌ ய - 


என்றவாறே அயரப்ப 


இங்கன மிருக்சையில்‌ ன அன்த, இன்சளிலாயி 
ணும்‌ பத்தாவது. இங்களிலாயினும்‌ பெருங்‌ குடலோடு பற்றுண்டு 
கடக்கும்‌. நாடி : முனையற்று விடுபட்ட:௮டனே மேனோக்கி, யீருர்த 
இசு. சீழ்முகமாகத்‌. திரும்பிக்‌ கொள்ளும்‌, ௮.ஐ.தான்‌. தாய்க்குப்‌. பி.ர 
ஏவவேதனை, யென்று சொல்லப்படும்‌ (லெ வுயிர்கள்‌. அருமையாகச்‌ 
சால்‌ ழோகவும்‌பிறத்தலுண்டு, ).தெய்வச்செயல்‌- அதிர்ஷ்ட முயற்‌ 
யால்‌, பிரஜாபதி-பிரமாவைத்‌ தெய்வமாகவுடைய வாயுவினால்‌ (இத 
லப்‌ பிசசூதி .வாயுவெனவுவ்‌ கூறுவர்‌.).அறையுண்டு, சள்ளப்பட்டு 
ஈர்த்திச்‌ செல்ல, அழுது அயரமுற்று, வயிற்றினைவிட்டு வெளிவருள்‌ 
காலத்‌அ, பொறுக்கக்‌ கூடாத மிகுந்த இளைப்பை கூடச்‌ அதிவகிப்‌ 
படும்‌, (அ.துவே.பிறப்பென்று சொல்லப்படும்‌.) பாக்ர 


இகங்கனம்‌:பிறந்த சேய்க்கு வெளிக்காற்‌அப்பட்டவுடனே' கப 
தெளிர்து அறிவு வருன்றது, உடனே போனி என்னும்‌' பெய 


௭௮ மார்க்கண்டேய டுராணம்‌ஃ 


சையுடைய விஷ்ணு மாயைலக்து மூட லும்‌, மூன்னிறார்க 'அப்பிறப்‌ 
(ன சானமுதலிய வெல்லாம்‌. மறர்துபோம்‌, பின்‌ னிவ்வுலகஞாப௫ 
மின்றி பாலவறிலை படையும்‌. பின்னர்‌ வளர்க்‌ து.கெளமரசப்‌ 
பருவத்தையும்‌, யெளவனப்‌ பருவத்தையும்‌, அப்பால்‌ விருத்தப்பரு 
வித்தையும்‌ அடைர்னு, செத்து ' அவ்வாறே மீட்டும்பிறப்பன்‌, இவ்‌: 
வண்ணம்‌ முயவன து மட்கலத்திகரியேபோலச்‌ சமுசமாத்னுள்‌. கரகர 
வென்‌ அழல்வன்‌, இறக்காலோ வொருபோ துசுவர்க்ச மும்‌ புகுவன்‌ 
ஸருபோன காகமும்‌. புரூவன்‌, இதுவன்‌ திச்சுவர்தி௫'  ஈ2கமிசண்டினே 
யும்‌ ஒப்பவும்‌ துய்ப்பன்‌, அஃதன்றி, இறர்தவனுடனே யிவ்வுலகத்‌ 
இற்‌ பிறக்‌.து தான்‌ சேடியகருமப்பயனை அகர்தறுமுண்டு, ஒருக்கால்‌ 
செய்த வினைப்பயனையெலலாமிங்குத்தானே யுஸ்டுவிட்டுச்‌ சிறிதினுக்‌: 
க வேறுலகத்தையடைதலுமாம்‌, மற்மொருக்கால்‌ ௮க்கருமப்பயன்‌ 

முழுவதையும்‌ மேலுலக த்தே யனுபவித்திச்‌ சேடமாயுள்ள இல: 
தீமை ஈன்மையாகிய வினையோடு இங்குவக் து பிறக்சலுமாம்‌. நரகத்‌ 

துள்ளே பெருக்‌ இன்பமும்‌, சுவர்க்கக்த ள்போ பேரிலும்‌ உண்டு. 
எவர்க்கத்துள்‌ ஏனிசெய்திறாப்பவரும்‌, ந2கத்துள்‌ வீழ்ச்தப்பட்டவர்‌ 
களும்‌ உள௱்‌. 


ஐயா! இனி சவர்க்கத்தட்டரன்‌ என்னை அன்பமில்லையோ! 
மேலேறின வன்‌ ஈாண எப்போ விழுக்‌. துவிடுவேனோ வென்னும்‌ 
ப்யம்‌ விழுங்குண்டு டெப்பன்‌. ஈரகத்தள்‌ வீழ்ந்து கோயுற௮ுபவனைப்‌ 
பார்த்து; எம்க்கும்‌' இர்கிலைமை, வர்ரைமே, என்னும்பெரிய ஏக்கம்‌ 
'மனத்துள்ளே பாய்க்‌ துகிடக்கும்‌. ஆதலின்‌; இவ்வினையுயிர்கட்கு: ள்ஸ்‌: 
கும்‌ கவலையொழழியவில்லை, தீரய்வயிற்‌அ றுக்‌ அன்போ பெரிது. பின 
யோனி நெருக்கத்று: வெளிப்படுத்‌ தயரோ, சச்சி கெட்டது. அப்‌: 
பால்‌, இளமையும்‌ முதுமையும்‌ தன்‌ வசமற்றுப்‌ பிறர்‌ வசப்பட்டது 
ஓகோ! அறப்பெரி௮. அது டக்க, ஆனிக்காமம்‌, குசோசம்‌,;.பொ- 
முமை முதலிய, அற்குணங்களா லிர்த்‌அத்தின்னப்பட்ட யெளவனப்‌: 
பருவமோ, தரங்கலாத்றாத கட்டமான அ; அம்முதிர்தலோ,. அன்ப 
மயமே யாய்விட்டது. இலையிப்படியாக, மரணமென்பதோ. மசண 
மென்பதோ, அப்பா! எவற்றினும்மேலாய அன்பப்பெருங்கஉல்‌, இற. 
ந்தவுடனோ! இயமன்‌.றாவர்‌ சர்த்திழுத்‌து அலைக்கு மித்‌. அல்ல 
லென்பது.ஒருவாயா, மீட்டும்‌ சருக்குழியில்‌ வீழ்வதும்‌; பிதப்ப.அம்‌,, 


மார்க்கண்டேய புசாணம்‌, ௯ 


சாவதும்‌, காகம்யுகுவதுமாகசக்காத்‌ அ௱ிட்டுக்‌ சுழற்‌ நினாுற்போலும்‌ 
மூலப்பகுிப்பாளக்காற்‌ பிணிப்புண்டுயிர்கள்‌ அலமு கலயடையுமா, 
இங்கன மாண: பலகோடி திணை ப்தால்‌ அமுலப்பட்ளேள விச்சமுசா 
மத்அிச்‌ சுகமென்ப தெட்ணேயுமில்லை, ஐயனே, முத்திப்பொருட்‌ி 
முயலு ஒன்ற நான்‌, இர்சு மும்மறைக்கரும காண்டக்சை யெங்கன ம 
மற்றுகேன்‌,எங்றனம்‌ பற்றக்சடவேன்‌, “யானே தம்‌ பீறப்ட சேண்‌ - 
இறப்ப கறுக்கென்‌ சுடவேன்‌, வானேயும்‌ பெறில்வேண்டேன்‌ மண்‌ 


ணாள்‌.வான்‌ மஇத்துமிறேன்‌??' என்றான்‌. 
யதனோராவது பிண்டோற்பதீதி உரைத்த க்‌ 
முற்றிற்று. 


பூ டத ட 1; 
க்ஸ்‌ பன்னிரண்டாவது 
சரககக்பியவகைக்‌ த ௮ கீ தியாயம்‌. 
(6)-- 
மஹா: 2" இனவ நரகவியல்‌, 


இவ்வி! று Mri ள்‌ கக்கத்‌ தங்தையானவர்‌, ஓ ! மைச்‌ 
த! வித்தையைக்‌ தானஞ்செய்ச பெருத்த புண்ணிபவலிமையால்‌, இக்‌ 
சமுசாரமென்னும்‌ பெருங்சானசுச்சரிதம்‌ ஈன்று கூறினாய்‌, ஆயின்‌, 
அதனிடத்‌அ, இரெளரவ கரச த்தியல்‌ கூறியதுபோல மற்ற ஈரகவியல்‌ 
கூறப்பட்டதிலலையன்றோ, பேசறிவாள! அலையெல்லாவத்தினையும்‌ 
ப என்றார்‌. 


அங்கெ, .அச்சிறுவனும்‌, இரெளமவம்‌ மூன்சூ நினேனண்‌ 
றே, இனிமஹா இசெளசவகம?கத்தைக்‌ கூறுவல்‌ கேட்டிசெ, ஐயா! 
அந்த நரகமெல்லால்‌ ஐம்பத்து நாலாயிர யோசனை விசாலமாம்‌. (அல்‌ 
லது, நாலாயிர வையாயிச யோசனை.) அதனடியில்‌ கிம்‌ செம்பாலா 
யதாம்‌, அதன்‌- €ம்‌:நெருப்புநுண்டு. அசனால்‌ அத சிவக்சக்காய்க ௮ , 


அ? மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


மின்னலேபோல  மின்னிக்கெரண்டு, பார்க்கவுக்‌ தொடவும்‌ மிகுர்த 
பயமுள்ளதாயிருக்கும்‌. ௮சனிடத்‌. ௪, பாவியானவன்‌ காலபடராற்‌ 
சட்டி, மிர்க்சுப்பட்செ சையாலும்‌, காலாலும்‌. புரண்டும்‌ ஈடக்கின்றா 
ன்‌. காசம்‌, சழுகு, கொக்கு, கோட்டான்‌, பருந்து, கேள்‌, குருட்டீக்‌ 
கள்‌ முதலியவற்றால்‌ பிடுங்கிகதின்னப்பட்ட டவ்வழியில்‌ விரைக்திழு 
த்குச்‌ செலுத்தப்படுவன்‌. இங்கனம்‌ வறுக்கப்படும்‌ அப்பாவி, அம்‌ 
மா! அப்பா! எனப்‌ பயத்தோடிசைர்‌ கொண்டு சசந்தமற்றவனாய்ப்‌ 
பதினாயிரம்‌ யாண்டு கழிபுமளவுங்கிடர்‌.த, மிகு துட்ட சி்தையனாி 
ய அவன்‌ வெளிவிடப்படுவான்‌. 


தமோ நரகம்‌. 


அவ்வாறே தமச என்னும்‌ பெயருடைய நரகமும்‌ வேறுள்ள ௮, 
அ.அ இயற்சையானே வெகுசித முடையஅம்‌ மஹாரெளரவம்‌ போ 
அம்‌ வீசாலமுன்ளன அம்‌, குருட்டிருட்டுச்‌ சூழலுமாம்‌. அக்கொடிய 
விருணரக த்தப்‌ புகுர்கபாவியர்‌, குளிரால்‌ வருந்தியெரருவரை யொ 
ருவர்‌ கட்டிக்கொண்டு, அவ்விருளில்‌ ஒடுவர்‌, குளிராற்‌ பல்‌, படபடத்‌ 
அ ளிழும்‌. பசிசாசுமிகவுள்ளதாம்‌. அவ்வாறே ஏனைய ரோயுமுள்ளன 
பளிக்கட்டியோடுங்‌ கூடிய காற்றுவீசும்‌. ௮௮, எலும்பினையெல்லாம்‌ 
பிளக்கும்‌. உடம்பிலுதிரம்‌ பெருக்‌ கெடுக்கும்‌. பசி யேடவ்விரத்தத்‌ 
இனை ஈக்குவர்‌. இருளில்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ திடீரென முட்டித்‌ இன்‌ 
பத்துடன்‌ ஈடப்பர்‌. ஓ வேதியருளுத்தமனே! அவர்கள்‌ அப்பாவ 
மொழிபுமளவு மங்கிருப்பர்‌. 


நிகுந்தன நரகம்‌. 


கிகுக்தனம்‌ (கத்தரிப்ப அ.) என்னும்‌ பேர்பெற்ற மற்றொரு பெ 
ருகாசுமுன்ளஅ. அதனுள்‌ குயவன்‌ இஜரிபோன் ௮. ஒரு சக்கரம்‌ 
விடாது சுழன்‌ ௮ கொண்டிருக்கும்‌. மறலியின்‌ றாதுவர்‌ பாவிகளை 
யமபாசசத்தாற்‌. பிணிக்கு அச்சக்கரத்தின்‌ மீதேற்றி, காலினை த்தகொ 
ட்டு தலைவரையில்‌ சொத்திக்கொத்தி வெட்டிக்கொண்டிருப்பர்‌. அவ்‌ 
வளவு செய்தும்‌ அவர்சளூபிர்‌ நீல்காது.. நூறு நூறு. துண்டங்களாக 
வெட்டுண்ட ௮வரங்கம்மீட்டும்‌ ஒன்றாகச்‌ சேர்க்‌ தகொள்ளும்‌. அவர்‌ 
களிங்கனம்‌ .ஆபிரம்வருடகாலமிவ்வர௮ வெட்டுண்டுகிடக்அ மீள வம்‌: 


[ 


மார்க்கண்டேய புர்ணம்‌. : அக 


அப்பிரதிட்டை. நரகம்‌. 
அவ்வாறதனுட்‌ பாவஞ்சிறிது கழிர்து வர்தபின்‌ அப்பிரதிட்‌ 
டை என்னும்‌ வேறொரு ஈரகமுள்ள த, அசனிடத்அப்‌. பொறுத்து 
முடியாக) துயரம்‌ அனுபவிச்சுப்படும்‌, அங்குள்ள குலாலசக்க.ர மிங்‌ 
கூமூள்ளன. பானைகளாகிய வியர்‌ திரங்களுமுள்ளன. அவையெல்‌ 
லாம்‌ பாஸியர்ச்குத்‌ அன்பஞ்செய்யும்‌ கருவிகளாம்‌, அத்திகிரிமே, 
லேற்றப்பட்டுச்‌ சிலர்‌ கொட்பிக்கப்படுவர்‌. ஆயிரமியாண்டாமளு. 
மிடைபில்‌ கிற்றலில்லை. க்கு ட்‌ கட்டியவாறுபோ லவரை 
யச்குடவியர்திரங்சளிற்‌ கட்டிச்‌ ஈழற்றுகையில்‌, அடிக்கடி. உதிரங்‌ 
கக்குவர்‌. குடர்வாய்வழிவரும்‌, விழிகள்‌ பிதுங்கி வெளிப்படும்‌, 
உயிர்களால்‌ அசர்தற்கரிய தன்பப்பயனை அுகர்வர்‌. 
அசிபத்திரவன தரகம்‌. 
இனி ௮சிபத்தி/வன ஈரகமென்னுமற்றொருவகை ஈரகத்தினைக்‌ 
கேளும்‌. ௮.து ஆபிரயோசனை யளவினையுடையதா, எரி நெருப்பு: 
கிலமுடைய, ௫. அதனுள்‌ கொடிய சூரியகரணம்‌ பிரளயகாலத்அத்‌' 
தீப்போல எப்பொழுதும்‌ பாகிகளைக்‌ காய்கன்ற. அதனடுவே: 
அண்ணிய தளிர்களையுடைய குளிர்க்கசோலை யொன்றுள்ளதாகக்‌:- 
காணப்படும்‌. அதனிலை பழமுதலியன வாள்முதலிய படைசளாம்‌ஃ 
உ.ருவமில்லாதனு. (அல்ல.து விசாரவடிவுடைய அ, உரத்தகுரலோடு 
ஒலிசெய்வஅ. பெரும்புலிபோலும்‌ ஈக தசையும்‌ பெருத்த கோரைப்‌ 
பற்களையும்‌, சாம்பல்கண்ணத்தையுமுடைய பதினாயிரம்‌ நாய்கள்‌ 
குலைப்பதாயுள்ள அ. அந்நரககுதுள்‌ வேதனைப்படும்‌ உயிர்கள்‌ அதிக 
விசைவுள்ளதாசமும்‌ கிலத்தின்‌ சூட்டால்‌ வெதுப்பப்பட்ட "காலு 
டையராய்‌ ஐயோ! அப்பா! அம்மா! என்றுமிகு அயர த்தோடும்‌ அழு 
அகொண்டேபோய்‌, எதிரே தோன்றுகின்ற குளிர்ந்த மீழலையுடைய 
அவ்வன த்தைகோக்கிச்‌ செல்வர்‌. அவ்கவிடத்திலோ வெனின்‌, காற்‌ 
றுவிசுமாயினும்‌ அங்குள்ள தருக்களின்‌ கண்ணவாகிய விலைகள்‌ 
போன்றுகாணப்படும்‌ வாள்‌ ௮க்காற்றினால்‌ வாரப்பட்டு வந்து மேல்‌ 
வீழும்‌. அங்கிருந்து நெருப்பின்‌ குவியன்மேல்‌ விழுது, சூடு நிலத்‌ 
இன்மேலுருளுவர்‌. அப்போ தற்காய்கள்‌ விரைந்த வர்க வீழ்ந்த 
கடித்து, அவசங்கங்களைக்‌ இழித்தெறியும்‌, அம்சத்‌ தழுஅகொண் 
டி ருப்பவர்களுக்கு மிகுந்த தட ப பக்கு இ௫ அதன்‌ 
செய்தி. 
cs A Oh 


௮௨ மார்க்கண்டேய புராணம்‌, 


தப்தகும்ப நரகம்‌. 


அப்பால்‌, அதனினும்‌ கொடிய வச்சத்தினைத்தரும்‌ தப்தகும்ப 
ஈரகத்தனைப்பற்றிச்‌ சொல்வேன்‌ கேளும்‌, ஜயா! அந்ஈரகத்தள்ளே 
காயப்பட்ட நெருப்புக்‌ குடங்கள்‌ கிரம்பியிருக்கும்‌, எரி சூழ்க அ, 
கவர்ந்தருக்கும்‌. அக்குடங்களுள்‌ எண்ணெய்‌, ௮யத்தினரப்பொடி. 
நிசம்புண்டு காய்ர்‌.துகொண்டிருக்கும்‌, யமபடர்பரவஞ்செய்தோனைப்‌ 
பற்றிவர்‌ ஐ, தலை மோக அக்குடத்தினுண்ணுழைவித்து, வேக அவி 
ப்பார்கள்‌, உடம்பிலுள்ள மேதை, புண்ணீர்‌ முதலிய தாஅச்கள்‌. 
வெளிப்பட்டு, மண்டை வெடி.க்‌.ஐக்‌ கண்கரைர்‌ அ, எலும்பு முறிக்க 
போம்‌, அங்கு இருப்பு முகக்கழுகுகள்‌ வர்க, அறைர்‌ தெடுத்‌அப்‌ 
போய்‌ மென்று மறுபடியும்‌ அதனுட்டானே கொபடுவர்அ வீழ்த்தும்‌ 
சலசலவென்று கொதிக்கும்‌ எண்ணெயில்‌ உடம்பின்‌ கண்ணுள்ள 
தா.துக்களெல்லாம்‌, உலோகங்கள்‌ உருகனாற்போலும்‌ உருகும்‌. கா 
லன்‌.மா.அவர்‌ கரண்டி. அடுப்புமுதலிய கொண்டு துழாவிக்‌ குத்திடுவர்‌. 
இங்கனம்‌ கொதிக்கும்‌ எண்ணெயிற்‌ சுழிகளுண்டாய்‌, அச்சுழியில்‌ 
பாவியர்‌ சுழலமிட்டுலைவர்‌. இவ்வளவு கொடுமை ரேர்க்ததேயாயினும்‌ 
அப்பாவிகட்கு உயிரும்‌ நீங்கரஅ, உடம்பில்‌ மறதியு முண்டாகா அ. 
அந்த யாதனாதேகம்‌ அடிக்கடி தோன்றிக்கொண்டேயிருக்கும்‌, அத 
னோடு அப்பெறார்‌அன்பத்தனை அனுபவித்‌.துக்கொண்டே டக்க 
வேண்டும்‌. கேட்டிரோ தந்தையே! இங்கனம்‌ தப்தகும்ப ஈரகம்‌ 
விசேடமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட அ, 


பன்னிரண்டாவ அ நரகவியல்புரைத்த அத்தியாயம்‌. . 
முற்றிற்று, 


கட: 
பதின்மூன்றாவது 
விதேக. ராசன்‌ கதையுசைத்த 
அத்தியாயம்‌. 


அதன்பின்பு அம்மைந்தன்‌ தந்தையை நோக்கிக்‌ கூ.றுவன்‌, 
ஐயா! ஈான்‌, இப்பிறப்பினுக்கு முன்‌ கழிச்த எழாவஅ யிறப்பில்‌ 
விய குலத்துட்‌ டோன்றி, பசு, நீர்குடிக்கச்‌ செல்லுகையில்‌ போக 
வொட்டாது தடுத்தேனாக! அப்பிறவி முடிர்தபோதே, அப்பாவம்‌ , 
பக்குவமானசசல்‌ மிகுகொடிய ஈரகத்தினை யடைந்தேன்‌, ௮௱்ஈர 
கத்தில்‌ அழற்கிகை அஞ்சத்தக்கதாக விருந்தன. இருப்பு முகப்பற 
வைகள்‌ மிடுங்கெ, அவ்விடத்தில்‌ பாவிகள்‌ இயர்‌ இரத்தால்‌ அழுத்‌ 
தப்பட்‌ட உடம்பில்‌ உதிரம்‌ பீரிட்டுக்‌ கொப்புளித்‌ அவசரச்‌ சேறுபட்‌ 
, டி.ருப்பர்‌: இரங்குசன்ற பாவிகளி னழுஞால்‌ மேகமுழக்கம்போல 
மனம்‌ கவற்படுத்த அதில்‌ விழுக்‌.துடெர்‌.த எனக்கு நிரம்ப அாறுவரு 
டங்க ழிக்தன. இங்கனம்‌ பெரும்பாவ அக்கத்தடனும்‌, தாகம்‌, எமி 
ச்சல்‌, வெப்ப மிவற்றுடனும்‌ வருந்தி நிற்கு மென்மேல்‌, இன்பமா 
கக்‌ த ர்ப்பைச்செயய்‌ மிளங்காற்றொன்று அப்பொழுதே வீற்று, 
௮௮, பனிகிறை குடத்தி னின்றும்‌ வெளிப்பட்டதாம்‌, அவ்வீளங்‌ 
காற்றுப்‌. பரிசிச்ததனா லங்குள்ளா ரனைவருக்கும்‌ துன்பஞ்‌ சிறித 
ஒழிந்த வாறாயிற்‌.று. முன்கான்‌ சுவர்க்க த்திருந்த ஞான்று எவ்வரறி 
ன்ப முண்டாமிற்றோ, அவ்வாறே யின்று ஈரசுத்தினு. முண்டாயிற்னு. 
அப்போ, யாமனைவரும்‌ மிகவியப்பினை யடைர்அ விழிதிறர்து வர 
னோக்கி நிற்கையில்‌, ஒருதெய்வ புருடனைக்‌. கண்டோம்‌, ம்‌ 


கால்‌இங்காரும்‌ விதேகராஜனும்‌ வருகை. 


அங்ஙனம்‌, எங்களை நெருங்கி யந்த புருடரிற்‌ நெர்தோன்வரு 
சையில்‌, அவனுக்கு, முன்‌ தண்டமொன்று கையிலேர்தி இயமன்‌ . 
அாதவரி லொருவன்‌, இங்குவா! இங்குவா! எனறு அவனையழைத்‌ த . 
வந்தான்‌. அங்கு அப்புண்ணிய வடிவன்‌, கொடுர்‌ அன்பமுழக்‌ அ 
இடக்கும்‌ பல்லாயிர சரகரையுரோக்‌6ி, சர ரும்‌; அத்தா 
அவளைநோக்க: வினாவலாயினான்‌. - 


௮௪ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ஓய்‌! காலபட! இக்சொடு ஈனப்‌ பார்க்கும்படி.வர தேர்ந்த 
தே! யான்‌ என்னபாதகஞ்‌ செய்தேன்‌, கூறுதி, யான்‌ வீதேக ராட்‌ 
ூன்கண்ணே சனகராசன்‌ மரபிற்‌ பிறற்அ, கலை வல்லோ னென்று 
புகழினை யடைர்‌அ, நீதியோடு ட மன்பதை புரந்து, பல வேள்விக 
ளையுஞ்செய்‌,த, தருமத்கோடு முலகை யோம்பினேனே! பயந்த 
வு! யொழிக்க வில்லையே! “மோப்பக்குழையுமனிச்ச முகந்திரி 

அ, ரோச்சக்குழையும்‌ விருக்‌து”” ஆதலால்‌, என்பால்‌ வர்தவிருக்‌,து 
ந ஞ்சுளித்துப்‌ புறம்‌ போந்ததில்லையே! ““தென்புலத்தார்தெய்வம்‌ 
விருக்தொக்கறானென்றாங்‌, கைம்புலத்தாறோம்பறலை,'? அகவே பிதி 
ரர்‌, தேவர்‌, ஏவலர்பால்‌ யான்‌ செலுச்தத்தக்ககடன்கனில்‌ எட்டுணே 
யுர்‌ தவறுரேர்ந்ததில்ல்யே! அயலவன்‌ மனைவி பாலாயினும்‌, பொரு 
ளிடத்தாயினும்‌ இச்சைகொண்ட தில்லையே! “*ஈலக்குரியார்யாசெனி 
ஞமநீர்வைப்பிற்‌, பிறர்க்குரியாடோடோயா தரர்‌.” என்பதஅதவறன்‌ 
றே. “காணிற்‌ குடிப்பழியாய்‌ கையுறிற்‌ கால்குறையும்‌, மரணின்மை 
செய்யுங்‌ காலச்சமாம்‌-நீணிசயத்‌, அன்பம்‌ பயக்குமாற்றுச்சாறி நீ 
கண்ட, வின்பமெனக்‌ கெனைத்தாற்கூறு,'' என்பது விதியாயிற்றே. 
“அருள்வெஃகியாற்றின்க ணின்றான்‌ பொருள்‌ வெஃஃப்‌, பொல்லாத 
சூழக்கெடும்‌,”” என்றது முஅவர்மொழியாமே, பருவகாலங்களிற்‌ 
பிதிரறாம்‌, இதிகாலங்களித்றேவரும்‌ ** மிபான த்தருகு பசுகிரை வக்‌ 
தாற்போலும்‌. வருகன்றனரன்றோே, அவர்கள்‌ அவ்வில்லறத்தானாற்‌ 
பயன்‌ பெறாஅ அலைந்து பின்சென்றால்‌ அவன ௮ இட்டகருமம்‌, பூர்‌ 
த்த கருமம்‌ என்னும்‌ இருவகைத்‌ தருமமும்‌ ஒருங்கு கெட்டொழி 
ன்றன. பிதிரர்பெருமூச்‌ செறிக்கால்‌, அவ்வில்லறத்தோன அ எழு 
பிறப்பின்‌ புண்ணியப்‌ பயன்‌ கெடுதின்றது, அங்ஙனம்‌ தேவர்‌ பெரு 
மூச்செறிந்தால்‌ மூன்று சென்மப்‌ புண்ணியப்‌ பயன்‌ கெடுகின்றது. 
ஆதலால்‌, தேவர்‌ கருமத்தினும்‌ பிதிரர்‌ கருமத்தினும்‌ யான்‌ சோர்‌ 
வின்றி முயற்சியோடும்‌ தவறாத முற்தினேன்‌; அப்படிப்பட்ட யான்‌ 
பெருங்கொடுமையுள்ள இந்ஈசகிலுக்கு எவ்வா றுவந்தேன்‌ : என்றான்‌, 


கேளு தந்தையே! இங்கனம்‌ யாம்‌ கேட்டுக்கொண்டி ருக்கும்‌ 
போது, அவ்வரசனால்‌ வினாவப்பட்ட கொடிய காலதூ அவன்‌ அவ்வ 


மய்த்திற்குத்‌ தக்கவாறு கூறலாயினான்‌. 


. ** மன்பதைபுசந்து - மக்களை இரகதித்து. ்‌ 
*€ மிபானம்‌ க பசுமுதலிய நீச்குடிக்குக்‌ சொட்டி. . 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௮.௫ 


கேளும்‌, அரசரேறே! நீர்கூறியத உண்மையே அங்கே அமைய 
மில்லை, பின்னென்னெனில்‌, அம்மாற்‌ சிறிதே தீவினை செய்யப்பட்‌ 
டுள்ளது, அதனை அமக்கு ஞாபகஞ்‌ செய்க்ெறேன்‌. முன்னம்‌ விதற்‌ 
பர்‌ கோமான்‌ மகளாகியபிவரி என்னும்‌ பெயரையுடைய அம்முடை 
யமனைவி இருதுவாகி யிருக்கையில்‌ அவள அ இராஅகாலம்‌ பயனற்ற 
தாய்விட்ட அ. அழகுள்ள கேகைய ராசன்‌ மகளிடத்‌.து விழைவனாய்‌ 
நின்௮விட்டாய்‌. அம்ஙனம்‌, அந்த இரு அபருவ தருமத்தினைக்கடக்‌ 
தகாசணத்கால்‌ இக்கொடு ஈரகினுக்குவக்தீர்‌. ஒமத்தியோம்பற்கடுத்‌ 
தகாலம்வரய்த்தபோஅ, அக்கினி தேவன்‌ நன்கு திருத்தப்பட்ட 
நெய்தன்பால்விழுதலை எவ்வாறு எதிர்‌ பார்ப்பானோ அவ்வாறே மா 
தவிடாய்க்‌ காலம்‌ வந்தபோஅ, பிரஜாபதி என்னுந்‌ தெய்வம்‌ சுக்லெ 
விழுகையை . எதிர்பார்க்கும்‌, அறப்பொருட்டாகவாகத்தக்க அந்த 
கியமத்தினை எவன்கடம்‌.அ, ஏனைய காம.நூகர்ச்சிபால்‌ அவாவுடைய 
னாகின்றானோ அவன்‌ பிதிரராக்குக்‌ கடனுடையனாய்ப்‌ பாவத்தினைய 
டைந்து ஈரகமுறுவன்‌., “பூத்தகரலே புனையிழைமடர்சை, நீராடிய 
பின்னீரானுநாளுங்‌, கருவயிற்று.றா உங்காலமாதலிற்‌, பிரியவும்‌ பெ 
றான்‌ பரத்தையிற்‌ பிரிவோன்‌.'' என்றவிதிசோன்றிய.த மிக்கருத்‌ 
தேபற்றியாம்‌, நீர்‌ செய்தபாவமும்‌ இவ்வளவிற்றே வேறொன்று 
மிரா.து. ஆதலால்‌, உம்முடைய பெரும்‌ புண்ணியப்பயனை அனுப 
வித்தற்குமுன்‌ ம்‌ பாவப்பயனை அுகர்வகற்குவாரும்‌ வேந்தே! 
என்றான்‌, 

கால்கிங்கரனை விதேகராஜன்‌ வல்‌ தல்‌. 

அப்போது, அவ்வரசன்‌ வினாவத்‌ தொடங்னென்‌, ஓய்‌! தரும 
தூதுவ! மீ எங்கென்னை யழைப்பினும்‌ வருகின்றேன்‌. ஆயின்‌, யான்‌ 
வினாவுஞ்‌ சில வினாக்கட்கு நீ விடைதசத்தக்கவனாகின்றாய்‌, வயிரசூி 
யே போலும்‌ வலிய3க்கினையுடைய வீக்காகங்கள்‌ இங்குள்ளவர்க 
ளின்‌ கண்களைக்குத்தித்‌ தின்னுகின்றன, மறுபடியும்‌ அ௮க்கண்வளச்‌ 
இன்றன. அருவருக்கத்தக்க என்னபாவஞ்‌ செய்தனர்‌ இவர்‌ அதனைக்‌ 
கூறுக. இதுவென்னை, இவர்கள்‌ சாவானவைவளருக்தோறும்‌ ஈர்வா 
ளத லஅக்கப்‌ படுிகின்றரனவே இவர்களெ தனா லீப்பெருர்‌ தன்ப முனு 
கின்றனர்‌. இவர்களேன்‌, மணற்குடத்துள்‌ தைலக்கஷாய த்தால்‌ சமை 
க்கப்படுகன்றனர்‌.. இருப்பு மூக்கின்‌ பறவைசனா லீர்க்கப்படுவ்‌ 
தென்னை, உடம்பு செக்கைச்‌ செச்சையரய்ப்‌ பிளச்சப்பட்டு எரிச்சல்‌ 


௮௬. மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


நோய்‌, தாகமிவற்றோடு: விகாரமாக அரற்றுவதென்னை, இரவும்‌ பக 
ஹமாகக்‌ சூத்தய்பிென்றனரே! அஃதென்னை, இன்னு ம்பலவிதமான 
உபா செலிப்பாபிகட்கு உண்டாகின்றது, ஆகவே இவர்கள்‌ என்ன 
கொடுமை செய்தனர்‌, என்னபாவத்தா லித்துன்பமுண்டாயிற்று 
என்றான்‌. 


கால.தாதூவன்‌ கூறிய விடை. 


அதுகேட்ட அந்தக யமூங்கரன்‌, ஓய்‌! அரசனே! நீர்‌ என்னை 
வினாவும்‌ பாலப்பயளை யுள்ளவா அமக்குக்‌ கூறுவேன்‌ கேளும்‌ புரு 
ன்‌-எணு (புருஷம்‌) புர-தேகம்‌. அதனிடத்‌அ; (சேதே) படுக்கன்‌: 
ரன்‌,  (ஷிங்‌) இப்பகுதிக்குக்‌ கனவு என்பத பொருள்‌. உபலக்க 
ணச்சால்‌ சாக்கிரம்‌, சுழுத்திக்கும்‌ கூறப்படும்‌, உடம்பின்கண்ணே- 
அனகென்னும்‌ அபிமான பாசத்தாற்கட்டப்பட்டு, யானே உடம்பு, 
என துடம்பு என்றுகூறி, ஈனவுட கனவு, உறக்கமென்னு மவத்தைப்‌: 
பட்டு/வருகின்ற ஆன்‌ மாவென்‌.று பொருள்படுகின்ற த... பரமான்மா 
வென்னுங்‌ கடவுள்‌ எங்கு நிறைக்‌தள்ளவனாகவே யுடம்பின்கண்ணு 
கிரம்பியிருக்கன்றா னாதலீன்‌ அப்புருடனென்னுஞ்‌ சொல்லுக்குப்‌ 
பொருளுமாவன்‌. (ஆயின்‌ ஒருதலையாக இலிங்கதேகப்பற்றுடைய : 
வனே புருடனெனப்படுவன்‌, கடவுள்‌ புருடோத்தமனென்‌.து- 
கூறப்படுவண்‌ என்பாருமாவர்‌.) அப்புருடன்‌ புண்ணிய த்தினையும்‌ 
பாவத்தினையும்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகமுறையே. அனுபவிக்கின்றான்‌. 
அப்படிப்பட்ட புண்ணியமேலும்‌ பாவமேனும்‌ அகர்ர்‌ களவில்‌ சமித்‌: 
தொழியும்‌. மனுஷன்‌ செய்த இருவினைகளு மனுபவீயாதொழியா அ 
“இன்புள்ளிருத்தி யிருவினையையீடழித்‌ அத்‌ அன்பங்களைம்‌ த அவர்‌: 
அவங்க டூய்மைசெய்‌ ௮, முன்புள்ளவற்றைமுழுதழிய'” என்பதனால்‌: 
சந்நியாச த்தாலாயினும்‌, அனுபவத்தாலாயினும்‌ அறம்யரவ வினைக. 
ளொழிபும்‌, “விளக்குப்புக விருண்மரய்க்தாங்கொருவன்‌, றவத்தின்‌: 
முன்னிலலதாம்ய௫வம்‌?? என்ற மீக்கருத்தே, பாவஞ்செய்‌ தவன்‌: 
வறியனாய்ப்‌ பஞ்சத்தினின்றும்‌ பஞ்சமும்‌, சவலையிணின்‌ றுங்‌! கவலை. 
யும்‌, அச்சத்தினின்று மச்சமும்‌, மரணத்தினின்றும்‌ மரணமும்‌: 
அடைவன்‌. உயிர்கள்‌ ககுமக்கட்டினால்‌ பலவகைப்பட்ட நிலைமை 
யைப்‌ பெறுகின்றன. விழாவினின்றும்‌ விழாவும்‌, சுவர்க்கத்தினி 
ன்௮ அவர்க்கமும்‌, எசத்தினின்‌ அஞ்‌, சுகமும்‌, தெய்வசெத்தையுடை- 
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யாரும்‌, ஐம்புலனையுக்‌ சம்வயஞ்செய்தவரும்‌, பொன்முதலிய தானஞ்‌ 
'செய்தவர்சளும்‌, ஈல்வீனையையே செய்தவர்களும்‌ அடைவர்‌. பாளிக 
ளாற்‌ கொலையுண்டவர்களோ, புலி, யானை முதலியவற்றால்‌ வறாக்‌ அன்‌ 
பத்தினையும்‌, பாம்பு, கள்ளர்‌ மூ. சலிம காரணமாக வரும்‌ பயத்தினை 
யும்‌ பெறுவர்‌, பாவத்திளைத்தாமே செய்தவர்ச்கு வேறு என்ன 
'ரைப்பது, இதனிலும்‌ யெரியதொன்றியா அ, புண்ணிய லரோலவெ 
னில்‌, இல்லாமை மேற்கொண்ட சாட்டினிடத்அம்‌ ஈல்ல சந்தப்பூச்‌ 
௬, ஈறுமலர்மாலை, இனியவாடை, அஅசுவையுண்டி, அழகிய பணி, 
'இன்பப்பாயல்‌ முதலியவற்றினையுடையரர யாண்டும்‌ புகழ்ச்செல்வர்‌: 


மானுடரின்‌ அறமும்‌, மறமும்‌ இன்பம்‌ தன்பமென்னும்‌ முளை 
களையுடையலாம்‌. ஓ! வேந்தே! விச்துமுளையாவதற்கு நீரினை மெல்‌ 
வாறு எதிர்பார்க்குமோ, அறம்‌ பாவங்களும்‌ அவ்வாறே இடத்தினை 
யும்‌ காலத்தினையும்‌ எதிர்பார்த்திருக்கும்‌. அடியெடுத்து வைத்தலி 
னால்‌ கேர்க்த பாவம்‌ முட்டைக்கும்‌ அன்பத்தினைத்தரறாம்‌. அதனிற்‌ 
3 யெரியதொன்று பெருவசியேனும்‌ ஆணிமுதலியவேனுச்‌ தைக்குர்‌ 
அன்பத்தினைத்தரும்‌,. அவ்வாறே கெட்ட வெண்ணமுசுலியன தலை 
ரோய்‌ முதலியவற்றினை த்தறாம்‌. அ௫த்தமானவுண்டி சோறுமுதலிய 
வுணவி லருவருப்பினையும்‌, சீதத்தினையும்‌, வெப்பத்தினையும்‌, தாபத்‌ 
தனையும்‌, எனைவருத்தத்‌ இனையும்‌ கொடுக்கும்‌, அவ்வண்ணமே, மற்‌ 
றைத்‌ திவினைப்பயனையு முணர்க்து சொள்ளுக, இங்ஙனம்‌ பெரும்பா 
வங்கள்‌ தீசாகோய்‌ முதலியவற்றினையும்‌, கைவிடுபடைகள்‌, £ முதலி 
யவற்றால்‌ வரும்‌ துன்பங்களையும்‌, சாவினையுக்தரும்‌, 


இறிதேயாகிய புண்ணியம்‌ சிறு ஈன்மைகளையும்‌, நன்மணம்‌, 

௩ல்‌ ண்டி முதலியவற்றினைக்‌ கொடுக்கும்‌ இன்பப்பரிசத்தனையும்‌, 
இன்னோசையினையும்‌, இன்சுவையினையும்‌, ஈல்லவுரூபத்தினையும்‌ உண்‌ 
 டுபண்ணும்‌. பெரும்‌ புண்ணியமானவை நெடுங்காலங்கழியப்‌ பாசு 
-- ப்பட்டுப்‌ பழுத்அப்‌ பெருஞ்சுசத்தினை யுண்டுபண்ணும்‌. இஎஙனம்‌ 
புண்ணியபாவங்களாஓுண்டான அனேக சுகதுக்கங்களை யனுபவிக்‌ 


கச்‌ சமுசாரத்தில்‌ அனேகம்‌ பிறவீரேரும்‌, 


சாதிக்கும்‌, தேயத்திற்கும்‌ மாறாகிய கருமங்களை மனமறிக்து 
செய்யினும்‌, அறியா அ செய்யினும்‌ ௮ப்பாவம்‌ இலிங்க தேசத்தினை 


௮௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


த்தொடர்ர்து ஆன்‌ மாவின்‌ கண்ணாதாம்‌. மனிதன்‌ செய்யுக்‌ தொழி 
லோடும்‌, எண்ணத்தோடும்‌, சொல்லோடும்‌ எப்போதேனும்‌ எவ்வி 
டத்தேனும்‌, பாவ புண்ணியங்சளு ளொன்றினைச்‌ செய்வனே யொழி 
யச்‌ செய்யாதிரான்‌. புருடன்‌ சுக க்தையேனும்‌, அன்பததனை யே 
அம்‌, பெரிதாகவேஸும்‌, சிறிசாகவேலும்‌ எதனெதனைப்‌ பொருந்‌. 
இன்றானோ, அனு மனத்திற்கு வே௮ுபாட்டைச்‌ செய்கின்றது. அவ்‌ 
வளவிற்றானே அப்பாவ புண்ணியங்களுள்‌ யாகேனுமொன்று அண 
பவகால முடியுமளவும்‌ இருத்தலே செய்யும்‌. உண்டவுணவு செரிக்‌ 
கும்‌ பொழு அ. ரேர்ர்அழி செரித்தெ ஈழிர்தாற்போலக்‌ கருமப்பயனு 
அகர்ச்சிபினு லொழியும்‌. இங்ஙனம்‌ இவ்வுயிர்கள்‌ ஈரகத்தழுந்தி மிகு 
கொடுமையான கோசமஹா பாவங்களைக்‌ கடியஅன்பத்தால்‌ இரவும்‌ 
பகலுமாக அனுபவித்துக்‌ கழிக்கின்றனர்‌, 


ஓஒ | வேந்தே ! அவ்றே சுவர்க்கத்தில்‌ தேவ கந்தருவரித்த அர 
மாதருடைய ஆடல்பாடலோடு புண்ணியப்பயனை அகர்னெறனர்‌. தே 
வத்தன்மையிலாயினும்‌ மானுடத்தன்மையிலாயினும்‌ ஏனையதிரியக்‌ 
குக்கன்மையிலாயினும்‌ புண்ணிய பாவங்களாலுண்டாகிய நன்மை 
நிமைகளை, எனவே, இன்பஅன்பங்களை அவரவானுபவிப்பர்‌. பாவ! 
கருமத்தாஅண்டாசன்ற ஆற்றமுடியாத வருத்தங்களைப்பற்றி எவ்‌ 
வெப்பாவத்தால்‌ எவ்வெத்‌.தன்பழுண்‌ ட. ரமென்று வினாவினீரன்றோ, 
அவற்றை யுமச்கு முற்றுங்‌ கூறுகின்றேன்‌ கேளும்‌. 

... மனிதர்‌ கெடுதியாயெ எண்ணத்தோடு அன்னியன்‌ மனவியை 
கேரக்னும்‌, கெட்டமனத்தோடு ஆசையுற்றப்‌ பிறர்பொருளை கோ 
க்கினும்‌, அவர்கள்‌ சண்களை வயிரமுகப்பறவை பறிக்கின்றன. அக்‌. 
கண்கள்‌ மீட்டும்‌ வளர்கின்றன இங்கனம்‌ அப்பாவியர்‌ எத்தனை கிமிட 
பரியந்தம்‌ பார்த்திருக்தரர்களோ அந்த கிமிடம்‌ ஒன்றற்கு ஆயிரமா 
யிரம்‌ வருடமாச வித்தன்பத்தனை யனுபவித்தருப்பர்‌, எவன்பகை 
வலுக்காயினும்‌ ஈல்லதிவைக்‌ கெடுப்பதன்பொருட்டு எண்ணுவனே. 
கெடுதியாயெ நூல்களைப்‌ போதிப்பானோ அல்களின்‌ உண்மைக்கருத்‌ ய 
இளமாறுபடுத்திக்‌ கூறுவனே, ஈன்மைதராதசொற்கள்‌ செல்லுவ 
னே, அப்படிப்பட்ட பாவத்தினையுடையவிவர்கள்‌ தான்‌. மலையுச்சியி 
னின்றும்‌ பலசாலும்‌£ழ்வீழ்பவர்‌. தேவரையும்‌, வேதியரையும்‌ ஆசி 
சியனையும்‌ கிச்தைகூஜினவன்‌ கரவானு அடிக்கடி அஅுகச்கப்படுகின்‌ 
ஐ.அ. அந்நியர்‌ மனத்தை தோகச்செய்தவர்களும்‌, பிறர்க்குண்டாகும்‌ 
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ஈலக்தை மாற்றினவர்சளும்‌, விசதி,. காற்௮வரும்‌ சாளரம்‌, சர்‌ கன ம்‌, 
வெட்டிலேர்த்கடுக்கு இ உலைகஅ௱ச்‌ சளவுசெ ய்சனர்ச ளும்‌, எல்லோர்‌ ர்ச்‌ 
குத்தன்பவேனுகளைள்‌ செய்தலர்சளும்‌, உயிர்போமளவும்‌ பிரர்ச்கு 
. இடுச்சண்செய்தவர்களுமா பெ இப்பாளியர்‌ பனிக்கட்டி மண்ணிலத்தி 
ல்‌ வீழ்‌ ந்‌ சப்பட்டுப்‌ பெறாங்கு ளிரினால்‌ மீசவருச்சப்பவேர்‌, 


எம்மனிகன்‌ பிறனொருவ தைப்‌ பி அர்சருமத்கழைக்க 
வடன்பட்டாயிலும்‌, தேவர்‌ கருமத்தழைக்க. வுட்ன்பட்டாயினுமிரு 
ந்னு அங்குசெல்லாது_மற்றொ.துவன்‌, மனைக்குச்‌ செல்வானாயினவளன்‌ 
பறவைகளால்‌. இரண்டுபி வாகப்‌. பிளக்து தின்ன ப்பவென்‌, . யாம்‌ 
சான்றோருடைய விரகசியச்‌ செய்திகளை வெளிப்படுத்தித்‌ தன்னரை 
சுளாலப்பெரியர்‌ மனசைக்‌ கோறல்‌ செய்தாற்போலுச்‌ அன்பத்தி 
னைச்செய்ன்றனோ, அவனையிப்பறவைகள்‌ , மறுப்பினும்‌ விடாஅ 
கெரச்அகின்றன. யாவன்‌ கஉலோயபத்தால்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லெஈ 
ன்று, எண்ணுமெண்ணம்‌ வேறென்ன ஆகச்செய்லானோ, அவனது 
நாவிளைக்கூரிய வாள ரலிருகூறாசுப்‌ பிளக்கன்றனர்‌, யாவர்‌, தாய்‌, தம்‌ 
தை..ஞகூாலனிவர்கள்‌. முதலிய சான்றோர்க்கு அக்கர ரத்தால்‌ அவமா 
னஞ்செய்தின்றார்களேோ, அத்சசைய விவர்களே தலைழோரக மலகூத்‌ 
_இமங்களின்‌. அழுசுச்குழியில்‌ விழ்கின்றனம்‌.. தேவர்க்கும்‌, ஊர்கவிறா 
ந்தனர்‌ ர்க்கும்‌, பணிசெய்வோர்சுகும்‌, உண்ணுர்காலத்து வக்தவர்கள்‌ 
முதலியோர்ச்கும்‌, உண்டிகனளையூட்டா அம்‌, தாய்‌, தந்தை, வேள்வித்‌ 
இ, தன்பாதுகாப்பிலுள்ள பஈபக்தி: மதலிய வுபிர்க2 காயுண்பியா.தும்‌, 
தான்முன்பாச யாவன்புசிப்பனோ அவன்‌ மலர்தின்று, உதிரத்தையும்‌ 
கெட்ட சீழினைபுர்‌, பிரின்போன்ற கப்த்தனையும்‌, ஊூயைப்போ 
லும்‌ தொண்டையுட்டைச்து வருத்துகின்ற பதார்த்தங்களையும்‌ , அன்‌ . 
ப ச்‌தோ நிம்புசிக்‌ த, மலைப்பாறையையொத்த உ.டம்பினையுடையனாய்‌ 
'என்னதுன்பப்‌ படூன்றனன்‌ பார்‌. ஒரு பர்தயுள்‌ வேதியனை யாயி 
னும்‌: மற்றெக்தச்‌ சாதியனை யாபினும்‌ சமமாகப்‌ புசிப்பியானே 
து குறைந்த வண்டியை யூட்‌ “டுவிப்பனே) அவன்‌ அழுகிய 
'ஷன்சுரோத்‌ தன்‌ அகன்றான்‌. யாவன்‌. வழி நட்ச்சையில்‌ வழியிற்றன்‌ 
“னோடு வ: ர்ச பொருளினை து பசி த்திரூந்தானை விட்‌ச்தான்‌: க 
யுண்பானோே அல வனே யிக்சுபர்தின்‌ஹுமவன்‌, 


"பசு பா ர்ப்பார்‌; வேள்‌ வித்த இலர்களுக்கும யார்‌.  எக்மே. பூட்டு 
ஸ்வ அவர்கள்‌ த்‌ இக்கு வில்ல த அணல்‌ 
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"ள்ளன. எச்சிற்கையோடு யார்‌ சூரியன்‌ சந்திரன்‌ உடமுதலியவற்‌ 
றை வேண்டுமென்று பார்க்கின்றார்களோ, அவர்கள்‌ விழியினை இய 
'மன்‌ .மா.துவர்‌ போழ்ர்செடுக்‌.து நெருப்பிலிட்டுத்‌ இக்கின்றனர்‌. யா 
வன்‌, பசுவை, திபினை, அன்னை தங்கையை, வேதியனை, கமையனை 
தமக்கையை, தமை பன்‌ மனைவியை, குரவனை, வயதின்முதியோரைக்‌ 
சாலாற்றிண்ுவசோ அப்பாவியர்‌ இயமன்‌ அாதவராற்கட்டுண்டு, 
அக்காலில்‌ அழலிற்காய்க்த விலங்குபூண்டு, தணல்கொளுக்‌ செரியும்‌ 
நெருப்பினுள்‌ கிறுச்தப்பட்டு முழங்கால்‌ உரையிலும்‌ சுடப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருப்பர்‌, யசர்‌, பாலாற்சமைத்த சோற்றினையும்‌) பயறிட்டூச்‌ 
சமைத்த சோற்றினையும்‌, * யாட்டி னானையும்‌, தெவர்கட்குற்ற வே 
னைய வுணகினையும்‌, மர்திரமுதலியவற்றாற்‌ ச.க்தஞ்செய்யா மலே யுண்‌ 
'யார்கள»ளோ அந்தப்பாளியரை நிலத்தின்மேற்‌ டெத்நிக்‌ கண்விழிக்க 
வர்களஞ்‌ ஈஅம்படி கொண்டை லிருப்புக்குறடு செலுத்திக்‌ குடச்‌ 
'கலவைவெளியிற்‌ பிடுங்கி எறிகின்றனர்‌. யார்‌, தேவர்கள்‌, குரவர்கள்‌, 
வேதியர்கள்‌, வேதங்கள்‌ முதலிலியாரஅ கிர்தையைக்‌ காதாற்‌ சேள்‌ 
"விப்படுவரோ அவரும்‌, பாவங்களைக்கேட்டக்‌ சளிப்பவருமாகிய ' 
விவர்கள்‌ காஅகளில்‌, கரலதூ அவர்‌, அழன்று கொண்டேயிருச்கும்‌ 
இறாப்புச்கணுச்கைகளை கிரப்பி ௮ழ வழ அடிக்கடி. நெருப்பிலிட்‌ 
டுத்‌ திய்ப்பர்‌, 


தண்ணிர்ப்பந்தசையும்‌, தேவர்கோட்டத்தனையும்‌, வேதியர்ம 
னையையும்‌, தருமச்சாலைகளையும்‌, பொதுமண்டபத்தலத்தினையும்‌, ஏ 
ழைகளின்‌ ஒஅக்கிடங்களையும்‌, ஆசையாலாயினும்‌ வெனுப்பினாலாயி 
னம்‌, கெடுத்தழிப்பவர்களை ப்பற்றி இரங்கவிரய்க விடாது. கூரியவச 
சால்‌ உடம்பின்‌ றோலையுரித்தெடுப்பார்‌. பசுக்கள்‌, வேதியர்‌, சூரி 
யன்‌ இவர்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌, வழியில்‌ மமைத்திரங்களைக்‌ கழிப்பவர்க 
து குடசையும்‌ குதாசம்பினையும்‌ கரக்கைபஜிக்கும்‌, கன்னிகை 
யை ஒருவனுக்குக்‌ கொடுத்தவிட்டபின்பு வேறே மற்றொருவளுக்‌ 
குக்‌ கொடுப்பவனைப்‌ பலஅண்டங்களாக வெட்டிக்‌ கார உப்பு ஆற்‌ 
ஜின்‌ வெள்ளத்‌ விடுவர்‌. மனைவி, மக்கள்‌, ஏவலர்‌, சுற்றத்தினர்‌ முத 
ஈ ஈண்டுனுணவை யுடன்பட்டத, இத புசாணமாதலால்‌ பூர்வமீமாஞ்‌ 
சகர்‌ மதப்படி செய்யும்‌ வேள்வி முதலியவை யிடத்தென்றும்‌, மெய்ஞ்ஞானி 
யர்‌ முடிபு (£அவிசொரிந்தாயிரம்‌ வேட்டலினொன்றி.லுயிர்செகுச் தண்ணாமை 
நன்று” என்பதெனவுங்சொள்‌ ச. இச்சறாத்து மலுமிருதியுள்ளுங்காணலாம்‌, 
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லியோர்‌ பட்டினியால்‌ வறாந்தவிட்டுத்‌ தன்னையே யோம்புமவனையும்‌, 
பஞ்ச,த்திலாயினும்‌, சாலவிசேட,த்திலாயினும்‌, தன்னையே யுண்டி முத 
லியவற்றால்‌ உபசரித்தக்‌ சொள்வோளையும்‌, பல்லீனைப்பஜித்‌ தத்‌ 
தன்னூனை ச்‌ தான்றின்னச்‌ செய்வர்‌. தன்னையடைக்கல மடைந்தோ, 
ளை மற்றொருவன்‌ சக்க லீசொண்டு கைவீியபெவனு மிவ்வாறே கால 
தூறதுவராற்‌ அுன்புஅ.த்தப்படுவன்‌, தான்‌ செய்த புண்ணியம்‌ பிறர்‌ 
க்கு விற்பதனாற்றானே தன்னாயுள்‌ அளவும்‌ பே அகழிப்பவன்‌ சுடு 

கல்லின்‌ மேலிட்டசைச்கப்படுவன்‌, அவ்வாறே அடைக்கலப்‌ பொரு, 
ஊாவவ்வினோனையும்‌ அவனங்கமுழுவ.து அறுங்கக்கட்டி யிரவிம்‌ பக 
அமாகத்தேள்‌, கழுகு, காகம்‌, புழு முதலியவற்றாற்றின்னப்‌ புரிவர்‌. 
யிறர்‌ மனைவி யின்பறுகர்ர்தவனையும்‌, பகற்புணர்ச்‌ி செய்தானையும்‌, 
பசியோடுகுறைவுற்றும்‌, தாகத்தால்‌: ஈாவெளிப்பட்டும்‌, தாடையுலச்‌ 
நீதடங்கியும்‌ வருக்த இருப்பு முட்களையுடைய: மரங்களின்மேலேற்றி 
யுடம்பெல்லாங்‌ கிழிக்‌ இதிரம்‌ பெருகும்படிவைத்த, காலதாதரிவச்‌ 

த்வத்‌ பற்றி, முசையிலிட்டு உலோகங்களை யுருக்னொற்பே, 
்‌ அ! முருள்குவர்‌. 


எவன்‌ தன்னுடைய உபா த்தியாயனை தீதன்னிற்‌ குறைர்த்வனாச்‌ 
வெண்ணி, முறைமையில்‌ மூடனாப்‌ அத்தியயன த்தையேனும்‌ சிற்ப 
மூசலிய' பிறவித்தைகளையேலும்‌ உபாயத்தால்‌ அதிர்‌ துகொள்பவன்‌) 
சுமக்சலாற்றாத பெருங்கல்லினை ச்‌ தலைமேற்‌ சுமர்து இரவும்‌ பகலு 
மாக வழிஈடச்‌ அ, பயொல்வறாக்இி, பாரத்தாற்‌ நலையிருத்‌ அண்டு தய 
சமுற்றிருப்பன்‌; நீருள்ளே மல்‌ ரூற்த்திறல்களை யொழித்தீுவனன்றே 
இங்கு இர்த மல மூத்திரத்‌ இராற்றக்குழியில்‌ விழுர்‌.து கடப்போன்‌; 
வந்த விறார்தினை முறையே முதலில்‌ உண்பிக்கரமல்‌' தாமுன்னசாக 
வுண்பவர்களும்‌, ' தம்முட்டாமே யொருவரை யொருவர்‌ விரும்‌ 
முதலியவாக' வுபசரித்‌.தச்‌ கொள்வோரும்‌” பசியோடும்‌ ஒருவரை 
யொருகர்‌” பதித தத்தின்பர்கள்‌. வேதங்களை மறுத்தவரும்‌, வேள்வி 
யுரீயா தவரும்‌ பலகாலும்‌ மலைமேலிரறாக்‌ ௫ லீழ்த்தப்படுகன்றனர்‌ பா 
ரும்‌: கணவனிறந்த கன்னிகையை மறுமணம்‌ புணர்க்தோன்‌ (னர்‌ 
ய்பூபதிய?'இரண்ட்ரவ அ மீணம்புணர்ர்‌ தவரின்‌ செசழுகர்‌) எவ்வளவு 
காலம்‌ பிழைத்திருப்பமோ, அவர்கள்‌ தானிவர்கள்‌, கருமிகளாய்‌ 
எனும்பால்‌  அரித்தத்தின்னப்‌ : படுகின்றனர்‌ யாரும்‌; , பதிதசால்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட தானத்தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டவனும்‌, தீகாதல 
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ஞ்ல்‌் வேள்வி செய்வித்தவனும்‌, சல்‌ லின்னடுவிலிருச்கும்‌ புழுவாய்பி 
பிறந்து அன்பமடைகில் றான்‌, ஈண்பரும்‌, ஏவலரும்‌ விருக்தினரும்‌ 
பார்த்திருக்க த்தா னொருவனாகி அஅசுவையுண்டி தின்றவனன்றோ, 
இங்கு எரி நெருப்பினை த்‌ இன்கின்றான்‌. 

கொடிதாயெ எவ்வகை மாமிசங்களையு முண்டவர்கள்‌ அஞ்சத்‌ 
துக்க சே ஈரயினால்‌ முஅகைப்பறித்துத்‌ இன்னப்படுகர்‌. தனக்கு 
நன்மை செய்கோனை மறந்து செய்ரன்றி கொன்ற அதமன்‌, குருடு, 
செவீடு, முதலியவங்கவீனனாய்ப்‌ *பசிகாகங்களரல்‌ வருக்‌இிக்காய்க்‌ த 
பானைகளிலிட்டதிரம்‌ வடி.த்தெடுச்கக்‌ குட்டயாதனை அனுபவித்துப்‌ 
பின்பனிக்கட்டி. மணலின்‌ மேற்டெர்‌ ௮ குளிர்‌ சோயடைகர்‌ அ இயக்தி 
ங்களில்‌ ஈசுக்குண்டு அரிபத்திர ஈசகமடைந்து வாளாலறுப்புண்டு, 
பின்‌ கரலருத்திர காகச்திற்‌ கள்ளுன்டு சதைக்கப்பட்டுப்‌ பலவேத 
னைப்பட்டீம்‌ தண்டனை முடியா முடிவில்‌ என்னவாக முடி. வனே 
யானதியேன்‌, “என்னன றி கொன்றார்க்கு முய்வுண்டா கேய்வீலலைச்‌, 
செய்ஈன்றி கொன்றமகற்கு,”” என்பத மது, 

எந்த வேதியர்கள்‌, பிதிர்‌ சிரார்ச்சதின த்தில்‌ பெண்புணர்ச்௪ 
செய்வரோ, அவர்கள்‌, மலமும்‌, உதிரமும்‌ சேர்ர்த அரைகளை யெல்‌ 
லா வு௮ப்புக்களாலம்‌ குடிப்பர்‌.... பொன்னைக்‌ களவுசெய்தலனும்‌, 
1ரமகதக்‌இ செய்தவனும்‌, கள்குடி.க்தவனும்‌, குரு பன்னியைச்‌ சேர்‌ 
ந்தோனுமாகய. பாவியர்‌ ரேம்‌ மேலுமாக எரிகின்ற. நெருப்பில்‌ பல்‌ 
லாயிரம்‌. வருடங்களாகச்‌ சுடப்பட்டு, பின்பு. குட்ட முதலிய பெரு 
சகோயுடையசாகப்‌ பிறர்‌,த, அயரப்பட்டிருர்திறர்து மீட்டும்‌ அப்படி 
ப்பட்ட ஈரகத்தனையேயடைக்‌ ௪. மீட்டும்‌ சோயாளிகளாய்ப்‌ பிறக்‌ அ, 
'அப்பிரமகற்பசந்தமட்டி லிவ்வாறே. அலைக்தழல்வர்‌, பசுக்கொலை 
செய்தவன்‌ ௮தனிலஓுஞ்சிதி.த குறைவாயெ அன்பத்தினை. யனபவிப்‌ 
யன்‌, பின்பு மூன்று சனனக்தில்‌ அப்பாவ மவனை லீட்டொழியும்‌, 
உபபாதகஞ்‌ செய்தவர்களுக்கும்‌. இவ்வாறே பாவத்திற்குத்தக்க தண்‌ 
உனை ஈடவா தொழியா அ. இஃ அண்மை, ஈரசுத்து விருக்கும்‌ உயிர்‌ 
அவிதனை விட்படொழிக்து. போன எவ்வெப்பாவ .சேடங்களா, லெவ்‌ 
வெந்தக்கொடும்‌. பிறப்பினை வெமிப்பமேோ க்கக்‌ கேன்‌ 
கேளும்‌, 

பதன்றுன்குவது அத்தியாயம்‌ மூத்திற்த,. 


ணக அனான்‌ எரு 


உ. 


பதினான்்‌காவ.ஐு 
ஓ - 6. 
பாவப்பயனான பிறவியுரைத்த 
அத்தியாயம்‌. 


பாவங்களுக்குத்‌ தக்கபிறவி. 

பின்பு அக்காலதூ அவன்‌ விதேகராஜனை நோக்கக்‌ கூறுவன்‌, 
இருபிறப்பாளன்‌ பதிசனால்‌ தனத்தைப்‌ பெற்௮ுக்கொண்டால்‌ கழு 
தையாகப்‌ பிறப்பான்‌, பதிதனால்‌ வேள்வி செய்வித்தால்‌ புழுவாகப்‌ 
பிறப்பன்‌, உபாத்தியாயன்‌ விடயத்‌ த வஞ்சிச்துத்‌ தகவறுசெய்தால்‌ 
நாயாசப்‌ பிறப்பன்‌, உபாத்தியாயன்‌ மனைவியை மன ச்தாலிச்சிக்தா 
ஓம்‌ அவன்‌ பொருளையழித்தாலும்‌, தாய்தர்தையசை யவமானஞ்‌ 
செய்தாலும்‌ சகமுசதயாகட்‌ பிறப்பன்‌, சாய்‌ தந்தையரை யிழுத்தலை 
த்தவன்‌ பூவை ஈரகணவரய்ப்‌ புள்ளாகப்‌ பிறப்பன்‌. தமையன்‌ மனை 
வியையவமானஞ்‌ செய்தவன்‌ காட்டுப்புறவரடஇப்‌ பிறப்பன்‌, தமை 
யன்‌ மனைவியைச்‌ அன்பப்படுத்தின வன்‌ ஆமையாகப்பிறப்பன்‌, ஒரு 
வணுடைய . சோற்றைத்தின்று அவனுடைய பகைவனுக்குப்‌ பஸ! 
செய்பவன்‌ அறிவற்ற குரங்காகப்பிறப்பன்‌. ஈம்பிக்கையால்‌ வைச்‌ 
தபொருளை வவ்வினோன்‌ கழுதையாய்ப்‌ பிறப்பன்‌. (பாடபேதம்‌ 
புழுவாவன்‌) பொறுமையுடையோன்‌ இலாவுகப்‌ பறவையாவன்‌. 
பாடபேதம்‌ அரக்கனாகப்‌ பிறப்பன்‌) ஈம்பிக்கைத்‌ அரோகஞ்‌ செய்‌ 
“கவன்‌ 'நாயா வன்‌ (பரடபேதம்‌—பீனாவான்‌) தானியம்‌, எள்‌, யவம்‌, 
செல்‌, உளூர்து, கொள்‌, கடுகு, கடலை, சேனும்‌, காராமணி, கன்று, 
கோதுமை, அகத்திக்கரை, முளைக்வை, பிறை முதலிய வற்றி 
னைத்‌ தெரியாமற்றிறாடி த்‌ தன்றவன்‌, பெரிய ரிப்பிள்‌ ளை போலிருக்‌ 


கும்‌ எலியாஃப்‌ பிறப்பன்‌, 


..அயலவன்‌ மனைவியைத்‌ தொட்டவன்‌ பயங்கரமான கோதாயா 
கவும்‌, நாயரகவும்‌, ஈரியரகவும்‌,- ந்ல்ல அலத பருர்தாசவும்‌, பாம்‌ 
"பாசுவும்‌, கோட்டானாசவும்‌ பிறப்பன்‌.' தமையன்‌ மனைவியைத்‌ இக்‌ 
'காரஞ்செய்த மஹாபாவி ஆண்குபிலாசப்‌ பிறப்பன்‌, ஈண்பன்‌ மனை 
வி, குரூமனைலி, அரசன்‌ மனைவி யிலர்சளைக்‌ காமத்தால்‌ இச்சராஞ்‌ 


௯௭ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


செய்தவன்‌, செச்அப்பன்றியாசப்‌ பிறப்பன்‌, வேள்விக்கும்‌, தான 
த்திற்கும்‌, விலாச ததிற்கும்‌'இடையூஅ செய்தவன்‌ இருமியாகப்பிறப்‌ 
பன்‌, கந்திசைபை மனுயணைத்திற்குத்‌, சானஞ்செய்தவன்‌ இருமியஈ 
கப்பிறப்பன்‌,. கேவர்சட்குல்‌ பிஜாருக்கும்‌ வேதியாச்ரு ளும்‌ உண்டி 
கொடாது தானே யுண்டவள்பெண்‌ . நன்னப்பறவையசவன்‌, (பாட 
பேதம்‌ காகமாவன்‌,) கக்கசமைபனை யாவது பிசாவோ டொப்பா 
வானை யாவது அவமானஞ்‌ செய்தவன்‌ செவுஞ்சப்‌ பறகையாசமப்‌ 
பிறப்பன்‌, ரூந்திான்‌ பப்ப்பிஷரியோடு புணர்ந்தால்‌ புழுவாகப்பிற 
ப்பன்‌, அவன்பிள் பெ தச்செய்சால்‌ மரச்திணுட்‌ புழுவாவகன்‌ 
திப்‌ பன்றி, புர, மற்கு, தல, சண்டாளனுமாய்ப்‌: பிறந்து மனித 
ருள்‌... அதமனாயெ ஈன்ஜி.கொன்றவளாய்ப்பிறப்பன்‌, நன்‌ றிக்குப்பதி' 
லாக: அபசகாஞு செய்பவன்‌ இருமி, கேள்‌ முதலிய டேம்‌, இறகுள்ள 
கடம்‌, முண்மின்‌, முட்பன் தி, ஆமை, புற்கசனாகவும்‌ பிறப்பன்‌, 


நிசரயு, சணுா]ள்ளனைப்‌ படைகள: ற்‌ சென்றவன்‌ சுமுதையா 
வான, wr அமைய இள ங்குழ்லிக ஸைய்‌ம்‌ கொன்றவன்‌ புழுவாவன்‌., 
உண்டியைச்சளவுசெய்சுவ அ சயாகப்பிறப்பன்‌, இவ்வி௨யக்திற்கிறி.து. 
விசேடமுமுன்ணனை, அனவைவறாமானு, சோற்றையே திருடினோன்‌ பூ. 
னையாவன்‌, என்னிட்ட சோற்றைத்திருடினோன்‌ எலியாகப்பிறப்பன்‌. 
கெய்யைக்தி ரடினோன்‌ சியாவன்‌. மாமிச த்தை அபகரித்தோன்‌ கா 
கமாவன்‌, யாட்டினிறைர்சியைர்‌ திருடினோன்‌ நீர்‌ வாழ்வன வாசப்பி 
றப்பான்‌. மீனிறைச்சியை வவ்வினோன்‌ காகமேயாவன்‌. கு குஅம்பாட்‌ 
டிறைச்சியைக்‌ களவு செய்தோன்‌. கேனப்பறவையாவின்‌. இழச்கு, 
அரய்கறி, சீரை, தயிர்‌ இவற்றை எடுத்தேன்‌, புழுவாகப்‌ பிறப்பன்‌, 
“பாலைத்திறக்னோன்‌ பேட்டன்னமாவன்‌. எண்ணெயைத்திறாடினோன்‌ 
அவ்வெண்ணெ யுண்ணுஞ்‌ சிற்றுயிராவன்‌. தேனைக்களவு செய்தவன்‌ 
குருட்டு சயாவன்‌, அப்பவருக்கங்களை வவ்வினவன்‌ எஅறும்யாவண்‌, 
தேவர்க்குரிய ௮ விசுதிருடினோன்‌ மனைப்பல்லியாக ப்பிறப்பன்‌. மதர்ப்‌ 
பினையுடைய அனை களவு செய்தவஸ்‌ சச்சிலிக்‌ குருவியாவன்‌. 


இறப்பு களவு செய்‌ ரால்‌ காகம்‌, வெண்கலம்‌ , சுளவுசெய்தால்‌ 
யச்சைகிறப்பறவை. வெர்ளிப்பாத்திரங்‌: களவு செய்தால்‌ புறா, பொ 
ன்பார்ரெர்‌ சுளவுசொய்சோன்‌ ௮௬:8, கராச்லே பட்டுப்புடவை சன. 
வ செட்போன்‌ கச்ச? வசப்பறவை, மயிர: உடகம்பளம்‌ கடவு ளெ. 


மார்க்கண்டேய பராண ம்‌ ௯௫ 


ய்தோன்‌ கூடு தெறி.றும்‌ பறளைபும்‌, உவண்டுப்பூர்சியு மாளன்‌, ஈஸ்ல 
வாடைய கள்வ செய்கோன்‌ கொம்‌ ிரைச்சற்‌ பறவை, சாரங்ஙாவப்‌ 
பறவை. நிறத்தால்‌ மின்னும்‌ ஆடைகளைக்‌ காவ செய்தோன்‌ சளிப்‌ 
“பறவை, பட்டாடை, நயமுள்ள ஈஃ்லாடை யிவற்றைக்‌ சளவு செய்த 
கால்‌ ஆடி, சிவர்க வாடை க்‌ களூய்கால்‌ சசேராம்‌ பருசதி ஈ 
டையைர்‌ சள செய்தால்‌ கிரவுஞ்சம்‌, நாரினைக்‌ களவு செய்சால்‌ சொ 
க்கு, வண்ணங்க3ரச்‌ களவு செய்தால்‌ மயில்‌, சிர இரப்புடவை களவு 
பெய்தால்‌ மபிலு சி. இர வண்ணப்பறவைபுமாவன்‌. வாசனைப்பண்‌ 
உங்களைக்‌ களவு செய்தால்‌ சுண்டெலி, பழயகக்சையைக்‌ களவு சொ 
ய்தால்‌, சுண்டெலி, பழங்களைக்‌ களவு செய்தோன்‌ ஈபுஞ்கன்‌, விறகு 
களவு செய்தவன்‌ எழுத்தப்பூர்சி, (நீர்லோடு. ம்‌ கழுகியப்பூச்சி) பூக்‌ 
களைக்‌ களவு செய்தோன்‌ தரித்திரன்‌, வாகனங்களைக்‌ களவு செய்தா 
ல்‌ காலில்லா முடவன்‌, சலத்தைக்‌ களவு செய்தோன்‌ கிலா முகிப்பற 
வை, கிஜத்னைத்திரு உன வன்‌. இரெளரவமுதலிய கோர நகங்களை 
யனுபகித்அ, புல்‌, புதர்‌, கொடி, ரார்‌, சிறு செடிகளாகவும்‌ பிறந்து 
பாவம்‌ குறைக்கபின்‌ பாவியான -மனிதனாப்ப்‌ பிறப்பன்‌, க 
பசு, பொன்‌ முதலியவம்றைத்‌ இரு உன பாளஸியர்‌ ரகங்களை யனு 
பவித்துப்‌ புழு, டம்‌ பறபைப்பு த, பறை, நீர்வாழ்வன, வீலங்கு 
முதலிய பல பிறவியையு மெடுத்துப்‌ பசுவாய்ப்‌ . பின்புலையன்‌, புழுத்‌ 
இன்னி, முடவன்‌, குருடன்‌, செவிடன்‌, குட்டமோயாளி, சயசோகி 
வாய்ப்புக்‌ துடையோன்‌, கண்ணிரரை முடையோன்‌, ஆசனரோ 
எனப்பிறந்‌ து வேதனையுற்றுப்‌ பித்தனப்ப்‌ ஈரென்னர்ச்‌ சூத்திசனாகப்‌ 
பிறப்பன்‌, இவ்வ.றே பாவியர்க்கு.. பிறவிகள்‌ உண்டாயிருக்கும்‌, 
வித்தைக பாக்‌ சுளளிற்சுற்றவனும்‌,' குற்றதிர்குக்‌ கக்க யச்‌ 
சித்தஞ்செய்அ கொள்ளா கவனும்‌, விலைக்‌ குமுன்னுடம்பட்டுப்‌ . பின்‌ 
மறுத்தவனும்‌, குருபன்னிக்குத்‌ அசோசகஞ்செய்தவனும்‌, பிறர்மனை 
வியைவேறொருவன்புணர்ச்சிக்‌ த இணக்க வப்யோரும்‌, மகாதேரா 
ஈரகங்களைத்‌ அய்த்திமுடிவில்‌ ல்க மூடரரயும்‌ பிறப்பர்‌, 
யார்‌, ஈன்ருவெரியாக கபில்‌ ஹே।மஞ்செய்கிறானோ, அகன்‌ க்கிய 


மந்தம்‌ ௮8 ரண சோகமுடையவனா வான்‌. 
நரகத்தினின்‌ தும்‌ வந்தவர்களின்‌ கந்தல்‌ 
அச்கியரை நிக்திப்பவனாபிருப்பன்‌. செய்கன்றியை மறக்கவி 
இவன்‌. பிரர்பழியையே ஆராய்க்தெடுத்துத்‌ தூற்றித்திரிவன்‌, யாரை - 


ர. மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 
யும்‌ வைது சடினஞுணமுடையவனாசவு மிருப்பன்‌, தயவீரரஅ, பிறர்‌ 
மனைவியரையே விரும்பிக்கிடப்பன்‌, அயலவர்‌ பொரு வவ்வுகின்‌ 
றவுவைன்‌. .துக்கழுற்௮ு அழுஅசொண்டிருப்பன்‌, செய்வகிந்தை 
செய்வன்‌, நீதியற்றுப்பிறரை வஞ்சிப்பன்‌, மிருந்த உலோபமுடை. 
யூவணாவன்‌, பிறவுபிர்சுளே வைப்பன்‌ இன்னும்‌ யெ.துவெ.த செய்ய 
'லாகாதனவேோ அவற்றையெல்லாள்‌ செய்திறாப்பன்‌,, இவையெல்‌ 
லாம்‌ ஈராகத்தினின்றும்‌ வெரிப்பட்டுவக்தவர்சளுடைய அடையாள ங்‌ 
களாம்‌ “* நிகினையாசஞ்‌ சார்விழுமியாரஞ்‌ சுவர்‌, திகினையென்னஞ்‌ 
செருக்கு! என்பதனால்‌, 
சுவர்க்கம்‌ புகுந்‌ .தூவத்தவர்களின்‌ குறி. 

எவ்வகை யுபிர்களிடத்தின மிரக்கம்‌, ஈல்லசொற்கள்‌, மறுமை 
ச்‌ கினிமையான கொழில்‌, சத்தியம்‌, உயிர்க்னிமையா யெமொ ழி, 
வேதப்பிரமாணத்து தம்பிக்சை, குரவர்‌, செய்வம்‌, சித்தராதிபெரிய 
னைப்‌ பூரித்தல்‌, ஈல்லோருறவு, _கல்வினையிற்சிக்தை, யாவரிடத்‌.தம்‌ 
கண்புடமை, அறிவுடைமை, தெளிவு, தருமவெண்ணம்‌, ஈன்மைக்‌ 
இசைக்க குணமுடைமை, ஈகரம்‌ புகிலும்‌ பிறக்கினும்‌ பாவங்களையும்‌ 
உபபாவங்களையும்‌ ஒழிக்கவேண்டு மென்னும்‌ கருத்‌. தடைமையுமா 
இய விவையெல்லாம்‌ சவர்க்கத்தினின்லும்‌ வந்த புண்ணிய ீலரின்‌ 
அடையாளங்களாம்‌, 


ஒய்‌ அரசனே! அவரவர்கருமப்பயனை அனுபலித்திருக்கும்‌ புண்‌ 
ணிபர்க்கும்‌ பாலியர்ச்கும்‌ உண்டாகும்‌ சுதிமுறையே கூறியவாறாயி 
ற்று, கீரனேத்தனையும்‌ பசர்த்தரன்றோ இனிவாரும்‌ வேறோரிடத்திற 
குப்‌ போவோம்‌ எண்று கூறிய இயமன்‌ அாதுகனை முன்செலுத்தி 
அவ்லிதேகசாசன்‌ புறப்பட்டுப்போக முயலுகையில்‌, அக்தநரகத்தில்‌ 
பெருர்‌.துன்ப முழந்இநச்குஞ்‌ சிவர்சள்‌ அவ்வாசனை கோக்க, ஓய்‌ 
மஹாசாதனே! எம்‌. ாலருளுடையசாய்‌ "இன்னும்‌ முகூர்த்தகாலம்‌ 
இங்குத்தானே யிரும்‌. உம்முடைய உடம்பிற்பட்டு வருங்‌ சச ற்று 
உங்கண்மேற்‌ படுதலால்‌ மனக்களிப்பீனையும்‌ சோய்‌ அஅகையையுர்‌ 
சருகின்றது என்றுகூறஇும்‌, அ௮ம்மொழியைக்கேட்டவேந்தன்‌ கால 
தாதனைகோக்கி, வினாவுகின்றான்‌. . கான்‌ இங்கிருக்தா லிவர்களுக்குச்‌ 
சுகுமுண்டாவதற்குக்‌ க௧ரசணமென்னை , அவ்வளவு பெரும்புண்ணியம்‌ 
பூவுலச த்தென்னை செய்திருச்கின்றேன்‌ கூறுதிஎன; சாலதாதவன்‌ 


உ சக்‌ க்‌ 
- சுஜாயினான்‌ டல 


மார்க்கண்டேய புசாணம்‌. ௯௭ 


ஐயா! பிதிரரையும்‌, தேவரையும்‌, விருக்தினனாயும்‌, ஏவலரை 
யும்‌, காச்சகப்படக்கக்க ஏனையஈற்றத்திளையும்‌, பெரியோனையும்‌ உண்‌ 
டி.மூசலிபவற்றால்‌ உம்முடைய சேம்‌ உபாரித்த.௪, உமத மனம்‌ 
அ௮க்கருமக்தி ளிடச்சே கங்கிபிநக்சு.௮. ஆசலின்‌, புண்ணியமுடைய 
உம துடம்பின்‌ எம்பர்சமுடைய காற்று இப்பாளியர்மிது படுக்தோ 
அம்‌ அவர்கட்குர்‌ சுகஞ்செய்கின்ற அ, அப்பொழு அ அர்ஈரகத்திறா 
ப்பவர்ச் குத்‌ அன்பமுண்டாகாது, மேலும்‌ நிர்‌ அசுவமேத முகலிய 
பெரியவேள்விக ளனைத்தினையும்‌ விதிப்படி செய்‌ அமுடி த்தவர்‌. ஆத 
லின்‌ உம்மைப்‌ பாச்த்தலினால்‌ இயமன்‌ ..நா.துவரும்‌, கரகவியக்திரங்கு 
ளும்‌, ஆபுதங்களும்‌, தியும்‌, காகமும்‌, அன்பம்புரிவது, வெட்டுவது, 
சுடுவ ௮, முசலியவற்றிற்குரிய சுருவிசளும்‌ உமத தருமவொளியால்‌ 
லலிகுறைச்சுப்பட்டனவாய்‌ அக்கரகத்தட்டங்கு முயிர்களை வருத்‌ 
தாமல்‌ மெலியவாயிற்று என்முன்‌. 


அதனைச்கேட்ட அரசன்‌, கசன்‌ இங்கிருர்தால்‌ என்முன்னே 
யிக்காக க்‌. துயிர்களுக்குச்‌ அன்பர்‌ தவறுவதாயுள்ள பக்ஷத்தில்‌, ஓ ஈல்‌ 
லவனே! யான்‌ யிவ்விடம்‌ விட்டுவாரேன்‌. பெரும்பாறைக்‌ சுற்போ 
லிவ்விடச்திற்முனே அசைவற இருத்தல்‌ செயக்கடவேன்‌ என்றான்‌. 


அப்போ, அச்சாலதா தவன்‌ அரசனைரோக்கி, வேர்தர்வேர்‌ 
சே! வாரும்‌ போவோம்‌. பீடையாற்‌ சுற்றப்பட்ட 'சவரையொழி 
த்து நீர்வருந்திச்சேடிய புண்ணிய போகத்தினை. நகரும்‌ என. 


அரசன்‌, சுவர்ச்சத்திலாபினும்‌, பிரமனுலகத்திலாயினும்‌. அன்‌ , 
பமுறுபவர்களஅ அன்பத்தினை யொழிக்க முயலாது தானொருவ 
னே சென்று சுகமுற வேண்டுமென்‌ நெண்ணுவோணுச்குச்‌ சுகமெ 
ன்ற முண்டரவதிலலை யென்‌ பதென்‌ அணிவு. ஆதலின்‌, இங்கிப்பெ 
௬௩ அயருழக்கும்‌ உயிர்கள்‌ ஈானிங்கிருப்பசனாற்‌ அன்ப முறாதிருத்த 
லால்‌ இனி யெங்கும்‌ நான்‌ செல்லேன்‌.. நீயே இச்மா என அடைக்க 
லம்‌ புகுந்து படபடத்‌.துத்‌அயருக்கு ஆற்றாமல்‌ வேண்டி மிற்குழுயிர்‌ 
கள்‌ பகைவரே ஆயினும்‌ மென்னாம்‌, ௮வரைக்கரவாஅ விட்டவன்‌ 
பிழைப்பு. சச்சி மிக வீழிக்தஅ. இஃதுண்மையானதே யாம்‌. யார்‌ 
க்கு மனம்‌ ன்பப்படுவோர்‌ விட்யத்து இரங்கல்‌ செய்யாதோ அவ 
அக்கு வேள்வி, தானம்‌, தவம்‌, மறுமையிலாக்கத்தைத்‌ .தராவாம்‌, 
க வனுடையதெஞ்சு இளம்குரவிகள்‌, அச்கமுஅபவர்‌, வீருத்தர்‌ முத 
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௯௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌: 


லியோர்பால்‌ வலிமைப்பட்டு இரக்சமற்‌ றிருக்கெறதோ அவனன்‌ 
ரோ, அரக்கன்‌, இவரிடத்‌அ நானிருந்தால்‌ கெருப்பழற்சிக்‌ அன்ப 
மும்‌, கொகொற்றத்‌.அன்பும்‌, ஈரகவேசளையும்‌, பதாக அச்சமும்‌, 
மூர்ச்சிக்குக்‌ அயரும்‌ இவைபோன்ற மற்றைய பெரும்யாசனை யெல்‌ 
லாமென்னை வருத்தலுஞ்‌ செய்யாது, யானும்‌ வருக்தேன்‌. இனி 
யிவர்கள்‌ உயிர்க்கு உற திதேடுவதே யெனச்குச்சுவர்க்சு சுசமுண்டா 
வதற்காயினு மேலானதென்று தோன்றுன்றஅ. நான்‌ இவ்ளிடத்‌ 
திலிருந்தால்‌ துக்கசீவர்கள்‌ பலர்‌ சுகத்தையடைபவரானால்‌ அர்தப்‌ 
பயன்‌ எனக்கு எதனைத்தான்‌ தரலாற்றாஅ. ஆதலால்‌, விரைவில்‌ நீ 
சென்று விடு என்ரான்‌, 


அறக்கடவுளிற்திர னரசனைக்‌ காண்டல்‌. 
அஅகேட்ட காலதா.துவன்‌, ஓய்வேர்தே! இதோ! அறச்சுடவுள்‌ 
இதோ! தேவர்‌ கோமான்‌, இவ்விருவரும்‌ நின்னை யழைத்அச்செலல 
வக்‌இருக்கின்றனர்‌. நீர்மறுக்காது செல்லவேண்டும்‌. ஆதலின்‌, நீச்‌ 
போம்‌ என்றான்‌, 


அங்கனம்‌ அறக்கடவுளும்‌, ஐயா! வேந்தே! நீர்‌ ஈன்கறம்புரிர்‌ 
திராதலின்‌ உம்மைச்‌ சுவர்க்ச ம்புகுவிப்பேன்‌. இந்த விமான க்தேறும்‌ 
போது போக்கல்‌ வேண்டாம்‌, வருச, என, 


அரசன்‌, அறக்கடவுளே! இக்ஈரகத்துப்பாவியர்களான மாந்தர்‌ 
கன்‌ பல்லையிசவராய்த்‌ அன்புறுத்தப்பட்டு, என்னை நோக்கக்‌ காக்க 
வேண்டுமென இசந்து அழுகின்றனர்‌. ஆதலின்‌ யான்‌ வருதற்கிசை 
யேன்‌ என்று கூறினான்‌. 


அதன்பின்‌ இதிரன்‌, ஓய்‌! இறைவனே! இப்பாவஞ்செய்த வுயிர்‌ 
களுக்கு அ வசவர்வினைப்படி. ஒரு தலையாக ஈசகமேயுண்டாயிற்று. 
நீர்செய்த ஈல்வினையால்‌, ஓசே. துணிவாக நீர்சுவர்க்கம்‌ போகல்‌ வே 
பண்டும்‌ என்றான்‌. 


..... அப்பால்‌ அரசன்‌ ஓய்‌! தருமதேவதையே! ஓய்‌,நா௮ுவேள்வி 

புரிந்த தேவர்கோவே! உங்கட்குத்‌ தெரித்திருக்தால்‌, எவ்வளவு சுப 
மெனக்குண்டாமோ அதனை யெனக்குத்‌ தெளியவுரைக்கத்தக்கவரா 
யி ருக்ன்றீர்கள்‌ என்றான்‌. 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌: ௯௯ 


அச்சமயத்துத்தருமன்‌ கூறலாயினான்‌. ஐயா! சமுத்திரத்தில்‌ 
நீர்த்துளி இருப்பஅபோலும்‌, ஆகாயத்கஅள்‌ ஈக்ஷம்திரமண்டலம்‌ 
போம்‌ மழையில்‌ மீர்த்துளிபோலும்‌, கங்கைக்கரையின்‌ மணற்‌ 
குவியலைப்போலும்‌, யோனிபேதங்களுள்‌ உயிர்களைப்போலும்‌ நீர்‌ 
செய்க புண்ணியங்களுக்கும்‌ அளவில்லை. இர்மரகத்அத்‌ துன்புறும்‌ 
பாவியரிடத்‌அக்‌ தயவைச்செலுத்தியதால்‌ உமக்கு முன்னுண்டாயிரு 
ந்த புண்ணிபம்‌ _நாறுபிரம்‌ பங்க திகமாயிற்று, ஆதலால்‌, அரசருட்‌., 
சறக்தோய்சுக த்தையனுபவிக்கும்‌ பொருட்டுத்‌ சேலருறையுளடைக 
இக்ஈசகப்பிராணிகளோ அவரவர்செய்த கருமப்பயனை அர்கந்‌ே சொய்‌ 


க்க, என்றான்‌. 


அப்போதரசன்‌ அதனைக்கேட்டு, நான்‌ அவர்களிடத்திருக்கும்‌ ' 
போது, அவர்களுக்கொரு ஈன்மையுண்டாகாதொழியின்‌, கான்‌ இரு 
ச்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணம்‌ அவர்கட்கேன்‌ பிறந்த அ, ஆகவே, 
ஒய்‌ தேவர்கோவே! யான்‌ இதுவசையினும்‌ ஏதேனும்‌ சிறித புண்‌ ்‌ 
்‌ ணியஞ்செய்திருப்பேனாயின்‌ அதனால்‌ இர்ஈரகத்‌அ,த்‌ அன்பவேதனைப்‌ “ 
படும்‌ பாவியரெல்லாம்‌ அன்பத்அணின்னும்‌ விடப்படுவராக வெண்‌ 
ஜூன்‌. ட ச்ச்‌ 

அகற்கிக்திரன்‌, அரசனை நோக்க, ஓய்‌ வேந்தே! இவ்வாறேயன்‌ ' 
றே நீர்‌ பெரும்புண்ணியர்‌ தேடிக்கொண்டீர்‌. ஈரகத்தினின்று நீங்‌ ' 
கிப்பாவமொழிர்அ சுகமுற்றிருக்கு மிவர்களைப்‌ பாரும்‌ என்றான்‌. 

கேட்டீரோ தந்தையே! பின்‌ பவ்வரசன்‌ மேற்‌ பூமழை பொழி 
ந்தது, உடனே இந்திரன்‌ அவ்வரசனை விமான த்தேற்றிச்‌ சுவர்க்கம்‌ ' 
புகுவித்தனன்‌. அப்போது யானும்‌, மற்றையரும்‌, அந்த ஈரகத்‌.துள்‌.. 
வேதனைப்படுத்தி யிருந்த பாவத்தினின்றும்‌ விடுவிச்சப்பட்டவராய்‌ ' ்‌ 
மேல்‌ யாம்‌ அடையத்தக்க மற்றொரு பிறவியை: ய்டைர்‌ 
தோம்‌, கேளும்‌ அத்தணராளுத்தமனே! எவ்வெப்பாவத்தர்‌ லெவ்‌ ' 
வெப்பிறப்பினையடைதல்‌ வேண்டுமோ, அவைகளெல்லாம்‌ நேரே. 
அனுபவிச்தவென்னாலே கண்டவாநே யுமக்குக்‌ கூறப்பட்டன, என 
க்குச்செல்‌ பிறவியுணர்ச்சி யுண்டாயிருப்பஅ வீணல்ல ஓய்‌ தொழுத. 
கு சிறப்பிற்‌ தந்தையே! இனியுமக்கு யான்‌ ப்பட்ட லட்டு 


ளத என்றான்‌. 


-பதினன்காவஅ அத்தியாயம்‌ முற்திற்குட  - த 


உ 


பதினைந்தாவது 


தத்தாதீதிரேயர்‌ அவதாரம்‌ கூறிய 
அத்தியாயம்‌, 

அற்றனம்‌, மகன்‌ கூறியனவெல்லா முற்றுங்கேட்ட பிதாவான 
வர்‌, மைந்த! இ.துவசையும்‌ சமுசாரக்தினிலைமையும்‌ கா ழிகையளச்‌ 
கும்‌ சன்னல்‌ வட்டில்போல விடா சுழலும்‌ இவ்வுடம்பினிலை்மை 
யும்‌ கூறினை இவையெல்லா மஜிக்தேன்‌, அயின்‌, இனியான்‌ செய்‌ 
யக்கடவது எதுவோ அதனைக்கூறல்வேண்டிபென மகனுய்‌ கூறலா 
யினான்‌. 


ஐய! ஐயமுறஅ என்‌ சொல்லினை கீர்‌ ஈம்புவ.நண்மையா யிரும்‌ 
தால்‌, இவ்வில்லற ஓழுக்கத்தினை விட்டு, வானப்பிரக்க கிலைமைபுரி 
சல்‌ வேண்டும்‌. அங்கதனை விதிப்படி யனுட்டித்து, வேள்வித்தீ முத 
ஸியவுற்றினை முறையே வீடுத்த, நுமது கருத்தினைத்‌ தன்னிலை கிற்‌ 
அப்புரிக்‌,து, சக துக்கமுதலிய துவக்துவம்களை (இசண்டு படுமவை 
களை) விடுத்‌.௫, எனத என்று எழும்‌ புறப்பற்றையும்‌ யான்‌ என்றெ 
ழுமகப்பற்றையும்‌ ஓழித்துத்‌ தனியேயிருர்‌.ஐ, மன த்தனையும்‌ பொறி 
களையும்‌ வயஞ்செய்‌.து கொண்டு, “நெடூுமீர்‌ மறவிமடி அபிலிர்கான்‌ 
்‌” என்பது ஓத்தாசலின்‌ இந்றான்கு 
பெருக்கடைகளையமொழித்து விழிப்புள்ள வசாய்ப்பிச்சையேற்றுண்‌ 
ணும்‌ அுறவியாகுதிர்‌. அத்‌ துறவற ஒழுக்கத்தில்‌ நின்று யோகமே 
பொருளெனக்கொண்டவசாய்‌, வெளிப்பரிச முதலிய விடய சம்பற்‌ 
தங்களை விட்டொழிக்தாற்‌ பின்னர்‌ யோக கில்மையைப்‌ பெறுவீர்‌. 


குங்‌, கெடுமீசார்‌ காமக்கலன்‌, 


இனி அர்தயோக மெத்தன்மைத்தெனில்‌, தன்பத்தொடக்கா 
இய கோய்களுக்கு மரு்தேபோல்வ அ. முத்திக்கு வித்தாயுள்ளஅ. 
தன்னோடொப்ப தொன்றில்லா சது. சொல்ல வெட்டாசது. யா 
தொன்றின்‌ பற்றுமில்லாதது. அ௮ உமக்குண்டாயின்‌ நீர்‌ செய்யும்‌ 
யோகப்பழக்க மீட்டும்‌ உமக்குப்‌ பூதங்களேபடு கூடுக்‌ கூட்டுரவினே 
யொழிக்கன்றத என்றுன்‌. 

அப்போது பிதாவானவர்‌, குமா?! AP களுக்‌ 
காரணகரகுமேர, எதனால்‌ யான்‌ பூதங்களினின்றும்‌ பிரிர்து இனி 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ராக 


என்று மிக்ககைய அன்பத்தனைப்‌ பொருந்கேஜே, எதனால்‌ சமுசா 
சக்கட்டனைத்‌.து மற்றுவிம்மோ, எதனால்‌ இரண்டு படுக்திறமுண்டாவ 
இல்லையோ, அப்படிப்பட்ட யோகத்தினைக்‌ கூறுதி, சமூசார மென்‌ 
்‌ ஓல்‌ கோடை வெயிலினால்‌ மிகவும்‌ உலர்க்து பசையற்றவுடம்பினை 
யும்‌ மனத்தினையும்‌ உடைய என்னைப்‌ பிரமஞான மென்னுங்‌ குளிர்‌ 
ஈத சொல்லமிழ்தத்தினால்‌ ஈனைப்பிக்திடிதி, அளித்தை அஞ்ஞான 
மென்னும்‌ கொடுவிடப்‌ பாம்பினால்‌ கடியுண்டு விடர்கலைக்கேறி, உற 
ங்கிச்‌ சாகச்டெக்குமென்னை யுன்மொழிபருர்தால்‌ மீட்டும்‌ பிழைப்‌ 
பித்த, மனைவி, மக்கள்‌, மாடம்‌, பொறுள்‌ முதலியவென அ என்னும்‌ 
மமகசர விலங்குபூண்டு கடக்குமென்னை, அவாவத்தக்க வுண்மைப்‌ 
பொருளுண்டு என்னும்‌ நல்லறிவை விளக்குதலினால்‌ விடுவித்து என்‌ 
ரூர்‌. 


அதுகேட்ட அச்சிறுவன்‌, ஐயரே! கேளும்‌ முன்னம்‌ ஞானியா 
னசத்சதாச்திரேயர்‌ ஈன்றாகக்காணப்பட்ட ஞான அனுபவத்தால்‌ அல 
ர்க்கன்‌ என்பவரு க்கு யோகத்தினை எவ்வாறு கூறினரோ அதனை 
விரிததுமக்குக்கூறு வல்‌ என்றான்‌. 


அங்கனம்‌ அவ்வேதியன்‌ மைந்தன்‌ முகரோக்கி, சிறுவ! அர்த 
தத்தாத்திரேயர்‌ என்பவர்‌ யார்மசன்‌, அவர்‌ எங்கனம்‌ யோசு த்தனைக்‌ 
கூறினர்‌, அலர்ச்கன்‌ என்பவன்‌ யார்‌, அச்சான்றோன்‌ எவ்வாறு 
யோககிலைமையைப்‌ பற்றிவினாவீனர்‌, அதனை விளங்கக்கூறுதி யெ 
னத்‌ தாயன்‌, கூறலா.பினான்‌, 


கெளசிகன்‌ மனைவியின்‌ கற்பு நிலைமை. 


அப்பரே! பிரதிஷ்டானம்‌ என்னும்‌ ஈகரத்தில்‌ கெளசிகன்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயரையுடைய ஒருவேதிபன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ முற்பிறவி 
களிற்‌ செய்த தீவீனைப்பயனான குட்ட நோயால்‌ மிககோதலையடைந்‌ 
தானாக, அவன்‌ மனைவி ௮த்தசைய கொடூமோயுழச்குங்‌ கணகனைத்‌ 
தெய்வமாகவே கினைத்து, காக்கழுவல்‌, வருதல்‌, உடம்பினைத்தை 
வரல்‌, எண்ணெய்‌ பூசுதல்‌, ஆடையபுட்ப்பித்தல்‌, உண்டியுதவல்‌, சுபம்‌, 
உதிரம்‌, சீழ்‌, சூத்திர புரீடமுதலியவழ்லின்‌ பெருக்னெப்பக்க லுங்‌ 
கழுவல்‌, அந்தரங்கமான வுபசார பனைத்தினையும புரிதல்‌, அன்போ 
டுசையாடல்‌, மிகவடங்கி யொழுகுதல்‌ முதலீய இத்தகைய வகைமை 


ஈ௨ மார்க்கண்டேய புராணம்‌, .. 


யால்‌, .பொறுமையுை: டயவளாய்ச்‌ சிறிதும்‌ மனங்‌ கூசாமற்‌ சொத்தை , 
யோடும்‌ பூசிச்துவர்தாள்‌. , அக்த ரோயாளியோ அறக்கொடிய வெ, 
முலரியனாய்‌ கிட்டேவா த்தைகளா ல்‌ வைது, அச்சமுஅத்திவருவன்‌. ்‌ 
அக்கற்புடையாளோ கொரு அங்கன மரயினுர்‌ தான்‌ வணங்கித்‌ 
தொழுஅ, அவனைக்‌ சடவுளும்‌, மிகச்சிறற்தோனுமாகக்கொண்டு நம்‌ 
பிப்‌ புணிபுரிக்திருக்தாள்‌. 

பின்பந்க அந்தணன்‌, உலாளித்திரியா திருக்தானாபினும்‌ மனைவி 
யை கோக்கி யொருராள்‌, ஏடி. பெண்ணே ! இராஐமார்க்கத்திலுள்ள 
சணிகைமாகொருத்தியை இன்று காலையிற்‌ சுண்டேனாசு, இப்போ 
மாலையும்‌ வந்தது. அர்த கோயோ என்‌ மனத்தினை விட்டொழிர்சதி : 
ல்லை. தருமமுணர்ர்தவளே ! என்னை அவளிடஞ்‌ சோப்‌. பண்ணாத. ' 
கண்டது முதல்‌ அவள்‌ என்னெஞ்சை யொழித்தகலாள்‌. ஆவா! 
அவள்‌ வடி. வமுற்றும்‌ எத்தணை மேன்மையது, அவளென்னையணை 
க்‌ தொழியின்‌ ஒழியா சழியு மென்னாவியாச வுடம்பொன்றினையே 
பின்னர்‌ ரோக்குவை, மானுடர்க்குக்‌ காமமென்ப.து மிகவீனிமையா 
வது அன்றே, அம்மாதேர்‌ பலராலும்‌ வேண்டப்படுபவள கின்றன ' 
ள்‌. அவள்பால்‌ யான்‌ செல்ல அ முடிவுறகே யாயினும்‌ எண்ணமாத்‌ 
இர மென்னைவிடரஅ துனபுறுத்துகின்றது என்றான்‌. 

அங்ஙனம்‌ கரமத்தரல்‌ வருந்திய தலைவன்‌ கூறிய சொற்கேட்ட 
அக்கற்பினளாயெ ஈற்குலமா ௮, தன்‌ ஆடையை ஈன்‌ ௮டுத்தி, அவ்வி 
லைமாஇலுக்குக்‌ கொடுக்கத்தக்க பணயத்தினையுங்கொண்டு, தோளிற்‌ ' 
கொண்களைத்தாஙகி மெல்லஈடக்து, அர்த.விராயமரர்க்கமரகச்‌ சென்‌ : 
னள. அவ்விசவு மழைக்காலிறங்க கருகிருள்மூடி மின்னலால்‌ வழி 
கரணலாயிற்று, இங்கனமாக, அவ்வழியில்‌ முன்னமே களவு என்ப 
அ.சற்றுமதியாத மாண்டவ்வியர்‌ என்னும்‌ தொழுகுலச்செல்வர்‌ கள 
வுக்குற்றஞ்‌ சார்த்தப்பட்டுத்‌ தண்டனையாசகக்கழுமுனையேற்றப்‌ பட்டி 
ருக்கனசாக, அவர்மாகசவிறாடி, இவ்விருளிற்‌ செல்லுங்கற்‌ புடை. 
மலைவிகோள்மேற்‌ செல்லுங்கணவனான கெனசிகன்‌ கால்பட்டு ௮ம்‌. 
மாண்டவ்வியமுனிவர்‌ அசைவும்‌ அவருக்திகூறலாயினர்‌ அகிவரமமாக 
இவ்வாபத்‌அட்‌ சிக்கி வரு: க்திக்டக்கு மெனக்கு மிகுநோயுண்டாம்‌ 
படியா ரால்‌ காரணமின்றியான்‌ அசைக்கப்பட்டேனோ அப்படிப்பட்‌ 
டபாவியாகிய அதமன்‌, சூரியனை சேச்குதனும்‌ நாசத்தினை யக 
வென்று சபி.த்தனம்‌.. 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ரக்‌ 
கற்பினலம்‌ வெளிப்படுதல்‌, 


அப்போ.து, அந்கோயாளனான செளசிகன்‌ மனைவி, அம்மாண்‌ 
்‌ உவியமுனிவரி ட்ட கொடுஞ்சாபங்கேட்டு வருத்தமுற்று, அஸ்சமா 
யிற்‌ சூரியனுதயமாகாசொழிகவென்று தாலுஞ்‌ சபித்தனள்‌. அச 
வே, அப்பெருற்‌ சுற்பினள்‌ சொல்லினுண்மை யுறிதியாற்‌ பின்ளுகிய 
ன்‌ குணகடல்‌ குளித்தெழுதலை யிழந்தரன்‌, உலகமெல்லர்‌ மிருள்‌ சூழ்‌ 
ந்த என்றுமிரவாகவேயிருர்த அ. அவ்விரகில்‌ பலபகற்போ திறக்தொ 
ழிக்தது. அதனால்‌ அமரரும்‌ அச்சமுற்றனர்‌; வேக்மோக யொழிக 
தத. “வஷட்டு, சுவாஹா, சுவதா;””' என்னுமந்இரங்களைக்‌ கூறக்‌ 
சடவசாய கருமங்களொன்று மின்றாய.து, அந்தோ! இவ்வுலகமெல்‌ 
லாம்‌ எவ்வாறு நாசமுழாஅ நிற்கும்‌. இரவிஅ, பகலிது என்னும்‌ வே 
ஜ்அமையில்லையாயிற்‌ பக்கமெங்குள்ள அ, மாசமே.து, இரு எவ்வா 
றாம்‌, இனிதக்ூஷணாயனமெங்கே, உத்தராயணமெக்கே, யாண்டு என்‌ 
பது யாண்டு கிடர்தஅ, அப்பால்‌ காலவுணர்ச்சிக்கு மூலமுண்டோ, 
டீக்கற்பினள்‌ உரையால்‌ சூரியன்‌ புறப்படிதலில்லையாயிற்று, அக்‌ 
கதிரவனெழாவிடின்‌ மன்பதை ஸ்நான தானங்களைச்‌ செய்யார்‌. தீக்‌ 
கருமமும்‌ வேள்வீயு கிகழாபோலும்‌, வேள்வியில்லா வழி எமச்‌ 
குத்‌ திருத்தியுமுண்டாமே, மாந்தர்‌ தக்கவாறு வேள்வியிலுரிய பா 
கத்தைக்‌ கொடுக்கின வற்றாற்‌ களிப்புற்றுப்‌ பைங்கூழ்விளைய மழை 
பெய்ளித்து மக்களைப்புரத்தல்‌ செய்வேம்‌. வீளைவுண்டாயின வற்றன்‌ 
மானிடசெம்மைப்‌ பூசப்பர்‌. அங்கனம்‌ பூசித்தார்‌ எண்ண்த்தனையும்‌ 
யாம்முற்றுவிப்போம்‌. யாம்‌ நீர்‌ பெய்விப்பேம்‌, மாக்களெமக்கு 
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விமழை பெய்விக்கன்றனர்‌. 

எந்தமனிதன்‌ எம்மைரோக்கி நித்தகருமமும்‌ ரைமித்திசுகரும 
மும்‌ பிறகருமமும்தொடகக எமக்குரிய அவிர்ப்பாகங்களைக்கொடா 
னே, அல்லத தானே அகர்வானே, அவளையழித்தற்‌ பொருட்டே 
யாம்‌ நீர்‌, இரவி, செருப்பு, காற்று, மிலம்‌ இவற்றைக்கெடுத்அ விடி 
ன்றேம்‌. கனது தருமத்தினைத்‌ தவறும்படி. விட்ட அப்து 
செட்ட நீர்காற்றுமுசலியவற்றால்‌ கோய்முதலிய வேதனைகள்‌ பிறக்‌ 
இன்றன. கொடி. யவச்குற்றங்கள்‌ அவர்கள்‌ மரணத்தினுக்கு ஏதலிா 
இன்றன. எங்களைக்‌ கணிப்பீத்தலசேய்‌அ முறையேகருமங்களைச்‌ 
செய்து மிக்கசேடத்தினை அனுபவிக்கின்ற பெரியோனுக்குப்‌ புண்‌ 
-ணியமும்‌ போகமும்‌ யாமஜிக்கன்றனம்‌. இங்கன மாக, அவுக 


ஈச மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ளளை த்திற்கு காரணனான பகலோனில்லாமையால்‌ மழையின்றி 
மேற்கூறிய வனைச்அம்‌ சட்டோடீசாய்ர்சஅ. அந்தோ! இங்கன மா 
யிற்றக வினிபசுற்போ செவ்வா ணண்டாம்‌, வேள்ளியற்நகேபோலும்‌ 
என்றிவ்வாறு ஈரர்சள்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ பேசி, எச்சுமுற்றுச்‌, 
கனந சன்‌ 


அ௮௱்கு அம்மொழிசுளைப்‌ பிரமதேவன்‌ சேட்டீசைச்கலாயினர்‌. 
ஓய்‌! தேவரே! ஒளியாளியானே படங்கல்‌ வேண்டும்‌, தலம்தவத்கா 
லே யொடுங்குஏன்ற.௪. ஆதலால்‌ என்னுரையைக்‌ சேட்பீர்சளாசு, 
கற்பினள அ கற்பின்‌ பெருமையாலினி வேறுரூரியன்‌ காணப்படு 
லில்லை, அதனாலுங்சளுக்கும்‌ மானுடர்ச்கும்‌ நேருர்கதன்பமொழி 
யாத. ஆயின்‌, அத்திரிமுனி யின்‌ பன்னியும்‌ பெருங்கற்பினளுமாய 
அனுசூயையை நீலிரனைவருஞ்சென்ற வழிபட்டு ஞாயிறெழுச்சியின்‌ 
பொருட்டுப்‌ மிரார்‌த்திப்பீர்சளாக வென்றேவலுந்‌ தேவர்‌ சென்ற 
அவ்வம்மையைத்‌ அதித்தனர்‌, 

ம்‌ 

கேளும்‌ தந்தையே! பின்பவ்வாறே தேவராற்‌ பூசிக்கப்‌ பெற்ற 
வவ்வனுரூயையானவர்‌ நீளீர்‌ வேண்டிற்றை வினாவுதரெனத்‌ தேன 
ரும்‌ முன்போல ஏற்பாணெடாசவென்று வேண்டினர்‌. வேண்டலும்‌ 
அவ்வம்மை யுற்றுகோக்கிச்‌ கற்புடையாள அ பெருமை கெடுவதல்ல 
ஆதாலின்‌, நீளிரனை வரும்‌ அவ்வம்மையாரைநன்‌ று உபசரிமின்‌, முன்‌ 
போலுமுறையே பிரவும்‌ பகலு முண்டாதல்‌ வேண்டும்‌ அக்கற்புடை 
யான்‌ கணவ முயிர்பெற்றிருத்தஸ்‌. வேண்டும்‌. அங்ஙனம்‌ பகலை 
ய2க்குகன்றேன்‌ என்றுகூறி அனுசூயையார்‌ அக்கற்பினள்‌ மனைக்‌ 
கூள்‌ சென்றனர்‌. 


அஅனுகுயைக்கும்‌ கெளசிகன்‌ மனைவிக்கும்‌ சம்வாதம்‌. 

அணகுயையார்‌, அச்கற்புடையாளன த மங்கலக்‌ இருமனைக்குட்‌ 
புக்கு அவராலுபசரிக்கப்பட்டு க்ஷமங்களை விசாரிக்தனராய்‌, செல்‌ ' 
வச்திருமகளே! கயம்‌, உன்கணவனும்‌, உன்ன றமும்‌ நன்று வாழ்‌ 
இன்றணிரேர, செனபாக்கியவ தி! உன்கணவன்‌ முசுச்தனைக்கரண்டன்‌ 
மாத்திரையாற்‌ களிப்படைகன்றனை யன்றே, தேவானைவரினும்‌ மீன்‌ 
கொழுகன்‌ சிறந்தோனாக நீ ஒம்புனெறனையன்றே, யான்‌ ஏன்‌ வினா 
வுவ தென்பையேல்‌, மாதர்க்குக்‌ கற்பெரன்‌ தினுலே யெல்லா மேன்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௱௫ 


மைய முண்டாதல்‌ வேண்டும்‌. என்‌ தலைவரை நாண்‌ பூசித்சலானே 
பெரும்பயனை யடைந்திருச்கின்‌?றன்‌, மாசர்‌ தங்களுக்குரிய தரும 
த்தினை ஈன்குணர்ர்கொழுஈல்‌ வேண்டும்‌ என அஃசெவ்வாறன்னையே 
யென வக்சுர்பினள்‌ வினாகலும்‌ ௮னுசூயை கூறலாயினர்‌, 


மாதராடவ ரொழுக்க வியல்‌. 


கற்புடைமாசே! மனிகளுக்கு ஐலகைக்‌ கடனுள்ளன. அவை 
தேவர்கடன்‌, பிறிரர்சுடன்‌, மானுடர்கடன்‌, முதலியவா ம்‌, இல்லறத்‌ 
சான்‌ அக்கடனை எ ப்பொழுஅச்‌ திர்திதுவருகல்வேண்டும்‌. தன்வழு 
ணார்சசம தருமத்தினச்கு முரணாஅ பொருளினை த்தேதெல்‌ ' வேண்‌ 
டும்‌. அங்ஙனம்‌ சேடிய பொருளினைத்‌ தக்க வழியிற்‌ செலவ்ழிசு 
தல்‌ வேண்டும்‌. என்றும்‌ சத்தியம்‌, செவ்வனொழுகுதல்‌, தவம்‌, 
கொடை, அருள்‌, இவற்றோடு கூடியே யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌, விருப்பு 
வெறுப்பினை யொழிக்து நாலா ஓரைக்கப்பட்ட நல்வினையை நா 
டோறும்‌ ஒரு சலைபாசத்‌ தன்னாலியன்றளவு செய்தல்‌ வேண்டும்‌, 
இங்கனம்‌ அறங்கோணா தொழு கு மாண்‌ மகன்‌, தன்சாதக்குத்‌ தக்கு 
புன்ணிப வுலகத்தினையே பெறு வன்‌, பின்னர்‌ பெருமுயற்சியால்‌ பி. 
மலோக முதலிய வற்றினைப்‌ பெறுவன்‌, இவ்வண்ணம்‌ அரிது முய 
ன்று ஆண்‌ மகன்‌ தேடிய வெல்லாத்‌ தருமத்தினும்‌ அரைப்பங்கு 
பயனை அவ்வாண்மகனுக்கு வாழ்க்கைத்‌ தனணைபாய்‌ கின்று பூசித்து 
ட வரும்‌ மனைவி கொள்ளை கொள்கின்றாள்‌. மாதர்க்கு வேறு வேள்வி 
யில்லை. வேது பிர்‌ கடனில்லை, வேறொரு விரதரோன்பும்‌ இல்லை, 
இவ்‌ வகைய மாதர்‌ கொழுகனை ஓம்புதல்‌ செய்யவேண்டு மென்னும்‌ 
சத்கியமாகிப எண்ணம்‌ ஒன்றினாலே தானே தாமிச்சித்த வைத்தி 
ளைப்‌ பெறுஇன்றனர்‌. அ கலால்‌, ஓ பெருங்‌ சுற்பின்‌ மாதே! கணவ 
னோ அழிபதெஃப்‌ பற்றி ரினச்கு ஞாபசஞ்‌ செய்தனன்‌, உனக்கு மே 
லானகஇ உன்‌ கொழுரன்றான்‌, ௮வனிடக்கே நின்னெஞ்‌ஈ எப்பொ 
மூதுஜ்‌ ரென்றிருக்கல்வேண்டும்‌, நாயகன்‌ புரியுக்‌ தேவ யாகத்தி 
லும்‌, பிதிரர்‌ முசலியோர்க்குச்‌ செய்யும்‌ அருச்சனையிலும்‌ மற்மா 
முள்ள எவ்வகைப்பட்ட ஈற்கருமத்திலும்‌ சரி யொத்த பாகத்தினை 
மனங்‌ சலங்கா கிலமை பெற்ற கற்புடைய மனைவி, அந்த கொண்‌ 
ட கனைப்‌ பூரித்தல்‌ என்கிற வொரு ஈழத்‌ பெஅன்றனள்‌ 
என்றார்‌. 
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அத கேட்ட அக்கெளரிகன்‌ மனைவி யன்போடு, அன்னையே! 
நன்று கூறினீர்‌ என்று மிகுந்த வடக்கத்தடன்‌ கூறத்‌ தொடங்கி 
னள்‌. இயற்கை மங்கலக்‌ கருஷலமாகய என்னம்மே! எனக்குச்சிறி 
சே யுண்டாயிருந்த பதி பத்தியை வளர்க்கின்றனையே! யான்‌ புண்‌ 
ணிய மூடையவளாயினேன்‌. அருளப்பாட்டையும்‌ பெற்றவளாயி 
னேன்‌, கேவராலும்‌ ஈன்றருள்‌ செயப்‌ பெற்றேன்‌, தேவரீர்‌கூறிய 
செய்தி யானு மறிவேன்‌, உண்மையே! மாதர்க்குக்‌ கணவனோடெொ 
த்த ஈற்கதி சத்திய மாகவே வேறொன்று மில்லை. கொழுகனுச்கு 
அன்புண்டாகச்‌ செய்வத இம்மையிலும்‌ மறுமையிலும்‌ செய்த மனை 
விக்கே அணையாகின்றது, எந்த மனைவியி னிடச்.து அவள்‌ கொண் 
கன்‌ அருளுடையவனா யிருக்கின்றானே, அம்மரஅ உயிரோடு கூடி 
வாழு நாளினும்‌ இறக்தொழிர்த நாளினும்‌ சுகத்தனையே பெறுவள்‌. 
ஆதலால்‌, மாதர்க்குக்‌ கணவனே யன்றே பெருர்ரெய்வம்‌. தொழத்‌ 
ற்கும்‌ அனசூயைத்தாயே! நீரும்‌ ௮த்திறக்துப்‌ பெருங்‌ கற்புடையவ 
சே யன்றே, யாவரும்‌ தொழத்தகும்‌ நீர்‌, என்‌ சிறு குடிலுக்கு எழு 
ந்தருளியவர றெஅவோ, என்னாலாயினும்‌, என்சாமியரன சலைவரா 
லாயினும்‌ தேவரீர்க்கு ஆகவேண்டுங்‌ கருமம்‌ யாதோ, என்ற வினா 
வீனாள்‌. 


அப்போது அனுசூயை யானவர்‌, இத்தேவர்கள்‌ இந்திரனோடும்‌ 
என்பால்‌ வங்‌ குறையிரந்தனர்‌, உன்வாய்ச்‌ சொல்லினால்‌ இராப்‌ 
பகலும்‌, அவ்வீராப்‌ பகலிலுண்டாம்‌ நற்கருமமும்‌ இழர்தோராய்‌ 
வருந்தி, முன்போலப்‌ பகலிரவு உண்டாகப்‌ பெறுதல்‌ வேண்டி கின்‌ 
னை யிசக்கன்றனர்‌. அலர்‌ பொருட்டாக யானும்‌ கின்மனைக்கு வர்‌ 
தேன்‌. யான்‌ கூறுமொழிகளைச்‌ சற்று ரெஞ்சிருத்திக்‌ கேட்பாயாக 
பகற்‌ போதின்மையால்‌ யாவர்க்கும்‌ வேள்வி முதலிய கருமங்கள்‌ 
இன்றாபின. அதனால்‌ வானவர்க ளஎனைவரும்‌ உண்டியற்றவர்களா 
காக்கின்றனர்‌. ஆதலால்‌ தவமுடையாளே! பகலே யில்லாதொ ழி 
ந்தால்‌ எத்தொழில்தான்‌ நடக்கும்‌. சூரியன்‌ காணாவிடின்‌ மழை 
யும்‌ பெய்யுமா, மழையின்றாகில்‌ உலகம்‌ பிழைக்குமா, உன்சொல்‌ 
லால்‌ உலகமே பாழ்படுகின்ற அ. உலசுமனை த்திற்கு முண்டாயிருக்‌ 
கும்‌ பேரிடரை ஓழிக்கவேண்டு மென்னுங்‌ கருணையுனக்குண்டாகு 
மாயின்‌ கற்புடையாளே! முன்போலச்‌ சூரியோதயமாம்படி அனுக்‌ 
இரத்தலைச்‌ செய்யென்றார்‌. - 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ராள 


அல்ஙனம்‌ அந்த பார்ப்பனியும்‌, பெரும்புகழ்க்‌ கற்பின்‌ அனுரூ 
யையாசே! மாண்டவிய முனிவர்‌ பெருஞ்சினம்‌ பூத்தவராய்க்‌ கதிரவ 
னுதயமானால்‌ நீயிறந்தொழிவாயென்று என்தலைவசைர்‌ சபித்தனசே 
யான்‌ என்‌ செயக்கடவேன்‌ என்றாள்‌. 


அதற்கனுளுயை, ஓ சுற்புடையாய்‌! யான்சொல்லுஞ்‌ சொல்லு 
னக்கு இனிமையாயிருப்பின்‌, யான்‌ என்‌ மொழியால்‌ உன்கரைவன்‌ 
முன்போல ஈல்ல யாக்கையுடையனாய்ப்‌ பிழைத்திறாக்கச்‌ செய்கன்‌ 
மேன்‌. யான்‌ கற்புடை மாதரி௨த்‌.துப்‌ பெரும்புகழையும்‌ மகமை 
யையும்‌ சிறப்பச்செய்தற்‌ பொருட்டே எப்பொழுதும்‌ முயல்வ ௮, 
ஆதலால்‌ இங்கனம்‌ யான்‌ கின்னையிரக்கின்றேன்‌ என்றார்‌. 


மின்னரக்‌ கெளசிகன்‌' மனைவி, அனுசூயையார்‌ மொழியைக்‌ 
கேட்டு, அவ்வாறேயாக வென்றாள்‌. அப்பால்‌, பெருர்தவமுடையா 
ளாதலின்‌, அவ்வனுசூயையார்‌ பத்திரவுமோரிரவாகிய அவ்விரவில்‌ 
அருக்யெ சலச்சைக்‌ சையிலேர்திச்‌ இந்தித்து மார்த்தாண்டனை வரக்‌ 
கூவினள்‌ , உடனே அச்சூரியனும்‌ அன்றலர்ந்த ஆயிரக்‌ திதழ்த்தாம 
ரை மலர்போலும்‌ செம்மண்டல முடையனாய்‌ உதயகிரியிற்றோன்றி 
னான்‌. பின்பச்கணத்திற்றானே ௮க்கற்புடையாள்‌ கணவன்‌ ஆவி உட 
ம்பினைவிட்டத. அவனும்‌ நிலத்‌ அவிழுந்தான்‌, விமுகையில்‌ அச்சுற்‌ 
புடையாள்‌ தாங்கிக்‌ கொண்டனள்‌. 


அப்போ.து அனுசூயையார்‌, அவளைகோக்கி, ஓ செளபாக்கிய 
வதி! €வருந்கவேண்டாம்‌, என்னாற்றலைப்பார்‌. யான்‌ நெடுங்காலமாக 
என்கணவசைத்‌ தொழுது சறுதவமுடையவளா யிருக்கின்றேன்‌. 
என்மனமானது எனதுநாயகரோடு, கல்வி, அறிவு, ஒழுக்கம்‌, வடிவு 
அழகு, இயற்கை, சொல்லினிமை, ஆற்றல்‌, தவம்‌, பெருமை, செல்‌ 
வழு தலியவற்று ளொன்றாலும்‌ ஒத்தவேறொரறுபுருடன்‌ உள்ளானாகச்‌ 
காணாமலிருப்ப.து எவ்வாறு। சத்தியமா யிருக்கன்றசோ அப்படிப்‌ 
பட்ட சத்தியத்தால்‌ இவ்வேதியனும்‌ ரோயொழிர்‌ அ மீட்டும்‌ இள 
மைபெற்று, உயிர்பெற்று எழுந்‌ து மனைவியோடு _நாற௮ுவருடம்பிழை 
த்திருச்சுக்‌ கடவன்‌! என்சுணவனுக்கு ஓப்பானவேறு தெய்வத்தினை 
நான்‌ பா£ா தது எவ்வாறு சத்தியமே, அச்சத்தியத்தினால்‌ இவ்வே 
இயன்‌ மீட்டும்‌ பிழைத்‌.த கோயற்றவனாய்‌ வாழ்க! நான்‌ எப்பொழு 
அம்‌ என்‌ கொழுஈரைப்‌ பூசிப்பதற்கு, மனம்‌, வாக்கு, சாயம்‌ இவை 


ஈா௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


களால்‌ வழுவின்றீ மூியதழ்ப்ப த எவ்வாறு சத்தியமோ, அர்தச்சத்தி 
யத்தால்‌ இவ்விரு பிறப்பாளன்‌ பிழைச்கக்‌ கடவன்‌ என்று பிரமாண 
தோடும்‌ இங்கனம்‌ முக்கா லுங்‌ கூறினர்‌. 

கேட்டீரோ தந்தையே! பின்னரக்செளசென்‌ என்னும்‌ வேதி 
யன்‌ பிழைத்தெழுக்‌.௪, கோயொழிர்‌ அ, இளமைபெற்றவனாய்த்‌ தன்‌ 
தேகவொளியால்‌ மனைமுழுவ அம்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்தவனாய்‌ அமரர்‌ 
சகளைப்போலும்‌ மூப்பற்றவனா யிருந்தான்‌, பூமழை பொழிந்த அ. 
தேவ.துக்‌, தமி முழங்கிற்று” தேவர்ச ளளைவரும்‌ பெருமகிழ்ச்சி 
யடைர்கு அவ்வனுகுயைத்‌ காயைகோக்க,  ஓய்மங்குலப்‌ பெருக்‌ 
குடையீர்‌! உமக்கு என்னை வேண்டுவதோ அதனைக்சேளும்‌, .வான 
வர்கட்காச த்தச்க பெருங்கருமத்தினை முடித்தனீராசலால்‌ அவர்கள்‌ 
வரந்தரலாயினர்‌ என, 


அணுளுயையாரறாம்‌, பிரமதேவன்‌ முதலிய தேவர்யாரும்‌: வங்க 
அருள்‌ செய்பவர்களா யிருர்‌,த, யான்வேண்டும்‌ வரத்தினுக்கு யான்‌ 
தக்கவளே யென்பஅம்‌ உங்கள்‌ உள்ளச்சிற்குர்‌ தோன்‌ அமாயின்‌ பிர 
மா, விஷ்ணு, மசேச்சுரன்‌ என்றெ மூவரும்‌ என்மகவாகப்‌ பிறக்கக்‌ 
கடவர்‌. என்சணவரோடும்‌ யான்‌ அன்பவொழிவின்‌ பொருட்டு யோ 
சத்தனைப்‌ பெறுக. அவித்தை, அஸ்ூ.ஈம்‌, இராகம்‌, துவேஷம்‌, 
௮பிநிவேசம்‌ இவ்வைக்‌ அம்‌ கிலேசமெனப்படும்‌, கலேசம்‌- ன்பம்‌. 
wi 


pe பிரமா, டன உருத்திரர்‌ முதலியதேவர்‌ அவ்வா 
றே யாகுகவென்றகூறி, தவமுடையவராயெ அவ்வனஞுயை யாரு 
க்கு குறையே அனுக்‌கிரகிச்அப்‌ பழையபக தத்தமிடஞ்‌ சென்றனர்‌, 


பதினைந்தாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


உடை 


பதினறுவ.து | 
சந்திரன்‌ தத்தாத்திரேயர்‌ தூர்வர்சர்‌ 
அவதரித்த அத்தியாயம்‌. I 

தக்தையே ; கேளும்‌, அப்பால்‌ சிலகாள்‌ கழிக்கபின்பு பிரமனு 
டைய விரண்டாவ.த மகனாகிய அத்திரிமுனிவர்‌, பூப்படைந்த நீரா 
டி.யவளும்‌, மனதுக்கினிய வடிவமுடையவளும்‌, விழைவீனை வினைச்‌ 
கும்‌ ஈலனுமுடையவளும்‌, பழிபடா தவளுமாகிய அனுசூயை யென்‌ 
னும்‌ பெயசையிடைய தன்மனைவியை நோக்கிக்‌ காமத்தினையுற்று 
மனத்தாற்‌ புணர்ந்தனர்‌. 


சந்திரன்‌ தத்தாக்கிரேயர்‌ தார்வாசர்‌ அவதரித்தல்‌. 

3 அங்கன மவ்வனுசுயையைக்கரு திய அப்பெருமுனிவரனுக்கு 
வீரியமானது தரைமேற்கிதற, அதனை. அதிக விரைவோடு வரயுவா 
னது கீழ்மேல்‌ பக்கமுங்‌ கவர்த்‌.து எடுத்துக்கொண்டது, உடனே 
அப்பிரம தேஜசான.து வெண்ணிற முடையதாய்‌ எல்லாக்‌ தெறித்து 
விழுந்து செந்தூனியோடு கூடிச்‌ சர்திரன்வடிவாய த. அதனைப்பத்‌ 
அத்‌ திசைக்காவலரும்‌ பெற்றுக்கொண்டனர்‌. அவ்வத்திரியென்னு 
மிரண்டாவது பிரமாவின்‌ மனதிடத்திருக்‌.த பிரமதேவன்‌ கூறுபாட்‌' 
டால்‌ பிறந்த சோமன்‌ என்னும்‌ அம்மைர்தன்‌ எல்லாவுயிர்களின்‌ 


ஆயுளுக்கு மாதரமாயினான்‌, nr 


பின்பு விஷ்ணுவெளிப்பட்டு அவ்வத்திரி முனிவருடைய வுட்ம்‌ 
பினுட்‌ புகுக்‌..து சத்துவகுண மிகுதியுமுடைய வேதியனாகப்‌ பிறந்த 
அனுசூயா தேவியின்‌ பால்குடித்‌ தத்‌ தத்தாத்திசேய சென்னும்‌ பெ 
யரையடைர்‌அ இருந்தனர்‌. இங்கனம்‌ அ௮த்திரியின்‌ இரண்டாம்‌ மக 
னாக விஷ்ணுவே பிறந்தனர்‌. \ [ல 


அப்புறம்‌, தாய்வயிற்திருந்‌ து வெகுளி கெரண்டதனால்‌ ஏழுகாளில்‌ 
வெளிப்பட்டு ஒருவர்‌ வந்தனர்‌. ஏன்‌ எனில்‌ ஹேஹ.ப தேயத்தசசன்‌ 
செருக்குடையனாய்‌ அ த்திரிமுனிவர்‌ பால்செல்லலும்‌, ௮வர்‌ அவ்வர 
சனை யப்பொழுதே சாம்பராக்கும்‌ கோபத்தினை யடைந்தார/க, ௧௬ 


பூய மார்க்கண்டேய புராணம்‌, 


வினிட ச்‌ றார்த சிசிமானமும்‌ சனமு முடையராய்‌ கருவிருத்தலை, 
லிட்டு, ஏ;மாராள்‌ வெளிபில்‌ வர்சனர்‌ அவரே தா மதகுணமிகு உருச்‌ 
திரமூர்த்தியின்‌ ஒரு கலையாற்‌ பிறக்த அருவாசராம்‌, 


இவ்வண்ணம்‌, பிரமன்‌, விஷ்ணு, உருத்திரன்‌ இவர்கள்‌ கலைகள்‌ 
அனள்வனுளுயைக்கு மூன்று மச்சளாய்ப்பிறக்கன, கேவர்கள்‌ கொடு 
த்த வரத்தின்‌ சீர்ப்பாட்டிலை பிரமனே சோமனும்‌, விஷ்ணுவே 
தஜ்தாத்திரேபனும்‌, உருத்தினே தாருவாசனுமாகப்‌ பிறக்கனர்‌. 
அவருள்சோமன்‌ சன அ குளிர்க்ச சரெணர்சளாற்‌ கொடிகளையும்‌, மற்‌ 
றைப்‌ பயிர்களையும்‌, மனிதரையும்‌. திருத்திசெய்வித்து எப்பொழு அம்‌ 
வானகக்துள்ளான்‌. அவனே பிரஜாபதி தேவசையாம்‌. சுத்தாதிறே 
யன்‌ கொடியராகிய தைத்தியர்களை அழிக்சலாலும்‌ உக்கமர்களைக்‌ 
காத்தலாலும்‌ உயிர்களை யோம்பும்‌ விஷ்ணுவின்‌ கூறாயுள்ளான்‌, பக 
வனாய்ப்‌ பிறப்புற்ற தூருவாசன்‌ உருத்திர: சோக்க த்தினை யடைர்‌ அ, 
பார்வை, எண்ணம்‌, சொல்‌ என்னுமிம்கன்‌ றினாலும்‌ உயர்ச்தோனாய்‌ 
அவமதித்தல்‌ செய்வாரைச்‌ சுட்டொழிச்கின்றனன்‌, அத்திரி மகனா 
திய பிரமனார்‌ * சோமத்துவத்தினைச்‌ செய்தனர்‌. தத்சாத்திரேயனார்‌ 
யோசத்திருக்து விஷ்ணுவாதலின்‌ சசலவிடயபோசகங்களையே அனு 
பவித்திருந்கனர்‌. தூ நவாசனார்‌ தர்தையாரையும்‌ இறந்த நோன்பினை 
உடைய தாயாரையும்‌ விட்டு, பித்தனை மேற்கொண்டு பூமிமேற்றிரிவ' 


காயினர்‌, 


சத்தாதிரேயரா அ தவமும்‌ மடமையும்‌. 

தத்தாதிரேயர்பின்‌ யோக கிட்டையசாயிருக்கையில்‌ அதற்க 
டயூறாக, இருடிகள்‌ புதல்வர்‌ பலர்‌ அவரைச்‌ சூழ்க்‌த' பணிசெய்த 
காலம்‌ பெறவொட்டா.த பின்பற்றி நின்றனர்‌. அவர்‌ ஒருவர்‌ தெர, 
டர்புமில்லாஅ சனியிருக்க வேண்டூிமென்றெண்ணி! பெரியதோர்‌ மடு 
வில்‌ மூழ்சி நெடுங்காலம்‌ வெளிப்படாமலிருக்கரர்‌. அங்கனமாயும்‌... 
விழை தருறெப்பின்‌ அப்பெரியோமை ச்‌ தரிசித்தலீல்‌ மிகுவேட்சைய 
சாய்‌ அம்முனிமைக்கர்கள்‌ அம்மடுக்கரையைக்‌ சா த்திராந்தனர்‌. இங்‌ 
கனமாகத்‌ தேவர்கள்‌ அளவையரல்‌ ,நாறுவருடங்கழிர்‌,த விட்டதே 


ஸ்‌ சோ: த்‌ ற்ற ரதம்‌. அத a ல்‌ அ. வெசொராபமான த... 
அதனைச்‌ காயத்‌ இிரி நிலவுலகிற்றக்சது. அதத்கு பிரி நிதி ஒமமே சோமயா . 
கமாம்‌. ருஷ்ணயஜச. 


no =] [.] ரூ 
மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ராப்க 


யாயினும்‌, அர்த தத்தாத்திரேபர்‌ பாலுள்ள அன்பினால்‌ அல்வர்க 
'ணச்சிறுவர்கள்‌ அம்மடுக்கரை விட்டுப்போயினாசல்லர்‌. அப்பால்‌ சச 
தாதிரேயனார்‌ யான்‌ மாதர்‌ தொடக்கிலிருர்தால்‌ நான்‌ தகாதவனென்‌ 
றெண்ணி இவர்சு ளென்னை யொழித்தப்போவர்‌! அதன்‌ பின யான்‌ 
தொடர்பற்றவனாபிருப்பலென வெண்ணி, ஈல்லதோர்மா இனைப்பற்றி 
க்கொண்டு அர்நீரினின்‌ அம்வெளிப்பட்டார்‌. அவ்வாறாயும்‌ அம்முணி 
மக்க ளலசைவிட்டொழிர்‌தவரல்லர்‌. அப்போ தவர்சுளை வஞ்சக்க 
வேண்டித்‌ சத்தாத்திரேயர்‌ ௮ம்மாதினோடும்‌ விசேடமாக மதுபான.ஷ்‌ 
செய்யத்‌ தெடங்கினர்‌. பாடுதலும்‌, வாத்தியங்களை முழக்குதலும்‌ ௨ 
தரைபபுணர்தலும்‌, சள்‌ சுடி.த்தலூமாகிய குற்றமுண்டான பின்னர்‌ 
அவரைகோக்கி௮ம்முனிமகாசளைவரும்வெ௮ு த்தொழிந்தனராய்‌இனி 
இவர்‌ நம்மோடு சரியொக்க கிருக்கததக்கவ ரல்லரென்று புறம்படு 
ததிவிட்டனர்‌. ஆனால்‌, அச்த தத்தா த்திரேயயோகிச்குப்‌ பாவத்தொ 
டக்கில்லை, மஅபானஞ்செய்பவரைப்‌ போஃவே யிருந்தார்‌. புலையர்‌ 
வேடம்‌ பூண்ட வேதியனை காய்‌ பற்றிக்கொண்‌ டிருர்தார்போலுமிரு 
ந்தனர்‌: வெறியைத்சருபவைகளைக்‌ குடித்து மனைவியோடும்‌ கூடினா 
சாயினும்‌ யோசுத்தினை யுணர்க்தவராதலின்‌ தவஞ்‌ செய்‌இருக்தார்‌. 
அர்கயோகமுதல்வன்‌, வீட்டினைவிரும்பும்‌ யோகிகளாற்‌ றியானிக்ஃப்‌ 
பட்டிருங்தார்‌. 


கார்த்தவீரியார்ச்சுனன்‌ வரலாறு. 


பின்னெருகாலத்தில்‌, கிருதவீரியன்‌ என்னும்‌ அரசனுக்கு ௮௩ 
ச்சுனன்‌ என்னும்‌ மகனொருவன்‌ பிறந்தான்‌. அ௮க்கிருதவீரியன்‌ சுவர்‌ 
க்கம்புகுக்கபின்‌ மந்திரி, புரோகிதர்‌, அர்நக வாசகியர்‌ முதலியோர்‌ 
அல்வரசமைர்தனைப்பட்டாபிடேக த்திற்குவரவழைச்தலும அவரே 
டு அருச்சுனன்‌ கூறலாயினன்‌, ஓய்‌ அமைச்சரே! மேலும்‌ மேலுஈ 
நரகவிளைவாகிய இவ்வரசனை இனி யான்விரும்பேன்‌, எதன்பொரு 
'ட்டரசிறை வாங்கப்படுகின்றதோ அக்கருமத்தினைப்‌ புரியாத ஏன்‌ 
வீணே யசசாட்சி செய்யவேண்டும்‌. வாணிபஞ்‌ செய்வோர்‌ சங்கள்‌ 
வாணிக வூதியத்துப்‌ பன்னிரண்டி. லொருகூனு அரசனுக்குக்‌ கொடு 
க்கின்றனர்‌. பசு மேய்ப்போர்‌, நெய்‌, தயிர்‌, பால்‌ முதலிய விலாபசு 
அள்ளும்‌, உழுத பயிர்‌ செய்வோரும்‌ தமஅபயனுள்ளே யாறிலொரு 
_ கூறும்‌ அரசனுக்குக்‌ தருகின்றனர்‌. அவர்களையெல்லாம்‌ கள்ளர்‌ 


ஈக௧௨ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


முசலியோசாற்‌ ௮ன்புருவண்ணஈ சாப்ப.து அரசண்சுடன்‌. பொது 
மையில்‌ மக்கள்‌ யாவரும்‌ .ஐ.றிலாருகடமை அரசனுக்குத்‌ சருகின்‌ 
றனர்‌, அதிசம்‌ பெற்றுக்கொண்டால்‌ அரசனே அக்கள்ளனாகின்ற 
ணன்‌. அர்றனம்‌ பெற்றுக்கொண்ட இரறைப்பொருளால்‌ அரசன்‌ 
உலசோம்புசலையும்‌, ஈற்கருமங்களையுஞ்‌ சேய்தல்வேண்டும்‌, வே 

ஜொருகருமதக்தினை மேற்கொண்டு ஒழுகுபவனால்‌ உலகுபரிபாலிக்கப்‌ 

படமாட்டாது, இவ்வரசன்‌ ஊதியத்தினை உலகோம்பலின்‌ வேக 

னம (கூலி) ஆச முன்னோரல்‌ கியமிக்சப்பட்டுள்ள.க. இப்படிப்பட்‌ 

டகாவற்கூலியைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, அட்டராலும்‌, கள்ளராலும்‌ 

வருந்தாதபடி. உலகைப்‌ பாதுகாவாவிட்டால்‌ அப்பாலமுழுவ.தம்‌ 

அரசன்‌ பாலாம்‌, ஆதலால்‌ யான்‌ தவஞ்‌ செய்து யோகசித்தியைப்‌ 

பெற்று, உலகோம்பத்தக்க ஆற்றலுடையனாய்‌ இர்கிலவுலசுத்திற்‌ 

இவனொருவனே இறைவன்‌ என்று சொல்லும்படி படைக்கலங்‌ சை 

யிற்‌ பிடிப்போன்‌ இனி வேறொ ருவனு மில்லை யென்னும்படி மாற்றற்‌ 

பெருக்கத்தினை யடைக்கால்‌ அப்பொழுது அரசாட்சியைச்‌ செய்வே 

னே அல்லது, என்னை நான்‌ பாவத்துள்ளாகச்‌ செய்யவிசையேன்‌... 
என்றுன்‌. 


கருக்கர்‌ கார்த்தவீரியன்‌ வினாவுரை. 


இங்கனக்‌ கூறிய ௮வனது கருத்தினை யுணர்ர்‌ த, அமைச்சர்‌ 
ஈடுவுள்ளிருக்கும்‌ பேரறிவுடை முதியோனாயெ கருக்கமுனிவர்‌ அர 
இன மைர்தனோடு கூறுவான்‌. ஓய்‌ இராஜகுமார! இங்கனம்‌ நீர்‌ ஈன்‌ 
கரச புரிதல்வேண்டுமென்னு மெண்ணமுடையவனா யிருக்தரல்‌ என்‌ 
னுசைகேட்டு அவ்வானபுசிதி, அதரவஅ சையகிரி நெருக்கத்து அச்‌ 
சிரமஞ்‌ செய்திருக்கும்‌, பெரியோனான தத்தாத்ரேய முனிவரைச்‌ 
சென்றடைந்து பூசைபுரி, அவர்‌ மூவுலகத்தினையும்‌ ஓம்பவல்லவர்‌, 
யாவரிடத்தும்‌ ஒத்த பொதுகோக்குடையவர்‌, எப்பொரு.தும்யோக 
கிட்டையிலிருப்பவர்‌, உலகைப்பாதுகாக்கும்‌ பொருட்டு அவதரித்த 
விஷ்ணுவின்‌ கலையேயவர்‌. அட்டர்களாயெ இதிபுச்திரர்‌ தன்னா 
ஊைக்கவர்க்து கொண்டபோது, ஆயிரங்கண்ணுடையான்‌ யாரைச்‌ 
சாணடைந்து தனது அரசாட்சியை மீட்டும்‌ பெற்றுக்கொண்டன 
னோ அவரே யிந்ததத்தாத்தசேய முனிவர்‌ என்றான்‌, 

அப்போது கார்த்தவீரியன்‌, அவர்‌! அவ்‌ எளவு பெருமையை 
யடையரோ அத்தத்தாத்திரேயமுனி, அவசைத்‌ தேவர்கள்‌ எவ்வாறு 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ராக௩ 


சரணடைந்தனர்‌, கேவர்சளிரரச்சியத்தினை எவ்வாறு அசுரர்கள்‌ பறி 
தீதச்கொண்டனர்‌, அதனை மீட்டும்‌ இர்திரன்‌ எவ்வரறுபெற்றனன்‌, 
என்று வினாவீனன்‌, 


அதற்குச்‌ சுர்ச்சருக்‌, தேனர்சுட்கு இர்திரன்‌ அரசன்‌, அசுரர்க்‌ 
குச்சம்பாசான்்‌ தலைவன்‌ இங்ஙன மரக ஞாதியர்பகையால்‌ தேவாசுரர்‌ 
க்குக்கசொடிய போர்ரேர்ர்சன,  தேவமானத்தால்‌ ஓர்‌ வருடபரியர்‌ 
தம்‌ இங்கனம்‌ போர்சிகழ்கையில்‌ தேவர்தோற்றனர்‌. அசுரர்வெற்றி 
பெற்றனர்‌. விப்பிசித்திமுசலிய அசுரரால்‌ முறியடிச்சப்பட்டு ஊச்‌ 
கிழ்‌ து முதுட்டோடிவச்கு வானவர்சள்‌ பிரகற்பதியை யடைந்த 
௮ ஈரப்படையை நசாசஞ்செய்யும்பொருட்டு வாலகில்லியர்‌ என்னும்‌ 
முணிவரைக்கூட்டி மக்தராலோசனை செய்யலாயினர்‌. அவ்வாராய்ச்ச 
யின்‌ முடிவில்‌ பிரகற்பதிபானவர்‌, அத்திரிகுமாரனும்‌ மிகச்சிறப்பு 
டையனுமாகிய தத்தாத்திரேய ரென்னுக்‌ தவப்பேழை யாவாரொரு 
வரிருக்கின்‌ நனர்‌. வெளிக்கு அவர்‌ செய்தி ௮ருவருக்கத்தக்கனவா 
ர்‌ வ்‌ ஆரபினும்‌ அவரை நீங்களடைக்அ பத்திசெய்து களிப்பிசு 
' தலைச்‌ செய்வீர்களாசு, அரசரையழிக்கும்படி அவருங்சளுக்கு வறர 
தினை பளிப்பர்‌. பின்னர்‌ நீவிரனைவருங்கூடி. அசுரரை காசஞ்செய்வீர்க 
ளெனக்கூறினர்‌. : 


தேவர்‌ தத்தாத்திரேயரை யடைதல்‌. 
கேளும்‌ அரசகுமார ! அப்பால்‌ தேவர்கள்‌ தத்தாத்திரேயர்‌ 
ஆச்‌சிரமத்தையடைக்‌ ௮, அங்கு, பெொறுமையுடையராய்‌, இலக்குமி 
யோடுகூடி, கந்தருவர்‌ புடைசூழ்க்‌ து தேஞ்செய்ய, மஅவுண்டு களித்‌ 
இருக்கும்‌ பெரியராகியதத்தாத்திசேய முனிவனை த்தரிசித்து வணங்கி 
த்தொழுஅ, அதித்‌ த, சுறுவினையும்‌, மிருசத்தினையும்‌, நீர்முதலியவற்‌ 
'றையுங்‌ கையடையாகக்‌ கொடுத்து, தங்கள்‌ பகைவரை யொறுத்‌ 
தொழிக்கவேண்டு மெனப்பிரார்த்தித்து, அ வர்கிற்ககின்றும்‌, இருக்கு 
விருக்‌ தம்‌, ஈடக்க ஈடக்தும்‌, இங்கனம்‌ அவ்வமரர்‌ அவரைப்‌ பின்‌ 
. தொடர்ர்து வழிபாடுசெய்ய, ஈல்விருப்பின ராகிய அந்த தன்தாத்தி 
ன நீர்‌ ப்‌ ஏன்‌ என ன்ப கத்‌ ல்‌ 
வினர்‌; 


௩ 


a அவ்வானவர்கள்‌, முனிவரேறே! ஐம்பாசுரன்‌ Ts 
லிய வசுரர்கள்‌, பூவுல்கமுகலிய உலகங்களை வலுலித்கைப்பற்றிய யே 
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ஈக௫௪ மாரீகீ்க்ண்டேய புராணம்‌. 


ள்வியி லெமக்குண்டாம்‌ அவீர்ப்பாக மெல்லாவற்தினையும்‌ பறித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கன்றனர்‌. ஒ அனகரே! எம்மைக்காக்கும்‌ பொருட்டு 
அவ்வ ரசை யழிக்க த்திருவுளஞ்‌ செய்யுந்‌ தேவரீருடைய அருளால்‌ 
நாங்கள்‌ சுவர்க்கத்தைமீட்டும்‌ பெறவிரும்புகன்றோம்‌ என்றிரர்தார்‌ 


க்ளா, 
ப்‌ 


அதுகேட்ட அர்நீத்தோர்‌ பெருமான்‌, ஐய அமரரே! யானே 
மதுபானப்பிரியன்‌, எச்சின்மயச்சமுடையேன்‌, அன்றிப்பொறிவழி 
யுழல்வதன்றிப்‌ புலனொடுங்கனேனுமல்லன்‌ இத்தகைய வென்னாறுஞ்‌ 
சத்துருக்களை யொழித்தல்‌ வேண்டுமென்‌ றெவ்வானு நீவிரெண்ணங்‌ 
கொண்டீர்கள்‌ என்றார்‌. 


அதற்குத்தேவர்கள்‌, ஓ உலகநாத! உம்மைப்பாவம்பற்றா அ. ஞான 
வித்தையால்‌ மனமுதலிய அந்தக்கரணங்களை ஈன்று கழுவிவைத்தி 
ருக்கப்பட்ட ஞானப்பேரொளியாயிறுக்கின்றிீர்‌. அப்படிப்பட்டவும 
க்கு யாதொரு பழு அமில்லை என்றனர்‌. 


அங்ஙனம்‌ தத்தாத்திரேயர்‌, வானவரே ! இஃதுண்மை, எல்லா 
வற்றினையும்‌ ஒப்பரோக்கும்‌ எனக்கு ஞானவித்தையுள்ள ௮, ஆயின்‌ 
இக்கமாதரோடு கூட்டுசவு செய்தால்‌ கான்‌ எச்சிற்பட்டவனாயினேன்‌ 
எப்பொழுதும்‌ பெண்களோடு தொடர்புற்திருப்பவனுக்குப்‌ பெரும்‌ 
பழு தண்டாம்‌ என்றார்‌. எனவே அச்சுரர்கள்‌ மீட்டும்‌ விண்ணப்பிக்க 


லாயினர்‌, 


ஐயசே ! இம்மாது உலகமாதாவானவர்‌, குற்றமற்றவர்‌, இவர்க்‌ 
கோர்‌ பிழைபுமில்லை. முற்றுமுணர்ந்த தேவரீர்‌ உள்ளத்தின்‌கணுள்ள 
வித்தையின்‌ வடிவமே இவர்‌. சூரியன்கதிர்த்திரள்‌ வேதியன்‌ மேற்‌ 
்‌ பட்டாலென்‌, சண்டாளன்‌ மேற்பட்டாலென்‌, என்னுஞ்‌ சு த்தமுள்ள 
னவாகவே யிருக்கும்‌, எனக்கூறினர்‌. 


கேளும்‌ அரசமைந்தவென அப்பால்‌ கர்க்கர்‌ கூறலாயினர்‌. இவ்‌ 
நனம்‌ தேவர்களால்‌ விண்ணப்பிக்கப்பட்ட தத்தாத்திரேயர்‌ ஈகைத்‌ 
வானவரை கோக்கிக்கூறுவர்‌. உங்கள்‌ கருத்திவ்வாறாயின்‌ அசுரர்‌ 
அனைவரையும்‌ போர்க்கழைத்து, என்‌ சண்ணிற்படும்படி. அவர்களை 
யிங்ரு கொண்டுவாறாங்கள்‌. என்பார்வை பட்டவளவில்‌ அப்பார்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈக௧௫ 


வையிலுண்டாம்‌ நெருப்பினால்‌ அவர்கள்‌ வலிமையும்‌ வீ சமுங்கெ ட்டு 
காசமுறுவர்‌ என்றார்‌ என்று அவ்வரசிளண்‌ குமாரனுக்கு அப்பால்‌ 
, நடந்தவற்றை கர்க்கர்‌ கூறத்தொடங்கினர்‌, 2 


பின்பு தத்தாத்திரேயர்‌ மொழியைச்கேட்டுச்‌ சென்றதேவர்க 
ளால்‌ அழைக்கப்பட்ட அசுரர்கள்‌ கோபத்தோடு சரர்களைத்‌ அரத்‌ 
திவர, வானவர்களும்‌ அசுரரால்‌ மொத்தண்டுபய த்தோடும்‌ விரைந்‌ த 
புகலிடர்கேடி, தத்தாத்திரேயர்‌ ஆச்‌செரமத்தை வந்தடைந்தனர்‌. இரா 
க்சுதர்‌ பின்பற்றித்‌ தொடர்ந்தவர்‌ த தத்தாத்திரேயர்‌ ஆச்‌சரெமத்தள்‌ 
புக்கு மதுபானஞ்செய்து தமதுமாதினோடும்‌ படத்தின்புற்றிருக்ும்‌ 
பெரியோனாயெ அந்த தத்தாத்திரேயரைப்‌ பார்த்தனர்‌. 


அசுரர்‌ இலக்குமியாசைக்‌ கவர்தல்‌, 

அப்போது அந்த தத்தாத்திரேயர்‌ மனைவி எவ்வுலகமும்‌ விழை , 
_ இன்ற விலக்குமியே, பெருமங்கலமும்‌, கிரம்பிய வழகுமுடைய மா: 
' தர்‌ வடிவமாய்‌ அவர்‌ இடதுபக்கம்‌ நின்றிருந்தனர்‌. அவர்முகம்‌ சந்‌ 

திரனோடொத்துக்‌ கண்களிரண்டும்‌ நீலோற்பலம்‌ போலும்‌ அவயவ 

பூரணமாய்‌ நோக்கற்குப்‌ பேரமைதியாய்‌ இனியசொற்களைக்‌ கூறி ' 
அழகுடைமாதர்‌ குழுவால்‌ கூழப்பட்டிருந்தனர்‌. ஆகவே, அங்குவ': 
ந்த தைத்தியர்கள்‌ அம்மாஅரல்லவரை நோக்கி விழைவுற்று உட 

னே காமசோயால்‌ நெஞ்சுபொறாதவராய்‌ விரைரக்‌அ தேவர்களைவிட்டு 

மிகுந்த ஆற்றலோடும்‌ ௮வ்‌வணங்கினாசைக்‌ கவர்தற்காத்‌ தீயவெண்ண ' 
த்தா லேவப்பட்டு, உணர்ச்சியை அம்மாதர்‌ பால்விட்டு இவ்வாறு 

எண்ணத்‌ தொடங்கினர்‌. இப்பெண்‌, மூவுலக த்‌. அ முள்ளமாதருள்‌ 

வடித்தெடுத்த மணியேபோலும்‌, இம்மாதினை நாம்பெற்றுக்கொண் 

டால்‌ செய்வன வெல்லாஞ்செய்த முடித்தவராயினோம்‌ ஆவோம்‌. 
ஆதலால்‌ நாமனைவரும்‌ எழுந்து இம்மங்கையைச்‌ சிவிகையிலேற்றி 

) ஈரமனைவருந்தாங்கி தம்மிடஞ்‌ செல்வோமென்று அணிவுற்றனச்‌. 


என்று கறாக்கர்‌ மேற்கூறுகின்றார்‌. இங்ஙனம்‌ அம்மடர்தை 
பாலுற்ற பெருவேட்கையோடும்‌ அசுரரிராக்க தர்கள்‌ ஒருவர்க்கொரு' 
வர்‌ பேசிக்கொண்டு காமவேதனைப்பட்டவராய்ப்‌ பெருங்கற்புடைய 
ளான அம்மாதரைப்பற்றி வந்து பல்லக்லேற்றி அதனைத்‌ தலைமேற்‌ 
சுமக்தெடுத்து, தம்மூர்முகநோக்கி ஈடந்தனர்‌, அப்பால்‌ தத்தாத்‌ 


ச 


௱க௬ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


இரேயர்‌ அதனைக்கண்டு பெருஈகைசெய்‌ ௮, தேவரை நோக்கிச்‌ கூறு ' 
வார்‌, தெய்வகதியால்‌ இலக்குமி அரச்கர்‌ தலமே லேறலாயிற்று, ' 
அவர்கள்‌ ஏழடிவைத்தபின்னர்‌ மறைந்‌ ுபோவள்‌. நீங்களனைவரும்‌ ' 
இனிச்சுகமுற்று வாழுமென்றனர்‌. 


இலக்குமியின்‌ தானமெட்டு, 


அஅகேட்ட அமுதாசனர்‌ அம்முனிவேந்கை வினாவலாயினச்‌. 
எம்பெருமானே! இலக்குமியார்‌ ஆண்மகனுக்கு எவ்வெவ்விடங்களி 
லிருச்கும்போஅ எவ்வெப்‌ பயணுண்டாகின்றஅ, பின்‌ எப்பொழுது 
அவனைவிட்டு நீங்குவது. இதனைச்‌ கருனேசெய்து அடி.யோங்கட்குக்‌ 
கூறவேண்டுமென்ற வணங்கி கின்றனர்‌. 


அப்போது அம்முூனிவேர்‌ அம்‌, மனிதர்க்குக்‌ சரலில்வந்து கின்‌ 
ரால்‌ மனையிடங்‌ கூடும்‌, தொடையிரேறினால்‌ ஈல்லாடை பலவுந்தரும்‌. 
சூப்பத்‌ தானத்‌.துச்‌ சேர்ந்தால்‌ மனச்துக்கினிய மாகரைப்பெறலாம்‌, 
இழ்வயிற்றில்‌ வந்தால்‌ மக்களைப்பெறுவர்‌, மனத்திலடைர்தால்‌ எண்‌ 
ணிப வெண்ணமெல்லா முற்றிச்செல்வரே யாவர்‌. கண்டத்தில்‌ வர்‌ 
தால்‌ செந்த முச்சணிபும்‌, இனியஈண்பருஞ்‌, சுற்றத்தினறாம்‌, மனைவி 
யும்‌, மக்சளும்‌, பிரிக்து ரெடுக்தூரஞ்‌ சென்றிருக்துவக்த இனிய 
வொக்கலுமரகத்‌ தழுளிக்களிக்கும்‌ பேறுண்டாம்‌, வாயுட்புகுக்தால்‌, 
அறுசவையுண்டி , சஈல்லுரை, அழகு, ஆணை, சொற்செலவு, வீணாகாத 
ஆராய்ச்சி, முதலியவற்றினை த்‌ தரும்‌, அன்றிசுவிஞனுமாக்கும்‌. சமு 
த்திராஜன்மகளான இவ்விலக்குமிதலை மீ2தறினல்‌ உதைத்அத்‌ தள்‌ 
ளிவிட்டு வேறொருவனிடம புகுவள்‌. ஆவே இப்போ அளுரர்தலை' 
யிலேறினள்‌ ஆகையால்‌ இப்போதே அவர்களை விட்டொழிவள்‌. 
இவர்களுங்கட்குப்‌ பகைவராதலால்‌ படைகொண்டுசென்று இக்கண 
மே அவரைக்கொல்லுதிர்‌ அஞ்சத்தக்கதல்ல. என்பார்வையாற்றா 
னே அவர்களது ஒழிமழுங்கி விட்டது, அயலவன்‌ மாதினைப்‌ பரிச 
- த்ததினாற்‌ புண்ணியமும்‌ வலியுக்தீய்க்‌.து கரிந்தொழித்த.து என்றுகூறி 
னர்‌. 

கேளுமரசமைந்த! பின்னரவ்வசுரர்‌ கிண்ணவரோடு படையெடு” 
த்துப்‌ போர்புமிக்‌.த, அழிந்‌ துவிட்டனர்‌ என்று யாங்கேள்வியுற்றனம்‌. 
ஆத்திருமாது அரக்கர்‌ தலையினை மிதித்துத்‌ அவைத்தொழித்தமே 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. “ஈகள 


லெழும்பி பெருமுனிவனான சுத்தாத்திரேயசை யடைர்சாள்‌. ௮௪2 

சழிர்தமையாற்‌ களிப்பீனையடைந்த தேவர்கள்‌ அத்‌ % ஒட்‌. 
னைத்துஇத்‌த, தத்தாத்திரேய வடிவராயெ வேதத்‌ த 8 
யினார்‌. 


அஞ்ஞான பாவல்சளை யுழுஅ சுத்சஞ்செய்வோனே! உலகமனை' 
த்தினைக்குச்‌ தலைவனே! அசுரர்‌ ஈாசச்திற்கு முதற்சாரணனே! எல்‌ 
லாமுடையானே! நாராயணனே! நீரிலள்ளவனே! அழியாதவனே! 
பதம்வலிட்டொழியானே! முடிவற்றவனே! எ.தனுள்ளுங்‌ கலந்து நின்‌ 
ரெனே! ஒழிகலில்லாதானே!! மூப்பிலாகானே! உண்கருணையரல்‌, சக 
த்தினையும்‌, அரசினையுக்‌, இருவையுஞ்‌, சுவர்க்க த்தினையும்‌ பெற்றோம்‌ 
சரர்ங்சும்‌ என்னும்‌ வில்லையுஞ்‌ சக்கரப்படையினையுங்‌ சையிற்பற்றி 
அடியவரிடத்து என்றும்‌ அருளாளனாய்‌ அட்டரை ஓழிப்பவனே! 
உன ௮ கிருபையால்‌ எம்பசைவர்‌ முற்று மொழிக்கனர்‌. என்றிவ்‌ 
வாறு அமரர்‌ அம்முனிவர்பிரானைத்‌ அதித்திக்‌ சுவலையற்றவராய் த 
தம்மிடஞ்‌ சென்றனர்‌. சேளுங்‌ கார்த்தவீரியனே! அவ்வாறே நீயும்‌ 
உன்‌ னெண்ணத்தினைமுற்றி ஒப்பற்ற செல்லத்தனைப்‌ பெறவேண்டு 
மாயின்‌ விரைந்து அம்முனிவரை வழிபடுதி என்று கருக்கர்கூறினர்‌. 


பதினாறாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
பதினேழாவது 
கார்த்த விரியாரச்சுனனுக்குத்‌ தது தா தீ தி 
ரேயர்‌ அ௮னும்கரடுத்த அத்தியாயம்‌. 


அப்பால்‌ தர்தையைரோக்‌கி - மகன்‌ சூ.றலாயினான்‌. சேளும்‌ 
ஐயா, அரசனான கார்த்தவீரியன்‌ கருச்சுமுனிவர்‌ சொல்லைக்கேட்டுத்‌ 
தத்தாத்திரேயர்‌ அச்சிசமங்கு.றுப்பச்தியோடவரைப்பூசித்‌அக்சால்‌ 
வருடல்‌, உடம்புதைவரல்‌ முதலியபணியாலும்‌, மஅிமு,தலியவற்றைத 
தருதலாலும்‌, பூ, சந்தனப்பூச்சு, நீர்‌, கனி, வெற்திலைப்பாச்கு முதலி 
யவை சேகரித்தலாலும்‌, மற்றும்‌ வேண்டுவனவாகய போகத்தினுக்‌ 


* தாச்சணங்கு-இலக்குமி, - 


றாக மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


குரிய பொருள்களைக்‌ திருக்திவைத்தலாலும்‌,, எச்சில்முதலியவற்றை 
யெடுத்து சுத்திசெய்சலாயெ ஏனையகுற்றேவலாலும்‌ அவரை யுபசரி 
ததிவர்தான்‌, வருசையில்‌ ஒருகாள்‌ அர்தமுனிவன்‌ குத த்துண்ணி 
ன்றும்‌ அழற்காற்றுவர்து அவ்வரசன இரண்டு கோளகளும்‌ வெர்‌ 
கொழிர்சஅ. அத்துன்பத்தினையும்‌ பொறுத்துக்கொண்டு அவ்வர 
சளெங்குமான்‌ பத்தியேசெய்அவரந்கான்‌.  அஅகண்டு முனிவேரந் து 
இருத்தியுற்றுக்களித்‌.த அக்கார்ச்தவீரியனை நோக்கக்‌ கூறலாயினார்‌. 


மைந்த! முன்னாளில்‌ அ௮மார்கள்‌ வந்து பணிசெய்திருக்கும்போ 
சே கூறியிருச்கிறேன்‌, ஈான்கட்குடியன்‌, இதோ ஒருமாஅம்‌ என்‌ 
பக்கம்பிரியாள்‌. இவ்விரண்டின்‌ றெடர்பால்‌ எப்பொழுஅம்‌ குற்ற 
முடையவனாகவே பழிபடத்தக்கவனா யிருக்கன்றேன்‌. என்னையேன்‌ 
வீணாக நீயடுத்தமுயன்று வருந்துின்றனை உனக்கு எவ்வகை உப 
காரஞ்செய்வதற்கும்‌ யான்‌, ஆற்றலில்சரைதவனாக விருக்கன்றேன்‌.. 
ஆற்றலுள்ளவரை த்தேடி யடுத்தப்பனி புரிர்துன்‌ னெண்ணத்தினை 
முடித்துக்கொள்ளூதி போக என்றார்‌. 

அஅகேட்ட கார்த்தவீரியனும்‌ கருக்கர்கூறிய மொழிகளை நீணை 
த்து, தத்தாத்திரேயர்‌ திருவடிகளில்‌ வீழுந்து பணிக்கு தொழுது 
கின்று விண்ணப்பிப்பானாயினான்‌. எம்பெருமானே, என்னையேன்‌ 
மயக்க மறைக்கின்‌ மீர்‌. தேவர்‌, அனகரேயாம்‌. நீர்வஞ்ச நடிப்பினை 
மேற்கொண்டிஙல்கனம்‌ நிற்கன்றிர்‌, இவ்வன்னையானவர்‌, எ த்திறத்த 
வருடைய பக்த.துக்கக்‌ காடுகளையுஞ்‌ சுட்டழிக்க வல்ல தீயினையுண்டு 
பண்ணும்‌ அணியா கின்றனர்‌ என்று கூறலும்‌, அர்த தத்தாத்தரே 
முனிவர்‌ கருணேகூர்க்‌ த, அக்கார்த்தவீசியார்ச்சுனனைநோக்கிக்கூணு 
வாசரயினார்‌. 

ஜய, அசசிளங்குமச நீ பெருவலியுடையன்‌. இப்பூவுலக முழூ 
வதும்‌ உன அவசமாம்‌, என்னிசகசியத்தினைக்கண்டு பிடித்‌ துரைத்த 
னை யாதலால்‌ உன்னிடத்தெனக்கு மிகுகளிப்புண்டாயிற்று, உனக்கு, 
வேண்டுவனவற்றை வீனாவுதி தருகின்றேன்‌! திருமகளோடு கூடிய 
என்னைப்பத்தியோடு கித்சமுஞ்சக்தனம்‌, பூ, தூபம்‌, தீபம்‌, மாமிசம்‌,. 
கள்‌, அ௮றுைசவையுண்டி, கெய்‌, பால்முதலிய கிவேதனத்‌ திரவியங்க 
ளோடுஞ்‌ ிறக்த பண்டங்களைக்‌ காணிக்கையாகக்‌ கொடுத்து ஆடல்‌: 
பாடலாலும்‌, வீணை, குழல்‌, சங்கு, மிருதங்கம்‌, பேரிமுதலிய வாத்தி 
யமுழக்கங்சள * அம்‌ சஸிப்பிக்கப்பண்ணி, வேதியரைஉபசரித்தலால்‌ 
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மனமுவப்பித்தும்‌ என்னை யார்பூசிக்கின்றார்களோ அவர்களுக்குத்‌ 
திருத்தியான செல்வத்தினையும்‌, இனிய மனைவியையும்‌, ஈல்லமக்களை 
யும்‌ கொடுக்கின்றேன்‌. இக்க அவதூதியாயெ நான்‌ என்னையடுத்த 
வர்களின்‌ அவமான த்தினைப்‌ பொறுக்கேன்‌ அவர்களுடைய ஆபத்‌ 
க்களையெல்லாம்‌ ஒழிப்பிப்பேன்‌, ஓ வேந்த! உனக்கு மேன்மையுண்‌ 
டாகுக, நீ வேண்டியதைத்‌ தரச்‌சித்தனா யிராக்கின்றேன்‌. உன்மன 
ததில்‌ விழைக்தவற்றினை யெல்லாம்‌ வினாதலைச்‌ செய்யென்றார்‌. 


அதுகேட்ட கார்த்சவீரியன்‌, மனமுவர்‌ அ, எ ம்மிறைவ! இங்க 
னமானால்‌, யாவர்க்கும்‌ மேலான நில்மையை யெனச்கருளும்‌, யான்‌ 
இவ்வுலக மன்பதையனை தசனையும்‌ புரக்தல்வேண்டும்‌, பாவம்‌ என்‌ 
னையுறாதொழிச, யார்யார்செயலினையும்‌ யானுணர்தல்‌ வேண்டும்‌. 
போரில்‌ என்னெதிரில்‌ ஒருவரும்‌ மிற்றலாகா இ, அயிரந்தோனிளை 
யான்‌ பெறவேண்டும்‌, அணிமாதி சித்திக ளென்பாலதாகுக, கான்‌ 
எவ்வாறு ஓழுகனும்‌ ௮சனால்‌ ஒருபழு அம்‌ என்னையுறாதிருத்சல்‌ வே 
ண்டும்‌. மலை, ஆசாயம்‌, நீர்‌, மீலம்‌, பாதலம்‌ முதலிய எ வ்வெவ்வீடன்‌ 
சுளிலுஞ்‌ சஞ்சரிக்க எனக்குத்தடையின்றி யிருச்தல்வேண்டும்‌, மனி 
கருள்‌ பிழைத்திருந்தா ரனைவரினும்‌ மிசுப்பல்லாண்டுயான்‌ பிழைத்‌ 
திருத்தல்‌ வேண்டும்‌. உத்தம புருடனால்‌ எனக்கு மசணமுண்டா 
தல்‌ வேண்டும்‌, நான்‌ தவனுற்று ஒழுகுங்காலத்‌ தெல்லாம்‌ என்னை 
நன்னெறி செலுத்தவல்லவர்‌ உண்டாதல்‌ வேண்டும்‌, புகழத்தக்க 
பெரியானைவரும்‌ என்னிடத்‌.து உபசாரம்‌ பெறவேண்டும்‌, எனக்‌ 
குலவாத பெருகிதிய முண்டாவ்தாக. என்னரசாயெ வுலக்த்துள்‌ 
ளென்னை கினைத்தார்க்கு கேடில்லா தொழிவதாக, பொருளிழக்தோ 
ரென்னைக்கருதில்‌ அவர்க்கப்பொருள்‌ இடைத்தல்வேண்டும்‌. என்‌ ப 
ததி பிறர்பாற்‌ செல்லா அ கின்பாலேயிருத்தல்வேண்டும்‌ என்ன வின 


விக்‌ கொண்டனன்‌, 


கார்த்தவீரியன்‌ பட்டாபிஷேகம்‌. த்‌. 

அப்போது தத்தாத்திரேயருங்‌ கேட்டுக்களிப்புற்று, ஐயா! நீ 
வேண்டியவர மனை த்தினையும்‌ பெறுஇன்றாய்‌. ஓ அரசனே 1 என்னா 
ளால்‌ நீ சக்கரவர்த்தியேயா கின்றாய்‌ என்று வாழ்த்தியறாளினர்‌. இங்‌ 
கனம்‌ அம்முனிவேக்தால்‌ அருள்செய்யப்‌ பெற்ற அவ்வருச்சுனமகா 
சாஜன்‌ தன்னகரத்தினை யடைந்து அமைச்சரை விளித்து மகுடாபி 
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டேசனாகும்‌ கருத்தறிவித்தான்‌. அப்போ அ விண்‌ ஹுலசை ச்திலிருர்‌ க 
கந்தருவர்‌, அரம்பையர்‌, வசிட்டர்முசலிய வீருடியர்‌, மேருமுதலிய 
பருப்பதங்கள்‌, சங்கைமுதலிய யாறசள்‌, அரதனங்களோடு கடல்‌ 
கள்‌, அரசுமுதலிய மாங்கள்‌, இக்இரன் முதலிய தேவர்‌, வாசுகி முத 
ஜிய காகங்கள்‌, வக்‌ ஐபட்டாபிலேஈஞ்‌ செய்யக்கூடினர்‌. ஞானமயனா 
ச நாரச்பணனே சத்தாத்திரேயராதலால்‌ பிரமன்முதலிய தேவரோ 
டுக்‌ தாமவ்விடம்லர்‌ அ, ஓமாச்கினிவளச் த்தி, பாவமொழியவும்‌, அற 
ம்வளாவுமாக மகுடாபிஷேகஞ்‌ செய்தனர்‌, இங்கனம்‌ ஹேஹேபரா 
ட்டின்‌ பட்டாபிடேசக சித்சனாகிய அக்கார்த்தவீரியார்ச்சுனன்‌ பூம 
ண்டலத்தில்‌ பாவமென்பதின்‌ பேரொழியவும்‌ தருமமுற்றும்‌ ஈட 
க்கும்படி. பறைசாற்றுவித்தான்‌, இவ்வாறு தத்தாத்திரேயரருளால்‌ 
மேலான ன்ப ஆற்றலையும்‌ அடைந்தவனாய்‌ உலகோம்‌ 
பினான்‌. 


இன்ற முதலாக யானொருவனொழிய யாரேனு மினியொரு 
வன்கையிற்‌ படைக்கலந்சொட்டசலும்‌ அந்நியவுயிர்கட்குத்‌ அன்பம்‌ 
புரியினும்‌, அக்கள்வன்‌ என்சையாற்‌ கொலையுண்பான்‌. என்று அணை 
யிட்டசனால்‌, ௮வனாசசட்சியுள்‌ அவனெொழிய ஆயுதங்களைக்‌ சை 
யாற்றொெட்டவ னெருவனில்லை. அவனே சிறக்தவல்லபமுடையோன்‌. 
ஆவா !! அப்பெருயோடிபின்‌ அரசாட்சியிலுள்ள ஒவ்வோரிடத்‌ 
இனும்‌ அவ்வரசனொருவனே ஊர்காவலனாயும்‌, பசுக்காவலனாயும்‌, 
கிலங்கரவலனாயும்‌, வேதியர்‌ முதலிய குலபாலகனாயும்‌, தவக்காலஎனா 
யும்‌, பொருட்காவலனாயும்‌, வழிஈடப்போர்க்கு வழிச்தணைவனாயு 
மிருக அ புரக்தனன்‌. யார்க்கேயாயினும்‌ கன்ளர்‌, பாம்புமுதலீய கொ 
டிய செர்‌.துக்கள்‌, தீ, படைக்கலம்‌, பகைவர்‌, ரோய்‌, சமுத்திரமுதலி 
ய நீர்‌ ஆ௫யால்‌ எவ்வகைப்பட்ட, அன்பம்‌ கேர்ந்கபோதிலும்‌ அச்‌ 
சார்த்தவீரியனை மினைத்த மாத்திரத்திலே அவ்வாபத்செல்லாம்‌ வில 
குவதாயின. அவன்‌ அசசிலஃயாருக்கும்‌ எவ்விகபொருணட்டமு மு 
ண்டான தில்லை. அப்பேராசன்‌, இருத்‌ அவிக்குகளுக்கு அவரிச்சிக்சு 
பொருள்களையெல்லாம்‌ தகதணையரகக்கொடுது எல்லாவளேள்விச 
ளையும்‌ கன்குமூடிக்தனன்‌. ஈல்லதவஞ்செய்சான்‌. போரில்‌ அவன்‌ 
முயற்சி யாசினுஞ்‌ சிறந்திருக்த.து. அவன்செல்வத்தனையும்‌ பெருமை 
யையும்‌ கோக்கி, அல்‌ரசுஎன்‌.னு முனிவன்‌ கூறியதாவது, வேள்வி, 
செொடை, தவம்‌, போரில்சிறந்தவெற்றி இவைகளால்‌ எவ்வாசனும்‌ 
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கார்த்தவீரியன அ நிலைமையையடைர்த தில்லை, இஃஅ உண்மை. இவ்‌ 
விறைமகன்‌ தத்தாத்திசேயாளுளால்‌ இவ்வளவு பெருக்ச த்தனையடை 
ந்தான்‌ என்பத. மேலும்‌ அவ்வரசன்‌, எர்சதெந்கராளில்‌ சத்தா திதி 
ரேயருக்கு எவ்வாறு வேள்விசெய் அ வர்தனனோ அந்த நாளிற்றானே 
அவ்வரசனுக்கு அவ்வவ்வளவு பெருச்சமுண்டாவனளை நோக்கி உல 
கத்திலுள்ள மக்களனைவருஞ்‌ சமாதியில்‌ கச சாச்திரேயரைப்பாவனை 
செய்து வேள்வீளைகச்செய்த எல்லாப்பயளையும்‌ பெறலாயினர்‌. 
இங்கனமாக ஞானமுடைய அக்கு சக்தாக்திசேயருடைய பெரு 
மை கூறப்பட்டது. எங்குங்கலக்தி: ற்ச்‌( கும்‌ ளிஷ்ணுசசாசசப்பிரப்ஞ்‌ 
சமனை த்தினுக்குங்‌ குரவனாபினோன்‌, சக்கு, சத்காம்‌, சுதை, சார்ங்‌ 
சும்‌, என்னும்‌ படைகளைக்சையிலேக்‌ ரய அப்பெரியலலுடைய அவ 
தாரங்களைப்‌ புராணங்சளுட்‌ கூறுகின்ற. இர்க சத்தாத்திரேயரு 
டைய இறந்த வடிவத்தினையாவன்‌ மளச்கள்‌ தியானிக்கன்றானோ 
அவள்‌ சுசுமுடையனாய்ச்‌ குமம்பத்தினின்னுர்‌ சரையேறுவன்‌. மாம்‌ 
தரே! விரைந்த வம்மின்கள்‌, உமச்குப்பச்‌தியுண்டா மாயின்‌ யான்‌ 
எளியனாயிருக்கின்றேன்‌. பூ, சை, பழம்‌ இகனாற்‌ பூசிப்பினும்‌ முத்‌ 
'இயைத்தருகிறேன்‌ என்று யார்மொழியிளை மக்சுளனைவறாம்‌ கேட்‌ 
டனரோ அப்பெரியவன்‌ பாவங்களை யொழிப்‌. தற்கும்‌ அறத்தினை 
நிலைபெறச்செய்வதற்கும்‌ உலக ச்தினை நன்னெறியில்‌ நிறுவி, பாது 
கரக்கின்றனன்‌, CRG அத்தலைவன து பிறப்பினை இத 
காறுங்‌ கூறப்பட்ட, இனி அலர்ச்சனைப்பற்றிய கதையினை உமக்கு 
க்கூறுகன்றேன்‌. தந்வையினிடத்அப்‌ பத்தியுண்டாயிருர்த பெரிய 
னான அலர்க்கனென்னும்‌ இராதவிருடிக்குத்‌ தத்தாத்திரேயர்‌ யோ 
சுத்தனைக்கூறிய வரலாற்றைக்கேளும்‌ என்று மைந்தன்‌ கூறலாயி 
னன்‌, கல்‌ 
பதினேழாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. - - 


௨. 


பதினெட்டாவது 
'இருததீதஅவசனென்னுங்‌ குவலயாசுவன்‌ , 
வாலாறுமைதீத அத்தியாயம்‌. 


கேளும்‌ பிதாவே ! முற்காலத்தில்‌ மகாவீரனான சத்அருித்கா 
என்னு மரசனொருவ னிருர்தான்‌. அவன்‌ வேள்வியிற்‌ சோமபானஞ்‌ 
செய்து இர்தின்‌ மிகுதிருத்நியடைர்தனன்‌. அவன்‌ மகன்‌ ஒப்பற்ற 
வீரனான சத்அறாகிபா தசனாகும்‌. அறிவு, சாமர்த்தியம்‌, உருவம்‌ முத 
ஸஜியவற்றால்‌ பிரகற்பதி, சுக்கிரன்‌ அசுவனிதேவரிவர்சட்‌ கொப்பவன்‌. 
அவ்வசசகுமரன்‌, அறிவு, ஆற்றல்‌, தொழின்முத்றல்‌, ஆயுளிவைக 
ளால்‌ தன்னோடொத்க அரசகுமரரோடுகூடி நாடோ அம்‌ விளையாடிக்‌ 
சொண்டிருப்பான்‌, சிறு ஈரானின்‌ பின்னொருகால்‌, நூல்சளனை த தினை யு 
மோதி அறிவோடு மிலைமைபெற்னு நிற்பன்‌, மற்றொருகால்‌ கரப்பி 
யம்‌, காடகம்‌, அலங்காரம்‌, கிருத்தம்‌, தேம்‌, சரசசல்லாப முதலிய 
வற்றால்‌ களித்து மிருப்பன்‌. சூகாடுதல்‌ முதலிய வினோதத்தினும்‌, 
படைக்கலங்கள்‌ பயிறலினும்‌,மற்போரிலும்‌, குதிரையேற்றம்‌, யானை 
யேற்றம்‌, தேரேற்றம்‌ முதலிய வேற்றங்களிலும்‌ வல்லமையடைர்‌ அ 
இறந்தவனாயினான்‌. பகற்போதில்‌ வெளிபிடத்திலும்‌ இரவுப்போதில்‌ 
உள்ளடக்கத்திலும்‌ எப்போதும்‌ களிட்பினாலே நாளைப்போக்கிக்‌ 
கொண்டிருப்பன்‌, அவனோடு ஓத்த பிரம க்ஷத்திரிய வைசியமக்கள்‌ 
பலர்‌ அங்குவக்‌.து ஈயமாக விளையாடியிருக்தனர்‌, 


இவ்வாறு இலநால்‌ கழிந்தபின்‌ காகருலகத்‌.த, அசுவதரன்‌ என்‌ 
னும்‌ பாம்பரசின்மக்களிருவர்‌ கிலவுலகம்‌ வந்த, கா மரூபிசுளா தலால்‌ 
அதச்தணர்‌ வடி.வினையடைக்து தமதண்மை வடிவீனைமறைத்‌ அ, யெள 
வனப்பருவமும்‌ அழகும்‌ உடையராய்க்‌ காண்பதற்கினியராய்‌ இல்‌ 
வரசகுமரனிடம்வந்து அங்குள்ள பிரம க்ஷத்திரிய வைசிய புத்திர 
ரோடும்‌ அவ்வரசகுமாரனோடுஞ்சேர்க்‌ த நீராடல்‌, ஆடையாபரணம்‌, 
பூ, சாந்து முதலியஞடல்‌, உண்டல்‌, விளையாட்டு முதலியவற்றில்‌ மிகு 
ந்த கலந்தவன்யோடு வேடிக்கையாய்‌ ௮வரவரிச்சிக்தவாறு செய்து 
தக்கசுகக்‌.தய்த்திருந்தனர்‌. இங்கனம்‌ அந்த சருப்பவேந்தின்‌ மல்‌ 
கள்‌ நாடோறும்‌ இவ்வண்ணம்‌ கலந்து போவாராயினார்‌, அவர்கட்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௨௩ 


கும்‌ அவ்வரசமைர்தனுக்கும்‌ சண்பும்‌ அன்பும்‌ மிகுதியாயிற்று. அவ 
ர்களைவிட்டு அவ்விராஐபுத்திரன்‌ வேடிக்கை புரியான்‌, இனிமையா 
“கப்‌ பேசான்‌, உண்பஅஞ்‌ செய்யான்‌. நீசாடான்‌. குடிப்பன! குடி. 
யான்‌. விஃ£யாடான்‌. தன்னுடைய நற்குணங்களை வளர்க்கும்ப்டி 
'யான _நால்களை யோஅவனுஞ்‌ செய்யான்‌. அ௮ந்தராசகுமரசரும்‌ இச 
வுப்போதில்‌ பாதலவுலகஞ்‌ சென்றிருக்கையில்‌ ௮வ்விறைமகன்‌ தம்‌ 
மருகிலிராமையால்‌ எதசனிடத்னிம்‌ விருப்பமின்றிப்‌ பெருமூச்‌ செறி 
'ச்து காலம்போக்கி போதவிடி ததும்‌ அவன்பால்‌ வந்‌ தஅவிவெர்‌, 


இங்கனமாக வொருகாளிரவு சருப்பவேர்தன்‌ பூவுலக த்தினின்‌ 
அம்‌ வந்த தன்மைந்தரை நோக்கி அன்புடன்‌ கூறுவான்‌. ஓ மைந்‌ 
தரே! என்னை, உங்களுக்கு பூவுலக த்‌ இற்றானே ஆசையுண்டாயிருப்ப 
தபோலும்‌. நெடுநாளாக இப்பாதலத்‌அப்‌ பகற்போதில்‌ அம்மை 
யான்கண்டதில்லையே யென்றான்‌, அதற்கம்மைர்த ரிருவரும்‌, வண 
ங்கி அஞ்சலியத்தராய்‌ கின்று விண்ணப்பிக்கலாயினர்‌. தந்தையே! 
கேளும்‌, சத்துரு?த்‌.து என்னு மரசன்மைந்தன்‌ இருதத்‌.துவசன்‌ 
என்பவன்‌ பூமிமேலிருக்கின்றான்‌. ஈல்ல்ழகுடையான்‌, அவன்மன 
மும்‌, ஓழுச்கமுஞ்‌ செவ்வனேயுள்ளன. மிகுமானப்ரணன்‌, பெறா 
வீரன்‌, மிக்கவினிமையோடும்‌ பேசவல்லான்‌, எம்பால்‌ எவ்வகைம்‌ 
பட்ட தொன்றினையு மறையான்‌, நல்ல சொல்வல்லான்‌; பெருங்கல்‌ 
விமான்‌, ஈட்புசெய்தற்குவேண்டிய எல்லாகுணமுமுடையான்‌. யார்‌ 
' நன்கு மதிக்க த்தக்கவரோ 'அவரை நன்குமதிப்பவன்‌, அவ்வவ்‌ வீட 
யங்களிலுக்‌ தக்க துண்ணறிவு, கலங்காமை, நாணமும்‌ ' உடையவன்‌. 
அடக்கமே அணிபாகவணிரந்தவன்‌, அவன்‌ செய்யும்‌ உபசாரங்கள்‌, 
அன்பு, அவ்விடத்திய சும இவற்றாற்‌ கவரப்பட்ட எங்கள்‌ மனம்‌ , 
இர்காக வுலகமேயன்றி மற்றெவ்வுலகத்தினையும்‌ விரும்பலாற்றாது 
அவனில்லாமையாற்‌ குளிர்க்தவிப்பாதலமும்‌ வெப்பந்‌ தருவதாயுள்‌ 
ளது அவனோடுவெயிலிலிருப்பினுங்‌ குளிர்க்திருக்கன்றது என்றார்கள்‌, A 
அதுகேட்ட அவ்வரவரசு உங்களையொத்த குணவசன்களுள்‌ 
காணாவிடத்‌.து அவனைப்புகழ்வதானால்‌ அவன்‌ புண்ணியமுடையவ 
. னென்பதே தேற்றம்‌. ஆகவே அப்படிப்பட்ட மகனைப்‌ பெற்றோனே 
சான்றோன்‌... உலகத்துள்‌. நூலினை. யுணர்ந்தோர்‌,பலர்‌ உண்டு, ஆயி 


௨.௪ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ஹம்‌ ஈல்லியற்சையுடையார்‌ ஆகுதல்‌ அருமை, சிலர்‌ மூர்க்கசேயாயி 
னும்‌ ஈல்லியற்கையுடையரா யிரு ச்தனுமுண்டு, நூலறிவும்‌, இயற்கை 
க்ஞுணமுமாகிய விரண்டு ஈன்றாகவுள்ள புதல்வனே சிரியோருட்‌ எமி 
யோன்‌, நல்லோ£வைக்களக்து யாருடைய ஈட்புறுகுரைத்தனை ஈட்‌ * 
மோரும்‌, வீரத்தினைப்‌ பகைவரும்‌, எப்பொழுதுங்‌ கூறுவரோ அப்‌ 
படி.ப்பட்டவனால்‌ அவன்‌ தர்தைமக்களைப்‌ பெற்றவனாகின்றான்‌. .ஓ 
மைந்தசே, அவ்வகைத்தான வுபசாரஞ்‌ செய்யும்‌ ஆண்மகனுக்கு 
வேண்டியத யரதானுமொன்றினைச்செய் ௮, களிப்பித்தீரேோ, இரர்து 
வந்த இரவலரை வீணே போக்காதவனும்‌ ஆற்றலற்றவர்க்‌ செல்லா 
ஈண்பசவானுமன்றோ சிறந்தோன்‌. அவன்‌ பிழைப்பே பிழைப்பாம்‌ 
அவன்‌ உடம்பெடுக்க.துசா னுடம்பெடுத்தபடி.. ஈம.துமனைச்கணுள்ள 
இரத்தினங்கள்‌, பொன்‌, ஆதனம்‌, ஊர்திமுகலியன வெல்லாவற்றுள்‌ 
ளும்‌ எது அவனுக்குக்‌ கொடுத்தால்‌ இருத்தியாமோ அவற்றையெல்‌ 
லாங்‌ கொண்டுபோய்‌ கொடுத்துவிடுங்கள்‌. இதுவிடயத்தில்‌ சங்கை 
வேண்டாம்‌. ஈண்பருக்கும்‌, சனச்கு உபகாரஞ்‌ செய்தவருக்குங்‌ 
கைம்மாறுசெய்பாமலே தரன்மா த்திரம்‌ பிழைக்கவேண்டு மென்னு 
மெண்ணங்கொள்பவன்‌ பிழைப்பு மொருபிழைப்போ! ச்ச! கெட்‌ 
டத செட்ட.து! மனிதன்‌ என்னும்‌ வானமான து ஈட்புப்பயிர்க்கு 
அடதவியென்‌ வ மழைபினையும்‌, பசைப்பயிர்க்கு இகன்‌ மழையினையும்‌ 
பொழிபாகிற்கும்‌. போறிவினையடையோர்‌ ஈட்பின்‌ விளைவீனையே 
வேண்டுகின்றனர்‌ என்றான்‌. 

ட அதுகேட்ட அப்பணிமக்கள்‌, ஐயா! அவன்‌ செய்தச்கனவெல்‌ 
லாஞ்‌ செய்.துமுடி.த்தோன்‌. அவனுக்குக்‌ கைம்மாறு செய்வதற்கு 
யார்தாம்‌. அவனிடஞ்‌ சென்றவர்களனைவரும்‌ வேண்டுவனவெல்லாம்‌ 

பெற்று உபசரிக்கப்படுகின்றனரேயன்றி அவன்‌ விரும்பத்தக்க 
தொன்று எங்குகில்லை. அவன்‌ பாலுள்ள மணிகளை ப்போலும்‌ ஈம்‌ 
மிடத்து இப்பாகல வுலக த்துள்ளு மிருக்கக்காணோம்‌, அவ்வண்ண 
மே ஊர்தி, ஆதனம்‌, ஆடை, அணிமுதலியன ௮வன்பாலுள்ளன 
“போல்‌ வேறெவ்விடத்துமில்லை. அவன்‌ பெரும்புலமையை யுடை 
யோர்ச்கும்‌ உள்ள ஐயமுதலியவற்றை யெளிதில்‌ உணர்த்தியொழிக்க 
வ்லலதிறமையு மூடையன்‌, ஆனால்‌, அவனுக்குக்‌ குறைவாயுள்ள 
தொன்றுண்டு, அதனை முடித்துக்‌ கொடுப்பதற்குப்‌ பிரம விஷ்ணு 
உருத்திரரென்னு மூர்த்திகள்‌ சூவருக்கன்றி எம்மால்‌ முடி.வதல்ல 
*வென்றெங்சுட்குத்‌ தோ என்ற தென்றார்கள்‌. ்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௨டு 


அதற்கு அப்பணியாசும்‌, அவ்வரசிளங்‌ குமானுச்கு வேண்டுங்‌ 
கருமம்‌ அத்துணைச்சிறக்துள்ளதேபோலும்‌, அப்படிப்பட்ட கருமம்‌ 
ஈமக்கு இயலுவதேயாயினும்‌, இயலா சசேயாயினும்‌ ஆசு, அ சனையதி 
ந்‌.நகொள்ளவேண்டுமென்ப.தூ ஒரு கலைபான என்‌ எண்ணம்‌, உல 
த்துள்‌ :அறிவுடையோர்க்கு முடியாததொன்றில்லை, மக்கள்‌, சக்க 
முயற்சி யுடையவர்களா யிருப்பின்‌ ளிடாப்பற்றாக வமைத்த பக்ஷத்‌ 
இல்‌ தேவர்கிலைமையையே யேணுர்‌, சேவர்சோமா சிலைமையையே 
யேனும்‌, அதனினுஞ்‌ சிறக்க தொன்றினையேயேஷம்‌; இன்னும்‌ காத 
னைவிழைர்தானாபினும்‌ அதனையும்பெறலா ம்‌ என்பன நிச்சயம்‌. மனி 
தர்‌ மனத்தினையும்‌ பொறிகளையுஞ்‌ ௬த்தமாக்கிக்‌ தன்வசஞ்செய்து 
கொண்டு தக்கயோக த்தில்‌ முயஸ்பவர்களாயிருக்தால்‌ ௮வர்கள தியா 
ததொன்றுள்ளாசா, இம்மையிலாயினும்‌, மறுமையிலாயினும்‌ அவர்‌ 
செல்லலாகாச இடங்சளுமில்லை. அவர்கள்‌ அடையலாகாத பேறு 
மில்லை, “அலசானு அங்காலிபும்‌ நடவாத?” முயற்சியுடையார்க்குச்‌ 
செல்லச்சுச்சு விடமிஅ, செல்லலாகா த விடமிதுவென்பதிக்லை. பூமி 
யெங்குள்ள ௮, அருவமண்டல மெங்குள்ளஅ, உத்தான பாதன என்‌ 
ணும்‌ அரசன்‌ மைக்கனாகிய தருவன்‌ என்பவன்‌ அுருவமண்டல௮தி 
கரரபதத்தினை யடையவில்லையா, ஆதலால்‌, ஓ! மக்களே! சா.துவான 
அந்தவேந்திளஞ்‌ சிறுவன்‌ பெரியோனா யிருத்தலின்‌ அவனுக்கு ஆக 
த்தக்க கருமத்தினைக்‌ கூறுமின்‌, அவனால்‌ உபகரிச்சுப்பட்டிருக்கு நீ 
விர்‌ அவன்‌ விழைந்த வற்றைச்செய்‌ ௮ முடித்த, ஈன்றிக்கடனைக்‌ கழி 
த்க்‌ வ ம்‌ ஆற்றதிரோ, அதனை அறிவேம்‌ ந 
கூறினன்‌. 


அப்போது, அவர்கள்‌ தக்தையாகிய பாம்பரசைரோக்கிச்‌ கூற 
லாயினர்‌. : ஐயா! பெரியோனான அவ்வரசகுமாசன்‌ ஈல்லொழுக்க 
முடையோனாயிருர்‌ அம்‌, அவன்‌ இளஞ்சிறுபானாயிறார்த -காலத்‌து 
நடந்த செய்தியொன்றினை யெம்பால்கூறியுள்ளான்‌ ௮தைச்சொல்லு 
வேங்கேளும்‌ என்று சொல்லத்‌ தொடங்கினர்‌. 


காலவமுநிவர்‌ மகிமையுள்ள குதிரையை 
. சத்துருசித்து மஹாராஜனுக்குக்‌ கொடுத்தல்‌, ்‌ 


அம்மைக்கன்‌ தர்தையான சத்தருசித்து என்னும்‌ இறைமகன்‌ 
பால்‌ மூன்னொருகாளில்‌ அற்தணர்‌ திசை கரல்வனென்னும்‌ பே 


ஈஉ௬: மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


சறிஞன்‌ ஒருவன்‌ ஈல்ல குதிரை யொன்றினைப்பற்திக்கொண்டு.வர்‌.தூ 
கூறுவன்‌, ஓய்‌! வேந்கனே! யாரோ கொடியோனான அரக்க னொரு 
வன்வந்கு எங்களாச்‌ மங்கல யெல்லாமழித்துப்‌ பெரும்பாலியா 
இன்றான்‌. சிங்கம்‌, யானை, கரடி முதலிய காட்டுமிருகங்களும்‌ ஏனைய 
சிறுவிலங்குகளு௨। ன பலவடிவத்தோடும்‌ வச்அ இசவும்பகலும்‌ ஓழி 
யாது காரணமின்‌ நியே யெங்களை வருச்‌.துகின்றான்‌. சமாதிகிட்டைக 
ளில்‌ வாய்பேசா௮ு ஸலீரகம்பூண்டு இருக்சையில்‌ அவன வந்‌ எண்‌ 
மனங்கலங்கும்படி. செய்த என்தவக்தினை யழிக்கின்றான்‌. அப்போ 
செனக்காண்டாகும்‌ வெகுளி யென்னும்‌ செருப்பினல்‌ உடனே அவ 
ஊச்சாம்பராக்கி விடத்கச்சு ஆற்றலெளக்கிருக்‌ தம்‌, மிசமுயன்று 
அகிதிற்றேடிய ளிப்‌2ப-ர* தவத்தினை இவ்வா௮ு சினந்து போக்கடிக்‌ 
துக்கொள்ள என்‌ மனம்‌ உடன்படளில்லை, “சின த்தைப்பேணிற்றவ 
த்திற்‌ சழிவு'' என்பது முதுமை ழி ஓவ்வொரு காலக்‌. அவன்‌ 
சையிற்சிக்கி வரு ந்தி யொன்றுர்கோன்றாஅ மனம்பொறுத்திருக்க 
எனகு. வெய்‌. தயிர்ப்பு பெொறுக்கலாற்றாது வானத்தின்சுண்‌ விடப்‌ 
பட்டத, உடனே அ௮வ்லிண்ணினின.௮ம்‌ இக்குதிசை நிலத்தின்கணு 
நிறது. அப்போது ஓர்‌ அசரீரிவாக்‌ கெழுந்த௮. கேளும்‌ அரசமேறே, 


இப்பூலலகசமுழவதம்‌ ஒரே சுற்றாகச்சூழ்க்துவரினும்‌ இளைப்‌ 
பையடையாத இர்தக்குதிசை சூரியனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட அ. பாதல 
த்திலும்‌, விண்ணிலும்‌, கீரிலும்‌ மற்றெவ்விடத்திலு மாயினுமாக இத 
ன ஈடைக்குத்‌ தடையில்லை, எங்கும்‌ ஈடக்கும்‌. எத்திசையும்‌ செல்‌ 
௮ம்‌. மலைகளிசுற்குத்‌ கடைசெய்வன வல்ல, கு என்பது மண்‌, வலயம்‌ 
என்பது மண்டலம்‌, அதனை யிளைப்பின்றி விரைவிற்‌ சூழ்ந்‌ துவ.ர வல்‌ 
லதாதலால்‌ இக்குதிரையின்‌ பெயர்‌ “குவலயம்‌?” என்றுகூறப்படும்‌. 
ஓய்‌! வேதியர்தலைவ! சத்தருசித்து என்னும்‌ ௮சசன்‌ மகனான இரு 
தக்துவசன்‌ என்பவன்‌ இக்குதிரைமீதேறி உங்களை வருத்தும்‌. அரக்‌ 
கனைக்கொன்று புகழ்பெறுவன்‌ என்று கூறிற்று. 


கேட்டீசோ காவலோய்‌! ஆதலால்‌ நான்‌ உம்மிடம்‌ வக்தேன்‌ 
என்‌ தவச்திற்கு இடையூ௮: செய்பவனை நீ விலக்க யொழிக்கவேண்‌ 
டும்‌. ஏனெனில்‌, தருமத்தோடும்‌ உலகோம்பும்‌ அரசன்‌, முனிவர்கள்‌ 
தவத்திலும்‌ பாக த்தைக்கொள்ளுகின்றான்‌. இதோ! அச்குதிசையுள்ள 
அ பெற்றுக்கொள்ளும்‌ என்று கொடுத்து, உன்‌. மசனை ௮லுப்பியும்‌, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌, ௨௪ 


உமக்குத்தருமம்‌ வளரக்கடவ.அ. என்று கூறிய காலவர்மொழியை 
க்கேட்டு அவ்வரசன்‌ தன்மைந்தனை யழைப்பித்‌ த, அக்குதினா மீதே 
ஜ்தி, அவனுக்கு மங்கலக்காப்பு அணிந்து ௮க்காலவமுனிவசோடு 
அனுப்பிவிட்டான்‌. அம்முனிவன்‌, அச்த அரசபுதல்வனை அழைத்‌ 
அக்கொண்டு தன்னாச்சிரமஞ்‌ சேர்ந்தான்‌. 

பதினெட்டாவ அ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


டே 
பத்தொன்பதாவது, 


குவலயாசுவம்‌ பிலததுட்‌ புகுந்த 


வாலாஅரைத்த அத்தியாயம்‌. 


சருப்பவேந்தன்‌ பின்பு மச்சுளை வினாவலாயினான்‌, ஓ! புதல்வ 
ரே! நீங்கள்‌ கூறுங்கதை மிகுக்கவியப்புள்ள.து. அக்காலவரோடு 
அவ்வரசமைர்தன்சென்று யானசெய்தனனோ அதனைக்கூறுமினென 
மக்களுரைக்கலாயினர்‌. அவ்வரசகுமாரன்‌ பின்பு காலவமுனிவச.த 
ஆச்சிரமத்திலிருக்‌ சொண்டு, அங்கு மோ அவார்ச்குண்டாம்‌ இடை 
யூறுகளனைத்தினையு மொழித்‌ அவக்தான்‌. ௮க்காலவராச்சிரமத்திருக்‌ 
கும்‌ வீரமுள்ள குவலயாசுவத்தை யறியாது கருத்தால்‌ கவரப்பட்‌ 
டுள்ள அவ்வரக்கன்‌ பன்றியுருவெடுக்‌ அச்‌ சர்‌ திகருமம்‌ புரிர்திருக்த 
அக்காலவமுனிவரைத்‌ அன்பமுறுத்தவக்தனன்‌, உடனே இருடி.கண்‌ 
மக்கள்வர்துகூறலும்‌. அவ்வசசிளம்‌ புசல்வன்‌ வில்லம்பேத்தி அக்கு 
இரையேறி அக்கொடு விலங்கனைக்‌ அ£த்இச்‌ சென்றான்‌. பிறைவடி 
வாய்‌ விளங்குமோர்‌ அம்பினை வில்லிற்பூட்டி வலுவாகவிழுத்‌.துப்‌ பிர 
யோகித்து விட்டான்‌, விடலும்‌ அவ்வடிபட்ட அக்சருங்சேழலான த 
தன்னுயிரைத்‌ தப்புவித்தக்கொள்ள மாம்‌, குன்று, மலைரெருங்கிய 
பெரியதோர்‌ கானசுநோக்கி யோடிய அ. தர்தையின்‌ கட்டளைப்படி. 
நடப்பவனை ௮வ்விராஜபுத்தினால்‌ செலுத்தப்பட்ட அச்குதிரை 
ஹனவேகமுடையதாய்‌ அம்மி நக துதினைப்‌ பின்றொடர்ச்‌ ஐ சென்றது; 
அவ்வேனமும்‌ அதிகவேசுத்தோடு பல யோசனை தா£ழும்‌ ஓடித்திமி 
த்து முடிவில்‌ நிலத்தின்‌ க௧ணுள்ளகோர்‌ பிலத்தட்‌ புகுர்தபோ தலும்‌, 
அக்குதிசையும்‌ மைச்தனும்‌ அதனைவிடாது உடனே பின்பற்றி உண்‌ 


“ர௨௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ணுனழைர்‌து சென்றனர்‌. அற்றனம்‌ இருணிரம்பிய அப்பிலத்துள்‌ 
அவ்னிலங்கு கண்ணிற்பட்டதிவ்லை, பின்பாதலம்புக்குத்‌ தேடியுங்‌ 
காணாத ஒழிக்க. 


அசசமைத்தன்‌ மாதொருத்தியைக்கண்டு மயங்கல்‌. .. 
அப்பால்‌ அவ்வேர்தன்‌ மசுன்‌, பல்லாயிரம்‌ பொன்மாடகெருங்‌ 
இிபதாய்ப்‌ பெரியமதில்களாற்‌ சூழப்பட்டு, இந்திரன்‌ ஈகரம்போலும்‌ 
விளங்கும்‌ பட்டணமொன்றினைகோக்கி யதனுட்புகுக்து தேடியும்‌ 
ஓர்‌ ஆண்மகனை புங்காணா த திரி துபார்த்து வருகையில்‌, திருவிளங்கு 
மு? முடையகோர்‌ மான புலப்பட்டனள்‌. அவளை நோக்கி நீயார்‌, 
எங்கு செல்னெறனை, என்றுவினாவலும்‌ அம்மா அ பிறிதோர்‌ விடை 
யுங்கூறாது மேல்மாளிகைக்குச்‌ சென்றனள்‌, அவ்வரசமைக்தனும்‌ 
உடனே தன்‌ குதிரையை அங்கொருசோலையுட்‌ கட்டிவிட்டு விழிக்கு 
பார்வையஞய்‌ வியற்து ஐ.பப்படா.து அவனை ப்பின்றொடர்்‌ இ அவ்வு 
ப்பரிகையை யடைந்து, அவ்விடத்து எல்லாம்‌ பொன்மயமாயிருள்‌ 
கும்‌ பெரியதோர்‌ கட்டிலின்மேல்‌ ஒருத்தி தனியாக வுட்கார்த் திருக்‌ 
கும்‌ மங்கையைக்‌ சண்ணுற்றான்‌. ௮வளூம்‌ மன்‌ மதனை ப்பிரிர்திருக்‌ 
கும்‌ இரதியைப்போலு மி ருர்சனள்‌, அவள்‌ இருமுகம்‌ முழுமதிபோ 
அம்‌ விளங்கி கின்றஅ, வடிவும்‌, உருவும்‌, அழகுக்‌ தேகழுற்றும்‌ மிக 
ச்சிறந்இருக்கத. அதுகண்டு, இவளென்னை, இந்த ரசாதலத்குத்‌ தெ 
ய்வமோ என்ன மருண்டான்‌. அம்மடர்தையும்‌ அவ்வசசிளங்குமத 
னது அரிய பேசழகினை முற்‌.றுசோக்கி, காமமுடையளாய்‌/வியப்பி 
ளையும்‌ ஈாணத்தினையும்‌ அடைந்து இடீரென்று எழுர்திருர்‌௮, இவர்‌ 
யார்‌, தேவனோ, இயக்கனோ, கந்தருவனோ, நாசர்வேக்தோ, வித்தி 
யாதரனோ, என்ன புண்ணிபமுடையவனோ, என்றெண்ணியிளை த்த 
விழுர்து மூர்ச்சிக்காள்‌. ௮வ்வசசகுமரலும்‌ மன்‌ மசவேசனையுடைய 
ய்‌ அமமாதிடத்அச்சென்ற அஞ்சாகேயென்று தேற்றியிருந்தரன்‌.. 
பின்பு முசுலிற்‌ கண்டமாதானவள்‌ ஒரு விசிறியைக்‌ சையிலேர்தி 
வக்த களைத்து விழுந்தவளுக்குக்‌ காரத்‌ றுண்டுபண்ணித்‌ தெளிவித்து 
மூர்ச்சையுண்டான கற்குக்காரணம்‌ விசசரித்தலும்‌, அவ்வணம்கு சிறி 
அரர்ணத்தோடு முற்றம்‌ ஓதினள்‌. அதனையுணர்க்‌ அ அங்கு சரர்தாற்‌ 
தியால்‌ வீசிக்கொண்டிருக்க பெண்‌, அவ்வரசமைர்தனைகோக்‌கி, உம்‌ 
மைப்பார்த்க.து இவ்வனிதையின்‌ மோகத்திற்குக்‌ சாசணமாயிற்‌ றெ 
ன்றுகூறிச்‌ சிலவிட்யங்களையு முணர்த்தினள்‌. அஃதென்னெனில்‌? * 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௨௯. 


ப 


மதாலசையின்‌ வரலாறு குண்டலை ௯.றல்‌. 


தேவருலக த்‌அ, விசுவாவசு என்று புகழ்பெற்ற கர்சருவ அரசி 
- னொருவனுளன்‌. மதாலசை என்னும்‌ பெயரையுடைய இவ்வணங்கு 
அவன்புதல்வி. பாதலத்‌.துவச்சரகே து என்பவன்‌ மகனான பாதாள 
கேஅவென்னும்‌ பெயரையுடைய கொடிய அரசக்சுனொருவன்‌ , இவள்‌ 
உய்யானவனத்திருக்கையில்‌, இருணிறத்‌.த மாயையால்‌ வஞ்சித்து 
கெடுதியெண்ணத்தோடும்‌ இவளைக்கைப்பற்றியிங்குவர்‌ துகிட்டான்‌. 
நாளைவரும்‌ திரயோதசிதினத்தில்‌ ௮லவ்வரச்சனிலளை மணம்புணர்‌ 
வானாம்‌. சூத்திரன்‌ எவ்வாறு வேதமோஅவசற்குத்‌ ககாதவனே, 
அப்படியே விழைதகு சிறப்புருவத்து இம்மாதினை மணப்பதற்கும்‌ . 
அவன்‌ தகர்தவனாக விருக்கிறான்‌. கழிச்த பசுற்போதில்‌ தற்கொலை 
புரிக்கு கொள்ளவேண்டுமென்‌ று இவள்‌ முயலுசையில்‌ காமதேனு 
இவளைகோக்கி, ஓமாதே! கொடியவனான அவ்வரச்கன்‌ உன்னைப்‌ 
புணர்வதில்லை. இவன்‌ மண்ணுலகத்தை யடைந்தபோ.து யார்‌ பானா 
ங்களாற்‌ பிளந்தெறிவனோ அவனே யுனக்கு விரைவிற்‌ த 
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என்பேர்‌ மூண்டலை என்று வழங்கும்‌. கான்‌ இம்மதாலசை 
யின்‌ நண்பி, மஹாவீரனான விச்தியவர்தன்‌, என்பவர்‌ என்கணவர்‌. 
சும்பன்‌ என்பவன்‌ என்கொழுகனைக்‌ கொன்றுகவிட்டபின்‌, நான்‌ 
மறுமைக்‌ கேதுவான தெய்வதிர்த்த யாத்திரை செய்திருந்தேன்‌ . 
பாதாள கேஅவெணும்‌ அதேகொடிய அரக்கன்‌, முனிவர்களுக்கு 
அன்பு செய்யப்புகுக்‌ ௮ யார்பச ணத்தாலோ அடிபட்டு ஓடிவந்தான்‌. 
அதுகண்டு அவனையடித்தவன்‌ யரவனோ அவனைத்தே வருகி 
றேன்‌, ஏனெனில்‌, இம்மாஅக்கு அவனே கணவனுகவேண்டுவ. 
தலின்‌, இவள்சூர்ச்‌சித்த காரணத்தினை யினி கேளும்‌. இக்கர்சருவ 
சாஜன்‌. மகள்‌ மிக்ககற்குணமுடையாள்‌. உம்மைப்‌ பார்த்தளவில்‌ 
உம்மிடதஅ விருப்பமுற்று மூர்ச்சித்தனள்‌, இவள்றெஞ்சு உண்மை 
யாகவே உம்மை மணஞ்செய்துக்கொள்ள விழைக்‌ தள்ள அ. நீரிவளை 
மணவாவிடில்‌, இவள்பிழைத்துள்ளவமையிற்‌ றுயரமே யனுபவிப்‌ 
பள்‌. ஆயின்‌, காமதேனுமொழிவேறு வீணாகாதன்றோ? அங்ஙனமா 
னல்‌ பன்றிவடிவெடுத்து ஓடிவந்த அவவரக்கனை அம்பினா'லெய்தவ 
னெவனோ அவன சுணவனாதல்‌ LAE ஆதலால்‌ அவனெவ 

0 இதன்‌ ம்‌ 1 8 


ரகப்‌ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


னென்று விசாரித்து வருகின்றேன்‌, ஈண்பியின்‌ சேசத்‌இனுக்கு 
மென்னுடம்பிலுக்கும்‌ பேதமில்லையன்றோ? அவள்‌ தச்சகணவனைப்‌ 
பெற்றாலே சென்றார்‌ பெரும்பேறாம்‌, ஆதலின்‌ மறையான 
உண்மை கூறினேன்‌, நீர்யார்‌? ஏன்‌ இங்குவந்திச்‌. உமது உண்மை 
வடி.வுயா.து? உம.தசரிர மேன்மையைப்பற்றி ளீசாரித்தால்‌ மானிட 
ராகத்‌ தோன்றவில்லையே? என்முயத் விணாகாதகபடி. உள்ளதைச்‌ 
றும்‌ என்றாள்‌. 


குவலயாசுவன்‌ தன்வரலானுக..றல்‌, 


அதனைக்கேட்ட குவளயாசுவன்‌, தருமமுணர்க்தமாதே ! நீ வி 
னாவியதகால்‌, என்வசலாற்தினை முறையே கூறுவல்கேட்டி. கான்சத்‌ 
அருத்த என்னும்‌ ௮ரசன்மகன்‌, முனிவர்களைக்‌ காக்கும்பொருட்‌” 
டுக்‌ காலவ முனிவர்‌ ஆச்சாமத்திற்குக்‌ ,சர்தையாற்செலுக்சப்பட்டு 
நான்‌ என்சடமையை முடித்‌ வருகையில்‌ பன்றிவடிவுள்ளான்‌ 
யாரோ ஒருவன்‌ அவர்க்கு இடையூ௮ செய்யவர்தானாக, அவனைகான்‌ 
பிறைவாயம்பினால்‌ அடித்தேன்‌, அக்கை அதிகவிரைவோடும்‌ ஓடி. 
ப்போசையில்‌, மிருவேசுமுன்ள என்குதிரையைத்‌ அரத்திப்‌ பின்‌ 
றெடர்க்கேன்‌, பின்பு அப்பன்றி பெரிய பிலவழி யொன்றினுட்புகு 
ந்து இருளிற்‌ செல்ல என்குதிரையும்‌ அதனைவிடாது பின்பற்றி யுண்‌ 
ஹுழைர்தபடியால்‌ அவ்விருளிலே திரிக்துழன்று வெளிச்சங்கா 
'ணாஅ கடைமுறையிங்குவக்தேன்‌, இவ்விடத்‌ அன்னைக்கண்டுன்பின்னா 
கவே இம்மாடத்தினை யடைந்தேன்‌. இததான்‌ என்வரலாணு, கான்‌ 
கேவனுமல்லன்‌, அரக்கனுமல்லன்‌, மானிடனேயாம்‌, தேவரெல்லாம்‌ 
என்னால்‌ பூசிக்கப்படுபவசாம்‌ என்றான்‌, கேட்டீசோதந்தையே யெ 
ன்று காகமைக்தர்‌ மேற்கூறலாயினர்‌. 


இங்கனங்‌ குவலயாசுவன்‌ கசூண்டலையோடு தன்‌ வரலாற்றினைக்‌ 
கூறுமிடத்து, அக்கன்னிகை மூர்ச்சை தெளிக்‌இருக்காளாயினும்‌ கா 
ணமுடைமையால்‌ ஒன்அங்‌ கூறலாற்றா தவளாய்‌ நண்பியின்‌ முகத்தி 
னை மூழ்ச்சிக்குறியோடு கோக்கெள்‌, அப்போது, அந்த ஈண்பி 
யான குண்டலை, அரசிளங்குமானைரோக்கிமீட்டுல்‌ கூறுவாளாயினன்‌. 


ஓய்‌ வீரனே! கீச்கூறியதுண்மையே! இதில்‌ ஐயமில்லை! ஏனெ 
னில்‌, இல்வுச்சமியான இவள்செஞ்சு வே௮விடயச்திற்‌ சலியாது 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ரா௩க 


உம்மையே ஈாடி.கின்ற,த. கிலவு சந்திரனையும்‌, /வெயில்‌ ரூரியனையுன்‌ 
செல்வம்‌ புண்ணிபமுடையோனையும்‌, கவலாகெஞ்சு கைரியமுடை 
யோனையும்‌, பொறுமை உயர்க்தோனையும்‌ ௮டைவது இயற்கையே, 
“ யன்றோ, அவ்வாறே இவள்கெஞ்சம்‌ உம்மையடைந்தது, அதலால 
அந்தபாவியான வரக்கனே அப்பன்றியாய்‌ வந்திருக்கலாம்‌, அதனை, 
யடி.க்க வல்லவர்‌ மீரேயாமாதலின்‌ அடித்தீர்‌. அற்ஙன மல்லாக்கால்‌ 
காமதேனுவும்‌ பொய்கூ அமேோ, ஆகவே நீரே இவள்‌ தலைவராக வே 
ண்டும்‌. இவள்‌ உம்மைக்கூடிப்‌ பயனுற்றவளாகுக, பலசொல்லி, 
என்னை. இவள்‌ ஈல்ல தவச்செல்வ முடையவளேயாம்‌ என்னு கூறி 
ஞள்‌. 

பின்பு அவ்வரசமைர்தன்‌ குண்டலைமொழிகேட்டு, நான்‌ வே 
ஜொருவருள்ளே யடங்னெவனா யிருச்கன்றேன்‌. நீவிர்‌ ௮வ்வாறன்று 
சுதந்தரமுை_யராகன்‌ தீர்‌ என்றான்‌. அதற்கு அக்குண்டலையானவள்‌, 
தங்கள்‌ குலச்குரவனாயெ அம்பு முமுனிவரைத்‌ இயானித்து கினைத்த 
ளவில்‌, அவர்‌ ௮ம்மதாலசையிடத்துவைத்த அருளினாலுங்‌, குண்டலை' 
யின்‌ மேம்பாட்டினாலுந்‌ தருப்பை சமித்து முதலிய கெடுவர் து, 
அம்மணமகன்‌, மணமசளிருவர்க்கும்‌ மங்கலநீராட்டுவித்துத்‌ தீவளர்‌: 
தீதி ஓமஞ்செய்து விதிப்படி மணவினை முடித்துத்‌ தம்மாச்‌சிரமஞ்‌ 
சென்றனர்‌. பின்னர்‌ அச்குண்டலையென்னும்‌ மாஅ தன்னண்பியை 
நோக்கி, அம்மே! ஈல்ல அழகு, குணம்‌, வீரமுடைய விளையேன்‌ 
உனக்கு ஈரயகனாகக்‌ இடைத்தனன்‌ அன்றோ, இனிநான்‌ சுவலையற்ற: 
வள௱ய்‌ தீர்த்தயாத்திரை முதலிய தவத்திற்குச்செல்கின்றேன்‌ என்று 
கூறி, EAS சோக, அன்போடும்‌ கூறலாயினஸ்‌. 


3 குண்டலைகூறிய நீதி ப லர 

ஐய! பேசறிவுடைய பெரியரும்‌ உமக்குப்‌ போதிக்கத்தக்க 
தொன்அமில்லை. பெண்பசலாகியயான்‌ கூறத்தக்க தென்னுளஅ, 
ஆயினும்‌, என்னண்பியிடத்‌. துள்ள அன்புமிகுதியால்‌ என்மனமீர்க்க, 
ப்பட்டதாலும்‌, நீரும்‌ என்னிடச்‌.த மிகுர்தறம்பிக்கையுடையராயிறா. 
ச்தலாலும்‌, உமக்கு ஞாபகம்வரும்படி.. சிலவற்றை யிங்கு குதிப்பிக்‌' 
கின்றேனன்றி, உமக்குக்கற்பித்தல்‌ என்கருத்தல்ல. கேளும்‌, மனைவி 
யை உண்டிமுதலியவற்றா அபசரித்தத்‌ இருத்தி யுறுவித் தலும்‌, காத்‌ 


அலம்‌ எப்போதும்‌ கொழுகன்கடனாக விருக்கன்றது, அறம்‌, பொ 


ரா௩௨உ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


ருள்‌, இன்பங்களை த்‌ தேவேதற்கு மனைவி கொழுஈனுக்குத்‌ அணையா 
யிருக்கன்றாள்‌. அதனானே, மனைவிக்கு “வாழ்க்கைத்‌ அணை? யெ 
ன்ற பேருமாயிற்று, தம்பதியர்‌ சம்முள்‌ ஒருவர்க்கெரருவர்‌ தொடர்‌ 
புரிமையும்‌ ஒரூுமனப்படுகலும்‌ இல்லையாயின்‌ தருமஞ்சித்தியா அ. 
தேவர்பூசனை, பிதரர்கடன்‌, அடிமைகளையோம்பல்‌, விருர்‌ அபசரித்‌ 
தல்‌ இவற்றை மனைவியில்லாக ஆண்ம௫ன்‌ செய்யலாற்றான்‌. பொரு 
வோ த்தேடிக்கொண்டு வக்காலும்‌, மனைவியில்லாதவனுக்கும்‌, ஈற்குண 
ஈற்செய்கையில்லாசு ஊனைவீக்கும்‌ இன்பத்தைச்‌ செய்யாது துன்ப 
மே விளைக்கும்‌, எவ்வகையாலும்‌ அப்பொருள்‌ வீணாகவே யழியும்‌. 
மனைவ யில்லா சவணுச்குச்‌ செய்கருமங்கைகூடாதென்பது கண்ணொ 
இராசக்‌ கண்டபடியாம்‌. அகவே தருமம்‌ எவ்வா றுசிக்திச்கும்‌. புதல்‌ 
வணைப்பயர்‌,து பிதிரர்சுடனைச்‌ கழிக்கவேண்டும்‌, அன்னமிடுதல்‌ 
முதலியவற்றால்‌ விருந்தினரை உபசரிக்க வேண்டுவது, பூசனைமுத 
லிய வற்றல்‌ தேவரைக்களிப்பித்தல்‌ வேண்டும்‌. இவை உத்தமமான 
ஈற்குணமுங்‌ கற்புமுடைய மனைவியில்லா தவனுக்குக்‌ கிடைக்குமோ, 
இடையா அ கிடையா அ!! ஆதலால்‌ இல்லறத்தானுக்கு உள்ளசெல்வ 
மெல்லாம்‌ மனைவியேயாதலின்‌, இக்கருத்தை யுள்ளத்தவைத்தஅத்‌ 
சக்கவன்போடும்‌ மனைவீயைக்‌ காத்தல்வேண்டும்‌, மனைவிக்கோ 
வெனில்‌, சுணவனனையொழித்அ இம்மையிலாயினும்‌, மறுமையிலாயி 
னும்‌ யாசோச்‌ பயனுமில்லையாம்‌. ஆதலின்‌ எல்லாவகையாலு!க்‌ தன்‌ 
ஊக்‌ கொண்டவன்‌ கருத்தை யனுசரித்து, அத்தலைவனுடைய செல்‌ 
வத்தினையுஞ்‌ சுகத்தினையுங்‌ காக்கவேண்டியபாசம்‌ மனைவிக்கு அதிக 
மாகவே யிருச்கின்றது. அவள்‌ ஈல்ல அறிவுடையவளாகத்தக்க மார்‌ 
க்கத்திற்தருவ.து கொழுநன்‌ தொழிலாகவேயிருக்கின்ற.த. ஆதலின்‌ 
மனைவிக்குத்‌ தக்க கணவனும்‌, கணவலுக்குத்தக்க பனைவியும்‌ இயை 
யப்பெற்றால்‌ இருவர்க்கும்‌ கன்மையே வீனையும்‌, அவ்வகைப்பட்‌ 
டோர்‌ சந்ததியும்‌ மிகச்சிறந்த ஈல்லவாம்‌. ஆகவே நீவிரிருவரும்‌ அத்‌ 
கசையாசேயாம்‌. இம்மனைவியோடு, செல்வம்‌, மக்கள்‌, இன்பம்‌. 
ஆயுள்‌ மிகப்படைத்‌அப்‌ புகழுடையவனாய்‌ வாழ்கவென வாழ்த்தித்‌ 
தன்னண்பியைத்‌ தழுவி அவள்கணவனுக்கு வர்தனஞ்தெய்து மறை 
கத தான்‌ விரும்பிய விடஞ்சென்றனள்‌. 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌: ௩௩ 
குவல்யாசுவ னுக்கும்‌ அரக்கர்க்கும்‌ நடற்தபோர்‌. 
பின்னர்‌, அர்தசத்தருசித்தென்னும்‌ வேர்தன்‌ மகன்‌, மதாலளை 
.யென்னுக்‌ தன்‌ மனைவியைக்‌ குதிமைமே லேற்றிக்கொண்டு அப்பாத 
லத்தைவிட்டு வெளிவரும்படி புறப்பட்டான்‌, அச்செய்தியை அர்‌ 
கர்கள திரு, ஏட! நமதுரண்பன்‌ பாதாளகே.து கொடுவந்து வைக்‌ 
இருந்த பெண்மணியையா வனோ மனிதணொருவன்‌ வவ்லிச்‌ செல்கின்‌ 
ஜூன்‌ என்றுகூவ, உடனே அரக்கரெல்லா மொருங்கு சேர்க்து அப்‌ 
பாதாளகே அ வென்பவனோடு கூடிவக்‌ அ, அம்பு, வாள்முத லீயபடை 
மழைகளைப்‌ பொழிர்‌ ௮ சூழ்க்தார்கள்‌. அப்போதக்‌ குவலயாசுவன்‌ 
ஈகைப்பவன்போல, தெய்வதப்‌ படைகளைவிட்டு, அவ்வரக்க ரேவீய 
பாணங்களை யெல்லாமறுத்து, சிலபோது போச்செல்ல முடிவில்‌ 
மந்திரசித்தியுள்ள அவட்டாவின்‌ படையை விட்டான்‌. (தூலட்டா 
சூரியன்‌) அதனால்‌ உண்டாகிய தீயினால்‌ பாதாளகேலமுதலிய வரச்‌ 
கரெல்லாம்‌, எலும்பின்‌ சேடமே சேடப்படூம்படி., சுபிஎமுனிவர்‌ 
வெகுளியால்மாய்க்த சகசர்‌ ௮றுபதினாயிரவமைப்போற்‌ சாம்பரா 
யொழிந்தனர்‌. பின்பு அவ்வரசமைந்தன்‌ குதிரையோடும்‌ அம்மாத 
ரசியோடுர்‌ தன்னகரமடைர்‌.து தர்ைதையை வணங்கி நடர்தவரலாஅ! 
மூழுவதையுங்கூறினான்‌. அப்போது அச்சத்அருசித்தரசன்‌ முழுவ 
அங்கேட்டு, களிப்படைந்து மசனிடத்தப்‌ பேரன்புடையனாய்‌ அவ 
னையணைத்‌ அச்சிமோந்அ கூறலாயினன்‌. 


சத்துருசித்‌ து தன்மகனுக்குரைத்த நீதி. 


ஐயமைக்த! மகனாலொருவனடையத்‌ தக்கபயனை யடைர்தமின 
ன்றோ பிதாவென்பவன்‌ புதல்வனைப்‌ பெற்றோனாவன்‌. பிள்ளையைப்‌ 
பெற்ற அளவினாலேதானே யொருவன்‌ மக்கட்பேறுடையனாகான்‌. ல்‌ 
பிறந்தாற்றானென்ன பிழைக்கவேண்டாவர, பிழைத்தாற்றானென்ன 
கல்வியறிவுடையோனாக வேண்டாவர, கல்வீகற்றாற்று னென்ன தரு 
மத்தையடைய வேண்டாவா, தருமியானாற்றானென்ன தன்னைக்காத்‌ 
அக்சொண்டு, தன்மூதாதைமுதலிய பெரியோர்ச்குப்‌ புகழுமின்பமு 
முண்டாம்படி செய்யவேண்டாவா, அங்கன ம்‌ ஆனாலன்றோ புதல்வ 
னைப்‌ பெற்றவனாவன்‌, மைச்த! இவ்வளவினையும்‌ எ திர்பார்த்திறார்த 
யான்‌ இப்போதுதான்‌ மச்கட்பேறுடையே னாயினேன்‌, உன்னால்‌ 


யான்சடைத்‌ சேறினேன்‌. சன்னையடைச்த மூனிவர்சள்‌ அச்சத்‌ 


Me மார்க்கண்டேய புசாணம்‌. 


இனை கீ யொழித்அ, என்னாலுக்‌ முடி த்தற்சரிய கருமத்தனைச்செய் அ 
முடித்த நீ என்னை யு௮திபெறப்‌ பண்ணுலீத்தாய்‌, என்முன்னோர்‌ 
ஈல்லபுகழை யடைச்களார்‌, ஈரானும்‌ அப்புகழைக்குறைவறவே காத்‌ 
அவர்கேன்‌. நீ தோள்வலீயால்‌ அப்புகழைப்‌ பெருகவளர்த்அப்‌ 
போர்வேய்க்தாய்‌. தர்தைகேடிய கல்வி, பொருள்‌, புகழ்‌, வீரம்‌ 
இவற்திளைப்‌ போக்கடி.க்காமே காப்பாற்றிச்கெொண்டவன்‌ இடைப்‌ 
பட்டமகனாக்‌. தனயன்‌ ஆற்றலுடையனாய்த்‌ தக்சமுயற்சி செய்து 
தர்சையிலும்‌ ரான ம, சுகம்‌, புண்ணியம்‌, ர்த்தி இலவைகளாத்‌ தேடு 
வானாபின்‌ அவையே புருடோத்தமன்‌ (மக்களூட்‌ சிறந்தோன்‌) என 
ப்பெரியர்‌ கூறுவர்‌, தன்னாற்செய்து முடிக்கக்‌ கூடுமரன விடயங்க 
ளில்‌ தந்தையின்‌ னிலைமயினுங்‌ குறஜறைவாகவுடையோன்‌ மக்கட்‌ 
பதடி. என்னு கூறப்படுவன்‌. இங்கனம்‌ அற.நால்‌ கூ.னுவதால்‌, இவ்‌ 
வளாவுஈன்மையைக்கா கதக்கபேருழப்புழைக்க நீ சிறக்சோனே,யான்‌ 
இறக்தோனோே, இத்ச௯சய புத்திரனைப்‌ பெற்றுக்கொண்ட பெருந்தவ: 
முடைய யாவேசிறந்கோன்‌. சான்‌ அறிவஜிக்த.துமுதல்‌, எல்லா 
முயத்சியோடும்‌, மஹாவிருடிசகளான அந்தணர்கள்‌ அச்சமுறாதபடி 
அவர்களைச்‌ கரப்பஇிற்றானே ஒழியாது உழைக்கனெறேன்‌ அல்லாத 
வேதியர்பொறுட்டுத்‌ தனிவேபா தஸம்புகுர்‌ ௮ பலவசக்கசோடு போர்‌ 
புரிச்‌, அவர்கள்‌ யானையுல்‌ கொன்று, அட்டரை யொறுத்தலுஞ்‌,, 
எட்டமைக்‌ காத்தனும்‌ என்னும்‌ ௮சசதருமம்‌ வழுவுமாஅ காத்துக்‌ 
சொண்டு, அச்சான்றேர்‌ ஆசீர்வாதத்தினுக்கு ஏற்றவுசியையுடைய 
னாய்‌ ஈமனு மரபினுச்கு ஈல்லபுகழ்படைத்தாய்‌, தந்தைபடைத்த புக 
மின்மறைவிலே தான்‌ புகழைப்‌ பெறுகின்‌ றமைக்தன்‌ பெருஞ்சர்தஇி' 
யுடையவனே யாயினும்‌ பயனில்லை. மைர்தனால்‌ மசபினுக்கும்‌ குடி 
கரும்‌ புகழ்வறாமாயின்‌, அத்திறத்‌இப்‌ புசல்வனைப்பெற்ற தந்தையின்‌ 
பிறப்பே முழுப்பயன்பெற்றதாம்‌, மகனாற்புகழைப்‌ பெறுவோன்‌ 
உத்தமன்‌. தன்னாற்றானே புகமடைபவன்‌ தன்னியனேயாயினும்‌ மத்‌. 
திமஜனோயாம்‌. தாதையின்‌ தந்தை, பாட்டன்‌, மூத்தப்பன்‌ முதலி 
யோராஸாயினும்‌, தாய்மரபு முதயோராலாயினும்‌ புகழ்படைப்ப 
வன்‌ அதமனேயாம்‌. மகனே! உன்பாலெனக்குப்‌ பெறாத்தயை யுண்‌ 
டாயிற்‌௮. ஆதலால்‌ முழுமனத்தோடும்‌ உன்னை ஆ?ர்வஇச்இன்றேன்‌. 
கி, வலி, வெற்றி, செல்வம்‌, இன்பம்‌ உடையனாய்‌ வாழ்க. இச்கர்கரு 
வசாஜன்மகள்‌ உன்னோடு நீடுவாழ்க என்று கூறிப்பல்கா இ). மவணை 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ௱ஈ௩டு 


ததழுலி, மகளையும்‌, மருசியையும்‌ அவர்கள்‌ இருய்பிடஞ்செல்ல வீடு 
தீகனன்‌, பின்பு அவ்வாசிளங்குமரன்‌ தங்கை சசுசத்நின்‌ கண்ணும்‌, 
_ உய்யானம்‌ தண்டலைசளிடச்‌அம்‌, மலைமுசலிய சிடங்களினுர்‌ தன்‌ 
மனைவீயோடுஞ்சென்று மனஞ்சென்றவழி யின்பறகர்க்திருர்சான்‌. 
அம்மாதரசி நாடோறும்‌ உசுயகாலத்துக்‌ தன்மாமி மாமனிவர்கள்‌ 
பாதங்களை வண்‌, அவர்சள்‌ சட்டைக்கு மாறில்காமல்‌ ஈல்லொழு 
க்கமுடையளரய்க்‌ கணவன்‌ கருத்தின்படி. தருமசத்தினைடச் மகிழ்‌ 
கோடும்‌ விளையாடி. லாழ்க்கனள்‌, 


பக்கொன்பதாவ.து அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 
உ 
இருபதாவது அத்‌ தியாயம்‌. 
காலகேஅ மாயை புரிந்தது 


இங்கனம்‌ பலகாலங்‌ கழியலும்‌ அச்சச்தருசித்தென்னும்‌ அர 
சன்‌ ஒருநாள்‌ தன்மைந்தனையதைத்‌ அ, .வேதியர்களின்‌ காப்பின்‌ 
பொருட்டு உலகசஞ்சாசஞ்‌ செய்யும்படி கட்டளையிட்டு, நரடோறுவ்‌ 
காலையிலெழுந்‌ அ, அர தணர்க்கிிக்கண்செய்வாரைத்தேடி தண்டிச்ச, 
கொடியசெய்கையுள்ள பாவியராகிய அரக்சுர்சள்‌ அகேகர்‌ முனிவர்‌ 
தவத்சைக்கெடுக்கின்றனர்‌ ௮தனையொழித்தி என்று விதிக்கப்பட்ட 
அவ்வேர்திளங்குமரன்‌ கிலவுலகெங்குஞ்சுற்றித்‌ தநத ஆணையின்‌ 
வண்ணம்புரிம்துவர்‌ த பிதரவைவணஙக்கினான்‌. ஒவ்வொருபகலிலுஞ்‌ 
சூரியன்கொடுத்த தெய்வப்புரவியின்‌ .றுணைவலியால்‌ அரைப்பக லுக்‌ 
குள்‌ ரூலகமுழுவதுஞ்‌ சுற்றித்துட்டரை யொடுக்‌கி கல்லோரைக்கர 
தீது, மற்றைப்பொழுதிற்‌ றன்காதலியோடும்‌ இன்ப .அசர்ர்‌ திருப்வன்‌, 
இங்கனமிருக்கையில்‌ ஒருகாள்‌, யமுகாஈதஇிக்கசையில்‌ சஞ்சரித்து 
அங்கு ஓர்‌ முனிவன்‌ ஆச்சிரமத்திலைக்‌ கண்ணுற்றனன்‌, அதன்‌ வர 
லாறென்னெனின்‌, முன்‌ இவனால்‌ கொல்லப்பட்ட பாதாளகேதவெ 
ன்னும்‌ அரக்கணுக்குத்‌ தம்பியாகிய தாலகே அ வென்பவன்‌ பழைய 
பகையை மனத்திலெண்ணித்‌ தன்மாயையால்‌ ஒர்‌ முனிவேடம்பூண்டு 
ஆச்சிசமஞ்செய்து கொண்டிருந்தான்‌. அங்கு இவ்வசசகுமான்‌ செல்‌ 
லலும்‌, ௮வ்வஞ்சமுனி கூறலாயினன்‌. 


ங்க: மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


தாலகே,துலின்‌ மாயையால்‌ மதாலசை மிறத்தது. 


அரசிளங்குமர! யான்கூ.௮மதைக்‌ கேட்பாயாக, பின்‌ உனக்கு 
விருப்பமுண்டாயின்‌, அ௮வ்லாறுசெய்தி, இரந்தோர்‌ இரவைக்கெடுக்‌ 
தல்‌ செய்யாகே உன்சபதத்திளை புண்மைபெறச்‌ செய்தி, நான்‌ தரு 
மத்தின்பொருமட்டு வேள்லிசெய்கன்றேன்‌. அவற்றுள்‌ அனேகஞ்‌ 
சிறு வள்லிகளைர்‌ செய்தல்வேண்டும்‌. அதற்கு மிகுந்கபொருள்‌ வே 
ண்டும்‌, வேதியர்க்குத்‌ தக௲ணைகொடுப்பதற்கு என்பாற்‌ சாலுமான 
பொருளில்லை. அசலால்‌ உன்சண்டத்திற்கிடச்கும்‌ பொன்னாரத்தி 
ஊக்கொடுக்கி. நான்‌ இக்கீருண்முமுகி உயிர்களூச்கு ஆச்சத்தினை 
யுண்டாக்கும்படி. வருணனை த்‌ தெய்வமாசவுடைய மர்திரத்தால்‌ அர்‌ 
தரிர்ச்சடவுளைத்துதித்தி வெளியில்‌ வருகின்றேன்‌, அஅகாறும்‌ என்‌ 
ஆர்செமச்தினைக்‌ காத்திருத்தி என்றான்‌, 


அதுகேட்ட வேர்தன்மகுனும்‌ வணங்கி, சன்சழுத்சணியைக்‌ 
கழற்றிக்கொடுத்‌அ, ஒவேதிய! நீர்‌ ஈசமேசெல்லும்‌, நீர்‌ செய்யத்தக்க 
க ருமமனைக்தினையும்‌ விசையா.துசெய்க, நான்‌ சாச்தலால்‌ உன்னாச்‌9 
சமத்தினை யொருவருங்‌ கெடுச்தல்செய்யார்‌ என்ற கூறினான்‌. உட 
னே, அவ்வஞ்சகமுணிவன்‌ யாற்றுநீறாள்‌ முழுகனான்‌. 


பின்பு அற்குமுழுனெவன்‌ மாயையால்‌ மறைக்தோடி அவ்வர 
இளாமைக்கன்‌ ஈகரத்தினையடைக்‌ ௮, அவன்‌ மனைவியாகிய மதாலசை 
யெதிரேரின்று, “சுத்தவிரனை குவலயாச்சுவன்‌ என்‌ ஆச்சிரமத்‌ 
தற்குவர்து இருடீசுளைக்காத்திருக்கும்பேோ அ அந்தணர்‌ பகைவரான 
அரக்கரோடு போர்செய்கையில்‌ கொடியனான அரக்கனொருவன்‌ மா 
யஞ்செய்அ சூலத்தால்‌ மார்பிற்குத்தினன்‌. அவன்‌ இறக்கும்போது 
தன்கமுச்தணிபினை யென்சசத்தித்றந்‌அ இறந்தான்‌. சூத்திரர்களாகிய 
தவத்இனர்‌ காட்டிலவனை த்‌ தகனமாற்றினர்‌. தலைவனையற்று வருக்கு 
மவன்‌ கு௫சையினைக்‌ கொடியனான ௮வ்வசக்கனே கொண்டுபோயி 
னன்‌. பெரும்பாவியாகிய கான்‌ இக்கொடுமையைக்‌ சுண்ணாற்‌ கண்‌ 
டும்‌ இவ்வளவு.தார௩ உயிர்தரித் தவக்‌. து சொல்லவீசைக்தேன்‌. இணி 
ஈடத்தத்தகுங்கருமத்தனை ஈடத்‌.துக. இக்கமழுத்தணியைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு அக்குவலயாச்சுவனைப்போலும்‌ அதனைப்பேரற்றிக்‌ கொள்‌ 
சூதர்‌. தவம்புரியும்‌ எங்களுக்கு இப்பொன்னணியரல்‌ ஆவதென்ன 
வென்ன கூறிப்போனான்‌, 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ராகள 


கேட்டீரோ சந்தையே! இல்வானு அச்ச லஞ்சசுமுனி கூறி அப்‌ 
பொன்னணியினை நிலத்தின்‌ மீதெறிர்‌ ௨: கன்னிச்ரைவழி மறைர்‌ வ 
சென்றான்‌. அங்ஙனம்‌ அவ்வுரைகேட்டலும்‌, அர்குள்ளாரனைவரும்‌ 
மூர்ச்சித்து விழுந்தனர்‌. ௮ரசமாகர்கள்‌ அனைவரும்‌ சிறுபோ.து ௨ 
ந்து மூர்ச்சைதெளிர்‌து ௮சசனோேடு பெருங்குரலோடும்‌ அழக்தொட 
ங்கினர்‌. மதாலசை யக்கமுத்தணீயை கோச்கிச்‌ கணவன்‌ மசரைச்தி 
ளைக்கசேட்டுப்‌ பிரிவாற்றா.து சன்னுபிரை உடனே யிழக்தாள்‌. அக்க 
-ணமே ஊர்முழுஅம்‌ அழுகுரலாயின, அவ்வூரிலுள்ள ஓவ்வொரு 
மனையும்‌ அரசன்‌ அரண்மனையோலலே அக்கமனையாயிற்று.. அப்‌ 
பொழுதவ்வரசன்‌ உயிர்பிமிக்சு தன்மருகியையும்‌, அழுதுகொண்டு 
இருக்கும்‌ மற்றையரையுரேரக்கி மனத்துள்‌ கவந்சியடைக்தவனாய்‌, 
அறிவாத்றேறிச்‌ சொல்லலாயினான்‌. 


சத்‌தருசித்தரச னுக்கும்‌ அவன்‌ மனை விக்கும்‌ 
தடந்தசெய்தி 


யாரும்‌, அழத்தச்கதொன்‌ று.நில்லை, நீங்களும்‌, யாழும்‌, பிறர்‌ 
யாரும்‌ அனித்த உடம்பினையுடையோமே, நரன்‌, .இனிமகனுச்கு 
அழுவதோ! மருகிக்கு அழுவதோ ! விசாரிக்குமிடத்‌. ஐ, அவ்விறா 
வரும்‌ செய்த முடிக்கத்தககுவன வெல்லாம்‌ ' செய்‌.அமுடி.த்தவசாமாசு 
லின்‌, அவ்விருவர்‌ பொருட்டும்‌ வருக தனேண்டுவதில்லை. எவ்வாறெ 
ளில்‌, மகன்‌, ததை பணிபுரிபவனாபும்‌, பிசாவின்‌ கட்டளை ப்படி. 
அந்தணரைச்காப்பவனுபு மிருக்கானாகவே அத்தகையோன்‌ மணஞ்‌ 
இதனைப்பற்றி அறிவுடையோர்‌ அச்சுப்படீவ அ முறையன்‌ அ, சரீரம்‌ 
என்றெடுத்தபின்‌ எப்போதாயினும்‌ போசவேவேண்டும்‌:. அப்போ 
க்கு வேதியர்‌ பொறாுட்டாசத்‌ சருமத்திற்கு பிர்கால்‌ பயனுடையதா 
கவே முடிகின்றது, என்மகன்‌ வேதிபர்‌ பொருட்டுயிரைக்‌ கொடு 
சீதன, எங்கள்‌ குடிக்கு ஆக்கஞ்செய்தவாறாயிற்று. ஈற்குடிப்பிறந்த 
விம்மருகிய 'கியமா அந்‌, தனக்குரிப தருமப்படி கணவன்‌ பணிபுரிக்‌ 
தனள்‌. மாதர்க்குக்‌ கணவனொழியத்‌ தெய்வம்‌ வேறதுயா அள்ள அ. 
அப்படிப்பட்ட அறங்கஈத்தமாது இறஈதால்‌ அழுவானேன்‌, ஆயின்‌, 
எமக்குஞ்‌, சுற்றத்தினர்ர்கும்‌, மற்றுமுள்ள வர்க்கும்‌ இவள்‌ கணவன்‌ 
போனதற்கு இவளாவது சிலபே; தி நம்து சென்றால்‌ வருந்தக்கடவ 
தாயுள்ளதஅ, அ௮ங்கனமொன்றும்‌ தேர்ச்சுதில்லை. சரைவன்‌ மாணத்தி 
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னைக்‌ கேட்டவக்கணமே உயிரையிழந்தாள்‌. . இவள்‌ ஒருங்கு தீப்பா 
டய்க்தவளேயாயினள்‌. இப்பதிவிரதையின்‌ மாணம்பற்றி இரங்குவது 
பேசைமையாம்‌. கணவனிறந்தபின்‌ உயிர்வாழும்‌ மங்கையர்க்கே 
யிரங்குவ.நுகடனன்‌ றி, இக்ககையார்க்ரு இரங்கல்‌ சுடனன்ற. இதத்‌ 
இனை எண்ணுவோன்‌, சொல்லவோன்‌, கொடுப்போன்‌, இம்மைக்‌ 
கண்‌ மாத்திரமேயன்றி மறுமைக்கண்ணும்‌ இன்பம்புமிவோன்‌ கரை 
வன்‌, ஆகவே அவனை மனிதனென்அ கீனைப்பவள்யார்‌. ஆதலாலே 
இம்மாஅ ஒருகணந்தகானுங்‌ கைமையை அனுபவிச்திலள்‌. ஆதலால்‌, 
மைர்கனைப்பற்றியாவ அ, அவன்‌ மனைவியைப்பற்றியாவ.து அக்கிக்க 
வெண்வெதில்லையன்றே, இனி அப்படிப்பட்ட புதல்வனை யிழந்கத 
னால்‌ அவனைப்பெற்றதாய்‌ தந்தையரான எம்பொருட்டே யாங்கள்‌ 
வருக்தவேண்டுவ.த. ஆராயின்‌ அஅவுமுறையன்‌ று, என்னை, அந்த 
ணர்‌ பயன்பெறும்‌ பொருட்டு எம்மைக்கனுயிரைக்‌ கொடுத்ததால்‌ 
யாம்‌ அனைவரும்‌ சடைத்தேறினோம்‌, அந்தணர்‌ தருமத்தனைக்காத்‌அ, 
வேறுமோயின்றிப்போரில்‌ வீரத்தோடும்‌ உயிசைவிட்டான்‌.ஈற்குடி.ப்‌ 
பிறந்தோன்‌, ஈல்லகற்புடையாள்‌ புதல்வன்‌ என்ற சொல்ளீனையும்‌ 
தேடிக்கொண்டான்‌. ஆகவே தற்தைதாயிருவரும்‌ அவனால்‌ பெறத்‌ 
தக்கபயன்‌ இத்தணையேசாலும்‌, என்றான்‌. 


காயானவள்‌, தன்புதல்வன்‌ சரவினைக்சேட்டு, கன்‌ கணவன அ 
நிலைமைநோக்கிக்‌ கூறலாயினள்‌, ஓய்‌ மன்னர்மன்ன! எனக்கு என்‌ 
காய்‌, என்னுடன்‌ பிறக்தார்‌ முதலியோ சால இத்துணை ஈயம்பிறர்த 
இல்லை, முனிவரைக்காச்கச்சென்று இறந்தவனைப்பற்றிச்‌ சுற்றக்தி 
னர்‌ இத்‌.தனைக்‌ கவலையடைந்அ பெருமூச்செறிக்‌த ஏன்‌ இசங்குகின்‌ 
றனர்‌, கோயுமக்‌ து இறக்கவர்கவின்‌ தசய்பரர்க்கு மாத்திரமே புதல்வ 
ரை யிழந்தமை யுண்டாமன்றி, வேந்தச்மாபிற்பிறக்‌.து, போரில்‌ ௮ஞ்‌ 
சாதுசென்று, பசுவினையும்‌ பார்ப்பாசையுங்‌ காக்கும்படி. சென்று, 
பகைவர்‌ வஞ்சனையால்‌ வெட்டுண்டு இறக்தால்‌, அவன்தரயும்‌ மைந்த 
னையிழக்தவளாவளேர ஆகாரள்‌. ஆகையால்‌, அத்தகையமாந்தரே உல 
கத்தில்‌ வருக்தக்கடவராவர்‌. யார்‌, நண்பருக்கும, இசக்தவர்க்கும்‌, 
யகைவர்க்கும்‌ முகத்தினையம்‌, கையையும்‌ சுருக்கக்கொள்ளானோ 
அவன்‌ யாராயினும்‌ இறந்தாலும்‌ பிழைத்துள்ளவனே யாவன்‌, அவ 
ஊோப்பெற்றோனே புதல்வரைப்‌ பெற்றவனாவன்‌. அப்படிப்பட்ட பிள்‌ 
கோலைப்‌ பெற்றவளே பிள்‌ 5ாப்பேறனடையவள அள்‌, இவ்வித$ர்த்தி 
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சம்பாதித்த குமாரன்‌ யுத்தகளத்தில்‌ ௪ச்‌அருக்களால்‌ இறந்தாலும்‌, ' 
அல்லது அவரைவென்றாலும்‌ பெருமையே யடைவன்‌, அவனைப்‌ 
பெற்றெடுத்ததாய்‌ கருப்பத்தில்‌ பத்துமாதஞ்சுமர்‌, து பட்டபாடுக 
ளெல்லாம்‌ அப்பொழுது தான்‌ பலனை த்தர மழ்வாள்‌, என்று கூறி 
னள்‌. இவ்வாறு தர்தைதாயர்களிருவரும்‌ மனதைத்‌ தேற்றிக்கொண்‌: 
டதின்மேல்‌ பிதாவாகிய சக்துருசிக்தாசன்‌ பட்டணத்திற்கு வெளி 
யேபோய்‌, ஸ்கானஞ்செய்‌.த குமாசனையும்‌ மருகியையுங்குறித்‌ அ விதி 
ப்படி செய்யவேண்டிய அபரதிரியைக ளெல்லாவற்றையுஞ்‌, செய்து 
முடித்தனன்‌. மாயாமுனிவடிவங்‌ கொண்டுவந்த தாலகேதுவென்‌ 
னும்‌ ராக்ஷகன்‌ யமுனாஈதியிலுள்ள மடுவிலிருக்‌ அ மேலெழும்பிவந்‌ த 
ஜயா, அரசகுமாரனே நீர்‌ எனதாச்சிரமத்தை விட்டுவிலகாமல்‌ என 
க்கு வேண்டிய சகாயத்தைச்‌ செய்தமையால்‌ வருணதேவர்‌ நிமித்த 
மான யாகச்சடங்கையும்‌, வெருகாலமாய்‌ முடிக்கவேணுமென்‌ றெ 
ண்ணிபிருந்த என தபீஷ்ட்டத்சையும்‌ பூர்த்திசெய்தனன்‌. இனி நீர்‌ 
ஊருக்குப்போகலாமென்று விசுவ £சத்தையுடையான்போன்று மது 
ரமான வார்த்தைகளைச்சொல்ல அதைக்‌ குவலயாசுவனென்னும்‌ அ 
சகுமாரன்‌ உண்மையாகவே நம்பி, அவ்வஞ்சகமுனியை சாஷ்ட்டா 
ங்கமாகவணங்கி ௮றுமதி பெற்றுக்கொண்டு வாயுசேவனுக்குர்‌ திரு 
மால்வாசனமான கருடதேவனுக்குஞ்‌ சமானமான வேகபராக்கிர 
மங்களையுடைய தனது குதிரையின்மேல்‌ ஏறி, தன்னுடைய பட்ட 
ண்த்தைச்‌ சேர்ர்தனன்‌. 


இருபதாவது அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 


உ 


இருபத்தோராவது அத்தியாயம்‌. 
மதால்சையென்னும்‌ மனைவி மரணமடைந்தபடி.யால்‌ 
குவலயாசுவன்‌ என்னும்‌ அரசகுமாரன்‌ தன்‌ 
மனதை தேற்றிக்‌ கொள்ளுதல்‌. 


குவ்லயகசவன்னனுற்‌ இராஜகுமாரன்‌ தன்‌ தாய்தக்தைகளை 
வணங்கவும்‌ தன்‌ மனைவியைப்பார்க்கவும்‌ கருத்அள்ளவனாய்‌ விரை 
வாகத்‌ தன்‌ பட்டணத்திற்குப்‌ போய்ச்சேர்ர்தான்‌. அப்பட்டணத்‌. 
தில்‌ அயரக்குறிப்புள்ள சிலரையும்‌ சந்தோஷக்குறிப்புள்ள சிலனர 


ரசம்‌ மார்க்கண்டேய புராணம்‌ 


யும்‌ அச்சரியகாமான முகக்குறிப்புள்ள லெரையும்‌ அடங்காமகழ்ம்‌ 
சியால்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ சழுவிக்கொள்பவர்‌ சிலரையுமாகக்‌ கண்‌ 
னன்‌, அவர்க ளெல்லோரும்‌ வர்‌ அரசகுமாரனைப்பார்ச்குஐயா 
இசாலகுமராானே, உம்முடைய பகைவசெலலோரும்‌ மாண்டுபோ 
ஞர்கள்‌ மீர்‌ நெடுங்காலம்‌ வாழ்க்தருக்கலேண்டுவ.தமன்றி தாய்தக்‌ 
தைசணையும்‌ ஈகாவாசிசளாகிய எங்களையும்‌ சர்தோஷப்படுத்திக்‌ 
சொண்டிருப்பியாக என்று சொல்லக்கேட்டு ஏதோ புதுமை ஈடந்இ 
ருக்கலாமென்‌ றெண்ணி பட்டணத்திலுள்ளவர்களால்‌ ரூழப்பட்டவ 
னாகி அரண்மனைபிலுள்ளோர்‌ சால்லோரும்‌ பெருங்களிப்படையுமான 
கும்சையிடத்திற்குப்‌ போனான்‌. தரய்தர்சையரும்‌ மற்றுமுள்ள பற்‌ 
அக்களுங்கண்டு நீர்ச்சுகாலம்‌ வாழக்கடவாயென்று ஆசிர்வதித்தார்‌ 
கள்‌, அசன்பின்னர்‌, பிதாவைவணம்கி இசாஜகுமாரன்‌ அச்சரியங்‌ 
கொண்டு இவ்விடத்து என்ன வீசே மென்று வினவ நடக்க சமாச்‌ 
அராமுருவதும்‌ பிகாசெரிளித்தார்‌, கன்‌ பிரிபமனைவியாகிய மகா 
லரை சோசச்சால்‌ இறர் தபோனசைக்‌ சேள்வியுற்று தம்முன்னிரு 
க்ன்ற மாசாபிகாக்களைப்பார்ச்‌.து ஈசன்‌ இறக்சுதாகக்‌ கேள்வியுற்று 
அந்குட்பஇிலிரசையாகிய எண்‌ மனைவி, பிராணனை விட்டுவிட்டனள்‌.. 
அதலால்‌, என்னை கிர்திக்கவேண்டுமென்‌ அகூறி நாமகனாயயெ என்னி 
மிக்தம்‌ பிரரணனைப்போக்கடி த்த மதரலசையைப்பிரிக்‌து தயையில்‌ 
லாக கான்‌ உயிர்வாழ்கின்றேன்‌ கான்‌ குராமுடையேன்‌, பாவச்செய்‌ 
கையுள்ளேன்‌ என்று சொல்லி தன்னைப்‌ பகைவன்‌ வஞ்9த்தமை 
யால்‌ கேரிட்ட இலச்ரையும்‌ குணவதியான நாயகி மாணத்தால்வர்த 
வியசனமுமாகிய கடலில்‌ மூழ்கிச்டெர்தனன்‌. பின்னர்‌ பெருமூச்‌ 
செறிக்து ஒருவாறு தெளிக்க அப்பால மயக்கத்தை விலக்கி மன 
கைத்திடமாக கிறுத்திக்கொண்டு கன்னுள்ளே யோசிக்கலாயினான்‌. 
அம்மதாலசை என்னிமித்தம்‌ இறந்தரளென்ற கான்‌ உயிர்வீமவேனா 
னால்‌, ௮க்குணவஇக்கு என்ன உபகாசஞ்செய்தவனாவேன்‌ .அவ்வா அ 
அவள்செய்தனு பதி இறக்கக்கேட்டிறக்த பத்தினியென்பதை விளக்‌ 
குன்ற.  ௮ச்செய்கை மகாபஇலிரதைகளுக்கு இயற்கையாகு 
மென்னு இடப்படுத்தக்கொண்ட பின்னரும்‌ ஓ! பிராணகாயகயே 
பிசாணகாயகியே ஒன்று பெருங்குசலிட்டழைததனன்‌. பின்பு தெளி 
ந்து கான்‌ விடாதழுகாலும்‌ யாது பலனுண்டாகும்‌ அன்றியும்‌ தேச 
வாசிகள்‌ நலைப்பதற்கிட மாகும்‌ அஅனவுஞ்‌ சமியன் அ கிலேசத்தினால்‌ 
மெலிந்து கல்லுணர்ச்சி யின்‌ திச்சோர்க்து ஆபரணம்‌, மலர்மாலை முத 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௪க: 


லியவைகளைக்‌ சரியாசலனாடி அமங்சலமான கோலச்‌. தஅடனிருப்பே 
னானால்‌ பசைவர்செய்யும்‌ அவமானத்திற்கு உடன்படுவேன்‌, இப்‌ 
பொழு.த என்தக்கை பெருந்‌ அயாங்‌ கொண்டிருச்கின்றார்‌. அத்துய 
சம்‌ எவ்வாறு தணியப்போகின்ற து. இச்சமயத்ஜில்‌ யான்செய்யத்தக்‌ 
கத யாதெனில்‌ உபசார த்சால்‌ என்பிசாவைக்‌ களிப்பிக்கவும்‌ யாவ 
றுக்கும்‌ பெருந்‌ அயரங்களை விளைவிக்கபசைவனைக்‌ தண்டிக்கவும்‌ வே 
ண்டுவகேயாகும்‌. மாதர்‌ இள்பச்சை முழுவஅம்விட்டால்‌ இவ்விரண்‌ 
டெண்ணமும்‌ நிறைவேறும்‌, மாகர்‌ இன்பத்தை விட்டுளிடி னும்‌ என்‌ 
பிரரணரரயகிக்கு என்ன பலனுண்டாகும்‌ என்னிமித்கம்‌ பிரா 
ணனைவிட்டொழிந்சவளுக்கு நா னிப்பொழு.து மாசர்‌ இன்பத்கை 
விட்டுவியவே னென்பதுமாத்திரம்‌ சரியான உ தவியாகா.அ ஈன்‌ றியறி 
சலாயெ சரியானக ஈரிய்த்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்று உ.ற்‌ தியாக 
எண்ணிக்கொண்டு அம்மனை பவட்குச்‌ செய்யவேண்டிய நீர்க்கடன்‌ 
முதலிய சரமக்கிரியைச ளெல்லா ந்த்‌ விதிவழியாகச்‌ செய்க ' 
முடிக்தனன்‌. அதன்பின்னர்‌ எனக்குப்‌ பிரியமுள்ளவளும்‌, இல்லற 
தீறுமத்தைஓழுல்சரசுஈடதச்அபவளும்‌, சீலமுடையவளும்‌, பெண்யானை 
போல ஈடையுடையவளும்‌, மான்போலமருண்ட பார்வையுடையன 
ளும்‌, கந்தருவகுமாரியும்‌ மதாலசையென்னும்‌, பெயசையுடையவளு 
மாய என்‌ மனையாள்‌ இப்பிறவியிற்றுனோ எனக்குப்‌ பெண்டாாக 
சேரிடாதவரையில்‌ மற்றொருமாதரை யரன்விவரசஞ்செய்வ அம்‌ கூடு 
வதுமில்லயென்று சபதஞ்சொல்லி மடவார்‌ சுகத்தைநீக்கி ஈண்பர்க 
ரூடன்‌ ஈல்லொமுச்கச்திற்‌ காலங்கழித்து. வருகன்றனன்‌. கேட்டீ 
சோ நாகராஐராநிய தந்‌ைதையே அருவ செய்த சபதம்‌ 
ol முடிப்பது அருமையாகுமே! மற்றையர்‌ முடிக்குற்‌ 
தரமுடையரே இது அ௮ரிதானசெய்கை என்று ரககுமாசர்கள்கூறக்‌ 
கேட்டபிதாவானவர்‌ தீர்க்காலோசனைசெய்து புன்னகைகொண்டு 
குமாரர்கலைமோக்கி அசுவதரராயெ பிதாசொல்௮இன்றார்‌. யாதொரு 
காரியத்தை முடியாதென்றெண்ணி முயலாமல்‌ மனிதர்கள்‌ வீடுவா 
செனில்‌, அவர்கள்‌ விவேகிகளால்‌ இகழப்படுவார்கள்‌. புருடப்‌ பிர 
யத்திவ த்தை விடாமல்‌ எப்பொழுலும்‌ முயத்சி செ ய்தலேவேண்டும்‌. 
ஒரு சாரியமான அ தெய்வாதீன ச்சிலும புருடப்‌ பிரயத்தின த; இலும்‌ 
முடியவேண்டி யிருத்தலீன்‌ அச்குவஎயாசுவன்‌ செய்த சபதம நிறை. 
வேறும்படியான சவச்தை அதி சீக்காத்தில்‌ ரானேசெய்து முடிக்கி 
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நேனென்றுசொல்உி துமையனாயெ கம்பளனைத்‌ அணையர்க அழைத்‌ : 
அக்கொண்டு இமயமலைக்‌ கடுக்சனும்‌ கல்லாரை மரங்கள்‌ நெருங்கிச்‌ 
ரூழ்க்‌ துள்ள அமா லய ஒரு புண்ணிய தீர்த்தக்கரையைச்சேர்க்து காலை 
உர்சி மாலை என்ணும்‌ கூன்றுகாலங்களிலும்‌ ஸ்காஈஞ்செய்து கரை 
பரிசு த்சஞ்செய்ளிக்கும்‌ ஆசாரத்தை கியமமாசக்கொண்டு பிரமன்‌ 
மனைவியாகிய சாஸ்வதிசேளியாசைக்குறித்‌் துக்‌ தவஞ்செய்‌.தகொண் 
டி.ருற்‌.து ௮ர்சத்‌ சவச்திற்குப்போஅமான சாதனங்களை யருள்பவ 
ளும்‌ உலக மா. காவுமாகிய அச்கலைகைளைத்‌ துதிசெய்யக்‌ தொடங்‌ 
இனர்‌, 
ம கலைமகள்‌ அதி, 


பக்கத்திற்குக்‌ கசராணமாகிய பிரகிருதியையும்‌ முத்திக்குக்‌ கார 
ணமாகிய எச்கென்னும்‌ புருஷதுக்‌ தவத்தையும்‌ சலக்‌ தும்‌ கலவாமலு 
மிருக்கன்றளை. சர்வ வேசாசமாதி கலைகளில்‌ மில்பெற்றுள்ள முத்தி 
யின்பமாகிய பொருளும்‌ ஒலிவடிவமும்‌ வரிவடிவமுமாகிய அக்தர்‌ 
களும்‌ நீயாக விள௱்கு.கின்றனை. மாத்திலடங்கிய தியையும்‌ மண்முத 
லிய பஞ்எபூகங்சளிலைங்யெ பரமாணுக்களையும்‌ கிகர்த்து நானாவிச 
ஈாமருபமான ஈசுக்தையும்‌ அச்சகத்தை விளக்கும்‌ பசமான்மாலை 
யும்‌ உனன இருமேனியில்‌ வேற்றுமை யில்லா மற்கெரண்டு மூன்ற: 
ரை மாசுநிரை லலிசெய்யும்‌ ஒங்காரமென்னும்‌ பிரணவாக்தர வடிவ 
மாக விளன்குகின்றனை, விஞ்ஞானகலர்‌ பிரளயாகலர்‌ சகலர்‌ என்னும்‌ 
மூவகை ஆன்மாக்கள்வாழும்‌ இரிவிசபுவனங்களும்‌ இருச்கு, எஐ-ஈர்‌, 
சாமம்‌ என்னும்‌ கூன்‌. றுவேதங்களும்‌, கர்மக்கியான பத்திகளென்‌ 
னும்‌ மூன்றுவிக்கைகளும்‌, சட்ணொக்ணனி, காருகபத்தியம்‌, ஆகவ 
நீயம்‌ என்னும்‌ கூன்றக்கினிகளும்‌, சூரியன்‌, சந்‌இரன்‌, அக்கினி. என்‌ 
னும்‌ மீன்அஓளிசளும்‌, அகார, இகார, உகாரமென்லும்‌ மூன்னுவர்‌ 
ங்களும்‌, அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌ என்னும்‌ மூன்றுவர்க்கங்களும்‌ 
சாத்லிசம்‌, இராஜதம்‌, தாமதம்‌ என்னும்‌ மூன்று குணங்களும்‌, இரு. 
பொருள்‌ ஒன்றுபடும்பொழு.த உண்டாகும்‌ ஒலியும்‌, ஒருபொருள்‌ 
இரண்டுபடூம்பொழு ௮ உண்டாகிய ஒலிபும்‌ ஓரிடத்தில்‌ தோன்றி மலை 
முதலிய மற்றோரிடத்தில்‌ பிரதிச்தொனியைப்போலகாணப்படும்‌ ஒலி 
யுமாயெ கூன்‌ அவித ஒலிகளும்‌, பிரம, விஷ்ணு, உருத்திரனென்னும்‌. 
மும்மூர்த்திகளும்‌, பிரமசரியம்‌, காச்ஹல்‌ இயம்‌, வானப்பிரஸ்த்தம்‌ 
என்னும்‌ மன்று ஆச்‌ மங்களும்‌, இறந்தகாலம்‌, நிகழ்காலம்‌, இர்‌ 
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காலம்‌ என்னும்‌ மூன்றுகாலங்சளும்‌, ஜாக்கிரம்‌, சொப்பனம்‌, சுழு 
த்தி என்னம்‌ கூன்றவஸ்தைகளும்‌, வசு, உருத்திர ஆதித்சர்‌என்னும்‌ 
மூன்னுபிரிவான பிதிச்தேவர்களும்‌, இரவும்‌ பகலுமாகய காலங்களும்‌ 
உண்டு என்னு வாதிப்பவர்களுச்கும்‌ இல்லையென்று வாதிப்பவா்க 
ளுக்கும்‌ போதுமான அசா.ங்களும்‌ மற்றுமுள்ளவைசளுமாக மே 
லேசொன்ன மூன்றரை மாத்திரை ஓலிபுள்ளபிரண வத்தின்கண்‌ மூன்‌ 
அமாத்திரை யளவில்‌ மீயே விளங்குகின்‌ றனை. அடியேனாலும்‌ சந்திர 
, சூரியாக்கினிகளாலும்‌ பிரமன்‌ முதலிய விண்ணவரா லும்‌ எடுத்துரை 
க்க முடியாதலும்‌ மனத்தால்‌ சிர்திக்கப்படாததும்‌ வேறு பாடல்லாத 
அம்‌ நாசப்படாததும்‌ அறிவு மழுங்காக.துமாகிய உன அ மெய்ஞ்ஞா 
னவடிவம்‌ மற்றை ௮ரைமாத்திசை யளவாகப்‌ பிரகரசிக்கன்றஅ, 
உலகமாதாவே உனது காசணசொருபம்‌ உலகிற்குள்ளடங்கிய தென்‌ 
அம்‌ புறம்பானதென்றும்‌ பிரபஞ்ச வடிவாகவே உள்ளதென்றும்‌, 
என்னும்‌ இல்லாசதென்றும்‌, உளதிஎதென்றும்‌ ஒன்றென்றம்‌ பல 
வென்னும்‌ ஒன்றுமல்ல வென்றும்‌ சாத்விக, இராஐத, தாமதம்‌ என்‌ 
ணும்‌ கூன்றுகுணத்திற்கும்‌ ஐசுவரியம்‌, வீரியம்‌, சீர்த்தி, இரு, ஞா 
ஊம்‌, வைராக்கியம்‌ என்னும்‌ ஆறுகுணத்திற்கும்‌ ஆதாரமென்‌ அம்‌, 
சக்‌ இகளுக்குள்‌ முக்கிய சச்தியென்றும்‌ சுகமின்மை, சுகமுண்மை, 
சுகாதிதம்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌. உடையதென்றம்‌ இவ்வாறு வேதங்க 
ளிலும்‌ உபமிஷச்அச்களிலும்‌ பிரகிருதியே உலகத்திற்குக்‌ காரண 
மென்னும்‌ சாங்கியசித்தாந்தத்திலும்‌ சொல்லப்படும்‌ பலவாகிய வாத 
விகற்பங்களும்‌ உன்னிடத்திற்றானே-விகம்விதமாய்‌ பாவிக்கப்படுகின்‌ 
நன. அல்லாமலும்‌ சசளமென்னும்‌, கிஷ்சகளே மன்னும்‌, அத்வைத 
மென்னும்‌, அவைதமென்னும்‌ சப்தங்களோட பூமி, வானம்‌, எண்‌ 
அம்‌ இரண்டிலும்‌ மித்தியம்‌, அமித்தியம்‌, ஸ்தூலம்‌, சூக்குமமாகக்‌ 
காணப்படும்‌ பொருள்‌ களின்‌ தோற்றமெல்லர ம்‌ உனது வல்லமையா 
லே விளங்குகின்றன. தனித்தனியும்‌ கூட்டம்‌ கூட்டமுமாகிய விய 
ஷ்ட்டி, சமஷ்ட்டிகளுக்கு சம்பர்தப்பட்ட திரிச்யமான உருவங்க 
ளும்‌ அதிரிசியமான அருவங்களும்‌ உன்‌ சுரங்களாலும்‌ அவைகளின்‌ 
அவயவ விசேஷங்களாலும்‌ தோன்றினவைகளாகும, ஓ! மாதாவே 
உலகின்கண்‌ கர்மகாண்டவழி நிற்பவர்‌ சோமலதையென்னும்‌ வனக்‌ 
கொடியைக்கொண்டும்‌ ௮விஸ்‌ என்னும்‌ பரிசுத்தமான அனனத்‌ 
தைக்கொண்டும்‌ பாகமென்று சொல்லப்படூம்‌ வேறு பதார்த்தங்களை 
க்கொண்டும்‌ முடிக்கும்‌ பலவிதயாகங்களும்‌ அவைகளின்‌ பிரயோஜ 
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௪௪ மார்க்கண்டேய புராணம்‌, 


னம்களும்‌ பெரியோர்ச ளடைக்நுலரம்‌ மாயா ரகதெமான ஈிர்மலக்கி 
யானரூபப்‌ பிரயோஜனமும்‌ உன்னுடைய உச்சராணெபின்‌ மகிமை 
யால்‌ விள குகன்றன. இவ்வாறு ௮ ஈலதானென்னாம்‌ நாகராஜன்‌ 
செய்த அதியைச்‌ திருமாலுக்கு வாக்கேர்திரிய வடி வமாயுள்ள எஸ ட 
தேவியார்‌ கேட்டருளி அக்காகராதளைகோக்கிச்‌ சொல்லுகின்றனர்‌. 
ஓஒ! நாகராதனே, உமச்குவேண்டியலாம்‌ யா அ, சொன்னால்‌ கருகின்‌ 
நேனென்று கட்டளையிட அவ்வாசன்‌ வணங்கி, அன்னையே, சம்பள 
னென்னும்‌ என்சமபனை, கானளித்சைக்குக்‌ அணையாசுச்சேர்த்த 
அடி.யேங்களிருவருக்ளும்‌ சசுல ௭ரல௯்௲ரைங்களுடன்‌, சச கவிதை 
பூரணமாக அமையும்படியான வாப்பிரசா கத்தைக்‌ சந்தகருளவேண்டு 
' மென்று பிரார்த்‌தித்தனன்‌. அற்றனம்‌ பிரார்த்தித்து அசுவகானைக்‌ 
கடைக்சணித்துச்‌ திருகருள்புரிர்‌ கு, ஏழுவிதசாமும்‌ ரொமம்‌, கீதம்‌, 
தானம்‌, மூர்ச்சனையென்லும்‌ இராகஎக்தணபேசங்களும்‌, நான்குவித 
பதபேதமுள்ள சாளலக்ஷணர்களும்‌, மூன்‌ சமான லயையும்‌ வா 
த்திய விசேஷத்தொனி ல௬்௲ணர்களுமுடைய சங்கிதவித்சையைக்‌ 
இரிலோகத்திலும்‌ இதுவரையில்‌ யாரும்‌ அடையாத பெருமையோடு 
நீலிரடைவதுக்‌ தவிர அச்சங்ேச சாஸ்திர ச்‌.துக்கு நீங்களே பிரவர்து 
ட" தசர்களாக இருக்கக்‌ கடவீர்களென்கிற வாமுக்தந்தருளி அச்சரசு 
வதிசேவியார்‌ அந்கர்க்கானமாயினார்‌. அவ்வண்ணமே பத, தாள, 
சுராதிவிசேவூ. ஞான ச்தையடைக்‌,த அ௮க்காகசராஜர்களிருவரும்‌ மகிழ்‌ 
ந்தனர்‌. அதன்பின்னர்‌, நாகவசசனாகிய அசுவதானும்‌ அவன்‌ தமைய 
னாகிய சும்பனனும்‌ சர உச்சரிப்புடன்‌ இலக்கணர்‌ தவறாத பாடும்‌ 
வல்லமையைக்‌ கலைமகளருளாற்‌ பெற்றுக்கொண்டு லயைப்பொருத்‌ 
தமான சத்தசுர தெங்களினாலே தருக்கயிரையமலையில்‌ எழுக்கருளி 
யிருப்பவரும்‌ காமனையெரித்தவருமாகிய சிவபெருமானைக்‌ காலைஉச்‌ 
சிமாலையென்னும்‌ மூன்றுசக்தியாகாலத்திலம்‌ இரா த்திரியிலும்‌ ஆரா 
தனைசெய்யச்‌ சருத்துடையசாய்‌ இடைவிடாது முயன்று பூசித்‌ அவர்‌ 
இனர்‌. இவ்வாறன நெடுங்காலமை இவளிருவரஞ்‌ செய்த கானபூசை 


யை அங்கேரி த்தசுயிலைகமயகர்‌ இருவுள்ளங்களித்‌து எழுந்தருளிவற்‌து ' 
சாட்சி கொடதெதருளினர்‌. 


சிவபெருமானிடக்‌_து வசம்‌ பெறுதல்‌. 


பார்வதிதேவி சமேதரும்‌ கீசைண்டச்சையுடையரும்‌ மஹாதே 
லருமாகிய அச்சுடவுனை, அவ்விருவருக்‌ தரீசித்துவணங்‌௨, மனங்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௫ட௫. 


கனிர்‌. தரு, சோமசஞூரியாக்கனியென்னும்‌ மூன்று சுண்களையுடை, 
யோரே, தேவதேவரே, அடியேங்களிடத்தச்‌ தேவரீர்கருணேரெய்‌ ௮, 
எழுந்தருளினமையால்‌ எங்களெண்ணம்‌ கிறைவேறத்தக்க வரத்தைதி 
தந்தருளவேண்டும்‌ அவ்வரம்யாதெனின்‌, பூலோகத்தில்‌. குவலயா௬ 
வனென்னம்‌ அரசனுக்கு மனைவியாபிருக்து இறக்‌ துபோன மதால 
சையென்னும்‌ பெண்ணரசி மரித்தபோ. துள்ளவயதும்‌, உருவமும்‌, 
அழகும்‌, குணமும்‌, செய்சையும்‌, முற்பிறப்பின்‌ ஞானமும்‌, சாதியா, 
சாரவியற்கையும்‌ பெற்று யோசதக்திரக்களை அறிக்திருக்கும்‌ உபாய 
க்தோடு எங்கள்‌ வீட்டின்கண்‌ எங்கள்‌ இருவரில்‌ தம்பியாகிய அசுவ 
கானுக்கு குமாரியாகப்பிறப்பதேயாகும்‌. என்று பிரார்த்தித்‌ தர, 
காதிபர்‌ இருவரில்‌ ௮சுவதரனை சிவபிரான்‌ கடைச்சணித்அ, நீ கே, 
ட்டபடியே எல்லாவகையிலும்‌ கிபம்பிய வரத்தைக்கொடுத்தோம்‌. 
உனதெண்ணம்‌ முடிவதற்கு, ஐயமொன்‌.று மில்லை ௮ப்பெண்ணரகி 
உனக்கு மகளாகப்பிறக்கத்தக்க, முயற்சியை ஈரம்‌ தெரிவிக்கின்றோ 
ம்‌, காகலோக த்திற்குப்போய்‌ பிசர்சேவர்சகாக்‌ ௨ ஜித்து விதிவழியே 
சிரார்த்தம்‌ புரிவாயாக, அச்சிரார்த்தத்தில்‌ நடுவ வைக்கும்‌ பிண்ட 
மாகிய அன்னத்தை நீ உண்டால்‌ அப்பொழுதே நீவீடுற சுவாசத்‌ 
தினின்றும்‌ அம்மதாலசை, முன்னிறக்‌ககாலக்‌. அள்ள அழகுமுசலிய 
வற்றோடு உன அ ஈடுப்படத்திலே பிறப்பாள்‌, என்று திருவாய்‌ மலர்க்‌ 
ததைக்கேட்டு அவ்கிருவரும்‌ சிவபிரானை அட்டாங்கத்தோடு வண 
ங்கி மனமகிழ்ர்‌ ௪, அதித்து அறுமதிபெற்றுக தமதிருப்பிடமாயெ 
ஈாகலோகத்திற்குச்‌ சென்றார்கள்‌. அதன்பின்பு சம்பளன்‌ பின்னோ 
க.ப அருவதரன்‌ விதிப்படி சிரார்த்‌சஞ்செய்து நடுவேவைத்திருக்கும்‌ 
பிண்டான்னத்தை உண்டு உமாசமேகர்‌ தக்தருளிய வரத்தைச்‌ சந்தி 
தீதிருக்கும்போ.து ஈடுப்படத்தினுடைய சுவாச த்திலிருர்‌த முன்னூ 
ள்ள உருவ முதலியவற்றோடு அம்மதாலசை பிறர்தாளாசு. அம்மா 
சுசசியைக்கண்ட அசுவதரன்‌, பெருமகிழ்ச்யடைகர்‌ ௮, இவ்வற்புதத்‌ 
தை அன்னியருக்குத்‌ தெரிவியாது, தனத அசண்மனையுள்‌ தச்ச 
மாதரைத்‌ துணையாகவைத்துப்‌ பாஅகாத்து வந்தனன்‌. பின்பு அர்த 
* அசுவதரனுடைய்‌ குமா ரர்சுளிருவரும்‌, சத்தியத்தையே கொடியாக 
வுடைய குவலயாசுவனென்னும்‌ இசாஜகுமாசனிடத்துக்குத்‌ இனம்‌ 
தோறும்வக்‌து அவனுடன்‌ ஈண்புபாராட்டி த்‌ தேவர்களைப்போல 
சுகவிரோதஞ்செய்‌ தவக்தார்கள்‌. அச்குமாரர்களை அசுவதரர்கோக்க 
உங்களிடத்து நெடுநாளாக அன்பலைத்த உபசரித்துவரும்‌ குவல 
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௪௬ மார்க்கண்டேய புராணம்‌; 


யாசுவனை நமது மனைக்கு அமைக்‌.துவரும்படி. கான்‌ முன்னமே உங்‌ 
களுக்குச்‌ சொல்லிபிருக்தேனே இஅவரையில்‌ ஏன்‌ அவ்வாறு செய்‌ 
யாமற்போனீர்கள்‌? இப்போது அழைத்‌. அவர்கால்‌ ஈம்மாற்கூடுமான 
உபகாரம்‌ செய்தனுப்பலாமென்று கூறிய பிதாவார்த்தையைக்‌ 
கேட்டு ஒருமைமன அள்ள சகோதசர்களிருவரும்‌ தங்கள்‌ ஈண்பனா 
இய குவலயாசுவன்‌ வாழ்கின்ற பட்டணத்திற்குப்போய்‌ அவனைக்‌ 
கண்டு முதுசலமாகக்கலந்‌்தஇிருக்‌.து. வேறுவேருயுள்ள சுதைகளைச்‌ 
சொல்லி ஈாகலோகத்தில்‌ எங்களசண்மனைக்குச்‌ தேவர்வரவேண்டு 
மென்று பிரார்த்தித்தனர்‌. அதைக்கேட்ட குவலயாசுவன்‌ நரனுங்‌ 
களை வேறாக கினைக்கவில்லையே ! கான்‌ வசிக்கும்‌ அரண்மனை தங்க 
ளுடையதேயாகும்‌, அஅவன்றியும்‌ எனச்குள்ள திரவியமும்‌, வஸ்‌ 
இரசமும்‌, வாகனமும்‌, ஆபரண முதலியவைசளும்‌, தற்சளுக்குரிய 
தல்லவா ? நான்‌ இவ்வாறு சொல்வது வார்த்தைமாத்திரமன்று 
வேண்டிய பொருள்களைத்‌ சமதெண்ணம்போற்‌ செலவுசெய்யலாம்‌, 
உங்களுடைய ஈண்பை, என்னிடச்‌த வஞ்சனையாகச்‌ சிரேகஞ்செய்த 
தாளகேஅவென்னும்‌ தயிச்தியன்‌ ஈட்பினைப்போல்‌ மினையேன்‌, என்‌ 
வடைய பொருளெல்லாம்‌, தங்சளூுடையதகேயாம்‌, தங்களுடைய 
பொருள்களும்‌ ௮வ்வாறேயெனக்காம்‌. இதை நீங்கள்‌ உண்மை 
யென்றுமதிப்பீர்கள்‌  மீவிரிறாவரும்‌ எனக்குப்புறம்பே சஞ்சரிக்கின்ற 
பிரரணனாக விருக்கின்றிர்கள்‌, ஆதலின்‌ கரான்மேலே சொல்லிய 
வாறு ஒப்புக்கொள்வீர்கள்‌. அவசியம்‌ அப்படியே ஈடத்தவேண்டு 
மென்ற அரசகுமாரன்‌ பிரமாணஞ்செய்கனன்‌. பின்னர்‌ நாகராஜ 
குமாசர்களிருவரும்‌ உள்ளே பெருமகிழ்ச்சிகொண்டு சறுகோபத்தை 
முகத்திலே காட்டி சத்திபக்கொடியுடையோரே தேவர்கூறிய வார்த்‌ 
தையில்‌ ஐயமெரன்‌ அமில்லை எங்கள்‌ பிசாவாகிய அசுவதரர்‌ தேவ 
ரைப்‌ பார்க்கவேண்டுமென்று உடனுக்குடன்‌ சொல்லுவதால்‌ அவ 
ரெண்ணத்தை முடிக்குகிமித்தம்‌ ஈாகலோசத்இக்கு வரவேண்டு 
மென்று நாங்கள்‌ முன்னமே கேட்டுக்கொண்டோம்‌ அவ்வாறு செய்‌ 
வீராக வென்றனர்‌. அதைக்கேட்ட இராஜகுமாரன்‌ என்னைப்பார்க்‌ 
கவேண்டுமென்று உங்கள்‌ பிதா எண்ணியஅ நான்செய்த புண்ணிய 
பலனாகும்‌. அம்மஹானுபாவர்‌ அவ்வாறு சச்தித்தமையால்‌ எனக்‌ 
இனணையாவ ரொருவருமில்லை. அப்பெரியவர்‌ திருவடி சாக்ஷியாக 
ஒரு : கணகாலமாயினும்‌ தாமதியேன்‌. இப்பொழுதே போகலாம்‌ 
நரக அழகர்‌ எனவும்‌" எழுகத்‌ 


'மார்க்கண்டேயபு சாணம்‌. ரா௪ன. 


னன்‌. அவ்வாறெழுர்தபின்‌ ஈாகமுமாரர்களோடும்‌ பிரயாணப்பட்டு 
பட்டணத்திற்கு வெளியே சிலதாரம்போய்‌, கோமதி என்னும்‌ புண்‌ 
ணிய ஈதியை யடைந்சபோ,து அர்ஈஇயிலள்ள பிலச்‌.தூவாசவழியாக 
நாககுமாரர்கள்‌ குவலயா*வனை யழமைத்துக்கொண்டு சென்று பாதா 
ளலோகம்‌ போனார்கள்‌, 
குவலயாசுவன்‌ நாகலோகத்தையடை தல்‌. 

அதன்பின்பு அரசகுமாரனைப்போல்‌ உருவங்கொண்டிருந்தகை 
பறைஞஜ்ன சர்ப்பரூபங்கொண்டு அதிக பிரகாசத்தையுடைய இசச்தி 
னங்சளோடு விளங்கும்‌ படங்களையுடையவர்களாயெ நாசகுமாரர்க . 
ளைப்பார்த்து வியப்படைக்து இவர்கள்‌ தெய்வீசமுள்ளவசென்னு . 
மதித்துப்‌ புளகமுற்று ஆ, அ, ஆச்சரியம்‌ என்‌.று சொல்லிய இராஜ 
குமாரனே ரோக்கி இவ்விடச்‌. துள்ள ஈரகச்கூட்டங்களுக்கெல்லாம்‌ ' 
எங்கள்‌ பிதா ௮ரசராகவும்‌ சேலர்களாலும்‌ மதிக்கத்தக்கவராகவும்‌ 
சார்தலைசாசவும்‌ வீற்றிறாக்கின்றீர்‌ என்றனர்‌, அதைக்கேட்டு அப்‌ 
பாற்செல்லும்போது அர்றகரத்தில்‌ இவ்யசர்தரமுள்ள பாலரூப ' 
மான சர்ப்பங்களும்‌ யவ்வனலக்ஷணங்களையுடைய சர்ப்பங்களும்‌ : 
விருத்தப்பருவமுள்ள சர்ப்பங்களும்‌ அலங்கா ரமாகச்‌ சூழ்ந்திருக்கப்‌ 
பார்ச்ததமன்றி ஈக்ஷத்திரங்களால்‌ விளங்கும்‌ ஆகாசத்தைப்போல 
நவரத்தினமயமாயெ குண்டலம்‌ ஜாம்‌ முதலா கிய பல ஆபரணங்களை 
த்தரித் துக்கொண்டு சஞ்சரிக்கன்ற ஈாககன்னியர்களையும்‌, வீணா 
கானத்துக்கும்‌, புள்ளாங்குழலுக்கும்‌, ஒத்ததாயெ பலவாயுள்ள, : 
கானங்களையும்‌, மத்தளமுதலிய வாத்திய பேதங்களையும்‌ உடைய, 
இரத்தினகசிதமாயெ, பலவித மாளிகைகளையும்‌, கண்டார்‌. 


குவலயாசுவன்‌ தாகேந்திரனாகிய அசுவதரனைக்கண்டு 
சன்மானம்‌ பெறுதல்‌. 


அப்பாற்‌ போகும்போது அவதான்‌ திருமாளிகை காணப்‌. 
பட அதினுள்ளேபோய்‌ கோமேதகம்‌, நீலம்‌, பவளம்‌, புருடசாகம்‌, . 
மரகதம்‌, மாணிக்கமுதலிய மணிசளைச்‌ சுவர்‌சத்தின்மீது இழைத்துப்‌ 
பளபளவென்று ஒளிவீசுகின்ற சிம்மாதனத்தில்‌ வீற்றிருப்பவரும்‌, 
வாசனைவீசும்‌ புட்பமாலை, பீதாம்பரம்‌, குண்டலம்‌, முத்துமாலை, 
தோளணி முதலியவைகளை அணிந்தவரும்‌, புண்ணிய£லரும்‌, பேச 
மகுடையோரும்‌ பெமியோறாமாயெ நாகரசஜனைப்பார்த்‌. த, இவர்‌ 


ஈ௪௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


எம்பிசாவென்௮ ஈரககுமாரர்கள்‌ காண்பித்தனர்‌. அக்கணமே குவஸ 
யாசுவன்‌ அர்றாகாசஐஜஸ்‌ இருவடிசளில்‌ வணங்க, வணங்கியராஜகுமா 
சன்‌ பூலோகாதிபதியாகிய குவலயா சுவனென்பதைத்‌ தன அ புதல்வ 
ராலதிக்து ஆரக்கபரவசராய்‌ ளிரைந்தெழுர்கு அவரை எடுத்துத்த 
ழுவி உச்சிமோக்‌.து நீர்‌ பகையரசரைவென்று தாய்தக்தையருக்குப்‌ 
யணிபுரிக் து நெடுங்காலம்‌ சுகஜீவியாய்‌ வாழச்கடவீரென்று அந்மாக 
ராஜர்‌ ஆசீர்வதித்தனர்‌. பின்பு கூுவலயாசவனுடனிருக்‌ ௪, அசுவதரர்‌ 
கூறுகின்றனர்‌. இரசஜகுமாச, உம்மை கான்‌ பாராதிருந்கபோதி 
ணும்‌, தருமவடி.வங்கொண்ட வ௮மஅ செய்கைகளியாவும்‌ கேள்வியுற்‌ 
திருக்கன்றேன்‌, ஆதலின்‌ மனம்‌, வாக்கு, காயமென்னு மூக்கரணா 
மும்‌, சுத்தமடைக்‌ ௮, ஈபகாமாக செய்கைகளைச்செய்‌.து பொழு. 
போச்குவிரென்று மதிக்கின்றேன்‌. அர்க்குணமுள்ளவன்‌, ஜீவித்‌ 
இருந்தாலும்‌ இறர்தவனுக்கொப்பாவான்‌, குணவான்‌, பிழைத்தி 
ருப்பது எல்லாருச்கும்‌ உபகாரமாகும்‌. தனக்கு ஈன்மையைக்‌ தேடு 
இறவன்‌, தாய்‌ சுந்சையருக்கு உபசாரமும்‌, பகைவருக்கு மனோவே 
தளையும்‌ பெரியோரிடத்தில்‌ விசுவாசத்சையுஞ்‌ செய்யக்கடவன்‌. 
தேவர்களும்‌ பிதிரர்சளூம்‌, பிரரமணோத்தமரும்‌, நண்பரும்‌, யாசிப்ப 
வரும்‌, அவயவப்பழு அடையவரும்‌, உறவினரும்‌, குணவானான 
புருடன்‌ வாழ்ச்திருக்கவேண்டுமென்று விரும்புகிறார்சள்‌, பழி 
வசர்த்து வாயல்‌. தப்பிததுக்கொள்பவரும்‌, ஏழைகளிடத்தில்‌ இர 
க்கம்வைத்துக்‌ காப்பவரும்‌, ஆபத்தை யடைந்தவசைக்கண்டால்‌, 
அயசப்படுங்குணமுடையோரும்‌ ஆகிய விம்மூன்‌ ரா பிரிவீனையுடை 
யோர்‌ எடுத்தபிறலி, புண்ணியரூபமென்று புகழப்படும்‌. இவ்வா 
முயெ மியாயங்களைக்‌ கூறியபின்னர்‌ அசுவதரர்‌, தம்முடைய புத்திர 
ரைப்பார்த், இச்குவலயாசு வனென்பவருக்குப்‌ போஜனபானாதிக 
ஊச்செய்லித்‌.த அதன்பின்பு வீனோதமாகக்காலம்போக்கலாமென்று 
கூறினர்‌. அவ்வாறே எல்லோருமெழுக்‌ த ஸ்காஈம்‌ பூஜைமுதலிய 
நியமங்களை முடித்தபிறகு சுற்றத்தார்‌ ஈண்பினர்சூழ விருக்‌ தண்ண 
அறுசுவையோடுய்கூடிய கறிவர்க்கக்களையும்‌ அன்னத்தையும்‌ இற்‌ 
அுண்டிகளையும்‌ சந்தேரஷகரமாக உண்டிருக்தார்‌ என்ற, பிருகு 
வம்ச முகிவர்‌ மரபிற்‌ பிறக்ச பிதாவுக்குச்‌ சுமதியென்னும்‌ பெயர்‌ 
சொண்டவரும்‌ பாஞாப்‌ பிரசித்தருமாயெ குமாசர்‌ சொல்லிமுடி த்‌ 
AS 


இருபத்தோரரவஅ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


உ 


இருபத்‌ தரண்டாவது அத்தியாயம்‌. . 
அசுவதர னுக்கும்‌ குவலயாசுவனுக்கும்‌ நடக்கும்‌ 
சல்லாபப்பிரகரணம்‌. ட்‌ 


பிருகு முகிவன்‌ சந்ததியிற்‌ பிறந்த சுமதியானவன்‌ பிதாவை 
நோக்கி ஐயரே, கேட்டருள்வீசாக அசுவதரனாயெ நாகலோகாதிப 
னும்‌, குவலயரசு வன்‌ முதலானோர்களும்‌, சுசபோஜனஞ்செய்ச 
பின்பு, அவரலர்தகுக்த ஆசனங்களிலிருக் தனர்‌. அர௱்காசராஜன்‌) 
குவலயாசுவனாதியர்க்குப்‌ புண்ணியரூபமான சுசைகளைள்‌ சொல்லிக்‌; 
கொண்டிருக்து, அப்பால்‌, பூவுலசாதிபளைப்பார்த்‌.து இவ்விடத்திற்கு 
அருமையாகவர்‌திருக்கின்ற உமக்குச்ககுந்த சன்‌ மானஞ்செய்யலா., 
மென்று நினைத்துளேன்‌. உயர்ந்த சுவர்னம்‌ ஈவமணி வீசித்திர்பூஷ, 
ணம்‌, சிறந்தவாகனம்‌, வஸ்திரம்‌, ஆசனம்‌, வெள்ளி முதலாகிய 
அரியபொருள்கள்‌ எவைவேண்டினும்‌ சுதந்தாமாசப்‌ பெற்றுக்கொ 
ள்ளலாம்‌ என்ற ௮சுவதசர்‌ வார்த்தையைக்சேட்மி ஐயரே, சகலசம்‌, 
பத்தும்‌ என்‌ தகப்பனாருக்கிருக்கின்றன; என்‌ பிதா அரேகமாயிரம்‌. 
வருஷமாக நீதியரசாளுகன்றமையால்‌ ௮கண்டசம்பத்துள்ளன, ஆத. 
* லின்‌ எனக்கு வேண்டுவதொன்‌ அுமில்லை, தந்‌ைத சுகஜீவியாயிருக்க, 
புத்திரறாக்குப்‌ பொருள்‌ முதலிய யாவும்‌ திரணமல்லவா, வேண்டிய 
பொருள்கள்‌ அதிகரித்திருப்பதால்‌ இவ்வீடத்திற்‌' பெறவேண்டுவ 
தென்னையுள, தந்தையின்‌ புதபலமாஜய மச மிழலை அடுத்திருக்கும்‌ 
குமாரர்கள்‌ இன்பமுடையே சல்லவா, இளமைப்பருவமுதல்‌ தம்தை 
யை இழச்திருப்பவர்‌ பிரமதேவசாற்செட்யும்‌ வஞ்சனைச்சுட்ப்ட்டு 
பொருளின்றித்‌ அன்புறு வர்‌. என்‌ பிதாவின்‌ ௮ தூக்கரகத்தனலே 
௮ யேனும்‌ குடிம்பத்திலுள்ள எல்லோரும்‌ வேண்டியயொருள்களை 
யாசிப்ப வருக்குக்‌ கொடுத்துவருவோமாக. தேவர்‌ ' பாததாம்சையில்‌ 
அடியேன்‌ கரீடம்படும்படி. பணிச்சதபோது” 'தேவரிீர்பாலீத்த ஆர்‌ 
வ்சனத்தற்‌ குச்‌ சமியான சம்பத்து உலகத்தில்‌ வேநேயுள்ள சோ, 
என்று “சொல்லிய குவலயாசசு வனை சோக்‌ நான்சொல்லிய இரத்ற 
சுஜர்னஇகளில்‌ உமச்கு இஷ்ட்டமில்‌ல। இருக்சாலும்‌ வேறே. 2ந்தப்‌ 


ஈ௱௫:0 மார்க்கண்டேய புராணம்‌, 


பொருளில்‌ எஜிருப்பமுள்ளசோ, அதை வெளியாகச்‌ சொல்லவேண்டு 
மென்றுகேட்க ஐபா, தேவரீர்பாதாம்டோற்சுத்தை அடிக்கடி தரிசிச்‌ 
சவேண்டிய பிரிய த்சைதச்தவி? மற்றென்‌ அமில்லையாயினாம்‌ புண்ணி 
யத்தையே கிரக கரஞ்செய்யும்படியான எண்ணம்‌ என்னை விலகாதி 
ருக்சு அஅச்ரைகளு்‌ செய்விராக. மேலும்‌ ஈவரத்கம்‌, வாசனம்‌, மாளி 
கை, ஆரணம்‌, மாதர்‌, ஆசாரம்‌, பானம்‌, மக்கள்‌, புட்பமாலை, சந்தன 
முதலிய லாச ுதிரசியங்களை அணிதல்‌, சுவாத்தியங்களா யனுபளித்‌ 
தஸ்‌ இன்னும்‌ பலவகையான சஈகரணு। (வங்கள்‌, யாவும்‌ புண்ணியகர்ம 
மாய விருக்ஷத்தின்‌ பலமாகவேயுள்ளன புண்ணிய புருஷாளுச்கு 
எப்படிப்பட்ட சசங்களும்‌ எளிசாசக்கிடைச்கின்றனவாகலின்‌ விவே 
கயொயுள்ளோன்‌ அப்புண்ணிய விருக்ஷகஇன்‌ வேரை நற்சிக்சனையா 
ய தீர்த்தத்தால்‌ ஈளை றப்‌ பாதுகாத்த வாவேண்டும்‌ என்று கூறி 
ய பூவுலகாதிபளை மோக்கி இராஜ குமார நீர்சொல்லியவாறே உமஐ 
எண்ணம்‌ தருமத்திலேயே நிற்கப்போகிறது சகல சுகானபவங்க 
ளும்‌, சர்மபலவென்‌ அ 8ர்சொல்லியறு வாஸ்சு வமாகும்‌ கீர்‌ பக்ஷம்‌ 
வைத்அ, என்‌ மாளிகைக்கு வந்தமையால்‌, பூலோகத்தில்‌ கடைச்தற்‌ 
அரிய ஒருபொருளை இவ்விடத்திலிருக்து பெற்றுக்கொண்டு போக 
வேண்டுமென்பது என்கருத்து என்ற நாசுராகர்‌ வார்த்தையைக்‌ 
கேட்ட ரூவலய/சுவன்‌ புத்திமான்சுளாகிய ௮ச்காகமாஐ குமாரர்‌ 
தருமுகங்களைப்பார்ச்கனன்‌. அவ்விருவரும்‌ எழுந்து, பிதாவி 
இடைய, பாதங்களில்‌, வணக்கி, துமான்மாவாகிய, இராக்ஷதன்‌ 
செய்தமாயையால்‌ மாரலாமடைக்த மதாலசையென்னும்‌ மனையவள்‌ , 
ஜீவித்‌ துவர்‌ தாலன்‌ றி வாத்‌ அபபட பப்படம்‌ 
பரிசிக்கவாவத;, சம்மதியேனென்று சத்தியக்‌ கொடியையுடைய 
இம்மஹாசாஜர்‌ பிரதச்கனை செய்திருக்கின்றார்‌. அந்த சபதத்தைக்‌ 
கைகூடும்படிசெய்வதே இவருக்குச்செய்யும்‌ சன்மானமாகும்‌, என்‌ 
அமைத்தனர்‌. அதைக்கேட்ட அசவதரர்‌, புத்திர்களே தேகஈஷ்‌ 
டத்தையடைக்க பிராணிகள்‌, பின்னர்‌ அத்தேகத்தோடு வருதலை, 
சம்பராசுரன்செய்த மாயாவித்தையிலும்‌, சொப்பன ததிலும்‌. பார்க்க 
லாமேயன்றி உண்மையாகக்‌ காணுதலருமையன்றோ என்றனர்‌. 
அசைக்கேட்ட குவலயாசுவன்‌, எழுக்து ஈமஸ்கரித்து, சசணமும்‌ 
ம௫ழ்ச்சியுக்கொண்டு, மதாலசை வடிவத்தை, மாயாவல்லமையாற்‌ 
காட்டி மறைத்தாலும்‌ அடியேனுக்குப்‌ பமோபகாசஞ்செய்ததாக 
மதிப்பேன்‌ என்றுசொல்ல அனவதபர்புகனுவபர்‌. தமது வ்ட்டுக்குச்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௫க 


இறுவர்வந்தாலும்‌ பெரியசாகப்பாவித்‌,து உ.பசமிக்கவேண்டியது அவ 
சியமாகலின்‌ உமதெண்ணம்போல அம்மதாலசையை மாயாவல்ல 
பத்தாற்‌ பாருமென்றுசொல்லி, தமஅபுத்திரறாம்‌, குவலயாசுவனும்‌' 
்‌ அர்றகரத்தினுள்ளேர ரெல்லோரும்‌ ஆச்சரியமும்‌ மாறாமகிழ்ச்சியும்‌ 
அடையுமாறு, தம்முடைய, அரண்மனையில்‌, இரகசியமாசுப்‌ பாத 
காக்கப்பெற்றிருக்க மதாலசையை வரவழைத்தார்‌. மாளிகையிலிரு 
ந்‌, யாவரும்பார்ச்கும்படி. மின்னற்கொடிபோன்று வந்தமதால' 
சையை நாகராஜர்பார்த்து இம்மாகன்றோ உமதபிராணகாயஎயென்‌ 
காட்டினார்‌, 


குவலயாசுவன்‌ மகால்சையைக்‌ காண்டல்‌. 


குவலயாசுவன்‌ கண்களிகூ.ரக்கண்டு கரைகடர்கசந் தோஷ சமூ 
த்திரத்தில்‌ முழுக்‌ தன்னைமறந்‌இ, மோகாவேசமுற்று எதிர்கோக்‌ 
கிச்சென்று ஈரணமின்றி, என துயிர்போன்ற காயகயே பெண்ணமுத 
மே, இ.துவசையில்‌ எவ்வாறுபிரிந்சனை, எனச்சொல்லி, சமீபிக்க, 
அசுவதரர்‌, ஓய்‌, ௮ரசகுமார, நான்முன்னேசானே மாயாவடிவமெ 
ன்று சொன்னேனே நீர்தொடிலீரானால்‌ அச்சுணமே இவ்வம வ்‌ 
மறைந்‌ அவிமே, ஆதலால்‌ சமீபத்திருக்‌௮ கேத்‌ சராஈக்சமுண்டாகப்‌ 
பாருமென்றனர்‌, இதைக்கேட்டு ௮௮, பிரியகாயகியே பிரிய யாவே 
யென்று பெருங்குரலிட்டழைத்‌ ௮, பின்பு மெய்ம்மறர்‌. ௮ சீமேசிழு 
ந்து மூர்ச்சையானார்‌. உடனே பசாஎசையென்னும்‌ பெண்ணரசி மூர்‌ 
ச்சித்த பிராண நாயகனைப்பார்த்‌.த, அ, அ, அச்சரியம்‌ பஞ்சபூசசாரி 
யமான சேகேந்திரிய கரணங்களுடனே நான்‌ பி£த்தியக்ஷமாயிறாச்க 
மாயையென்னு சொல்லியசத்க விசுற்பச்சாலன்றோ என்னிடத்தில்‌ 
மட்டுக்கடங்கா மோசத்தையுடையோரும்‌ சத்துருக்கள்‌ ஈடுங்கி 
ஆயுதங்களையெறிர்‌ அ மெய்ம்மறர்‌ அ கழேவிழுச்த ஆ மூர்ச்சிச்குமாறு 
செய்யவல்ல வீரருமரயெ என்‌ பிரியகாயகர்‌, பட.சைவருமின்றி அய்‌ 
துங்களுமில்லாமல்‌, சழ்விழுக்‌ அ மூர்ச்சிச்கும்படி. சம்பலித்தசே 
யென்று வியசனங்சொண்டனள்‌, யதார்த்தத்தை வெளிப்படுத்தி 
குவலயாசுவனைக்‌ களிப்கிக்கவேண்டுமென்‌் று நரகராஜர்‌ நினைத்த 
அக்குவலயாசுவனை எடுத்‌. துத்தாரவி மனதைத்கேற்றி மகாலசையிறர்‌ 
அதைக்‌ குமாரரரலறிர்‌ த இமயமலக்கருகில்‌ தவஞ்செய்‌,அ ச. ரஸ்வ.இ 
தேவியினால்‌ கானவித்தைபெற்று சிவபிரானை த்‌ இத்த, அக்சுடவுள்‌ 
பிரசன்னராய்த்‌ இருவாய்மலர்ச்த வண்ணம்‌ சிரார்த்தம்‌ புரிந்த முன்‌ 


௱௫௨. மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


னிருந்தவயதும்‌, குணமும்‌, அழகும்‌, பூர்வஞான முதலியவற்றோடு 
மகாலை உண்டான சரித்திர முழுவதுஞ்சொல்லீச்‌ சக்தேகத்தை 
கிவர்த்கிம்‌.ஐ, சமாதரனஞ்‌ செய்சிச்களர்‌, இசையறிர்‌ ச:குவலயா ௬ 
வன்‌ புளகுங்கொண்டு மன மகிழ்ந்த காசுராதர்‌ பாதங்களிற்பணிக்‌ து 
மின்னர்‌ மகாலசையோடு பிரீதிபாராட்டிப்‌ பெருமகிழ்ச்சியால்‌ விள 
ங்கி சிலகாலகிருக்‌.து அஅமதிபெற்று மகிமையுடைய தனஅ குதி 
ைமேலேறி மனையாளுடன்‌ தன்னுடைய பட்டணத்சைச்சேர்ந்து 
தாய்‌ தர்தையரைவணங்கி ஆரிர்வதித்த பிதாமாதா முதலாயினோர்‌ 
க்கு கிகழ்க்தசமாசார மெல்லா வற்றையுள்‌ சொல்லீனன்‌, 
மதால்சையை மாமன்மாமி முதலாமீனோர்‌ 
கண்டுகளிக்கல்‌. 

மரணத்திற்கு முன்னிருக்கவாறே வீளக்கரநின்ற விஞ்ஞான 
சிலையாகிய அம்மதாலசை, மாமனார்‌ மாமியாருடைய பாதங்களிற்‌ 
பணிந்து மற்றையோசாகிய பக்‌.துக்சளுக்குச்‌ தக்கபடி உசிதமான 
வந்தனை உபசாராதிகளைச்‌ செய்சுனளாசு, அப்பால்‌, எல்லோருங்கா 
ும்படி இறந்து தசனத்சையம்‌ அவ்வாரேயடைர்க மதாலசை 
வந்த வரலாற்றை அரண்‌ மனையிலுள்ளோரும்‌ நகரவாச்சளுமறிந்து 
அரந்கபமவசமாய்‌ தத்தமக்குரிய பரமமிச்திரர்‌ மரித்துப்பின்னர்‌ வர்‌ 
தால்‌ எவ்வாறு அடங்கா மகழ்ச்சியடை.வார்களோ, அவ்வண்ணங்க 
ஸித்து புளகங்கொண்டு ஆரவாரத்தோடு ஈசுரத்தை நானாவிதமாக 
அலங்கரித்துக்‌ கசைகடக்த சந்தோஷத்தாலும்‌, ஆச்சரியச்தாலும்‌, 
கலியாரை மகோற்சவம்பேர்லக்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. அதன்‌ பின்‌ 
னர்‌, குலலயாசுவன்‌ மலையடிவாரங்களிலும்‌, ஈதியின்‌ கண்ணுள்ள 
மணற்குன்றுகளிலும்‌, உத்தியானவன முதலிய இடங்களிலும்‌ அந்தக 
காந்தர்வ குமாரியான மசாலசையுடன்‌ சிலகாலம்‌ ௯ டியிருந்தனன்‌.. 
அம்மாதம்‌, எதிர்காலத்தில்‌ ஞானசமாஇயடைக்து பேரின்பவரரி 
யில்‌ முழுகப்போடன்றவளாசலால்‌ புண்ணியபஉனை, சக்கரத்தில்‌, 
காமரூபமாக அநுபவித்த, ஓழிச்துவிடவேண்டிய௰ எண்ணத்தினால்‌ 
மன னக்கு இன்பங்கொண்ட கணவனுடன்‌ உல்லாசமாகச்‌ சேர்ந்தி 
ருக்சனள்‌. சிலகாலமாளபின்‌ குவலயாசவலுச்குப்‌ பிதாவாகிய, எத்‌ 
அருசித்து வென்னுமன்னவன்‌, கெடுங்காலம்‌, ௮சசாண்டவனாகித்‌ 
காலதேசுத்தை வீடுத்துப்‌ புண்ணிய பதவியைப்‌ பெற்றனன்‌. அப்‌ 
பால்‌, மந்திரிமுதலிய கேசவாசிகளியாவறும்‌ நீதியரசாளும்‌ வல்லமை 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௫௩ 


யோடு பசைவசையழிக்குக்‌ திறமுமுடைய குவலயா* எனுக்கு மரு 
டாபிஷேகஞ்‌ செய்வித்தனர்‌. விதிவழியே மகுடக்தரிக்கப்பட்டு மத! 
நீதி விளங்குமாறு அரசாண்டுவரும்‌ அவ்வரசன்‌, குணவானாயுள்ள 
பிதா தன்‌ இஷ்டபுத்திரனைப்‌ பாதகாப்பதுபோலக்‌, தனு ராட்டி 
ள்ள எல்லோரையும்‌ பாதுகாக்‌. த வரும்போது பட்டத்தசசியான 
மதாலசை வயிற்றில்‌ பிரதம்புக்‌தான்‌ பிறக்தான்‌. அரசகுமாரன்‌ பிற 
ந்த சந்தோஷத்தால்‌ விரைமுசுலாகிய தானங்களைச்‌ செய்த, அன்ன 
வஸ்திர பூஷணரங்களால்‌, வறியேோரைச்சுளிப்பித்து, புக்திசோற்சவள்‌ 
கொண்டாடி, யாவரு மகிழ்ந்திருக்களர்‌. பின்பு ஜாதகர்மம்‌, முதலிய 
வைகளை நடத்தி, அக்குமாரனுச்கு, குவலயா சுவனாயெ பிதா விக்‌ 
சாந்தனென்னும்‌ பெயரிட்டழைக்க சசுலரும்‌ சக்சோஷிச்கையில்‌ 
மாதாவாகிய மதாலசைமாகத்திரம்‌ சந்தோஷியாமல்‌ பகிகாசச்குதிப்ட 
டன்‌ புன்னகை செய்தனள்‌. 


தாயார்‌ குமாரனுக்குத்‌ தத்து வோபதேசஞ்‌ செய்தல்‌, 


கேட்டிரோ பிதாவே, மு.தகு£ழும்‌ மார்புமேலுமாகப்‌ படுத்தழு. 
கின்ற தன து குழர்தையாகிய விச்கிராந்தனை, மதாலசைபார்த்து தா 
லாட்டென்னஞ்‌ £ீராட்டு முன்னிலையாக, சிலவார்த்தைகளைச்‌ சொல்‌ 
லத்தொடங்கென்‌. அப்பா குழந்தையே ம இப்போ. சுத்கனா 
யிருக்கின்றனை உனக்கு வாஸ்தவத்தில்‌ பெயரில்லை உன்பிதாவினால்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ காமம்‌ கற்பனையே, பஞ்சபூத சுரரியமான உடம்பு 
உனக்கு வேறாபுள்ள ௮, அவ்வாறிருக்க நீ அழவேண்டிய தென்னை, 
உண்மையாசப்‌ பார்க்கு டத்தில்‌ வியசனமு.றுபவன்‌ நீயாக த்தோற்ற 
வில்லை உன்னிடத்‌.தண்டாகிய ரோதனமும்‌ அதற்குக்‌ காரணமாகிய 
வேறுவேறான குணங்களும்‌ குழக்தை வடி.வைப்பற்றிய சிரியாவி 
காரங்களேயன்றி உள்ளே விளங்கும்‌ பசமான்மாலான உன்னிடத்‌ 
தில்‌ யாதொரு வேறுபாடும்‌ இல்லை, பூசகாரியமான இறுமீனே பூத 
காரியமான பெருமீ னுக்கு: ஆசாரமரய்‌ வளரச்செய்வஅபோல அன்‌ 
னம்‌, நீர்‌, பால்முதலிய உணவுப்‌ பொருளாலே, உடலுக்கு ஆனிவி 
ருத்தி கூறவேண்டுவதன்றி சத்தசொரூபுனாகிய ஆசை, மதம்முத 
லானவைகளால்‌ செய்யப்படும்‌ நல்வினை தீவீனைகளாலே சட்டையை 
யொப்பாகிய உடல்‌டைத்துள்ள த அச்சட்டையை நீக்கி உன 
வடிவை நோக்குவையாயின்‌ நீ கின்மலனாக விளங்கும்‌ அஅபவம்‌, 
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ஈ௫௫ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


உனகச்கேதெரியும்‌ ஆகலின்‌ ௮ஞ்ஞானமயமாகய உடம்பை உன. 
வடி.வென்ற கருதவேண்டாம்‌, அப்பனே கண்மணியே குழந்தாய்‌ 
என்ற என்னால்‌ அழைக்கப்படும்‌ தேகத்தை யானென்றும்‌ ஆகாரா 
தஇிகளை, எனதென்றும்‌ எண்ணி உலககோக்கை விருத்திசெய்யாகே 
அஞ்ஞானி அயரங்களை விலக்காமல்‌ போகங்களையே இன்பமென்‌ 
றெண்ணி, மேலுமேலும்‌ . கலேசங்களையே சம்பாதஇித்தக்கொள்ளு 
இன்றான்‌. புறாஷறாச்கு விடயசுக சத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ மடலார்‌ சரிக்‌ 
கும்போது காணப்படும்‌ பல்வரிசையை முச்.அக்களொன்னறு இலர்‌ 
அலங்கரித்துக்‌ கூறினாலும்‌ எலும்பின்‌ வேறுபாடேயாமென்று உண்‌ 
மையில்‌ அறியவேண்டும்‌. ஈவசசாதி அபிறயங்களைப்‌ பிறருச்குச்கா 
ப்டி. மயக்குர்‌ சரமுடையஅ சுண்ணென்று சிலர்‌ சொன்னபோதி 
னம்‌ நெருப்புப்‌ பொறியைப்போற்‌ குரூரத்சைக்கொண்டு மலரதி 
தோஷூத்தோடு கூடி யதென்‌ நிற உண்மையை உணரவேண்டும்‌. குசன்‌ 
களைத்‌ தங்கச்கசைமென்ற இலர்‌ கற்பித்துரைத்தாலும்‌ அவைகளை 
மாமிசகண்டமென்றே உண்மையில்‌ அறியவேண்டும்‌. ஆதலால்‌ 
போகத்திற்கு ஆதாரமான மாதரை இம்மையில்‌ ஈரகமென்றே யெண்‌ 
ண்வேண்டும்‌. வாசன த்தின்மேற்செல்லுகின் உ புருஷனான வன்‌ தனச்‌ 
கரதாரம்‌ தேகம்‌ சேசத்திற்சாதராம்‌ வாகனம்‌ வாகனத்திற்கரதாரம்‌ 
பூமியென்‌.று தத்துவத்தை உணராமல்‌ பூமியையும்‌ வாகனத்தையும்‌ 
வேறாக்கு உடம்போடு தன்னை ஒன்றாகக்காண்றொன்‌. அவ்வாறு 
கரண பூமியையும்‌ வாகனத்தையும்‌ நீக்குவஅபோல உடம்பையும்‌ 
பேறாக்கித்‌ தன்னைக்காணவேண்டும்‌. இவ்வாறாக உடம்புக்கும்‌ ஆன்‌ ' 
மாவுக்கும்‌ உள்ள பேதவிலக்கணங்களைச்‌ சொல்லி குழந்தையைச்‌ 
சராட்டிவர்தனள்‌. 


இருபத்தி ரண்டாவ அ அத்தியாயம்‌. முற்றிற்று, 


டை 


இருபத்‌ மூன்றாவது 
மதாலசை தன்காமாரர்சளுக்கு நீதி உபதேசித்த 
அத்தியாயம்‌. 


பிதாவே,கேட்பீராக கு குவலயாசுவனென்னும்‌ மஹாராஜன்‌ பத்‌. 
இசியாயெ மதாலசை தன்குமாரனான விச்ரொர்தனென்னுன்‌ குழந்‌ ' 
தைக்குத்‌ தனந்சோனும்‌ வேதாந்த ரகசியங்களைச்சொல்லிச்‌ சராட்டி.' 
வந்தனள்‌. அச்குழர்தை வளரவளர : உலகப்பொருளில்‌ வெறுப்பும்‌, 
தவத்திலும்‌ யோகத்திலும்‌ ஞானத்திலும்‌ விருப்பும்‌ கூடவே வளர்‌. 
க்க, இராஜகுமாரர்களுக்குரிய தந்திரங்களிற்‌ பழகாஅ யாவும்‌ அமித்‌ 
தியமென்றுணர்சக்து ஞானசாதனங்களிற்‌ பழகிய. அதன்பின்பு 
அம்மதாலசைக்குஇர ண்டாவது புத்திரன்‌ பிறக்க அக்குழர்தைக்‌ ' 
குப்‌ பிதரவாயெ குவலயாசுவள்‌ சுபாகு என்கற நாமகரணத்தை , 
வைத்து அழைத்தபோ ௮, முன்போல மதாலசை ஈகைக்‌.து, சீராட்‌ 
டுகின்ற காரணத்தினை தேகான்மபுத்தி நீங்கவும்‌ ஞானான்மபுத்தி 
ஓங்கவும்‌ போதித்து வந்தனள்‌. அக்குழந்தை வளர்ந்து விஷயவின்‌ , 
பங்களைப்‌ போக்கி உலகவாசனையைநீக்‌ி அறிவைவளர்த்து வந்தத, * 


அப்பால்‌ மதாலசைக்கு கூன்றாவஅ பிள்ளைபிறக் கத அதற்குக்‌” 
குவலயாசுவன்‌. சத்தருமர்த்தனன்‌ என்னும்‌ பெயரிட்டு அழைக்க, 
மதாலசை பர்வம்போலாகை செய்து அக்குழந்தைக்கு இக்திரியகரண” 
வியவகாரங்களை அடக்குவதத்‌ கேதுவாயெ வேதாந்தத்‌ தண்மை' 
யைப்போதித்‌தவரவர அச்‌்சிறுவனும்‌ போகத்திற்குக்‌ காரணமாயெ ' 
காம்மங்களைப்போக்கி, முத்திக்கே அவாகய்சா தனங்களிற்பழனன்‌..' 
அதற்கப்பால்‌ நாலாவது குமாரன்‌ பிறந்தனன்‌, பிதாவான குவல' ' 
யாசுவன்‌ விதிவழியே நாமகரணஞ்செய்ய எ த்தனித்தகாலத்தில்‌ அன்‌ 
னையாகிய மதாலசை புன்னகைகொள்ளக்கண்டு ஓ மாதரசே இதற்கு 
முன்னுற்பவமான மூன்றுகுமாசர்களுக்கும்‌ க்ஷத்திமியகுலத்தின்‌ ' 
வீரமுதலிய குணங்களைக்குறிப்பாற்‌ காட்டத்தக்க விக்ரொந்தன்‌, ' 
சுபாகு, சத்துருமர்த்தனன்‌ என்கிற பெயர்களை, முறையாக. நான்‌"* 
இட்டசமயத்தில்‌, நீ ஈகைத்தகாரணம்‌, எனக்கு இப்போ. சந்தேக / 
த்‌ இற்‌ இடமாகின்றது அதை வெளியிடுவ அமன்தி இக்குமாரன்‌- ௮. 


ச 


ஈ௫ர௬ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


சாளுகைக்‌ குபயோகமாக தக்க நாமத்தை, நீயே வைப்பாயென்ற 
பிராணா தனாகிய குவலயாசுவன்‌ வார்த்தையைக்கேட்டுத்‌ தேவரீர்‌ 
கியமித்தபடியே செய்கிறேனென்று அச்குழர்தைச்கு அலர்ச்கன்‌ 
என்கற பெயரைவைக்‌,ஐ இவன்‌ புத்திமானாகவும்‌, பிரசித்தியுள்ளோ 
கவும்‌, வாழப்பேோடின்றானென்‌.௮! கூறினள்‌. அவ்வகொனச்தைச்‌ 
சேட்ட மஹாராஜன்‌ மகாலசையைகோக்கி சம்பந்தமற்ற காமத்தை 
வைக்சனை, இப்பெயருக்கு அர்க்கம்‌ யாது கூறுகவென்றனர்‌. அச 
ற்கு மகாலசை பிராணகாயச பெயர்வைக்றெ தென்றால்‌, உலசவிவ 
காசம்‌ ஈடப்பதற்கு ஒரிடுகுறியேயன்‌ றி வேறேயாஅ, மக்சபிள்ளை சு 
ளுக்குக்‌ தேவரீர்‌ வைத்தபெயர்‌ வீரமாதிகுணங்களை, வெளியிடும்‌ 
பெரும்பிரயோசனமென்று தெரிவித்தீர்‌. அப்பெயர்கள்‌ உபயோக 
மில்லாகன வென்பசை அடியேன்‌ வெளியாச்குகின்றேன்‌, மன்னித்‌ 
தருள்லீராச, சரீரதாரியான்‌ ஆன்மா எங்கும்‌ வியாபி த்சவனென்‌ அ, 
பெரியர்‌ மொழிகின்றாரல்லவா இராந்தி என்பது ஒரிடத்திருர்அ மற்‌ 
நறோரிடத்அக்குச்‌ செல்லுசல்‌, சர்வவியாபியான ஆன்மாவுச்குத்‌ தண்‌ 
குதற்கோரிடமுஞ்‌, செல்லதத்கோரிடமு மில்லாமையின்‌, வீக்ரொர்‌ 
தனென்னும்‌ பெயருச்குப்‌ பொருள்‌ பேதிக்க்றது, அது நிற்க 
இரண்டாவ குமாரனுக்கு வைத்த சுபாகு வென்னும்‌ பெயரோ 
ஆன்மா வானவன்‌ வடி வமிஃ லா சவனாயிருக்க அவயவ விசேஷச்தைக்‌ 
குறிச்குஞ்‌ கபா குவென்னும்‌ பெயர்‌ அவ்வான்‌ மாவுக்கு எவ்வகையச 
கப்‌ பொருக்தமுறும்‌ அஅசிற்க, முன்றாவது தனயணுக்குவைச்ச 
சத்துருமர்க்கனன்‌ என்னும்‌ பெயரோ ஏகனாயெ ஆன்மா சர்வசரீர 
வ்களிலும்‌ வியாபி இருக்க அவ்வான்மாவுச்குப்‌ பகைவன்யராவண்‌ 
ஈண்பன்யாவன்‌ பஞ்சபூத காரியமாகிய சேகாதிகளுக்கு மர்த்சனமே 
தவிர, வடிவமற்ற அன்மா எவ்வாறு, மர்ச்திக்கப்படும்‌ எல்லாப்பிரா 
ணிகளையுள்‌, சர்வசமமாகப்பாவிக்க வேண்டியதைவிட்டு சத்ரு 
- மித்தருவாகப்‌ பேதபசவனைசெய்வ.து பயனற்றதாகும்‌ இம்மூன்று ' 
பெயர்களும்‌ இவ்விதமாக முடிந்தன. நான்காவது குமாரனுக்கு 
அடியேன்‌ இட்டபெயர்‌ பிரபோஜனமில்லாததென்று தேவர்‌ தெரி 
வித்ததற்குக்‌ காரணம்‌ யாஅ, சொல்லவேண்டுமென்ற மதாலசை 
வைப்பார்ச்கி ஓ பெண்ணமுதமே, (பி சொல்லியவைகளியாவும்‌ உண்‌ 
மையேயென்றசம்மதித்தனராக. அப்பால்‌ அலர்க்கனென்னும்‌ கான்‌ 
காவது மைந்கனுக்குத்‌ காயார்‌ ஞானபோதனைக்‌ கே அவரன சிலவார்‌ 
திதைச ஊச்சொல்லிச்‌, சர ட்ட எத்தனிக்கையில்‌ குவலயாசவமன்ன 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. ஈ௫௭ 


வனறிர்‌ அ சந்ததி ளிறாச்‌ தியில்லா மலே போகிறதென்னுங்‌ சுவலைச்சகட 
அளனாய்‌ ஓ பிராணகாயகியே என்‌ டைய இல்ட்டப்படி போதியா 
மல்‌ உலகாசாரத்சை மறர்துபோசுக்சுக்க போதனையைச்செய்.து. 
முன்பிறக்க புதல்வர்முவறாம்‌ மெய்ஞ்ஞான சாதனங்களி ற்பழகு 
மரறுசெய்சனை இக்குமாரனுச்காயினும்‌ பிரவிர்த்தி சருமமென் னம்‌ 
படும்‌ இம்மை, மறுமை இன்பங்களுங்குச்‌ தொடர்புடைய மனும£தி 
வழியிலேசெல்லும்‌ போதனையைச்‌ செய்வாயாக. பிதிர்‌ தனர்சளுச்|ு 
வைச்கும்‌ பிண்டங்கள்‌ ௮னியாகாமற்‌ செய்யுங்‌ சர்மலழிக்கு நீ ஒரு 
க்காலும்‌ விரோசம்‌ செய்யாதே யாதெனில்‌, புண்ணிய மிறைவால 
தேவசசகவும்‌ பிதி2சாகவும்‌ புண்ணியச்குறைவினால்‌ விலங்கு, பறலை 
சலசரம்‌, ஊர்வன நிற்பனவாகிய திரியக்கு உயிர்களாகவும்‌, மணித 
சாகவும்‌ பூதப்பிரேத பிசாசா திகளாகவும்‌, வடிவங்கொண்டு, பரிதா 
கங்களசல்‌ வருந்துகின்ற பிதிர்கேவர்களைச்குறித்து ஒருவன்‌ பிண்ட 
தீதையுக்‌ தீர்த்தத்தையுங்‌ கொடுப்பானானால்‌, அப்பிதிரர்‌ இருப்தியடை 
ந்த அவர்கள்செய்பும்‌ பலவகை உதவியையும்‌ பெஅகன்றான்‌ என்று 
கூறிய பிராணராதன்‌ வார்த்தையை மதாலசைகேட்டூ நாலாவது 
பிள்ளைக்கு இம்மை மறுமையின்‌ பங்களை விளக்கும்‌ ௮ரசநீ தியைச்‌ 
சீராட்டு மூலமாகப்‌ போதித்துவந்தனள்‌. அப்பா குழந்தையே ஈண்‌ 
பர்களுக்கு உபகாரஞ்‌ செய்தற்பொருட்டும்‌, பகைவரை நரசஞ்செய்‌ 
தற்பொருட்டும்‌ நீவாழக்கடவை. கான்சொல்லும்‌ நீதியை நீ பானு 
காத்து வருதலினாலே உன்பிதாவைச்‌ சந்தோஷப்படுத்தப்‌ போகின்‌ 
னை. நீ புண்ணிய லனாக நீதிதவறுதிருக்று பகைவராற்றுன்பம்வரா 
தீபடி பூமண்டலத்தை நெடுங்காலம்‌ அரசாளப்போகன்றாய்‌. அதனா 
லே இம்மையில்‌ இர்திரபோகத்திற்குச்‌ சமானமான சுகத்தையும்‌ 
மறுமையில்‌ தேவபதத்தையும்‌ அடையப்போகின்றாய்‌. தகுக்தகால 
ங்களில்‌ பிராமணர்முதலிய பெரியேோமைக்‌ களிப்பிப்பாயாசு, பந்துக்‌ 
களுடைய இஸஷ்ட்டத்தை கிறைவேற்றுவரய்‌, பிறருக்கு இன்பத்தை. 
விளைவிப்பாய்‌, பசதாரகமன த்தில்‌ மனஞ்செல்லா அதடுப்பாய்‌. அனே 
கமான யாகங்களாலே தேவர்களையும்‌, இரவியங்களாலே பிரா மண 
சையும்‌ அடுத்தோரையும்‌, களிப்பிப்பாய்‌. காமத்தாலே சொச்தமனை 
வியசையும்‌, போரினாலேசத்‌அருக்களையும்‌ வெல்லக்கடவாய்‌, நீ பாலி 
யபருவத்தில்‌ சுற்றத்தாரையும்‌ குமாரபருவத்தில்‌, பணிவிடை இயற்‌ 
அதலால்‌ ஆசாரியர்களையும்‌, யவ்வன பருவத்தில்‌ குலமனைவியசையும்‌ 
வயோதிகபருவத்தில்‌ தவமுதலிய செய்பவசையுஞ்‌, சந்சோஷ்ப்படுத்‌ 


ஈ௫௮ மார்க்கண்டேய புராணம்‌ 


துல.துக்தலிர சாஅக்களைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ தஷ்ட்டர்களையும்‌ பலகை 
வரையும்‌ தண்டி,ச்அம்‌ லாச்சடவாய்‌, பசுக்களையும்‌ பிராமணசையும்‌ 
பாதுகாப்பதில்‌ பிராணனை ஒரு பொருளாக கினையாமலிருப்பாயாச.' 
இவ்வாறாயெ தருமபோசனைகளைச்‌ செய்து நான்காவது குமாரனை 
ஆிர்வதிச்சனள்‌, 

இருபத்‌ அமுன்றுவ த அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று. 


இருபதீத நாலாவது 
அலர்க்கனென்னும்‌ அரசகுமார னுக்குத்‌ 
தாயாகிய ப.காலசை இராலமீதியைத்‌ தெரிவித்த 


அத்தியாயம்‌. 


பிதாவே கேட்டருரவீராச, தாமாயெ மசாலசை அலர்க்கனெ: 
ன்னும்‌ குழந்தைக்குத்‌ இனர்கோறும்‌ இரசதமீதியைப்போ தத்‌ இவர 
சரீரமும்‌ விவேசுமும்‌ வளர்க்து குழர்சைப்பருவம்‌ முதர்க்திகுமாரப்‌ 
பருவத்தைப்பெற்று வேசப்பொருளை வினாவுதற்குரிய உபஈயனம்‌' 
நிறைவேறியபின்னர்‌ அவ்வலர்க்கன்‌ அன்னையைப்பார்தஅ, மாதா 
வே அடியேனுக்கு இம்மைமறுமை யின்பம்‌ விதிமுறையாக நேரிட 
த்தகுங்‌ கிரியைகளை நீ கட்டளையிடுக வென்றனன்‌, அஃஅணர்ந்க 
அன்னை அப்பாகுழக்தையே அவைகளை உணர்த்துகின்றேன்‌ கேட்‌ 
டறிவாயென்று சொல்லத்‌ தொடங்கினன்‌. மருடந்தரித்து அரசாட்‌: 
சிசெய்னெற மஹாராஜன்‌ தனதாளுகைக்குடன்‌ பட்டவர்க ளெல்‌ 
லோசையும்‌ தருமந்தவறாது பாதகாக்‌.துவருவதேே கடமையாகும்‌. 
அரசா௯தியாயெ மரத்தின்‌ வேர்களைக்களைக்து அவ்விருக்ஷத்தைக்‌' 
ழேதள்ளுதற்குரிய சத்தவியசனமென்லும்‌ ஏழுவிதகாரியங்களை' 
விட்டுத்தான்‌ செய்யம்‌ மக்திராலோசனையை ஒருவருக்கும்‌ வெளிப்‌' 
படுத்தாமல்‌ எத்துருபாதைக்குத்‌ சப்பியிருக்கவேண்டும்‌, “சுபக்ஷம்‌' 
என்ற்‌ செல்லப்படும்‌ தன்னாசாங்கத்கைச்சேர்ந்த மந்திரிமு,தலிய: 
அதிகாரிகளும்‌ குடிகளுஞ்‌ செய்யுக்துரோச இர்த்தியத்சால்‌, அரசன்‌ 
உலகாஷ்டத்தை யடைவதுபோல மக்திசாலோசனையை வெளியிட்‌ 
டால்‌ அவ்வாறே ஈஷ்டமுண்டரகும. பசை அசசருக்குத்‌ தன்னு 
டைய மக்திரிமுதலாயினோர்‌ உவவரயிறுக்கின்று ரென்டசையும, 
விரேோதித்திருக்கில் மு சென்பதையும்‌ தவக்கந்தரங்க மான சாரரென்‌ 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌. £௫௯ 


அம்‌ வேவுகரரரால்‌ அசன்‌ தெரிக்‌தவரவேண்டுிம்‌, ஈண்பினர்‌ ஒப்‌ 
கள்‌ சுற்றத்காராயெ இவர்களிடத்தில்‌ அரசன்‌ முழுஈம்பிக்கையை 
வைக்கலாகாது, காரரியவசத்திற்காக ஒருக்கால்‌ : பகைவரையும்‌ 
கண்புபாராட்டவேண்டும்‌, 


பகைமன்னருக்குத்‌ தான்‌ குறைந்திருப்பறும்‌, அதிசரித்திறாப்‌ 
ப.தஞ்‌, சமமாயிருப்ப.துமாகிய விசாரணைகளை அஅபவமாகத்‌ தெரி 
ந்அசமாதானம்‌, போர்‌,தண்டெடுத்தல்‌, ஆசனம்‌, அதம்‌, .ஐூசயம்‌, 
இவைகளைச்‌ சமயங்களில்‌ உபயோகப்படுத்‌.த நிமித்தம்‌ அவைகளி 
னியல்பை அரசன்‌ செவ்வையாகச்‌ செரிக்திருத்தல்‌ வேண்டும்‌, மர்‌ 
திரி, சேனாதிபதி, சேனை, கேசவாசிகளாகிய இலர்சன்‌ தனச்கு வீரே 
தஞ்‌ செய்யமாட்டார்களென்பசை, முன்னேதெரிர்‌ த அரசனானவன்‌ 
பகைவரை வெல்அவதற்குப்‌ பிரயச்சுனம்‌ பின்னேசெய்யவேண்டும்‌. 
முதலிலே தன்னாலும்‌ மர்திரிமுதலாயினோரா லும்‌, விரோதம்வாரா அ 
பாதகாத்அ யுத்தஞ்செய்யும்‌ அரசன்‌ வெற்றியையடைவன்‌.. இவ்வி 
தியை “மாநிலங்காவலனாவரன்‌ மன்னுயிர்க்சாக்குங்சாலைச்கானதனுக்‌ 
கடையூறு தன்னாற்‌ நன்பரிசனச்சா லூனமிகும்‌ பகைச்திறச்தாற்‌ 
கள்வசாலுபிர்‌ சம்மாலான பயமைக்‌அுர்‌ தீர்த்தறங்காப்பானல்லனைோ” 
வென்பது விளக்குகின்றது. 


இவ்வாறு செய்யாது யுத்‌கஞ்செய்ய முயஸ்பவன்‌. அபதெயசத்‌ 
தை யடைவன்‌ ௮ாசனானவன்‌ அரசாட்சியைச்‌ கெடுக்குர்‌ அர்க்குண 
ங்களுக்‌ கிடங்கொடாமல்‌ அவைகளை வென்திருக்க வேண்டும்‌. 


காமமும்‌, குரோதமும்‌, உலோபமும்‌, மதமும்‌, அகங்காரமும்‌, 
.அவிவேக சந்தோஷமும்‌, அரசனைக்‌ செடிக்கும்‌ பசையாயுள்ளன, 
காமம்‌ ஒன்றினாலே பாண்டுமசாராசனுன்‌, குரோதம்‌ ஒன்றினாலே 
அனுஹிராதனென்னும்‌ மன்னனும்‌, உலோபம்‌ ஒன்றினாலே ஜஐள 
னென்னும்‌ புரரவேர்தனும்‌, மதம்‌ ஒன்றின ல வேனனென்னும்‌ 
இறைவனும்‌, அகங்காரம்‌ ஒன்தறினாலே, அனாபுளின்‌ குமாரனாகிய 
பார்த்திபனும்‌, அவீவேக சந்தோஷம்‌ ஒன்‌ நினலே புரஞ்சபன்‌ என்‌ 
னும்‌ “மபெதியும்‌ ஈஷ்டமடைக்தார்களாகையால்‌ ௮சசனானவன்‌ இத்‌ 
அர்க்குணங்களை ஒழித்து இவைசளுக்குச்‌ சம்பந்தட்படா மலிருந்த 
மஹான்மாவாகிய மருத்து என்னும்‌ இராஜனைப்போலிருந்‌.து வீளண்‌ 
' கவேண்டும்‌, மேலும்‌, பன்றியானது பூமியைத்‌ தோண்டி, வீடுவது 


ஈ௱௬்‌ மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


பொல, சூாமைதிர்னு சகுர்கு சாகன௱்சளால்‌ பகைவரைக்களேர் த 
விடவேண்டும்‌ குரிலென்னும்‌ பறனைச்குஞ்சு,தனச்குவீரேோ தமுள்ள 
சாச்சைச்கூண்டிளிருர்து தன்சாதியை வெளிப்படுத்சாமல்‌ காரத்‌ 
இற்‌ குரீயவைகளை அக்சாச்சையாற்‌ பெற்றுக்கொண்டு, பறக்கும்‌ 
பருவம்வக்கபோது அப்பார்போய்‌ வீரிவதுபோல அரசனுல்‌ கால 
யேசுத்கால்‌ சத்துரு கூட்டச்திலிருர்காமை னர்‌ தனது சுபாவத்தை 
ளெளிப்படுத்தாமல்‌ அவர்களால்‌ பரிபாலன ச்சை யடைர்‌ ௫ வேண்‌ 
டிய அ.நகூலங்களை முடித்துக்கொண்டு சன அ நிலைமைக்குத்‌ தவன 
வாரன்‌ இருப்பிடத்திற்கு வச்‌ துளிடவேண்டும்‌, வண்டான ௮, கடின 
மாங்கயும்‌ உபாயமாகத்‌ அன’ளைத்திப்‌ பின்னப்படுத்‌ தவ அமன்‌ றி, 
மிரு துக்தன்மையுள்ள புஷ்பங்கள்‌ நலங்கான சேனைக்‌ செகிப்பஅ 
போல அரசனும்‌ மர்தரிமுதலாயினோரிடச்தில்‌ ஒருமைப்பாடாக 
விருக்கும்‌ பசையரசமையுக்‌, சுகுர்ச உபாயசாதனங்களால்‌, பேதப்‌ 
படுத்தி காலமறிர்து வெற்றிசொள்ளூச்‌ ஈறமையோடு, பரிசனங்க 
ளூக் குன்‌ குடிசள்மு கலானேருக்குர்‌ அன்பக்ரேரிடா அ, அலர்களாலா 
கலேண்டிய சுகங்களை அறுபலிச்துவரவேண்டும்‌, சொச்சானஅ 
ஜிவகருளையோடு அசைவற்றுத சள்செய்வஅபோலச்‌ காட்டிப்‌ 
பலவாகிய இறுமீன்களைவிட்‌? உச்கேசமான ஒரு பெரியமினை அதி 
விரைளில்‌ ரகப்பசையொத்தி, அரசனும்‌, பலசேசன்சளையும்‌ தன்‌ 
வச௫ப்படுக்திக்‌ கொள்ளுகல்‌ அரச ச திபாயிருக்தாலும்‌ அன்னியர்‌ 
பொருளில்‌ விருப்பமில்லாசவனைப்போல உ தானபாவச்சைக்‌ காட்‌ 
டிக்கொண்டிருர்து பகைவன்‌ சகாயமற்றிருக்கின்ற சமயம்பார்த்த 
தேசத்தையும்‌ ௮அவளைபுக்‌ சன்‌ வசஞ்செய்யவேண்டும்‌. அல்லா மலும்‌ 
காசுசர்ப்பமான அ எல்லோருக்கும்‌ அச்சக்கை விளைவிப்பது மன்‌ 
றிக்‌ தானீன்றமுட்டைகளைக்‌ தானே உண்ணுதல்போல அரசனும்‌ 
பாலரும்‌ நெருங்கக்கூடாசு பயங்கசசொருபனுசு விருந்து தான்‌ சம்‌ 
பாதிக்சு இரவியங்களை அவயம்‌ செலவுசெய்யவேண்டிய விஷயங்க 
ளில்‌ செலவுசெய் அ பின்பு வேறொருவழிபில்‌ சேர்த்துக்கொள்ள வே 


ண்டும்‌. 


மபிலானஅு மழையில்‌ கனைர்தபோகுங்‌ கலாபங்களைச்‌ சுமக்க 
மர்ட்டாது வருந்‌ அதற்கு மேசங்கசாணமானாலும்‌ அம்மேகாடம்பர 
சுசைச்சுண்டபோ அ கவித்தாடுக்கன்மைபோல அரசனும்‌. பின்னால்‌ ' 
விளையுக்‌ அன்பங்களை எண்ணிலருந்தா அ களிப்படையத்தக்க விஷ 


மார்க்கண்டேய பு சாணம்‌. ௱ஈசுக 


யங்கள்‌ வந்தபோது தைரியச்அுடன்‌ மகிழ்ச்சியாய்‌ முயலவேண்டும்‌. 
அன்னமான அ பாலையுக்‌ தண்ணிரையும்‌ பிரித்‌ பாலை ஓ ண்ணும்‌ 
விசித்திசசபைப்போல சச்‌ கல்லோர்போன்ற சயோனையும்‌ 
இியோர்போன்ற  ஈல்லோசையும பலவாகிய செய்கைகளாலறிக்து 
கொள்ளச்தக்க. வல்லமையைப்‌ . பெற்றிருக்கவேண்டும்‌, கோழியா 
னத. விடியற்கசலமுதலிய காலங்களை க்‌ கொனியாற்‌ காட்டலெஅபோல்‌' 
அரசனும்‌, ஒவ்வொரு தொழிலை முடிச்குற்காலச்தை யறிர ஐ ஏந்தித்‌ 
அம்‌ மந்திரி மு.கலாயினோருச்குச்‌ சிக்திப பித்தும்‌ வரவேண்டும்‌, ' பா 
லியர்சளன்‌, சம;ஐகுடும்பத்திலுள்ள ஈகதக்கங்சளாச்குச்‌ சம்பந்சமில்‌ 
லாமலே சதாகாலமும்‌ வினையா ட்டிலே எண்ணமுடையோரா யிறாப்‌ 
பஅபோல அரசனும்‌ தனன அபிளிர்க்திக்குக்‌ சாரணமாகிய இராச்‌ 
இய. தந்திரவியலசைரரல்சளில்‌ சோம லின்றி நிரந்தரம்‌ உற்சாக த்த 
டன்‌ முயற்சி செய்தகெண்டே யிருத்தல்‌ வேண்டும்‌, புழுவான த 
பச்சிலைமுசலியவைசளை எனிதாச அரிக்க ள்ிவெதபோல அரசனும்‌ 
பகைமன்னருடைய பலங்சளுஞ்செல்வர்களும நாளுச்குகாள்‌ குறை 
ந்தஅபேகும்படி செய்தவரவே ண்டும்‌, சிலகாலத்தில்‌ அனேக எனும்‌ 
புகள்‌ ஒருமிச்சக்கூடி. கேர்சாய்‌ முதலியவைகளை ரூபமின்றி எரித்து 
விடுவதுபோலவும்‌ பஞ்சுப்பொ தயை. நெருப்புப்பொறிதகித்து விடு 
வதஅபோலவும்‌  மானுப்டரத. எண்ணமுள்ள சேனைகளை. அதிகமாகச்‌ 
சேர்த்துப்‌ பசைவசை அடியோடே காசஞ்செய்யவேண்டும்‌, அரச 
னானவன்‌; சந்தர்ப்பங்களை. ௮அசரித்‌ அ சூரியனைப்போல வெப்பமும்‌ 
சந்திரனைப்போல குளிர்ச்சியும்‌ உடையனாதல்வேண்டும்‌. ,வியபிசாரி 
ணிபானவள்‌, மேோககரமான ஆசையைக்காட்டி பரபுருஷனை த்‌ தன்‌ 
னிடத்து வருவித்தல்போலுற்‌, தாசியானவள சங்தேசாகித்திய ஈடன்‌ 
முதலியவைகளால்‌ ஜாரபுருஷனை மயக்கி சுபடபோசத்தனால்‌ அவனை 
யும்‌ அவன்‌ பொருளையுக்‌ தன்வசப்படுத்தல்போலும்‌, தாமரைப்பூவா 
னது. தன்னிடத்திலள்ள. பரிமளத்தை வெளிப்படுத்தி, வண்கெளை 
வரவழைத்‌அக்கொள்ளு தல்யோலுவ்‌, கருப்பமுடையவள்‌ பிரசவித்த 
பின்னர்‌ பாலின்‌ ஆசையைக்காட்டி குழக்தையைச்‌ சதாகாலமுர் தன்‌ 
னைவிட்டுப்‌ பிரியாமலிருக்கச்‌.. செய்தல்போலும்‌ ௮2சனானவன்‌. எப்‌ 
பொழுதும்‌ தன்தேசசனங்களுக்கு ஒவ்வொருவிஷயத்திலும்‌ பிரயோ 
சனகரமான பலவித ௮சையைக்காட்டி அவர்கள்‌ அன்பும்‌ விசுவாச 
முங்கொண்டு வேண்டும்போது தனக்கு உதகியுஞ்‌ செய்துகிட்டு நீன்‌ 
காதிருக்குமாறு பாதுகாத்து வரவேண்டும்‌. . அன்றியும்‌, எதிர்கால 
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௬௬௨. மார்க்கண்டேய புராணம்‌. 


த்திலே பிறக்சகப்போடெ குழர்தை பாலுண்ணும்‌ பொருட்டுக்‌ கர்ப்‌ 
பிணியான வள்‌ தன்னை ஆகாராதிசளால்‌ ரக்ஷித்‌தத்‌ தனங்களில்‌ பாலை 
கிறைத்துக்கொண்டு சமயம்‌ வாய்த்கபோதஅ பால்கொடுத் அக்கு 
ழர்தையைப்‌ போவஷிப்ப அபோல அரசனும்‌ பெளஷியகசலத்தில்‌ ஈட 
ததவேண்டிய அவசியமான பெருத்தகாரியங்கள்‌ கிமித்தமாக முன்‌ 
டியே பெரும்பொருளைச்‌ சேசரிக்து அவ்வலுவல்‌ நிறைவேறுங்‌ 
காலத்தில்‌ தக்கவாறு செலவழித்‌அக்‌ கரரியபூர்த்தி செய்யவேண்டும்‌. 


பிராமணன்‌ நினைக்கவுங்‌ சுண்ணோக்கவுற்‌ கிட்டகெருங்கவுங்‌ 
கூடாத மகாதூஷிதையான சண்டாள ஸ்திரியுடன்‌ தேசுசம்பந்சுப்‌ 
படுவதினால்‌ மகாபாதசகமென்றுர்‌ தாருணமான பிராயச்சித்சத்திற்கு 
அருகனென்றும்‌ ஏற்பட்டி.ருப்பஅபோல ஒருவரும நீனைச்கவுங்கஸ்‌ 
ோக்சவுங்‌ கிட்டரெருங்சவுல்‌ கூடாததான இரரததிரளியத்கை அடா 
கரிப்பது மகாபாதகமென்‌ அம்‌ மகாதாஷியமென்றும்‌ பிரணார்திய 
மான தண்டனை இடைச்குமென்‌ றம்‌ ஐனர்சளுக்குச்‌ தோன்ற 
மாறுசெய்து பொருளைப்‌ பத்திரமாய்க்‌ காப்பாற்றி வரவேண்டும்‌, 


தேவேர்திரன்‌ மேகங்களால்‌ சார்காலத்தில்‌ மழைபெய்ளித் துர்‌ 
சகபைதார்த்தற்க ளையும்‌ விருச்தியாக்கி எல்லாச்சிவர்களுக்குர்‌ திருப்‌ 
தசெய்லிப்ப அபோல அாசனும்‌ பூரி, பொருள்‌ முதலாகிய பல பிர 
பயோசனங்சளால்‌ சனங்கள்‌ சூத்‌.த வாழும்படிசெய்‌ அவரவேண்டும்‌, 
சூரியன்‌ கசாவ்வாறு சுணதுகாணங்களால்‌ பூககமான சலசுணங்களை: 
எட்டுமாதகாலஞ்‌ சிறிது சிறிதாசச்‌ இரத்து வருதல்போல ௮௪ 
ஓல்‌, குடிகளை ஏசுசாலத்திலே அயரத்அச்குட்படுத்தரமல்‌ தனச்கு 
வரவேண்டிய பொருளைக்‌ காலகிபந்தனையின்‌ மீ.து பெற்றுக்கொள்‌ 
ளச்‌ கடவன்‌. இயமன்‌, டயிர்களிடத்து சாகத்துவேஷங்கவில்லாமல்‌ 
சமமாகத்‌ தண்டனை. புரிவதுபோல அ௮ரசனுக்‌, தாக்தணியமுதலிய 
வைகளால்‌ பக்ஷபாதத்சைப்பாசாட்டாமல்‌ சர்வஜனங்களையஞ்‌ சம 
மான நீதிபில்‌ ஈடத்திவர வேண்டும்‌. பூர்ணசக்தினைப்பார்ச்து எல்‌ 
லோரும்‌ ஆரர்சத்தை யடைவதுபோல அரசனுஞ்‌ சசுலளிதச்திலும்‌ 
இன்பத்கை யணபலிக்கும்‌ பிரஜைசளால்‌ அவ்வாறு பாவனைப்படு 
மானு ஈடந்துவரவேண்டும்‌. வரயுவரன ௮, கல்லாப்‌ பிரரணிசளிட 
த்திலுங்‌ கண்ணுக்குப்‌ புலப்படாமல்‌ சஞ்சரீப்பதபோல அரசனுஞ்‌, 
சுதேசம்‌ அன்னியதேசங்களைப்பற்றிய சசலசமாசர£ங்களையுக்சகுக்த 


மார்க்கண்டேய புராணம்‌, ௬௩ 


வேவுகாரரால்‌ எப்பொழுதும்‌ இசகசியமா யறிந்துவரச்கடவன்‌. 
தனது சவுக்யெத்தையும்‌ பொருள்வரவையுமே முக்யெமாகக்கொள்‌ 
ளாமல்‌ பசோபகாச சாதனார்த்தமாய்‌ முயற்சிக்கும்‌ அரசனுந்‌ தரும்‌ 
ஒழுக்கத்தைச்‌ சரியாக ஈடத்தா மற்றவறினவர்களையும்‌, பரவவழியிற்‌ 
செல்‌,லுகின்றவச்களையுக்‌, சவறுமலுஞ்‌ செல்லாமலும்‌ நிலை கிறுத்தும்‌ 
அரசனும்‌ இர்திலோக த்தையடைவன்‌, எந்த தேசத்தில்‌ ஜாதிதரும 
மும்‌, ஆச்சிரமதருமமும்‌ அழியாமலொழுங்காய்‌ ஈடக்கன்றனவேர, 
அத்தேய மன்னனுக்கு இகபரவின்‌ பங்கள்‌ நீடி.த்‌.த விளங்கும்‌. சகல 
விதத்திலும்‌ அரசர்களுக்கு எல்லோசையுஞ்‌ சவசக்ஷித்‌ தவரும்‌ பார 
சதைத்‌ தாங்குவதைவிட வேறொரு தருமம்‌ அதிகமில்லாமையால்‌ 
அதை ஊக்கத்துடன்‌ முயற்சித்து ஈடத்திவரும்‌ அரசன்‌: பலராலுஞ்‌ 
செய்யுக்‌ தருமமெல்லச வற்றிலும்‌ பாகத்தைப்‌ பெற்று புண்ணிய ௪ல்‌ 
னாி்வாழ்வான்‌. 


இருபத்‌.து தாலாவ அ அத்தியாயம்‌ முற்றிற்று, 
மார்க்கண்டேய புராணம்‌ 


முதற்பாகம்‌ முற்றிற்று, 


பூ 
கணவயதஇ தனே. 

இற்நூலாசிரியர்‌ வாலாறு.. 
(8) 

எவேழமுடைக்‌ அ மலைநாடு மேதக்ச 

சோழவளராடு சோடைக்துப்‌--பூழிய/கோன்‌ 

தென்னாடு முத்துடைத்‌அசு தெண்ணீர்வயற்‌ றொெண்ட 

ஈன்னாடு சான்றோ ௬டைத்‌.த.? 

என ஈமது ஓளவைப்‌ பிராட்டியாசால்‌ புகழப்‌ பெற்றதும்‌ உக்‌ 
காசோன மென்பதுமாய சொண்டமீண்டலத்தில்‌ கொடுங்கோல்‌ 
செ௮ுத்தின குறும்பாஈர்சகளைக்‌ ககாந்தாண்ட தொண்டமான்‌ 
சக்கரவர்த்திச்ருக்‌ அளுவதேசத்தினின்றும்‌ படைத்‌.துனையாய்‌ வரத 
ஈற்குடி. கற்புக்‌ தெண்ணாபிரவராகிய வேளாண்வைசய & ருள்‌ ஆறு 
நான்கு. கோட்டத்‌.அப்‌ பருப்பில்‌ ஜூன்றாவதாம்‌ ஈக்காட்டுக்‌ கோட்‌ 
டத்தையும்‌ எழுபக்தொன்ப.து நாட்டில்‌ காக்களூர்‌ சாட்டடையுஞ்‌ 
சார்க்க சொழுவூுர்‌-ரொமத்தில்‌ பூவிருர்தவல்லி மரபு, “சதாசிவ மகா 
சிஷிகோத்நிரம? “போதாயன சிவசூத்திர? முடையசாய்‌. ஷே. ரொ 
மத்தில்‌ வாத்தியார்‌ வீடென்று சிறப்பிக்கப்பட்ட குடும்பத்தி அற்ப 
வித்து வியாபார மிமித்சம்‌ சென்னைவற்லு ஈாகப்பமுதலியா ரென்ப 
வர்‌ கிஸைத்திருக்கனர்‌, இவருக்கு குமாரசசமி முதலியார்‌, வேலாயுத 
முதலியார்‌, சபாபதிமுகலியாரென மூவர்‌ புத்திரர்சு ஸிருக்களர்‌. 
அவருள்‌ மூன்றாவது புத்திசாகிய சபாபதி முதலியாருக்கும்‌ அவர்‌ 
தர்மபத்தினி தனக்கோட்டி யம்மாள்‌ என்பவருக்கும்‌ “*செங்கல்வ 
சாயமுதலியா'” சென்பவர்‌ எகபுத்திரரா யவதரித்தனச்‌. டை. செங்‌. 
கல்வராயமு தலியார்‌ பலரற்குணங்களமைம்‌ து: ஏலவார்குழலியம்மை 
யென்பாரசை தர்மபத்தினியாராக மணந்து இல்லறதருமத்தை யா 
தொரு குறைபாடுமில்லா அ வாணிபமேற்கொண்டு ஈடத்திவர்தனர்‌. 
இச்செங்கல்வசாய முதலியாருக்கு, ஸ்ரீ தக்ஷிணாமூர்த்தி, தட்டாரப்‌ 
பரதேசி, சட்டிப்பாதேசி முதலிய பெரியர்‌ கேசம்‌ நேரிட்டுச்‌ இறப்ப 
வாழ்க்‌ இருக்களர்‌. இவருக்கு இக்‌. நூலாசிரியராகிய தொழுவூர்‌-வேலா 
யு.தமு.சலியார்‌, சாலிவாகன சகம்‌ க௪ரு.து-பக்கு மேற்செல்லாகின்‌ ந 


ச லேனானர்‌ உவசராகய லைூயரென்பசை வேளாண்‌ மாபியலுட்சகாண்ச. 


இ 


ஈர்தன இம்‌ ஆவணிமி' 8:௨. அஸ்வனி ஈட்சத்திசங்கடடிய குழுவா 
த்தன்ற; இரண்டாவது பு.த்தசாச; அம்மயிற்கும்‌, சுற்றத்திற்கும்‌, 
குடும்பத்திற்கும்‌ பெருங்கீர் த்தி விளைக்களச்‌ சிறுகுடல்‌ என்னும்‌ இராம 
த்தில்‌ உதிக்கனர்‌. இவரது பெரியபாட்டனாரும்‌ இவர அ தற்தைனய 
தன்‌ சொந்த புத்திராகப்‌ பாவித்துச்‌ . ராட்டி வந்தவருமாகியு 
வேலாயுகமுசலியார்‌ சிவபதம்‌ பெற்றதின ச்திரவு திருவவதாசஞ்செய்‌ 
சுகரமணங்கருதி இவருக்கவர்‌ பெயரிடப்பட்ட அ. இவருக்குப்‌ பின்‌ 
சபசபதிமுசலியாசெனச்‌ சகோதர ரொருவ்ரும்‌, அம்மணி யம்மா 
ளெனச்‌ சசோதரி யொருவருமுண்ட.ரயினர்‌.  இவ்லிருவரும்‌, இவர்‌ 
ச்கு சேர்முசணானகுரை ஈலனுடையவர்களென்பது இக்குடும்பத்தின்‌ 
நெருங்கிய. உறவினர்க்கும்‌, கிேனான்கும்‌ வெள்ளிடை மலைபோல்‌. 
a வீடயமே, \ 


இவர்‌ வர வயல்‌ முறையே வித்தியாசம்பஞ்‌ செய்யப்பெற்‌௮: 
அம்மனையிலேயே தகப்பனாருக்குகந்தகேசசான வோர்‌ சாஸ்திரியா 
ரிடம்‌, தெலுங்கும்‌, வடமொழியுங்‌ கற்றுவந்தனர்‌. பின்னர்‌ தமிழு 
பாத்தியாய சரொருவரிடம்‌ தமிழ்கற்றனர்‌. இளமையிற்றானே, “விள 
யும்‌ பயிர்முளையில்‌'' என்றபடி, அன்பு, அடக்கம்‌, பொறை; வாய்‌ 
மை, தூய்மை, பத்தி, ஆசாரம்‌, இரக்கம்‌, ஈல்லோர்‌ கேண்மை, பெரி 
யாரைத்‌ தணைக்கொள்ளல்‌, சிற்றினஞ்‌ சேராமை, பேதைமை யகற்‌ 
றல்‌, சுருங்கச்சொல்லல்‌, வீளங்கச்சொல்லல்‌, மடியின்னம, மானமு 
டைமை, ஆனறுவ.த சினம்‌, அறஞ்செப விரும்பல்‌, குதிப்பதிங்தொழு 
கல்‌, முதலிய ஈற்குணங்களையே. யோம்பி, வெறுபபு, இறுமாப்பு, 
பொச்சாப்பு, ஓரஞ்செல்லல்‌, சோம்பல்‌, அறாச்‌சினம்‌,, பிணக்கு, 
கடுஞ்சொல்‌, கடுஞ்சினம்‌, வெகுளல்‌, மிகைபடச்சொல்லல்‌, வெற்றெ 
னச்சொல்லல்‌, மற்றொன்று விரித்தல்‌, மயக்கச்செகல்லல்‌, _ தமோ 
ளம்‌ முதலிய நீக்குணங்களைக்‌ கடிக்தேவந்தனர்‌, இவரால்‌. இவர்‌ தற்‌ 
தையானவர்‌, “அமிழ்தினு மரற்றவினிதே தம்மக்கள்‌, சிறுகை யளர 
வியகூம்‌'” எனவும்‌, **மக்கண்‌ மெய்திண்ட ஓடத்கின்பமற்றவர்‌, 
சொற்கேட்ட லின்பஞ்செசிக்கு?? எனவும்‌ “தமமிற்றம்மக்க திஅ 
டைமை மாகிலகத்‌,௫, மன்னுயிர்ச்‌ செல்லாமினி*”? எனவும்‌. தேவர்‌ 
கூற்றின்‌ பம.க்சுஸிச்து. “'சுர்தை . மசுற்காற்று கண்ஜியவையத்‌ ௧, (2102 
தியிருப்பச்‌ செயல்‌? அன்றபொய்யா மொழியின்‌ படி. ஈடத்திவக்தனர்‌. 
இவரும்‌ தமது தர்தைகளிக்க “பகன்‌ றக்தைக்காத்ு முதவி ம யிவன்‌ 
நக்தை, யெல்னேற்று ன்‌ கொல்லெ, இஞ்‌ சொல்‌?” என்னும்‌. முப்பா 
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ஹாலை மெய்ப்படுத்தி வந்தனர்‌. இவர்‌ தமது 21-ம்‌ வயதில்‌ தந்தை 
யால்‌ முடி.ரூடப்பட்டு அவருடன்‌ அவர்‌ நடத்திவந்த (இராணுவ) 
கம்மிஸேரியட்‌ சுண்டி. ராக்ட்‌ முதலிய வேலைகளை, அவருடைய கும 
ஸ்தாக்களாகிய, ஸ்ரீ வரதாச்சாரியர்‌, அரைசாமிராகு முதலியவர்க 
ளுடன்‌ பார்த்துவர்தனர்‌. அக்காலையில்‌ இவர்‌ “ஒழுக்கம்‌ விழுப்பர்‌ 
தாலாலொழுச்சு, முயிரினு மோம்பப்படும்‌'” எனத்தேவர்‌ ௯ றியபடி. 
ஒழுக்கத்தையும்‌, “யாகாவாசாயினு ஈாகாக்ககாவாக்காற்‌, சோகாப்‌ 
பர்‌ சொல்லிழுக்குப்பட்டு'' எனச்செக்காப்போதார்‌ விதித்தவண்‌ 
ணம்‌ நாவடச்கச்தைப்‌ போற்றியே வந்தனர்‌. இவரும்‌ இவர்தம்‌ 
தையாருமாக, பீரங்கிமருந்து செய்வதற்காக அச்காலத்தில்‌ கம்மி 
லேரி ஜெனரலாகவிருந்த, ஜெனரல்டல்லேோ வென்பவரால்‌; காட்‌ 
டுச்சுரி கண்டிராச்ட்‌ £கொடுக்கப்பெற்று அதைச்சேகரிக்க, வடக்கே 
இருவேங்கடமென்னும்‌ திருப்பதிக்கருசிருச்கும்‌ பூடிக்‌கரொமதுதிற்‌ 
ரூச்‌ சென்றனர்‌. அவ்விடம்‌ ஒருபக்ஷகாலம்‌ தரமதிக்கும்போ அ: 
இவர்தக்தை இராஜபிளவையால்‌ இவமதமடைக்தார்‌. அவர்க்கு ஈமக்‌ 
கடன்சுளை கிறைவேற்றி சென்னைவர்து சேர்ர்சார்‌, அப்போது இவர்‌ 
தந்தையின்‌ பெரியசுசுப்பனார்‌ குமாரசாமி மூசலியாறாக்கு மூன்றாம்‌ 
மனைவியாகிய மீனுட்சியம்மை என்பவரும்‌. சிலபங்காளிகளுஞ்‌ சேர்‌ 
ந்து சண்டீராகட்‌ கணக்குகளைக்‌ திவாய்ப்பெய்து இக்குடும்பத்திற்‌ 
குப்‌ பெரியாட்டச்சைச்‌ செய்தனர்‌. இப்படிக்கு கணக்குகள்‌ மோ 
சம்பேரகே வருமானம்‌ முட்டுப்பட்டது. அதன்மேல்‌ கண்டிரா 
கட்‌ வேலைச னை கிறுக்தித்‌ தமக்குத்‌ தெரிக்கள்ள சல்லசைப்பாக்கெ 
ளில்‌ நேர்ர்சவரையில்‌ பாக்‌இதாரர்கள்‌ தயரசவிடயமாகச்‌ கொடுப்ப 
லைகளையும்‌, வாதையர்வீ தியில்‌ இவர த பெரியபாட்டனார்‌ வேலாயுத 
முதலியார்‌ பெயசால்வாங்கியுள்ள இல்லமொன்றே இவர்கையிற்‌ செ 
ட்ட சென்னையிலுள்ள அலிபக்தகுடும்பப்பொதச்‌ சொத்‌ .தக்கள்‌ 
பெசியபாட்டியாராகிய மீனாட்சியம்மைவசம்‌ இக்கிவஞ்சத்திற்‌ குள்‌ 
ளாக, அவ்வில்லத்தில்‌ இடைக்கும்‌ குடிக்கூலிவசூல்களையுஞ்சேர்த்த, 
அறுவர்‌ சேர்க்‌ அள்ள குடும்பத்தைப்‌ பாஅக௱த்தவந்தனர்‌, அவ்வ: . 
கையாக வறுமைகேச, வஅமையிற்‌ செம்மை என்னுகூரையையும்‌ 
“துற்கைனன்றே கற்கைனன்றே, பிச்சைபுகனுங்‌ கற்கைனன்றே, 
கல்லாலொருவன்‌ குலஈலன்பேசு.தல்‌, நெல்லினுட்‌ பிறந்த.பதராகும்‌ 
மே” என்பதையும்‌, “எண்ணென்பவேனை யெழுத்தென்ப விவ்விர 
ண்டுல்‌, கண்ணென்பவாழு முயிர்க்கு'' “தொட்டனைத்‌ தூறு. மணற்‌ 
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கேணி மாச்தர்க்குக்‌, கற்றனை த்தன மறிவு! “ஒருமைச்சட்டான்‌ 
கற்றகல்வி யொருவற்‌, கெழுமையுமேமாப்புடைச்‌.த'' சேடில்விமுச்‌ 
செல்வங்‌ கல்வி யொருவற்கு மாடல்ல மற்றையவை, “கல்லாதான்‌ 
சொற்காமுறுதன்‌ முலையிரண்டு, மில்லாகாள்‌ பெண்காரமுற்றஅணு?? 
ஈல்லார்கட்‌ பட்டவஅமையி னின்னாதே, கல்லார்சட்‌ பட்டதிரு “மே 
ற்பிறந்காராயினும்‌ கல்லா தார்‌ 8ழ்ப்பிறக்‌,தங்‌, சற்றாரளை த்திசர்பாடு!? 
என்ணும்‌ தமிழ்‌ மறைப்பொருள்சுசோயுஞ்‌ சிக்தித்து தமிழை ' நெகிழ 
விடாஅ தமக்கு இலெளச்சு வேலைகளில்‌ லாக்காலச்அதாமேயுழைத்‌ 
அம்‌, அப்போது ஜீவசுசதாரயிருக்சு தொல்கா ப்பியம்‌-வாதராஜ முத 
லியார்‌ முதலிய பெரியார்களை யடுத்தும்‌ “மெய்வருத்தம்‌ பாரார்‌ பி 
கோக்கார்‌ கண்டுஞ்சா, ரெவவெவர்‌ திமையுமேற்கொள்ளார்‌ செவ்வி 
யருமையும்‌ பாராரவமதிப்புங்‌ கொள்ளார்‌, கருமமே சுண்ணாபினார்‌”? 
என்ற கீதிநெறி வீளக்கத்திற்குச்‌ சான்றாக த்தமக்கு நரேர்ச்தவரையி 
அம்‌, பொழுதிலும்‌, “கல்வியுடைமை பொருளுடைமை: யென்றிர 
ண்டு, செல்வமுஞ்‌ செல்வமெனப்படு-மில்லார்‌, குறையிரர்‌.இ தம்முண்‌ 
னர்‌ மிற்ப போற்றாமுற்‌, தலைவணங்கித்‌ தாழப்பெறின்‌ எனவும்‌ 
““கற்றோர்க்குக்‌ கலவிஈலனே சுவனல்லரன்‌, மற்றோரணிகலம்‌ வேண்‌ 
டாவா-முற்ற, முழுமணிப்பூணுக்குப்‌ பூண்வேண்டாயாரே, யழருக்‌ 
கழகு செய்வார்‌? எனவும்‌ “*௮றம்பொரு ஸினபமும்‌ வீடும்‌ பயச்மும்‌ 
புறங்கடை ஈல்லிசையுநா ட்டு-மு.அங்சவலொன்‌, அற்றிறுழியுங்‌ கை 
கொடுக்கும்‌ கல்வியினூற்டகி்லைச்‌, சிற்றுயி£ச்குற்ற துணை?” எனவும்‌ 
“தொடங்குங்‌ சாற்றுன்பமா யின்பம்‌ பயச்கு, மடங்கொள்றறிளசற்‌ 
அங்‌ கல்வி- நெடுங்காம, முற்‌ பயச்குஞ்‌ சன்னீர வின்பச்தின்‌ 
முற்றிழாய்‌, பிற்பயக்கும்‌ பீழைபெரி.து' எனவும்‌, “குஞ்சி 
யழகுங்‌ சொடுந்தானைக்‌ கோட்டழகு, மஞ்சளழகு மழகல்ல-நெஞ்‌ 
சத்து, ஈல்லம்யாமென்னு ஈடுவுகிலைமையாற்‌”? கல்வியழகே யழ்கு, 
எனவும்‌ “இம்மை பயக்குமா லீயக்குறைளின்றாற்‌, றம்மை வீளச்கு 
மாற்றாமுளராக்‌ சேடின்றா, லெம்மையுவசச்‌.தும்‌ யாங்காணேற்‌ கல்‌ 
விபோன்‌, மம்மரறுக்கு மருக்‌அ?” எனவும்‌ **களர்கிலத்‌ அப்பிற்கு ஒம்‌ 
பினைச்சான்றோர்‌, விளைகிலத்‌.த கெல்லின்‌ விழுமிசாக்‌ கொள்வர்‌, கடை 
கிலத்தோராயினுங்‌ கற்றறிந்கோசைத்‌, தலைகிலைத்‌.த வைக்சுப்படும்‌?? 
ஈடும்‌ .வருவனவற்றா ஓள்ளுனுத்தப்பட்டாசாய்த்‌ தமிழ்க்கல்வி 
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அக்கலை நற்றினை னி. சவலோகமென்றே. மெய்த்தவத்‌ 
கோட ரோனுக்‌ சிருவொற்றியூர்‌ என்று. மணை இரு வெண்காட்டடி 
களுங்மையிற்‌ குண்டு பேறு பெற்ற இநுவெொற்றியூரில்‌, தொண்ட 
மாண்‌ சக்கிரவர்த்திபின்‌ பொருட்டு வரிபிளர்‌ெ சமி “எழுத்தறியும்‌ 
யெருமானை?? தியாக2£யப்‌. பிபபுவிற்குப்‌ பத்திசெய்யும்‌ ஊழ்வலி 
யாலூக்கமேற்கொண்டு, ,பத்நிவலையிற்‌  பமவோசை  காடோனஞ்‌ 
செண்று சிசி வருவா சாயினர்‌. அப்போது இவர்‌ தர்தையின்‌ 
அன்மசேயர்சளி லொருவரும்‌, இவரை மகமைபாராட்டிவர்குவரும்‌, 
தமிழ்க்கல்வியிற்‌ பற்றுடையவராுமாகிய, காளவரய்‌-குப்பண்ணமுதலி 
யாரென்பலர்‌ இவர்‌ அறிவின்‌ . விளக்கத்தை. யறிர்இ, அல்விளக்கம்‌ 
மேலும்‌ மேலும்‌ விருத்தியடைய வெண்ண கொண்டு, சென்னையில்‌ 
மு ருகக்கடவள்‌ வாப்பிரசாசமும்‌, சிவா பூச்‌ செல்வமும்‌, . “குல 
ன நடெய்வறங்சகொள்னகுமேன்மை, சலைபயிறெளிவு கட்டுசைவன்மை 
மிலமலைநிறைகோன்‌ மலர்கிகர்மாட்சிபம்‌. உலகியலறி வோயெர்குண 
மிளையவும்‌, ௮அமைபவரலுமை யாஇரியன்னே!? என்றபடிஎதா சிரிய 
அிலக்கணமும்‌, ஒருங்கே யமையப்பெற்ற, முத்த, சித்தி, ,வியச்தியு 
யரயங்களை. விளக்க. வெழுர்கருளிய குருகூர்க்கமாயெ, திருவருட்‌ 
பிசாச .வள்ளலாசென்னும்‌ சீசம்பாம்‌. இரா மலிங்கசுவாமிகளிடம்‌, 
சமயமஜிர்கறிவிக்க அக்குருமூர்த்தியும்‌. : இக்‌. நாலாசிரியர்‌. வரவை 
௪திர்பார்த்திரு்கவ2சானபடியா லெரப்பச்சேர்த்தார்‌. ஷே. குருமூர்த்‌ 
தியாரிடம்‌, ஸ்ரீனிவாச வரதாச்சாரியார்‌, காயாஅு-ஞானசுக்தர ஐயர்‌, 
இ௮க்கம்‌-இசத்தின முதலியார்‌ முதலிய வித்தியார்த்திக விருந்‌ தளர்‌. 
இப்படி. இவர்‌ வரவே அவர்‌ கற்றுவெனக்கனிஈ.ஐ ஆசீர்வதித்து மக 
மையாராட்டி, “புதியவனல்லன்‌, என்‌ பிள்ளை எனக்குக்கிடைத்தஅ? 
என்றுக்‌ கிரடெத்தனர்‌, ஆனால்‌ இர்‌.நாலாசிரியர்‌. தமக்கு ஆசிரியரா 
வார்‌ எத்தகையின ரென்பதை யறியவோர்‌ பாசுரமு மதற்கைவகை 
உரைபையு 'மவதானித்‌ துக்கொண்டு, ஓர்‌ சோலை$ஈறுக்கலப்‌ பாசுரத்‌ 
தைத்திட்டிச்‌ சமதாசிரியரிடம்‌ கொடுத்து, இக்சுலிச்கு ஐக்‌ தவகை 
யாய்‌ உரைசெய்ன்றனர்‌, அசைத்‌ தாங்களடியேனக்குத்‌ திருவுளம்‌ 
யற்ற வேண்டுமென்திரரந்தனர்‌. ' -ஆசிசியரும்‌ அதற்குப்‌ புன்னகை 
லோட்டி ஒன்பனவிதமர யுசைசெய்தார்‌. அதைக்கண்டு நடுக்‌”. யட 
ங்கிய ிமியபத்தியிலும்‌ பணிவிடையிலு மீடுபட்டனர்‌, அப்பாசுரத்‌ 
தையடியேன்‌ எழுதிவைத்திருக்‌ அம்‌ ௮ அகைக்கெட்டவீல்லை, கடை 
க்குமேல்‌ வெளியிடப்படும்‌, அன்றுமுதல்‌ க. ரடோ௮.்‌ இலெளதே 
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இவேலையொழிக்த வேளைகளில்‌ இவர்‌ ஆசிரியரிடஞ்‌ செல்ல வவர்‌ இவ 


ரிடம்‌ “தன்மகனாசமன்‌ மகனே மன்மகன்‌, பொருணனி கொடுப்‌ 
போன்‌ வழிபடுவோனே, யுசைசோளாளனென வெடுத்தோ திய, 

வறுவகை யலருளொருவராகிச்‌, செவ்விதிற்‌ நெரிதன்‌. மெய்யுறக்கா 
ண்ட, அரைபல கேட்டன பெருங்காத, றெய்வத்தின்‌ மதித்தறிரி 
பொன்றின்மை, யன்னங்கிளிசய நன்னிற. நெய்யரி யானையானே 
ென்றிவைபோற, தூடையசாகி ஈநடையறிந்‌ தொழுகுரர்‌, கற்பிக்கப்‌. 
ப்டுங்‌ க_ப்பாட்டாரே?? என்னும்‌ ஈன்மாணாக்க ரிலக்கணம்‌ நிரம்பி' 
யிருப்பசைக்‌ கண்டு இவர்க்கு “*ஈதலியல்பே யியம்புங்காலைக்‌ 
காலமு கிடனும்‌ வாலிதினோச்கிச்‌ சிறந்தழி யிருந்து தன்றெய்வம்‌. 
வாழ்த்தி, உரைக்கப்படும்‌ பொருளுள்ளத்தமைத்து விரையரன்‌ வெ 
குளான்‌ விரும்பி முகமலாக் த கொள்வோன்‌ கொள்வகை யறீந்தவ 
னளங்‌ கொளச்சோட்டமின்‌ மன ச்ீதினூல கொடுத்தலென்ப?? எனச்‌ 
கொடுக்க, இரும்‌ “கோடன்மபு கூறுங்காலைப்‌ பொழுதொடு செ 
ன்று வழிபடன்முணியரன்‌, முன்னும்‌ பின்னு மிரவினும்‌ பகலினு, 
மகலானாயென்போடு கெழீலுக்‌, குணத்தொடு பழகக்‌ குறிப்பின்வழி 
நின்றாசறவுணர்க்கோன்‌ வாவென வத்தால்‌, கருவென விருந்கேட 
விழென வளிழ்ச்தச்‌, சொல்லெனச்‌ சொல்லிச்‌ செல்லெனச்‌ சென்று, 
பருகுவனன்ன வார்வத்தனாரிர்‌, சத்திாப்பாவையின த்‌ தசுவடங்கிச்‌, 
செலிவாயாக நெஞ்சுகளாசைச்‌, கேட்டவை கேட்டவை விடாதுளத்‌ 
தமைத்தப்‌, போற்றிக்கோடலஅ வதன்பண்பே'' என்றபடி. பாடம்‌ 
போற்றிக்கொண்டு “அழலினீங்கானணுசானஞ்சிகிழலினீங்கானிறை 
ந்த'கெஞ்சமொ டெத்திறமாசா னுவக்குமத்திற, மறத்திற்‌ திரியாப்ப 
டர்ச்சிவழிபாடே'' எனவாசிரியவழி பாட்டிலொழுக, எவ்வரியவிட 
யங்களையும்‌, மற்றையவொருசாலை மாணாக்கருடன்‌ தமதாசிரியர்பால்‌ 
பெரும்பாலும்‌ உபர்கியாச வாயிலாகவே தெளிக்க வந்தனர்‌, இவ 
சொருவ ரொழிய இவருடன்‌ கற்கும்‌ மற்றையர்‌ தம்மாசிரியரைப்‌ 
பின்பற்றினரல்லர்‌. இவரை மே சுவாமிகள்‌ பலவகையிலும்‌. சோதி 
த.௫, இளைய பிள்ளையார்‌ உபாசனை இித்திக்கச்‌ செய்தார்‌. இதற்குண்‌ 
டான ஒலை நறுக்கொன்று அடியேன்‌ வசமின்று முள்ள. இவரும்‌ 
அம்முருகக்கடவுள அ அனுக்ரெக வன்மையால்‌ சகலவரிய விடயங்‌ 
களையும்‌ தமதாசிரியரிடஞ்செல்லுமுன்னசே யவதானித்‌ க்கொண்டு 
ஆசிரியர்‌ சுட்டிக்காட்ட அவைகளை மிக வெளிதாகவும்‌ சூட்சுமமா 
கவு முணர்ந்து அவர்‌ மாணாச்சர்‌ பலருள்ளும்‌, அசத்தியருக்குத்‌ 
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7 
தொல்கரப்பியரைப்‌-போலச்‌"சிறக்‌ களர்‌, இவர்‌ பாடங்கேட்டமுறை 
யை விரிவஞ்சி விடுக்தனன்‌. ஷே. சுவாமிகள்‌ இவா இ இலக்கிய விலக்‌ 
கணமுதலிய வற்றின்‌ நேர்ச்சியை யறிந்‌ து இவரை வரதில்‌ வெல்லவல்‌ 
லராக்கக்‌ கருதி, கக்ஷிப்பிரதி கக்ஷிகலை லகுச்‌.த இவருடன்தானே 
சேரில்‌, வாதம்‌, சர்ப்பம்‌, விதண்டம்‌ முதலியவைகளில்‌, வாதிச்தும்‌, 
மஹாலாதப்‌ பிரசங்கவிதிப்படி, சொற்போர்க்கள த்தினை வருக, 
முரசார்ப்பு, கொடியேற்றம்‌, தேவரைவரித்தல்‌, பிரமாணக்‌ கோட்டி 
வகுப்பு, மு,தலியவாகச்‌ செய்வனசெய்‌ ௮, வாதித்தானம்‌, பிரதிவாதி 
த்தானம்‌, ஈடுகிலைத்தானம்‌, நெந்தசாக்ஷி வரிசை, பிரசற்கவெழுத்க 
முறை, இவைகளையும்‌ வருத்த, வாதவிலக்கணம்‌, இருபத்திரண்டு 
வகை தோல்வித்தான விலக்கணம்‌, சமயசக்சுட்டுப்பாடு, தோல்வி 
வெற்றிக்குறிப்பு, வாசவொட்டம்‌ முதலியவையும்‌ வகுகஅ, பிறரை 
யிவரிடம்‌ வாதிக்கவும்‌, இவரைப்பிறரிடத்து வாதிச்சுவுஞ்செய்த 
அவ்வகைய வாசத்தில்‌ இவர்‌ வெற்றி யடையும்படி தேர்ச்‌ யடை 
வித்தார்‌. இவர்‌ இவ்வளவு கேர்ச்யெடைக்திருந்தும்‌ “அடக்கம்‌ 
மரருளுய்க்கு மடங்காமை, யாரிருளுய்த்‌அவிடும்‌'' எனவும்‌, “யாகா 
வாசாயினு காகாச்சகாலாச்காற்‌, சோகாப்பர்சொல்லிழுக்குப்பட்டு'” 
ஈனவும்‌, ““கதங்கா த்துக்‌ சற்றடங்கலாற்றுவான்‌ சென்ளியறம்பார்ச்கு 
மாற்தினுழைர்‌.ல'” எனவும்‌, “காக்கபொருளா வடக்சுக்தை யாக்க, 
மதனினூங்‌ இல்லையுயிர்க்கு'' எனவும்‌ வழரற்கப்படுபவைச*ள த்‌ தெளி 
நீது அடக்கமுடைமையைத்‌ தமச்கின்றியமையாவணிசலனாககச்‌ 
கொண்டார்‌. ஆனால்‌, வாய்பேசாத மூகை, சபைக்சோழையோ வெ 
னில்‌, அற்றன்று, “எது துனையவாயினுல்‌ கல்வியிடமறிர்‌ அய்த்‌ தணர்‌ 
வில்லெனினில்லாகு - முய்த்‌ அணர்ர் தஞ்‌, A i 
னென்னாமஅண்டேற்‌, பொன்மலர்‌ காற்றமுடைத்‌்த'” என்றபடி 

வாக்கழுத்தமும்‌, “கற்றாங்கறிக்கடங்கிததி தொரீஇ கன்றாற்திப்‌, பெ 
ற்றதுகொண்டு மனக்திருச்திப்‌ பற்றுவதே, பற்‌.றுவதே பற்றிப்பணி 
ப்பு நின்றொன்‌ றுணர்க்‌ து நகிற்பாரே நீணெறிச்‌ சென்றார்‌?” என வண்‌ 
மையை யுணர்க்தவரரயினர்‌, 


அஃதற்றாக, இவர்‌ தமஅ குலகுருவாகிய வயவெல்லா நெல்‌, 
இரத்தினகுருக்க ளென்னும்‌ ஆதிசைவ வேதியரிடம்‌ சமயம்‌, வீசே 
டம்‌, கிருவாணம்‌ முதலிய தீகைஆகளைப்பெற்று, “£அப்பனை ஈந்திையை 
-யாராவமுதினை, யொப்பிவிவள்ளலை யூழிமுதல்வனை, யெப்பரிசாயினு 
மேத்துமி னேத்ஜினா, லப்பரி னருள்பெறலாமே,' “என்பேவிறசா 
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யிறைச்சி யறுத்திட்டப்‌ பொன்போற்‌ கனலிற்‌ பெொமியவறுப்பிணு, 
மென்போடுருகியகங்‌ குழைவார்க்கன்றி, யென்போன்‌ மணியினை 
யெய்த வொண்ணாதே'' “இணங்கி கின்றானெங்குமாகி நின்றானும்‌, 
பிணங்கி நின்றான்‌ பின்‌ முன்னாக நின்றானு, முணங்க நின்றா।னமரா 
பதிறராதன்‌, வணம்‌ூ நின்றார்க்கே வழித்‌ துனையாமே'” “அன்புசவழு 
மிரண்டென்பரறிவி லாரன்பேசிவ . மாவதாறாமறிகிலாரன்பேசிவ 
மாவதாருமறிர்தபினன்பே சிவமாயமர்ர்திருந்தாரே?” என்றமந்திசங்‌ 
களைச்சிக்தித்து, “பத்இவலையிற்படுவோன்சாண்க'” எனவும்‌, “இன்னி 
சை வீணைபிலிசைந்தோன்‌ காண்க?” எனவும்‌, “பிறப்பறுக்கும்‌ பிஞ்‌ 
ஞகன்‌'? எனவும்‌, “மெய்ஞ்ஞானமா? மிளிர்கின்ற மெய்ச்சுடர்‌' என 
வும்‌ “ஒராதாறாள்ளத்‌ தொளிக்கு மொளியான்‌' எனவும்‌, “*கள்ளிருளி 
ணட்டம்‌ பயின்றாடு நாதன்‌” எனவும்‌, “யர துமனகினையு மந்த நினை 
வுக்கு நினைவாக யரதின்பாலும்‌, பேதமற நின்றுயிருக்குபிசாக. யன்‌ 
பருக்கே பேரானந்தக்‌, கோதிலமுதூற்றரும்பிக்‌ குணக்குறி யொன்‌ 
ஐறத்‌ தன்னைக்சொடுத்துக்‌ காட, தீதில்பராபரமான சித்தாந்தப்‌ 
பேரொளியைச்‌ சிக்தைசெய்வாம்‌? என்பனவற்றைச்‌ இந்தித்து “கை 
ததலம்‌ விளங்குமொரு நெல்லியங்கனி யெனக்கண்ட வேதாகமத்தின்‌ 
காட்‌ புருஷார்த்தமதின்‌ மாட்சிபெறு முத்திய.து கருதினனுமான 
மாதி, யுத்திபலவா நிருவிகற்பமேலில்லையா லொன்றோடி.ரண்டென்ன 
வோவுசையுமிலை நீயுமிலை கானுமிலை யென்ப முபாய நீயுண்டு. ௩ 
இஞ்‌, சத்தமுளனா னில்லையெனும்‌ வசனநீ யறிவை தெரியார்க டெ 
மிய்வசமோ செப்பு கேவலநீதி யொப்புவமை யல்லவே சின்முத்தி 
சாங்க மரபிற்‌, ச த்தமறவெனை யாண்டகுருமெளனிகையி னற்றமிய 
னேற்குதவு பொருளே சர்வபரிபூரண வகண்டதத்‌ அவமான சச்சிதா 
னக்தசிவமே'” என்றும்‌ “யானெனல்காணேன்‌ பூரணகிறைவில்‌ யாதி 
அுமிருக்த பேசொனி£, தானெனகிற்குஞ்‌, சமத்‌. துற வென்னைத்‌ தண்‌ 
_னவனாக்கவுர்‌ தகுங்காண்‌, வரனெனவயம்‌ யொன்றிரண்டென்ன 
மார்க்கமா நெறிதர்து மாறாத்‌, தேனெனருசித்‌ த ளன்பரைக்கலர்க 
செல்வமே சிற்பரசிவமே'' எனவும்‌ “தரயுந்தந்தையுமெனக்‌ குறவா 
அஞ்‌ சாற்றி, னாயுநீயு கின்னருளு சின்னடி. யருமன்றோ பேயனே 
ன்றிருவடியிணைத்தா மரைபிடி த்கே னயனே யெனையாளுடை. ருக்க 
ாொயைகனே?” எனவும்‌ ““கல்லாலெறிர்‌ தங்‌ கைவில்லாலடி த்தும்‌ கனிம 
ரச்‌, சொல்லாற்றுதித்து ஈற்பச்சிலை தாவியுக்‌ தொண்டரின, மெல்‌ 
லாம்‌ பிழைத்த னரன்பற்ற ரானினியேஅ செய்வேன்‌, கொல்லாவிச 
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இயர்‌ நேர்சின்றமுச்சுட்‌ குருமணியே'' எனவும்‌ “ராடகத்தாலுன்ன 
டியார்‌ போனடி.த்‌.து. நானடுலே, வீடகக்தே புகுக்திவொன்‌ மிகப்‌ 
பெரிதும்‌ விரைகின்றே, டைகச்‌ சிர்மணிக்குன்றே யிடையறாவன்‌ 
புனக்கென்‌, டக த்தே தின்‌ ௮ருகத்‌ தந்தரு ளெம்முடையானே”? 
எனவும்‌ ““ஆமாறுன்‌ ஜிருவடிக்கே யகங்குழையே னன்புருகேன்‌, 
பூமாலைபுனைந்தேக்தேன்‌ புகழ்ர்‌அமையேன்‌ புத்தேளிர்‌, சோமா னின்‌ 
ஜிருக்கோயி.றாகேன்‌ மெழுகேன்‌ கூத்தாடேன்‌ சாமாறே விரை 
இன்றேன்‌ சஅராலேசார்வானே?? எனவும்‌, “வானா மண்ணா வளி 
யா யெசளியாக), யூனாயுயிரா யுண்மையுமா யின்மையுமகய்ச்‌, 
கோனா யானென தென்றவரவரைக்‌ கூத்தாட்டு, வானா? கின்றாயை 
யென்சொல்லி வாழ்த்‌ அவனே?” எனவும்‌ “*தரிக்கவேன்‌ காயவாழ்க்‌ 
கைச்‌ சங்கரா போற்றிவான, விருத்தனே போற்றி யெங்கள்‌ விடலை 
யே போற்றியொப்பி, லொருத்தனே போற்றி யும்பர்தம்பிரான்‌ 
போற்றிதில்லை, கிருத்தனே போற்றி யெங்கணின்மலா போற்றி 
போற்றி” எனவும்‌, “(வாழ்த்த வாயுகினைக்க மடகெஞ்சும்‌, தாழ்க்கச்‌ 
சென்னியுந்‌ கந்‌ ததலைவனைச்‌, சூழ்த்தமா மலர்‌ தூவித்‌ அதியாதே, வீழ்‌ 
த்தவா வினையேன்‌ நெடுங்காலமே'' எனவும்‌, “கற்றுக்கொள்வன 
_வாயுள நாவுள, இட்டுக்கொள்வன பூவுளகீருள, கற்றைச்செஞ்சடை 
யானளனாமுளோம்‌; எற்றுக்கோ ஈமனால்‌ முனிவுண்பதே'” எனவும்‌ 
இக்திக்சவற்றா லாரமைகொண்டு பலபடத்அதித்தப்‌ பரம௫$வச்திற்‌- 
இடையறாப்பத்தியும்‌, “(இயல்பென்றுந்‌ திரியாமலியமமாதி யெண்‌ 
குணமுங்சாட்டி யன்பாலின்பமாகிப்‌, பயனருளப்‌ பொருள்கள்‌ பரி 
வாரமாகப்‌ பண்புறவுஞ்‌ செளபான பக்ஷங்காட்டி, மயலனு மந்திரஞ்‌ 
இசை சோதிடாதி மற்றங்க நால்‌ வணங்கமெளனமோலி, யயர்வறச்‌ 
சென்னியில்‌ வைத்து ராசாங்கக்தி லமர்ச்த.து வைதிக சைவமழகதம்‌ 
தோ?” என்றும்‌, “வேதறால்‌ சைவ நூலென்‌ நிரண்டேறூல்கள்‌ வே 
அரைக்கு _நாலிவற்றின்‌ விரிந்தநூல்க, ளாதி.நால ௩ இியமலன்‌ நரு 
அலிரண்டு மாரண.நால்‌ பொது சைவமருஞ்‌ இறப்பு நாலா, நீதியினா. 
அலகர்க்குஞ்‌ சத்திரிபாதர்க்கு மிகழ்த்திய த நீண்மறையி னொழிபொ 
ருள்‌ வேதாக்சத்தீதில்‌ பொருள்‌ கொண்டுரைக்கு நூல்சைவம்‌ பிற 
அறிகழ்‌ பூர்வஞ்‌ சிவாகமங்கள்‌ சித்தாக்தமாகும்‌'” என்றும்‌ பெரு 
மைவாய்ர்த சைவரிச்தாந்தக்‌ கொள்கையுமுடையரானார்‌. அக்கால 
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பின்மிக்க அருச்சனை பாட்டேயாகும்‌, ஆதலால்‌ மண்மேல்‌ ஈம்மைன்‌ 
சொற்றமிழ்பாடுக'? என்றணுக்ெகித்ததைச்‌ இந்இத்துச்‌. கரைந்து 
அத்தேவர்‌ பிரானாசைச்‌ செர்தமிழ்ப்பாக்களாற்‌ அ இத்தவர்தனர்‌. 


இலர்‌ செய்கை யிங்றன மாச, மைசூர்‌ ராஜ்ஜியச்சைச்சார்ந்க 
பெங்களூரில்‌ இலெளகோர்த்தமாய்ச்‌ சென்று நிலைத்திருர்‌ ௪. இவர்‌ 
குடும்ப த்திற்குப்‌ பழைய. சம்பர்திகளாகிய, அரிமஹாரிஷிகோத்தி 
சம்‌-திருக்கலசை (தொட்டீச்சலை) கிருஷ்ணசாமி முதலியரரென்பவ 
ருக்கும்‌. அவர்‌ தர்மபத்தினியார்‌ இடைசுமம்மாளுச்கும்‌, வெகுகாள்‌ 
புத்கிரசந்தானமின்றிப்‌ பிறகு தவப்பேறாச, என சருமைத்‌ சாயாகிய: 
மாஅஸ்ரீ “ரங்கம்மாள்‌” அவதரித்திருர் தனர்‌. இம்மா ஈல்லாளுக்‌ 
குப்‌ பருவம்லாய்க்க, டே. கிருஷ்ணசாமி முதலியார்‌ கல்விச்செல்வம்‌ 
பொருட்‌ செல்வமென்னு மிரண்டுசெல்வங்களுள்‌ கல்ளிச்செல்வச்தை 
யே முக்பமாகக்கொண்டு தீகுதியானவானை ச்சேடிச்சென்னைச்குவக்‌ 
தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ இவ்விரண்டு குடும்பங்களுக்கும்‌ குலகுருவாகிய. 
வயலெல்லாநறெல்லூர்‌-இரத்தின குருக்கள்கூலமரய்‌ இர்‌ தூலாசிரியரை 
த்‌ திருவொற்றியூர்‌ ஸ்ரீ வடிவாம்பிகை .சற்கி௫யில்‌ பார்த்‌ தசமகிழ்ர்கு 
மகட்கொடுக்க மெ. ஆசிரியரிடம்‌. வாச்சளித்‌ அப்‌ போயினர்‌... றை 
குலகுருவானர்‌ தன்சிஷ்ய குடும்பங்கள்‌ தழைத்துப்‌ பெருகவேண்டு 
மென்ன மெண்ணச்சினராய்‌ இவர ௮ கூத்தோரிடம்‌ இவ்ளிடயச்சை 
ச்செப்பிச்‌ சம்மதிக்கச்‌ செய்தனர்‌. அனால்‌, அச்சாலத்தில்‌ இவ்வா 
சிரியருக்கு சிறீயதசுப்பனாரிருவரும்‌ வேறுபட்ட சராத்தினரரயினர்‌.. 
அப்படிக்றொர்‌. தும்‌ சுடவுளனுக்‌ இரகத்தால்‌ மணம்‌ தீர்மானிக்கப்பட்‌ 
டது. : ஆனால்‌, அம்மணம்‌ பெங்களூரிலேயே நிறைவேற வேண்டிய. 
தாயிற்று, அதற்குபணச்செலவு அதிகமாகுமென்‌ : றிவ்வாரிரியா.த! 
பாட்டியாராய ' மாது: ஸ்ரீ. தனகச்சேரடியம்மாள்‌.  மணம்வச 
ட்டமுற்றனர்‌. இதைச்‌ குலகுருவா லறிந்த மெ. . கிருஷ்ணசாமி 
முதலியார்தான்‌ கன்னிகாதானம்‌. செய்யமுடிவு.. செய்திருச்‌கறெபடி. 
யால்‌, வரனும்‌ வரனுக்குண்டான நெருங்கிய வுறலினரும்‌ . தம்மிடம்‌ 
வசப்போகப்பட்டுப்படி யாகும்‌ செலவுகளை ததாமனுப்பவதாசச்‌. குல 
குருவுக்குத்‌ தெரிவித்து அதற்குண்டான தொகையைத்‌ சுமகுஃ பல்‌ 
காளியும்‌ சென்னை வாசியுமரகிய தொட்டிக்கலை-தர்மவெ முதலியாரு 
க்களுப்பி, இவர்களைப்‌ புறப்பட்டு வரும்படி. திட்டஞ்செய்தனுப்பி 
னர்‌, இவர்களும்‌ அவ்வாறே, ௮ச்சாலத்தில்‌ ரெயில்மார்ச்க மில்லா 
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தபடியால்‌. மாட்வெண்டிமுலமாய்‌  பதினைர்‌அதினம்‌ பிரயாணஞ்‌ 
செய்து பெம்சளூரைச்‌ சேர்க்தார்‌, பிறகு சுபமுகூர்ச்தத்தில்‌ என 
தருமைத்‌ தாயாயெமா அ ஸ்ரீ “சரங்கம்மாளை'' மணமுடித்தார்‌. அப்‌ 
போத சென்னையில்‌ பெத்அநாயச்கன்‌ பேட்டை வமளையர்வீ தியில்‌ 
பிதிரார்ச்சித வீட்டை இங்கே சிலகாமியஸ்‌ தர்கள்மூலம்‌ விட்டுப்‌. 
போயிறார்கார்‌. மணமுடித்தஅம்‌ இவரது மாமனார்‌ இவசைத்தம்மி 
உத்திலேயே வைத்துக்கொள்ள விருப்பங்கொண்டு மெ பெங்களூ. 
சில்‌ பிரதான கோர்ட்டில்‌ அலிபாஷி வேலையொன்றைக்‌ திட்டஞ்‌ 
செய்‌.து இவருக்கு வேண்டிய விடுதிமுகலிய சவசரித்‌.ஜிு மனையறம்‌ 
படுத்திவைத்தார்‌. அவ்விடத்தில்‌ இர்‌. நாலாசிரியர்‌ அத்தேயபாடை 
யாகிய கன்னடமும்‌, இச்கஸ்சானியும்‌, மகராஷ்டரமும்‌, ஆங்கில 
மும்‌, கற்றறிந்தார்‌. ஆனை, ஆங்கிலேய பாடையை மற்றவர்களைப்‌ 
போல விருத செய்யாத அச்காலத்துக்‌ சேற்றவசையில்‌ சுற்றறிக்‌ 
தார்‌. [இவருக்கு சேவராகர வழுத்அ பரிச்சிமமின்றானாலும்‌ தெலு 
ங்குபாடை வருமாகையால்‌ அதனுதலியால்‌ ஸம்ஸ்கிருதம்‌ வாசிக்கத்‌ 
தடையில்லை. அவ்வாறு வாரத்து ல குறிப்புகள்‌ எழுதியது அடி 
யேனிடக்திப்போஅ முள்ளஅ,] அப்போது “தயங்கிணர்க்கேோோகை 
தன்னொடுதருக்கி, வயங்ணெர்த்காசோன்‌ அதிழ்க்‌து: செல்வுழிநாள்‌ 
வாரொலி கூர்கற்பேரியற்‌ கிழத்தி, மறப்பருங்கேண்மையோடறப்‌ 
பரிசாரமும்‌, வீருக்‌ அ புறக்கரு உம்பெருந்தண்‌ வாழ்க்கையும்‌ வேறு 
படு திருவின்‌ வீறுபெறக்காண வுரிமைச்சுற்றமே£டொருதனிபுணச்‌ 
க்க்‌ு யாண்டுசிலகழிக்கன. தூமப்பணிகளொன்றித்‌ தோய்ர்தாலென 
வொருவர்‌ காமர்மனைவியெனக்‌ கைகலர்‌ த-கரமர்‌; தகொலையகத.விண்‌ 
பமெலார்‌ அன்னினார்மண்மே னிலையாமை. கண்டவர்போனின்‌ அ, 
'எனவாழுகரளில்‌, மசுப்பேறின்றி மனத்தாங்கலோடு, “படைப்புப்‌ 
பலபடைத்‌அப்‌ பலரோடுண்ணு முடைப்பெருஞ்‌ செல்வராயினு 
'மிடைப்படக்‌, கு௮கு௮ ஈடந்து சறுகைநீட்டி, மிட்டுத்‌ தொட்டுங்‌ 
செளவியுந்துழர்‌ அ, ரெய்யுடையடிசின்‌ மெய்படளிதிர்‌ த்து, மயக்‌ 
“கு௮ுமக்களை யில்லோர்‌, பயக்குறவிலச்தாம்‌ வாழுகாளே'” எனவும்‌, 
““குழலினிதியாழினி தென்பர்தம்மக்கண்‌, மழலைச்சொ ற்கேளாதவர்‌?? 
து “தம்பொருளென்ப தம்மக்களவர்‌ பொருடர் தம்‌ வினையான்‌ 
1 வரும்‌?” எனவும்‌; ட ல்த்றுவிம்‌ தீயவைதீண்டா பழிபிறங்கரப்பண்பு 
டபைமக்கட்பெறின்‌'' எனவும்‌ வருவனவற்றைச்‌ சிந்தித்து தம்முடை 
யாரிடமும்‌, உபாசனாமூர்த்தத்தனிடமும்‌ விண்ணப்பித்அப்‌ பலவ 
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கசைத்தவங்களை மேற்கொண்டொழுகனெர்‌, என்னை? சுடவுளரானானே 
கிடைப்பதல்லது பலதவத்தான்‌ முடியுமோ? அற்றன்று, “தெய்வத்‌ 
தாலாகாதெனினு முயற்சிதன்‌ மெய்வருக்தக்‌ கூலிதரும்‌'” 4 முயற்சி 
யுடையாரி : ழ்ச்சி யடையாம்‌'' சன்ப.அண்‌ மையன்றோ, அவ்வசையில்‌ 
சிலவாண்டு தவங்கிடக்து ஒராண்‌ மசவுண்டாயிற்று, அதன்‌'பின்னர்‌ 
ஓர்‌ பெண்மக வுண்டான அம்‌ அவ்வாண்மாசவு மரித்கது. 'அப்புறம்‌ 
ஆண்மகவில்ல்யே யெனக்குறைவேண்டி கின்றாராக; அக்சுாலத்தில்‌ 
வயற்றிலேயே வோசாண்மகவு 'செசுஅப்பிரக்கப்‌ பின்னும்‌ வருத்த 
மேற்கொண்டுத்‌ கும்மிட்ட' தெய்வமாகிய: இளைய பிள்ளையாரிடம்‌ 
குறைகூறிவந்தனர்‌, அப்பால்‌ ஓராண்மக வுண்டாயிற்று, இவ்வாண்‌. 
மகவின்‌ பின்‌ ஒர்‌ மகவுமரித அப்‌ பிறர்சுது, : இம்மக்கள்‌ மூத்தாளுக்‌ 
கரம்‌,' இவர்‌ பெங்களூரிலும்‌, சிவமுக்‌கி, ஈந்திமுதலிய:. விடங்களில்‌ 
அலுவலாகப்‌ பதினெட்டு வருடகாலயிருந்தார்‌. அவரிடை யிடையே 
சென்னை சென்று தம்மாசிரியரையும்‌; திருவொற்றியிடங்‌ கொண்ட 
படம்‌ பக்கவாணரையும்‌ தரிசித்து வந்தனர்‌. : இப்பதினெட்டு. வரு 
டம்‌ கடந்தபிறகு சென்னை திரும்பி வேறுவகையான உத்தியோக 
மனுகூலப்படாதபடியால்‌ ஒர்‌ தையல்ஷாப்பில்‌ ௮றுரூபாய்‌ சம்பளக்‌ 
திற்‌ கொப்புக்கொண்டு மிகுந்த கஷ்டத்துடன்‌ சுமார்‌. எழுவருடன்‌ 
ஜீவித்‌ தூவக்தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ காம்‌ வசித்திருந்த வீட்டைத்‌ சன 
தங்கையும்‌ மைத்துனரும்‌ ஆக்கிரமிக்க அதை உபாயமரய்க்‌ தகுந்த 
வேற்பாடு செய்து சிக்கறுத்தார்‌. அப்போது தனதாசிரியரும்‌, பாளை 
யம்‌-சோமசுந்தாசெட்டியார்‌, த-வாசுதேவமுகலியார்‌, கோ-ஐயாசாமி 
முதலியார்‌, ப-விஜயரங்கமுதலியார்‌ முதலியர்‌ மதசையாத்திரை செய்‌ 
ம்போது கானும்‌ அவர்கள்‌ வேண்டுகோளின்படி. உடன்‌ சென்ற 
னர்‌; அங்கிருந்த. திரும்பி சென்னைவந்ததும்‌ . தமதரசிரியர்‌ தென்‌ 
னார்ச்காடு ஜில்லா, கூடலூரில்‌ சிலகாரிய கிமித்தம்‌ கின்றார்‌. . சென்‌ 
னையிலிருக்த இக்‌_நாலாசிகியர்‌ தமதாசிரியர்‌ தமது பத்திப்போன்பிற்‌ 
றதும்பித தோத்தரீத்துப்‌ பொறித்துவைத்த செகர்சுமிழ்ப்பாக்களரில்‌ 
ஓசோர்பகுதிக எச்சாகிம்‌ பலரோ அவதைக்கண்ட இறுக்கம்‌-இச த்தி 
னமுதலியார்‌, மயிலை-சிக்கட்டி-சோமசுந்தர செட்டியார்‌, புதுவை- 
வேலுமுதலியார்‌, சிலானர்தபுசம்‌, செல்வசாயமுதலியார்‌ முதலிய திரு 
வருட்பிரகாசவள்ளலாசது அபிமானிகள்‌ வேண்டுகோளின்படி. ஒப்‌ 
'பாக்களையெல்லாம்‌ திரட்டித்‌ திருமுறைகளாகவகுத்இ முதல்‌ நான்கு 
இருமுறைசளுக்கு ஓர்‌' வரலா அ எழுதி சென்ற ௮ட்சயவருஷம்‌ அச்‌ 
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இட்டுப்பரியாகிசென்‌ முற்துமோதி யுய்யும்படி அப்‌.த்தக த்திற்கு இரு, 
வருப்பர வென்று இருகாமமிட்டு வெளிபிட்டனர்‌, ஸீ மூத்திபின்‌ 
யார்‌ ப்ர்மாநிய பதிக்ங்சளும்‌ இளைய பிள்ளயார்‌ பரமரயெ பதிகங்‌ 
களையும்‌ திட்டி அதற்கோர்‌ வாபறைவாழ்க்அ சேர்த்து சென்றபிச 
மாஇ வருஷம்‌ அச்சிட்டு வெளியிட்டனர்‌. பிறகு முதல்‌ நான்கு இரு 
முறைகளின்‌ காபிகள்‌ நாளடைவில்‌ செலவாய்விட்டைமையாஸ்‌ செ, 
ன்ற சர்வஜித்துவருஷம்‌ இரண்டாம்‌ பதிப்பொன்று அச்சிட்டுவெளி 
யிட்டனர்‌. மேற்படி ஐந்‌ அ இருமுறைகளின்‌ கதையிற்றாக இர்‌.நாலா 
ரியர்‌ தானெழுதிய வாலாற்றில்‌ *““ஆறாவ அமுறை யாரியனார்‌ தம்மரு 
ளானே லேறோர்சார்சே முற்றன்‌ றெம்வினைவிளை பாகம்‌, தேறாப்பரு 
வந்‌ நேர்க்தென்றி சினோருஅ கிற்க, வீறார்மற்றை முறை லெளிவரற்ச 
மை ிரிசெய்வாம்‌?? என்றபடி. ஆன்மாக்சுள அ பரிபாகனோக்கி அறா 
வந. இருமுறைவெளிபிடா அ காலம்‌ தாழ்த்தனர்‌. அற்றாயினும்‌, சே 
ன்றதாரணவருஷம்‌ வேலூர்‌ பத்மா முதலியார்‌, பெங்களூர்‌-ராகவ 
இசாயகர்‌, வேலூர்‌-மாரலா மணி முதளியார்‌, திருசிரபுரம்‌-லோகநாத 
செட்டியார்‌, ஸ்ரீமான்‌ வேணுகோபால்‌ பிள்ளை முகலியோ அழுயற்சி 
யால்‌ காலஞ்சென்ற மகாவித்‌சவான்‌-சோடசாவதானம்‌ திருசிர்புமம்‌ 
௬ப்பராயசெட்டியார்‌ அவர்களைக்கொண்டு அச்சிட்டு வெளியிடப்பட்‌ 
டத. ஆனால்‌ அப்பதிப்பின்‌ பதிக அடைவு சுவாமிகளின அ கருத்‌ 
க்கும்‌, மேற்படி சுவாமிகளின அ பிரதமமாணாக்க £ரகிய இந்நூலா 
இரியா.து கருத்துக்கும்‌, அக்குரு பாம்பரைகருச்‌அக்கும்‌ பலவகையி 
லிலும்‌ பிறழ்ர்‌து விட்டத, அதைப்பின்பற்றியே ௮ரேகம்‌ பதிப்பு 
கள்‌ வெளிவக்தன. [ திருவருள்கூட்டினைத்தால்‌ சரிவரபதிகஅடை 
வுபாடுசெய்‌.து வெளியிடப்படும்‌] இதகாரணமாக அக்காலத்தில்‌ செ 
ன்னையில்‌ ஈழநரட்டிலிருக்கு வந்து வதஇிந்கு யாழ்ப்பாணம்‌-ஈல்லூர்‌ 
இலமுககாவலர வர்கள்‌ அபிமானிகளுக்கும்‌ திருவருட்‌ கிரகாச வள்‌ 
லாசது அபிமானிகளுக்கும்‌ பலவகையில்வா தம்‌, ““ஈடந்தவண்ணம்‌ 
உரைத்தல்‌, கடந்தவண்ணம்‌ அறிவித்தல்‌ திருவருட்பர தரஷணபரி 
காரம்‌ விஞ்ஞாபனப்‌ பத்திரிகை பிசார்த்தனப்பத்திரிகை முதலான 
மூலமாய்‌ ஈடக்சமுடி.வில்‌ “டபோலியருட்பா மறுப்பு'” என்னும்‌ குதர்‌ 
க்கம்‌ கிறைந்த புததகமொன்‌ அ மேற்படி நாவலரவர்கள்‌ எழுதிமா 
வேண்டூர்‌-தியாகேச முதலியசரவர்கள்‌ இயற்றியதாக முகபத்திரத்‌ 
கோடு வெளியிட்டனர்‌. அதைக்‌ கண்டு சமசசவேத சன்‌ மார்க்கத்‌. 
சங்கத்தின்‌ ௮பிமானிசள்‌ பலரும்‌ வருத்தமுற்று இக்கூலாசிரியரை 
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லர்‌. தவேண்ட அதற்கவர்‌ அதன்மறுப்பாக “போலியருட்பா மறுப்‌ 
பென்னும்‌ குதர்காரண்ணிப நாசமஹாபரசு?? என்னும்‌ புத்தகமெ 
முதி சமாசவேச சன்மார்க்சத்‌து சம்கத்தார்‌ பெயரால்‌. வெளியிட்டு 
மேற்படி. குதர்க்கங்களுச்கு சமாதனங்களையும்‌ திருவருட்பாவின்‌ 
உண்மையினையும்‌ யாவரு முணர்ம்‌ துய்யும்படி. செய்தனர்‌. உடனே: 
மேற்படி நாவலரவர்கள்‌ தம்‌ சொரந்தஈாடெய்தினர்‌. அதோடு அவ்‌ 
வாதம்‌ முற்றுப்‌ பெற்றது, os 

பிறகு திருவருட்‌ பிரகாசவள்ளலார்‌ தெற்கிலுள்ள சிவஸ்தல யா 
த்திரைசெய்அ கூடலூருக்கடுத்த பார்வதிபுரம்‌, உத்தரஞான சிதம்‌ 
பரம்‌ எனப்‌ பெயர்வாய்க்க வடலூரில்‌ சில ஞானசாகனங்களின்‌ 
பொருட்டுத்‌ தங்கியயோ.த இவர்சென்ற சுக்கலவருஷம்‌ கடையில்‌ 
கும்பத்இடன்‌ அவ்விடஞ்‌ சென்று “எத்திறத்தாசாணுவக்குமத்திற 
மறத்திற்றிரியாப்படர்ச்சிவழிபாடே” என்றபடி, ஆசிரிய பணிவிடை 
யிற்‌ றலேநின்றார்‌. அப்போ ௮ இவர்‌ தமதாசிரியர்‌ உபாசனாமூர்த்தம்‌ 
பெரியபெருமான்‌, கூத்தபிள்ளையார்‌, இளையபிள்ளையார்‌, உலகமாதச 
வாயெ பார்வதியார்‌ நால்வர்முதலியர்விடையமாக ௮ரியபலசெர்தமிழ்‌ 
ப்பாக்களால்‌ தோத்திரங்களியற்றிப்‌ பொறித்‌தவைத்தனர்‌. ஷே. வட 
லூரிலிருச்சையில்‌ சிலகாரியங்களைமுன்னிட்டு இவர்குடியிருக்கு மிட 
த்தை தீவர்த்தித்‌ திருடர்கள்‌ ஒர்கூட்டமாக வோமிரவுவக்‌ அவளைத்‌ அ 
மேற்கூரையைப்பிடுங்கிக்‌ கொளுத்தி இவரையும்‌, அடியேனையும்‌, 
அடியேன்‌ தமைக்சையாமையும்‌, இவர்‌ தம்பியாரையும்‌, அடியேன அ 
அருமைத்தாயாரையும்‌ இன்னுஞ்‌ இக்குடம்பத்தனைச்சார்க்த சிலரை 
யும்‌ உலக்கைகளைக்கொண்டு புடைத்தாறு பாடுசெய்தனர்‌. அதில்‌ 
இவர்க்குண்டான ஊறுபாடுகள்‌ இவர்சாலமா கும்வரையில்‌ தலையில்‌ 
கின்றிருக்கன.  அப்போதிவர்‌ பிழைத்தது அடியேனுடைய பூர்வ 
புண்ணியமும்‌,' தமிழுலகு செய்த பெரும்பாக்கெமுமேயாம்‌, ஏணெ 
னில்‌, அவ்வாச்கால்‌ தமிழில்‌ இவர்‌ பல.நால்க ளியற்றவும்‌, பார்‌ 
வையிடவும்‌, மொழி பெயர்க்கவும்‌ முடியாமையாய்‌ விடும்‌. அப்பு 
றம்‌ சிலநாள்‌ சென்றபிறகு இவர்‌ தம்தாசிசியருடன்‌ மேட்டுக்குப்பஞ்‌ 
சென்றிருந்தனர்‌. அப்போது இவர்ச்குப்‌ பித்தபாண்டு வியாதியும்‌ 
தேகத்தில்‌ கர்ப்பகாரக விரணமுமுண்டாய்‌ அதிக கஷ்டமடைர்த 
தமதா சிரியர்‌ கிருபையால்‌ ஒருவாறு சவுக்கியப்பட்டனர்‌. அக்காலத்‌ 
இல்‌ திருவருட்பிர்காச வள்ளலாச.து தரிசனார்த்தமாக சாஅக்களும்‌, 
.வித்துவான்களும்‌,, பண்டி சர்சளும்‌, . யோகிகளும்‌, . தவத்தர்கசூம்‌, 
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ஜோதிடர்களூமாகப்‌ பல்லாயிரம்பேர்‌ வர்‌த' குழுமியிருக்தனர்‌. அடி. 
ச்கடி. தெற்கிலுள்ள சைவமடங்களி னின்றும்‌ தம்பிரான்‌ சாமிகளும்‌ 
வருவ இண்டு, ஒருகாலத்தில்‌ இம்‌.நூலாசிரியர்‌ பத்தயினால்‌ பொறித்‌ 
அவைத்திறாக்கும்பாக்களை, தர்மலிங்கபிள்ளை, வெங்கடேச அய்யர்‌, 
அரிெகுருக்களென்னும்‌ சபாபதி சிவாசாரியர்‌ முதலியர்‌ மூலமாகக்‌ 
கேள்வியுற்று ழை. சுவாமிகள்‌ அவைகளை வரவழைத்து அவ்விடங்‌ 
கூடியிருந்த சமாசவேத சன்மார்க்க சங்கத்தினசாகிய ஆனந்தநாத 
சண்முக சரணாலய சுவாமிகள்‌, கல்பட்டு-இரா மலிங்க சுவாமிகள்‌ 
முதலிய மகத்துக்கள்‌ முன்னிலையில்தானு முடனிருக்‌.து அவைகளின்‌ 
சொற்சுவை, பொருட்சுவை முதலியவைகளை யாசாய்க்‌ து, விய அ, 
நமது மூதலியாரப்பா மனுமவாக்கிறு, வித்துவான்‌ பாட்டி அ, என்றி 
டை யிடையே யருமைபாராட்டி, மலர்வாய்‌ மலர்ந்த மணிவார்த்தை 
யி.து, என்று தமது திருக்கரக்கொண்டே வரைந்தும்‌ உபயகவா 
நிதிப்‌ பெரும்புலவர்‌, என்னும்‌ பட்டமளித்துப் பொறித்‌ அவைத்‌ அங்‌ 
களித்தனர்‌. இதற்கான வாதாசம்‌ அடியேனிடம்‌ தற்காலத்‌ அள்ள அ, 
இவர்‌ சதபங்கியும்‌ இயற்றினர்‌. அத எனது சிறதியதற்தையாரது 
பாதுகாப்புக்‌ குறைவினால்‌ சென்னையிலிருந்த ஆயுள்வேத பண்டிதர்‌ 
சிதம்பரம்‌-தளவசிசை-சுப்பிரமணிய பண்டி. தர்கையிற்சிக்க, பின்ன 
7.ஐ மனோன்மணியம்மர ளென்பவர்‌ வசமாக, அவ்விடத்தினின்றும்‌ 
கைதப்பிவிட்டதாகவும்‌, ௮௮ ௮க்தம்மாள்‌ வசமிருக்குவ்‌ காலையில்‌ 
நேரில்பார்த்த சித்தரந்தசரபம்‌-அஷ்டாவதானம்‌ ம-௱-௱-ஸ்ரீ முதலி 
யாசவர்கள்‌ பூவை-கலியாணசுந்தரமுதலியாரவர்கள்‌ அடியேனுக்குத்‌ 
தெரிவித்து மிகவும்‌ மனவாட்டமுற்றனர்‌, எல்லாம்வல்ல விறைவன்‌ 
கூட்டிவைத்தனராயின்‌ அதை வெளியிடச்‌ சித்தமாயிருக்கன்றனன்‌. 

மேட்டுக்‌ குப்பத்தில்‌ இவர்‌ நீறுபூத்த நெருப்புப்‌ போன்று, 
கற்றுணர்க்தடங்கல்‌, என்பதைக்‌ கடைப்பிடித்து, மற்றவைகளைக்‌ 
சுவனியாசாய்‌ ஆசிசியபத்தியி விடுபட்டு அதை முட்டற முடித்தவர்‌ 
தனர்‌. இப்படி கிகழுகாளில்‌ சென்ற ஸ்ரீ முகவருடம்‌ ஆனிமி கிரு 
ஷ்ணபக்ஷம்‌ சஷ்டி திதியும்‌, சதய ஈக்ஷத்திரமூல்‌ கூடியதினத்தில்‌ அடி 
யேனது அருமைத்தாயும்‌, இவரது உயிர்த்துணையும்‌, வாழ்க்கைத்‌ 
அணை ஈலனுமாகய மாஅபஸ்ரீ ரங்கம்மாள்‌ சுமார்‌ ஆன மாதகாலமாக 
க்ரொணிக்கழிச்‌சில்‌ கோய்வாய்ப்பட்டு கோயுளார்‌ வாயுளரன்‌ ஆய: 
வசம௫வத்தின்‌ இருவடி நீழலைச்‌ சேர்ந்தா ஈந்தமுற்றனர்‌. அதேகால' 
த்து சுமார்‌ ஆலமாதகாலம்‌ சர்ப்பகாரக விரணநோய்வரய்ப்பட்டு, 
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இவரது எகபுத்திரியும்‌ ௮அடி.யேனத அருமைத்‌ தமைச்கையாரமுமா 
கிய சிவகாமி யம்மையாரும்‌ அடுத்த ஆவணித்திக்கள்‌ திரிதியை 
திதியும்‌, அஸ்க ஈக்ஷத்திரமுங்‌ கூடிய இனத்தில்‌ சிவபதமுற்றனம்‌. 
அந்த ஸ்ரீமுகவருடத்தில்‌ இக்குடும்பத்திற்குத்‌ அணையாயிறாக்க த்‌ சகு 
ந்தவர்கள்‌ அநேகர்‌ காலமாய்‌ விட்டனர்‌. அடியேனும்‌, அடியேன அ 
இருத்தர்தையாரும்‌, இர்‌.நூலாசிரியராயெவிவருமே மிகுந்திருந்தனம்‌. 
பின்னர்மேல்‌ வருங்கருமம்‌ நோக்‌ சிலகாலம்‌ நாம்‌ தேகத்துடன்‌ 
ஒருவர்க்கும்‌ புலப்படா மறைந்திருப்போம்‌ என்றனுக்கிொடிச்திரு 
ந்தபடி இருவருட்‌ பிரகாசவள்ளலார்‌ இர்நிலவுகத்தார அ ஊனக்கண்‌ 
ணுக்‌ கெட்டாது மறையவுத்தேசக்கொண்டு இர்‌.நூலாரியரை நீ. 
யிவ்விடம்‌ மிற்கவேண்டாம்‌ உனக்குத்‌ தெரிவிக்கவேண்டியதை ஆண்‌ 
டவர்‌ அவ்வப்போது தெரிவிப்பர்‌, சென்னை செல்வாயாக, என்று 
ஆக்கியாபித்‌அ, ஸ்ரீமுசவருடம்‌, தைமீ' பெளர்ணமி திதி, பூச ஈத்‌ 
திரங்கூடிய இனத்தில்‌ தாமிருந்த ஒடுக்சவறையைத்‌ தாழிட்டு மூடி 
னர்‌. இவர்‌ தம்மாசிசியர்‌ சொற்கடவாது சாழிட்ட திறாக்கதவைப்‌ 
பூட்டி முத்திரித் து திறவுகோலை டே ஒடுக்கவகைறக்‌ குள்ளேயே 
ஊக்கிவிட்டனர்‌. ம்‌ 


மேலவ்கிட மிருப்ப தருமையாக முடிய இவர்‌ அடியேனைக்‌ 
கைகற்றி சிதம்பரம்‌, வைத்திச்சுரன்கோயில்‌, சீகாழி, திருவதிகை 
வீரட்டானம்‌, இருமு.துகுன்றம்‌, திருவண்ணாமலை முதலிய திருப்பதி 
களைத்‌ தரிசித்த, இராயவேலூர்‌ பிரபுக்களில்‌, கூடலூர்‌-சுப்பிரமணி 
முதலியார்‌, சூரசக்காரமுதலியார்‌, முத்தையாமுதலியாரென்னு சகோ 
தரர்களுடைய ஆதரவில்‌ அவ்விடத்திலேயே சிலகாலம்‌ வதிந்தார்‌. 
அய்போது இவரது இளைய சகோதரராக தொழுவூர்‌-சபாபதி முத 
ஸலியாசென்பவர்‌, ழே மேட்டுக்குப்‌ பத்தினின்று மிடையிற்றங்கா அ 
சென்னை சேர்ந்தார்‌. அப்படிச்‌ சேர்ந்தவர்‌ இர்நூலாசிரியர்‌ வேலூரி 
லிருப்ப தறிக்து அவ்விடம்‌ வந்து பிரயச்தன பூர்வமாகபிதிரார்ச்ச)த 
கரொமங்களி லொன்றாகய சி௮ுகடல்‌ ரொமத்திற்‌ கழைத்து வந்தனர்‌. 
அக்கிரா மத்திற்றானே தம்வாழ்ராள்‌ முழு.அங்‌ கழிக்கவேண்டி இர்நா 
லரசிரியர்‌ தமது சிறிய தகப்பனாசாயெ சண்முகராய முதலீயாறாடன்‌ 
ஏககுடும்பமாக பயிரின்‌ மேல்விசாரணையையும்‌, ஓர்‌ சிறுரொமகச்‌ கல்‌ 
விச்சாலையையும்‌ மேற்படுத்தி சிறுவர்களுக்குத்‌ தமிழ்க்கல்வியைத்‌ 
திறமாகப்‌ போதிப்ப.தும்‌ செய்‌ அவந்தனர்‌, இவாதஅ இளையசகோதர 
சாயெ சபாபதிமுதலியார்‌ சென்னையில்‌ ஆயுள்வேத பண்டிதத்தொழி 
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லையும்‌, பெத்‌அராயச்சுன்‌ பேட்டை வாதய்யர்‌ வீதியிலுள்ள பிதிரார்‌ 
சசிக இல்லமொன்றனையும்‌ பார்ச்அிவர்‌் தனர்‌. அப்போது கிராமத்தி 
ள்ள சண்முகராய முதலியார்‌ தம.து தமையன்‌ மக்களாகிய இக்‌,நா 
லாரெியர்‌, இவரது தம்பியார்‌ சபாபதிழுசலியார்‌ ஆகிய விருவர்க்கும்‌ 
மணவினையை மேற்கொண்டனர்‌. அப்போது இர்‌றூலாசிரியர்‌ தமச்‌ 
மறுமணம்‌ வேண்டாமென்று கிராகரித்துத்தரம்‌ தமதிச்சை வழி 
ச்செல்ல உத்தேசித்திருங்தனர்‌, அக்காரணம்பற்றி தமதிராய சகோ 
சாறுக்கு விவாகம்‌ முடிக்சு வேற்பாகெளைச்‌ செய்தனர்‌, அப்படி 
எகோதாருக்கு விவாகம்‌ முடித்து சென்னையிலுள்ள பிதிரார்ச்‌சி 
வில்லமொன றினையும்‌ அடியேனையும்‌ அவரிடமொப்பி த்‌.அ இல்லற தரு 
முத்தை வழுவாது ஈடத்திவரவேண்டு மென்பதிவர்கருச்அ,. அனால்‌, 
இவரதிளைய சகோதரர்‌ இர்ஈன்றியை யுட்கொள்ளாசசகத்‌ தமக்கு 
விவாகம்‌ முடிந்ததும்‌, “ஊழிற்‌ பெருவலியாவுள மற்றொன்று, சூழி 
ணுந்தான்‌ முர்‌.துறும்‌'' என்ற தமிழ்மறையின்படி. வினைவயத்தராய்த்‌ 
தம்மனையாளும்‌, மாமிமாரும்‌ மற்றைய்வச்சார்பானவர்கள அ வஞ்சச்‌ 
சூச்சிகளிற்‌ சிக்குண்டு, நை பிதாசார்ச்சி இல்லத்தையும்‌, மற்றைய 
பொருள்களையும்‌, என தன்னைக்குக்‌ கொடுத்‌. அள்ள ஸ்ரீதன சொத்‌ 
அக்களையுங்‌ கைப்பற்றி, அவைகளைக்‌ கெடுத்தும்‌, மாற்றியும்‌, விற்‌ 
அம்‌ இன்னும்‌ பலவகையான கெடுதிகளையும்‌ புரிக்கு, அடியேனையும்‌ 
இச்‌.நூலாசிரியரையும்‌ அரத ரணேசெய்‌ ௮, தானுஞ்‌ சரிவா வனுபவிக்‌ 
_ காது தமையனார்‌ குடும்பமு மனுபவிக்க வொட்டர ௮ சந்ததி வீருத்‌ 
இயின்றி வறுமையால்‌ பிடிக்கப்பட்டு, அவ்வில்லத்தனை மோசடி.யா 
யடகும்‌ விற்றலுஞ்செய்து தான்‌ வேறிடம்‌ குடி.புகுர்‌.து சென்ற 
3905-ம்‌ ஷூ ஜூடுலைமி” 1-௨ சிவபதம்‌ பெற்றார்‌. **தமக்கின்னாசெய்‌ 
சாரையொ௮ுக்தலவர்காண, ஈன்னயஞ்செய்‌அவிடல்‌'' என்றபடி அடி 
யேனும்‌ அடியேன அ திருத்தம்பியாருஞ்‌ சேர்ந்தவாஅ இறுதிக்கட 
ன்களை ஒருவாறு கிறைவேற்தினம்‌. 

இவ்வாறு தமதினைய சகோதாரால்‌ வஞ்சித்துத்‌ அன்பு.று.த்கப்‌ 
பட்ட இவ்வாசிரியர்‌ தண்டலம்‌-அறுமுக முகலியாசவர்கள்‌ தொட்டி 
க்கலை-சன்னதம்பி முதலியாசவர்கள்‌ கோளப்பஞ்சேரி-பாலகருஷ்ண 
முதலியாரவர்கள்‌ சேமங்கலம்‌-இசசஐராம்பின்ளை யவர்சள்‌ முதலிய 
சத முயற்சியால்‌ ஒருலகையாக விலகி இவர்களாதரவாலும்‌ * கூட 

& இப்பிரபு தற்காலம்‌ உபகாரச்‌ சம்பளம்‌ பெற்று மு.சதியாலுப்பேட்‌ 
பை, இசாமசாமித்‌ செருவில்‌ சிவத்‌ இயானத்திற்‌ சாலங்கழிதீ த சுகஜீவியாக 
வத்து வருன் னர்‌. இவர்மிச்ச புண்ணிய€லென்றே சொன்னப்‌ வெர்‌. 
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இரர்‌-சனசசபை பிள்ளையவர்சள்‌ ஆசரவாலும்‌ சென்னையை யடுக்க 
அறுனசைலேச்சரன்‌ பேட்டையில்‌ முத்துகிருஷ்ரை பிரமமட.த்தில்‌ 
சிலகாலம்‌ தரமே சமைத்து அடியேனுச்கு மிட்டுக்கானுஞ்‌ சாப்பிட்‌ 
டுக்கொண்டு கரர்துறைநக்கனர்‌, ஒருகாள்‌ இவ்வாசிரியர்‌ ௮ம்மடக்‌ 
இல்‌ இவ்விகமாக வருத்தத்தடன்‌ வசிப்பதை இவர அ எகபாடியாயெ 
வரும்‌ திருவருட்பிரகாசவள்ளலார்‌ தாம்‌ சென்னாட்டிற்‌ கேகும்போ 
அ தமக்குப்பதிலாக பாளையம்‌-சேசமசுந்தர செட்டியார்‌ வீட்டில்‌ 
புராண சிரவணஞ்செய்சலுச்கு கியமிக்கப்பட்டவருமான காயான 
ஞானசுந்தர ஐயர்‌ கேழ்விப்பட்டு லெ பரளையம்‌ சோமரர்தர செட்‌ 
டியாரவர்களுக்குச்‌ செரிவிச்சு அவரது தாண்டலால்‌ இவ்வாகிரிய 
ரிடம்‌ வர்‌.து இவரை தை செட்டியாரவர்களிடம்‌ ௮ழைக்‌,௮ப்‌ போயி 
னர்‌. ஷே செட்டியாரவர்கள்‌ பழைமைபா ராட்டி ஆசரித்தனர்‌. அன 
முதல்‌ இவரை அச்செட்டியாரவர்கள்‌ தாம்‌ சரவணஞ்‌ , செய்அவர்க 
பெரியபுராணப்‌ பிரசங்க த்தலை இவரைக்கெரண்டு ஈடத்திவர்தனர்‌. ‘ 
இவ்விடயத்தை அம்மடச்திற்கு அடுத்த பங்களாவிலிரும்த காகை- 
கண்ணு-இராமலிங்கபிள்ளை யவர்களறிந்‌ தபிர இதினமும்‌ காலே்வேளை 
களில்‌ இவரிடம்வர்‌த அளவளாவிப்போவார்‌. இவ்வாறாக இவர்‌ செ 
ன்னையிலிருப்பஅ வெளிப்படவே இவர்‌ ஈண்பர்க ளெல்லோரும்‌ 6 வர்‌ 
அகலக்க வாரம்பித்தனர்‌. அக்காலத்தில்‌ இலங்கைரேசன்‌ என்னும்‌ 
பத்திரிகையின்‌ அரிரியராயெ யாழ்ப்பாணம்‌-ன்னத்தம்பி பிள்ளை 
யென்பவர்‌ இவரிருப்பிடம்‌ விசாரித்த பரிச்சயம்‌ செய்துகொண்டு, 
மறுபடி பும்‌ யாழ்ப்பாணத்தில்‌ அறுமுக நாவலரவர்கள்‌ சிலவிடயம்‌ 
களில்‌ மாஅயட. ஈடக்கின்றுரென்றும்‌, அவரைக்கண்டிக்சுத்‌ தஞுச்த 
வர்கள்‌ அவ்விடத்‌ தில்லயென்னும்‌, அக்காரியத்தை இவரே செய்அ 
'முடிக்கவேண்டு மென்றும்‌, அதற்காகவே இவசைத்தாம்‌ நாடி. வந்தி 
'ருப்பதாகவும்‌ பலகாளாக வற்புறுத்திவத்தனர்‌. ஆனல்‌, இவ்கிட 
யங்களை எவ்வகையாகவே, அக்காலத்தில்‌ அகவுன்டான்ட்‌ ஜெனர 
லாபீஸால்‌, ப்‌ சூப்பரின்டென்‌ டென்ட்‌ அலுவல்‌ பார்த்துவக்த யாழ்‌ 
ப்பாணம்‌ சி-வை-காமோதரம்பிள்ளை யவர்கள்‌, பி-ஏ. பி-எல்‌. கேழ்‌ 
வியுற்று ஷே. கூடலூர்‌ கனகசபைபிள்ளையவர்கள்‌ உகவியாஜ, சேரில்‌ 
மடத்திற்குவர்‌.த இவருடன்‌ கலந்து அச்காரியத்தி லிவ்வரசிரியர்‌ 
பிரவேசிக்காஅ தடுத்துவிட்டனர்‌. அப்படியிருச்கையில்‌, பாளையம்‌ 
சோமசுந்தர செட்டியாரவர்கள்‌ அடியேன்மீத 'இரச்சமுற்று, அடி 


மேனையும்‌ இவரையும்‌ சென்னைமுத்தயாஓப்பேட்டை, பவழக்கராரர்‌ 
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தெருளில்‌, மை “ சுண்ணு-இராமலிங்சு பிள்ளயவர்சள்‌ இளையசகோ 
தாராயெ ஈாசைஃவீசாசாமி பிள்ளையவர்கள்‌ சருக த்தில்‌ மேல்பாகத்‌ 
தைக்‌ ஞூட்க்க லிக்ருத்‌ திர்மானித்து, கிலைக்கச்செய்‌.து அதன்மேல்‌ 
தாம்‌ அக்கிராசனாதிபதியாக வீற்றிருந்த முத்தியாஓப்‌ பேட்டை, 
ஆங்கிலோ வெர்னாக்பெுலர்‌ ஐஸ்கூலில்‌, சம்பளமில்லாமல்‌ ஆங்கிலேய 
பாஷையைக்‌ கற்ரும்படி. யாக்கியாபித்‌.து, அடியேனுக்கு, வேண்டும்‌, 
அணிமணிகளையும்‌, புத்தகங்கள்‌ மு.சுலியகல்விக்குரிய கருவிகளையுஞ்‌ 
சவதரித்கு, அடியேன்‌ விருத்திக்குவரும்‌ மார்க்கங்களை யெல்லாம்‌, 
தன்னருமை மக்களைப்போல்‌ பாளிச்து ஈடத்தினர்‌. இர்ஈன்றிக்கு 
அடியேனும்‌, அடியேன்‌ ஞுமிம்பமும்‌, அவரையும்‌, ௮வர்‌ குடும்பத்த 
ளையும்‌ எந்காளும்‌ வாயாரவாற்ச்தி, அக்குடும்பம்‌ விருத்தியடையும்‌ 
படி. ஆண்டவன்‌ கிருபை புரியவேண்டுமென்று, திரிகரண சத்தியா 
கப்‌ பிரார்த்திப்‌ பதேகடனாம்‌, தெ கல்விச்சாலையில்‌ அடியேன்‌, அங்‌ 
ஜலமும்‌, தெனுங்கும்‌, வடமொழியும்‌ கற்றுவந்தனன்‌. ௮வ்வமயதத 
இவா.து ஆன்ம ஈண்பர்களி லொருவரும்‌, இவரிடம்‌ குருவிசுவாச 
முள்ளவரூமாகிய, தென்னேரி - அமிர்தலிங்க சோதிடரில்லத்தின்‌ 
கண்போக்கு வரத்தாயிருச்குங்காலையில்‌, பெங்களூரிலிருக்‌.து வர்‌, 
சென்னை, பிரஹிடென்ஹி காலேஜில்‌ கன்ன டபண்டி. தராயிருற்த பெ 
ங்களூ/-சிக்காந்தி-பிரமஸ்ரீ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரியார்‌ நேசமாயி 
னர்‌. இவ்வீருவர்களஅ நேசம்‌ வலுவாக, இவரும்‌ சோர்‌.ஐ, இக்சலி: 
யுகத்திற்‌ கடுத்த தர்மசாஸ்திரமாயெ ஸ்ரீ பராசாஸ்மிருதியை, ஸ்ரீமா 
தவாசாரியருரையுடன்‌ வடமொழியி னின்றும்‌ தமிழில்‌ மொழி பெ 
யர்ச்து சஞ்சிசைரூபமாக வெளியிட்டு வக்தனர்‌, டி. மால்‌ ஆசார 
சாண்டத்தில்‌, இரண்டத்தியாயம்‌ முடிக்கு, ஆசாரகாண்டத்தில்‌, 
முசல்‌ அத்தியாயம்‌ மாத்திரம்‌, முதல்வால்யமாக விற்கப்படுகின்ற து, 
மிகுதிப்பாகம்‌ முடிப்பாரின்‌ றி முட்டுபட்டிருக்கன்ற_௮. குருவருள்‌ 
கூட்டிவைத்தால்‌ முடித்‌அ வெளியிடப்படும்‌. 


அன அப்படியிருக்க, திருவஃலிக்கே ணியில்‌, விஜயஈகரம்‌ ட மகா 
ராஜாவினா லேத்படுத்தப்பட்டிருந்த, இம்தபாலிகா பாடசாலையில்‌ 
பிரதம உபாத்தியாயரா யிருக்சுவரும்‌, இவரது உறவின்‌ முறையாரறா 
ளொருவருமாடிய ம-ஈ-ற-ஸ்ரீ அங்கம்பாக்கம்‌-சந்திரசேகா முதலியார்‌ 
இவரிடம்‌ கமக்கெழிவான காலங்களை யெல்லாம்‌ கழித்துவர்தனர்‌. 
ஒருதினம்‌ அம்முதலியாரவர்சன்‌, சென்னை பிசவீடென்ஷிகாலேஜில்‌ 
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மா தமெடிக்‌ புரொபொஸராக (கணித.நாற்‌ புலவர்‌) இருந்து காலஞ்‌ 
சென்ற இராயபஹதூர்‌ பூண்டி-௮சங்ககாக முதலியாரவர்கள்‌ எம்‌-ஏ: 
என்பவரிடம்‌ கலர்திருக்|ாங்‌ சாலத்தில்‌ சில சந்தர்ப்பத்தினால்‌ இவ்‌ 
வாசிசியா அ அருமை பெருமைகளைப்‌ பாராட்டி இருவரையும்‌ ஈண்ப 
ராக்னெர்‌. அதனால்‌, ““தக்கவனொருவன்‌ வாழக்‌ தன்‌ களையெல்லாம்‌ 
வாழ?”  வென்பதுண்மையாயிற்‌.று, | இம்முதலியா ரொருவர்தான்‌ 
இவ்வாசிரியர்‌ சிவபதம்‌ பெற்றதும்‌, இவரது கேஷ்‌ டகுமாசனாகய 
அடியேனுக்குத்தசம்‌ மேற்பார்த்துவந்த தமிழ்‌.டிரான்ஹிலேட்டர்‌ 
அபீஷஹில்‌ உச்தியோசஞ்‌ செய்வித்து ௮தன்கூலமாய்க்‌ குடும்பத்தை 
ததன்‌ ஈண்பசைப்போற்‌ பாஙித்‌திு, உலகங்களைக்காக்பூங்‌ கடவுளா 
கிய அரங்கநாதன்‌ தான்றானென்பதை மெய்ப்பித்தனர்‌, அர்நன்றி 
யென்றும்‌ ௮டியேனால்‌ மறக்கற்பாலதன்‌ அ, அம்மகான்பின்னுஞ்‌ லெ 
கரலமிருர்‌.து அடியேனுக்குக்‌ சொழுகொம்பாகும்‌ பாக்கியம்‌ அடி. 
பேன்‌ புண்ணியக்குறைவினாற்‌ பெறவில்லை, ] 


இ. இப்படியிருக்க, சென்ற 1879-ம்‌ ௫0 ஆகஸ்மொதத்தில்‌ 
சென்னை பிரஹிடென்ஹி காலேஜில்‌ தமிழ்ப்‌ தலைமைப்பண்டி தமாயி 
ருந்த ஈச்சம்பாடி. - ஸ்ரீனிவசசராகவாச்சரிய சுவாமிகள்‌ உபகாரச்‌ 
சம்பளம்‌ பெற்று விலகியகாலத்தில்‌, டெ. சோமசுந்தரம்‌ செட்டியார்‌ 
ரெவினியு போர்டாபீஷில்‌ முதல்‌ அஹிஸ்டென்ட்‌ வேலைபார்த்த 
வந்த, சிவசங்கரமுகலியார்‌, ஷே அரங்கநாதமுதலியார்‌, ஸ்ரீ சுப்பிர 
மணிய சாஸ்திரியார்‌, கும்பகோணம்‌-ஆராவமு௮அ ஐயங்கார்‌, 19. ஏ... 
பி-எல்‌. இரங்கோன்‌-கிருஷ்ணசாமி முதலியார்‌, ஆயெ இவர்கள்‌ 
தூண்டலாலும்‌, முயற்சியாலும்‌, இவர்‌ இரண்டாவ பண்டிதராக 
நியமிச்சுப்பட்டார்‌. அர்த அலுவலுக்கு, சென்னைகிரிஸ்டியன்‌ காலே 
ஜில்‌ தமிழ்ப்பண்டி சராயிருர்த, இரு-சன்னசாமி பிள்ளையவர்கள்‌, 
ஈார்மல்ஸ்கூலில்‌ பண்டி தராயிருற்த, சோடசாவதானம்‌-சுப்பராய செ 
ட்டியாரவர்கள்‌, ஸ்ரீ பச்சையப்ப முதலியார்கரலேஜில்‌ தமிழ்ப்பண்‌ 
தராயிருந்த மயிலை-முருகேசமுதலியாரவர்கள்‌, ஷே. பிரஹிடென்ஹீ 
சாளேஜிற்றானே பண்டி தராயிருர்த ஸீறொஷ்ணமாச்சாரியார்‌ முசலி 
யர்கள்‌ விண்ணப்பஞ்செய்‌ அ பரீக்ஷைக்குள்ளாக அவர்களெல்லோரி 
அம்‌ இச்‌.நூலாசிரியர்‌, அக்காலேஜில்‌ பிரின்ஸிபாலரயிறார்‌இ காலஞ்‌ 
சென்ற, மிஸ்டர்‌, எட்மண்ட்‌-தாம்ஸன்‌ எம்‌-ஏ அவர்கள்‌ ஜே. அம்‌ 
கரத முதலியாரவர்கள்‌ ஷே. காலேஜிற்றானே ஸமிஸ்கிருத புரோப 
ஸாசாகலிருந்து சரலஞ்சென்ற பிரம ஸ்ரீ மிட்டாதார்‌-சேஷூ௰ரி சாஸ்‌ 
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இரியாரவர்சள்‌ எம்‌-ஏ, ஆயெ இவர்கள்முன்னிலையில்‌ சிறப்பாகவொப்‌ 
பேறினர்‌. இவர்க்கு றெ எட்மண்ட்‌ தாம்ஸன்‌ அரையவர்கள்‌ ஆங்கி 
லேய நாட்டிற்குச்‌ செல்லும்பொழுது கொடுக்க ஈற்சாட்சிப்‌ பத்தி 
சம்‌ தற்காலம்‌ அட்‌.யேனிடமுள்ளஅ, 1880-ம்‌ ஜி) த்தில்‌ இவர்‌ முத்‌ 
இயாலுப்பேட்டையி னின்றும்‌ தண்டையார்பேட்டை கொல்லவார்‌ 
அக்ரொமம்‌ ரோட்டில்‌ ஒரில்லம்‌ வாங்கிய திற்றாடி புகுந்தார்‌. 


சென்ற 1881-ம்‌ வருடத்தில்‌ சனதளைய மாமனாராகிய தொட்‌ 
டி.க்கலை-௪ப்பிராயமுகலியாருக்கும்‌ சாமாக்ஷியம்மாளுக்கும்‌ அவதரி 
த்தமாதுஸ்ரீ சவர்ணம்மாள்‌ என்பவர்‌ சமன மூச்தமனைவிபோன்ற 
கற்குரை ஈற்செய்கை யமையப்பெற்றவரென்று சண்டு மறுமணம்‌ 
முடித்தார்‌, இர்சும்மாள்‌ கற்காலம்‌ காபசுகிலையை வழுவாது ஈடத்தி 
ச்கொண்டு, எககும்பத்தின ராக அடியேன்வசமாக சிவத்தியானக்‌ 
கோடும்‌ ஜீவர்தராக விருக்கன்றனர்‌, இர்தம்மாள்‌ உண்மையாய்‌ 
அடியேனுக்கு மாற்றுர்காயாகவே ஈடச்‌அ அடியேனைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ 
கொண்டு ரேச்திபெற்றிருக்கன்றனர்‌, அர்றன்றியை அடியேனும்‌ 
என்குடும்பத்தினரும்‌ என்றும்‌ மறக்கற்பாலதன்‌ அ, தண்டையார்ப்‌ 
பேட்டையில்‌ வசிச்கும்போஅ அடியேனுக்கு இல்லறவியல்பு டத்‌ 
இக்காட்டியும்‌ அடியேனுக்குச்‌ சகாயமாச கனதிரண்டாம்மனைவி 
யார்பால்‌ கொழுவூ7-லே-செங்கல்வராயமுசலியாசென்னும்‌ கண்ம 
ணியைப்‌ பெற்றுவைக்தும்‌ ஜெ காலேஜில்‌ சுமார்‌ பத்துவருடகா 
லம்‌ சுமிழ்ப்புலமை ஈடாத்தியும்‌ வர்து கமத 57-ம்‌ வயதில்‌ இராஜ 
பிளவையால்‌ 1889-ம்‌ 622 பிப்ரவரிமி 33உக்குச்சரியான சர்வதாரி 
(ஷூ மாசிமி 12-௨ கிருஷ்ண பக்ஷம்‌ சப்தமிதிதி விசாக ஈக்ஷத்திரங்‌ 
கூடிய ஈக்கரவரஇனம்‌ தனதான்மார்ததமாயெ ஸ்ரீ படம்பக்கவர 
ணாஅ இருவடி நீழலைச்‌ சேர்ந்தனர்‌. இவரஅ அருமைத்‌ திருமேனி 
திருவொற்றியூரில்‌ சேமித்துப்‌ பூசிக்கப்‌ படுகிறது. 


இவர்‌ தண்டையார்ப்பேட்டைபி லிருக்கும்போ.து ஷே. அரங்க 
ஈரதமுதலியாரவர்கள்‌ அசுகவியாகச்சொல்லக்சேட்டுகத்‌ சொண்டபடி 
“மூ௰ழ்மாக்கலம்பகம்‌'” என்னும்‌ பிரபந்தமும்‌, மற்றுஞ்‌ சில ஆசு 
கலிப்‌ பஜிசுங்களும்பாடி அரங்கேற்றி ஜெ முதலியாமைக்‌ களிப்பித்‌ 
தனர்‌. : இவ்வாசிரியர்‌ வசனஈடையிலும்‌, செய்யுள்‌ ஈடையிலும்‌ 
ஏறுளாமாக -நூல்சனியற்றி யுள்ளனர்‌. அவற்றில்‌ “பட்டினத்துப்‌ 
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பிள்ளையார்‌? என்று வழங்கும்‌ ““திருவெண்காட்ட்டிகள்‌?” சரித்திர 
வசனத்திற்கும்‌ சங்கரவிஜயம்‌ என்று வழங்கும்‌ “சங்கராச்சாரியார்‌ 
சரித்திர?” வசனத்திற்கும்‌ இரண்டாம்பதிப்புவெளிவர்‌ தருக்கன்ற அ. 
இர்நாலும்‌ இரண்டாம்பதிப்பே மற்றவைகளை ஒவ்வொன்றாக வெளி 
யிட உத்தேசங்‌ கொண்டுள்ளேன்‌. அவைகளில்‌ முக்யெமொனவைக 
ளினட்டவணையொன்று சேர்த்துள்ளேன்‌. இவருடைய சரித்திரம்‌ 
ஒருவாறு ௬ருக்கிக்கூறப்பட்ட,து, விரிவு பின்னர்‌ தனிப்‌.,த்தகமாச 
வெளியிடப்படும்‌. சுபம்‌! 
இங்ஙனம்‌ 


(தொழுவூர்‌, வே, இருநாகேஸ்வரன்‌.) ' 


ஒக 


உ, 


கணபதி துலை 
மேற்கோள்‌ விளக்கம்‌, 


(௫) 
ஆசாணுரத்த தமைவரக்‌ கொளினும்‌ . 
காற்கூ நல்லதை பற்றல னாகும்‌. . நன்னூல்‌, 
(இதன்‌ பொருள்‌.) தனதாசிரிய அரைத்த பொருளைக்‌ தன்ம 
னத்துள்‌ சடனானவன்‌ அமையக்‌ கொள்வானாயிலும்‌ அவ்வாரிரிய 
னற .புலமைத்திறத்திற்‌ காற்கூறு பற்தினவனாவதன்றி யொழிந்த 
முக்காற்கூறும்‌ பற்றுதவனாவன்‌, 
பெரியாரைக்‌ அணைக்கொள்‌ அஆத்திகுடி. 
(இ-ள்‌.) அறிவானு ம.நூபவத்தானும்‌ மூத்தாரது அணையை 
யொருவன்‌ கொள்ளற்பால.து. 
பேதைமை யகந்.று, ஆத்திசூடி. 
(இ-ள்‌.) சிறந்த கல்விகளைக்‌ கற்றறிந்து இயற்கைத்‌ இரிபாகிய 
அறியாமையை யொருவன்‌ நீக்கக்கடவன்‌. 
பருவத்தோ டொட்ட வொழுக நறிருவீனை த்‌ 
திராமை யார்க்குங்‌ கயிறு குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) அரசன்‌ காலத்தோடு பொருந்த வினைசெய்‌.து ஒழுகு 
சல்‌ ஒருவர்கண்ணும்‌ கில்லா அ மீல்குஞ்‌ செல்வத்தைத்‌ தன்கண்‌ நீங்‌ 
காமற்‌ பிணிக்குங்‌ கயிறும்‌, 
குணமென்லுங்‌ குன்றேறி கின்றார்‌ வெகுளி 
கணமேயுங்‌ காத்த லரிது குறள்‌. 
(இ-ள்‌ ௮ அறவு மெய்யுணர்வு அவாவின்மை முதலிய ஈற்குணங்‌ 
களாகிய குன்றின்‌ முடிவின்‌ கணின்ற முனிவரது வெகுஸிதானுள்ள 
அளவு கணமேயாயிலும்‌ வெகுளப்பட்டாராற்‌ நடுத்தலரிது. 
ஒன்னார்த்‌ தெறலு முவந்தாசை யாக்கலு 
மெண்ணெற்‌ றவத்தான்‌ வரும்‌. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) தம்மறத்திற்குப்‌ பகையாய்‌ அழிவுசெய்தாரைக்‌ கெடு 
த்தலும்‌ அதனை உவந்காரை உயர்த்தலும்‌ ஆகிய இவ்விரண்டையும்‌ 


தவஞ்செய்வார்‌ கினைப்பராயின்‌, அவர்‌ தவவலியான்‌ அவை அவர்க்‌ 
குளவாம்‌. 


அடக்க மமாரு ளுய்க்கு த மட்ங்காமை 
யாரிரு ளுய்த்‌அ விடும்‌. குறள்‌, 
(இ-ள்‌.) ஒருவனை அடக்கமாக அறம்‌ பின்‌ தேவருலக த்அய்க்‌ 
கும்‌; அடங்காமையாகிய பாவம்‌: தங்குதற்கரிய இருளின்கட்செலுத்‌ 
GE: 
யாகாவாராயினு நாகாக்க காவாக்காற்‌ 
சோகாப்பர்‌ சொல்லிழுக்குப்‌ பட்டு குறள்‌. 


(இ-ள்‌.) தம்மாற்‌ காக்கப்படுவன எல்லாவற்றையும்‌ கரக்கமா 


ட்டாராயினும்‌ காவொன்றனையுங்காக்ச, அதனைக்காவாராயின்‌ சொற்‌. 


குற்றத்தின்‌ கட்பட்டுத்‌ தாமே துன்புறுவர்‌. 
ஆற்றாரு மாற்றி யடுப விடனறிந்த 
போற்றார்கட்‌ போற்றிச்‌ செயின்‌ குறள்‌. 


(இ-ள்‌) வலியர்‌ அல்லாதாரும்‌ வலியரரய்‌ வெல்வர்‌, அதற்கே ' 
ற்ற இடத்தினையறிர்‌ அ தம்மைக்‌ காத்துப்பகைவர்மாட்டு வினைசெய்‌. 


வரரயின்‌. 
உடைத்தம்‌ வலியறியா ரூக்கத்தி னூக்‌கி 
யிடைக்கண்‌ முமிந்தார்‌ பலர்‌. குறள்‌. 


(இ-ள்‌.) கருத்தாவாதலையுடைய தம்வலியின்‌ அளவறியாதே 


மனவெழுக்சியால்‌ தம்மின்‌ வலியாரோடு வினைசெய்தலை த்‌ தொடங்கி 
அவர்‌ அடர்த்தலான்‌ அஅசெய்து முடிக்கப்பெறாது இடையே கெட்‌ 
ட அரசர்‌ உலகத்துப்‌ பலர்‌. 
“யானையெருத்தம்‌ பொலியக்குடை கிழற்£ழ்ச்‌ 
சேனைத்‌ தலைவராய்ச்‌ சென்றோரு-மேனை 
வினையுலப்பவேறா&. வீழ்வர்தாங்கொண்ட 
._... மனையாளை மாற்றார்‌ கொள. சாலடியார்‌. 
(இ-ள்‌) யானை யெருத்தம்‌ பொலிவு பெறக்குடை நிழற்£ழ்ச்‌ 
. சேனைத்தலைவராய்ச்‌  சென்றாருக்‌ தீவினையுலப்பவே று ட்டி த்கசன்‌ 


கொண்ட மனையாளைப்‌ பகைவர்‌ கொள்ளக்‌ கெடுவர்‌, : - 
முனைமுகத்‌அ மில்லேல்‌. ஆத்திசூடி, 
(இ-ள்‌.) போர்முகத்தொருவன்‌ காரியமேம்ப்டாவிடத்து ஈன்‌ 
மை பயவா து திமையைச்‌ செய்யுமாதலால்‌ ௮ஃதொழிப்பானாக. 
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வகுத்தான்‌ வகுத்தவகை யல்லாற்கோடி 
தொகுத்தார்க்குக்‌ அய்த்த லரிது. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) ஐம்பொறிகளான்‌ அக.ரப்படும்‌ பொருள்கள்‌ கோடி. 
யை முயன்ற தொகுத்தார்க்மும்‌ தெய்வம்‌ வகுத்தவகையான்‌ அல்‌ 
லது அகர்தலுண்டாகாஅ, 
முயற்சி திருவினையாக்கு முயற்றின்மை 
யின்மை புகுத்தி விடும்‌. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) அரசர்‌ மாட்ளெதாய முயற்சி அவரது செல்வத்தினை 
வளர்க்கும்‌. அஃதில்லாமை வறுமையை ௮டைவித்‌.து விடும்‌, 
அந்தண ரென்போ ரறவோர்மத்‌ றெவ்வுயிர்க்குஞ்‌ 
செற்தண்மை பூண்டொழுக லான்‌. கூறன்‌, 
(இ-ள்‌. எல்லாவுயிர்கண்‌ மேலுஞ்‌ செவ்விய தண்ணளியைப்‌ 
பூண்டொழுகலான்‌, அந்தணரென்று சொல்லப்படுவார்‌ அறவறத்தி 
னின்றார்‌. 
மனத்துளதுபோலக்‌ காட்டி. யொருவற்‌ 
இனக்துளதாகு மறிவு. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) அறிவான அ ஒருவற்குமன த்து உளதுபேசலக்காட்டி 
ந்த இனத்தின்‌ கண்ணே உளதாம்‌. 
உதவி வரைத்தன்‌ அகவி யுதவி 3 
செயப்பட்டார்‌ சால்பின்‌ வரைத்து, குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) கைம்மாறான உதவிகாசணத்தானும்‌ பொருளாலுங்‌ 
காலத்தாலும்‌ ஆயெமூவகையானும்‌ முன்செய்த உதவியளவிற்றன்‌ று 
அதனைச்‌ செய்வித்‌அக்கொண்டவர்தம்‌ அமைதி யளவிற்று. 
தற்தைசொன்மிக்க மந்திரமில்லை, கொன்றைவேந்தன்‌ 
(இ-ள்‌.) ஒருவற்கு தந்தையாவன்‌ தெய்வத்தோ டொப்பானாவ 
ஞதலாலும்‌, முற்படவெவற்றையும்‌ ௮றமல்ல.து மறக்கருணையால்‌ 
புகட்டேவனாதலாலும்‌, அத்தந்தையின்‌ சொல்யாதொரு மந்திரங்க 
ஆரப்போன்னு காசியகித்தியைச்‌ செய்யுமாதலால்‌ வேறுமிக்கசொரு 
மந்திரம்‌ வேண்டாவாம்‌. 
மனத்தொடு வாய்மை மொழியித்‌ றவத்தொடு 
தானஞ்செய்வாரிற்‌ றலை. சூறள்‌. அ 
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(இ-ள்‌.) ஒருவன்‌ சன்மனக்சோடு பொருந்த. வாய்மையைச்‌ 
சொல்வானாயின்‌, அவன்‌ தவமுக்‌ தானமுர்‌ ஒருங்கு செய்வசரினுஞ்‌, 
சிறப்புடையன்‌. 

அறிவற்றங்‌ காக்கும்‌ கருவி செறுவார்க்கு, 
முள்ளழிக்க லாகாவரண்‌, குறள்‌, 

(இ-ள்‌.) அசசர்க்கு  அறிவென்பது இறுதிவராமற்‌ சாக்குல 
கருவியரம்‌, ௮அவேயும்‌ அன்றிப்‌ பகைவர்க்கு அமிக்கவாராத உள்‌ 
எளசணுமசம்‌. 

ஒருமைக்கட்டான்கற்ற கல்வியொருவற்‌ 
கெழுமையு மேமாப்‌ புடைதஅ, சுறள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருவனுக்குத்‌ தானொரு பிறப்பின்‌ கண்கற்றகல்வி 
எழுபிறப்பினுஞ்‌ சென்று உதவுதலை யுடைக்‌.த. 

கேடில்விழுச்செல்வங்‌ சல்வியொருவற்கு 
மாடல்ல மற்றையவை, குறள்‌, 

(இ-ள்‌.) ஒருவனுக்கு அழிவில்லாத சீரியசெல்வமாவ த கல்வி, 

அஃதொழிந்தமணியும்‌ பொன்னு முதலாயின செல்வமல்ல. 
சினமென்னுஞ்‌ சேர்ந்தாரைக்‌ சொல்லியினமென்னு 
மேமப்புணையைச்‌ சுடும்‌. குறள்‌, 

(இ-ள்‌.) சினமென்னும்‌ ரெருப்புத்தனக்கு இடமானவசையே 
யன்றி அவர்க்கு இனமாகிய எம்ப்புணயையுஞ்‌ சுடும்‌. 

யாமெய்யாக்கண்டவற்றுளில்ல்‌ யெனைத்‌ தொன்றும்‌ 
வாய்மையி னல்லபிற குறள்‌, 

(இ-ள்‌.) யாம்‌ மெய்க்‌ நால்களாகக்‌ கண்டதூல்சளூள்‌ யாதொரு ' 
தன்மையாலும்‌ வாய்மையின்‌ மிக்கனவாகச்‌ சொல்லப்பட்ட பீறவற 
ங்க ஸில்லை, 

_  ஆபத்துள்‌ தருமம்‌ அ.துரலிதி, 

(இ-ள்‌.) ஒருவர்க்கு இடுக்கண்‌ ேர்ச்தவழி தருமத்தைத்‌ காத்த 

லென்னு மேற்பாடு கோயாம்‌. 
எல்லைக்க ணின்றார்‌ அறவார்‌ தொலை வீடத்அச்‌ 
தொல்லைக்க ணின்றார்‌ தொடர்பு. குறள்‌. 

(இ-ள்‌.) ஈட்பு வசம்பிசுவா.து அதன்கண்ணே நின்றவர்‌ தம்‌ 
மொடு பழமையிற்‌ றிகியாது தின்றார ௫ நட்பீனை அவராற்‌ ஜொலைவு 
வந்தவிடத்அம்‌ வீடார்‌. 


து 


செய்யாமற்‌ செய்க வுதவிக்கு வையசமும்‌ 
வசனகமு மாற்றலரிது. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) தனக்கு முன்னோருதளி செய்யா திருச்ச ஒருவன்‌ பிற: 
ணுச்குச்‌ செய்‌ வுசளிக்கு மண்ணுலகும்‌ விண்ணுலகும்‌ கைம்மாறு 
கக்‌ கொடுக்காலும்‌ ஓககலரி௮. 
சுற்றச்தாற்‌ சற்றப்பட வொழுகல்‌ செல்வர்தான்‌ 
பெற்றத்தாற்‌ பெற்ற பயன்‌. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) செல்வம்‌ பெற்றவதனால்‌ ஒருவன்‌ பெற்றபயனாவ அ 
தன்‌ எற்றதச்தால்த ரன்‌ குழப்படும்வகை ௮தனைத்தமீஇ ஒழுகுதல்‌. 
\ செடாஅவழிலற்க:'கேண்மையார்‌ கேண்மை 
விடாஏர்‌ விழையு முலகு. குறள்‌.) 
(இ-ள்‌.) உரிமையரு. ௨ பழையதாய்‌ வந்த நட்பினை ய/டையா 
சது நட்பினை அவர்‌ பிமைரோக்கி விடுதல்‌: த்க்‌? உலகம்‌ 
ஈட்புக்குறிக்து விரும்பும்‌, 
ஊருணி நீர்கிறைர்‌ தற்றே யுலகவாம்‌ 
. பேரறிவாளன்‌ திரு. - குறள்‌, *- 5 
(இ-ள்‌ உலக ஈடையை விரும்பிச்‌ செய்யும்‌ பெரிய 'அறிவினை 
யுடையவன அ செல்வம்‌, ஊரின்வாழ்வார்‌ தண்ணிருண்ணுங்‌ குளம்‌ 
நீர்கிறைக்தாற்‌ போலும்‌. 4 } 
சன்னைத்தான்காக்கிற்‌ னங்காக்க காவாச்காற்‌ . - ॥ 
றன்னையே கொல்லுஞ்‌ னம்‌. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) தன்னைத்தான்‌ அன்பமெய்தாமற்‌ காக்க மீனைத்தானா 
யின்‌, தன்மனத்தச்‌ னம்‌. வாசாமற்காக்ச, சாவானாயின்‌, அச்சின்‌. 
தன்னையே கெடுக்குங்‌ கடுக் துன்பங்களை யெய்துவிக்கும்‌. ்‌ 
ஈகையுமுவகையுங்‌ கொல்லுஞ்‌ ஒனத்திற்‌ 
புகைய முளனவோயித. “குறள்‌. 
(இ-ள்‌. ) அறக்தசர்க்கு அருளான்‌ உளவசய முகத்தின்கண்ககை 
யையும்‌ மனத்தின்‌ கண்‌ உவகையையுல்‌ கென்று கொண்டு எழு. 
இன்றசினமே அல்லது அதனிற்பிறவாவப்கைசளும்‌ ௨. டம்‌ இல்லை. 


[12 | 


இம்மை பயக்குமா லீயச்குறைவின்றாற்‌' 

நம்மை வீளக்குமாந்றா' மூளசாக்கேடின்றா ' 
லெம்மை யுலக த்தம்‌ யாங்காணேங்‌ .சல்விபோல்‌ *”- 
மம்மா அக்கு மரு ௮. கால்டியாச்‌ 
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(இ-ள்‌:): இப்பிறப்பின்கட்டமக்கன்பத்தைப்‌ பயக்கும்‌ பிறர்க்‌ 
குக்கொடுத்தாற்‌ குறைவு படாஅ தம்மையிப்‌ பெற்திப்பட்டரரென்ற 
எல்லோரு .மறியகிளக்குஞ்‌ . செல்வம்போலத்காமுளராகச்‌. கேடு 
காணப்படாது. மனத்தின்‌ கண்ணுள்ள மயச்கத்தைக்‌ சல்வீபோல 
அனுக்குமருற்து எவ்வுலக த்தும்‌ யாங்கண்டறியோம்‌, 

அழலினீங்கா னணுகானஞ்சி 

நிழலினிங்கரனிறைக்க நெஞ்சமோ 

டெத்திறத்தாசானு வக்குமத்திற 
 மறத்திற்றிரியாப்‌ படர்ச்சி வழிபாடே. ஈன்னூல்‌ 

(இன்‌) அழல்காய்வோன்‌ அவ்வழலைப்போல, ஆசிரியனை 
விட்டு நீங்காகவனாயும்‌ அஞ்சி ரெருங்கரதவனாயும்‌, அவன்‌ சென்ற 
விடத்தெல்லாம்‌ அவனிழலைப்யோல. நீங்காத பின்‌' செல்பவனாகியும்‌, 
அன்புகிறைந்த மனத்துடனேகூடி, எவ்வகையா லாசிரியன்‌ மகிழ்வா 
னே, அவ்வகை புரிவனம்‌, தருமத்தினின்றும்‌ மாறுபடாத. மடை 
யும்‌, ஆசிரியனை மாணாக்கன்‌ வழிப்டும்‌ வழிபாடாம்‌. ஆர்‌ 

தென்புலத்தார்‌ தெய்வம்‌ விருந்தொக்க ானென்றாங்‌ 
கைம்புலத்தாறோம்ப றலை, = குறள்‌. 

(இ-ள்‌.) கிதிரர்‌ தேவர்‌ - விருந்தினர்‌ சுற்றத்தார்‌. தானென்ற 
சொல்லப்பட்ட ஐர்திடத்அஞ்‌ செய்யும்‌ அறநெறியை வழுவாமற்‌ செ 
ய்‌ தல்‌ இல்வாழ்வானுக்குச்‌ சிறப்புடைய அறமாம்‌, 

பெறுமவற்றுள்‌ யாமறிவதில்லை யறிவறிர்து 
மத்சுட்பே றல்லபீற, குறள்‌, 

(இ-ள்‌. ) ஒருவன்‌ பெறும்‌ பேறுகளுள்‌ அறியவேண்டுவன அதி 
தற்குரிய மக்களைப்‌ பெறுதல்‌ அல்லு. பிறபேறுகளை யாமதிப்ப 
இல்ல்‌, 

மக்களொடு க்கு க்‌ 
மிக்ககாமவேட்கை த£ர்ந்தழித்‌ 

தலைவனுச்‌ தலைவியும்‌ தம்பதிரீங்கத்‌ 
தொலைவில்‌ சுற்றமொடு துறவறங்‌ காப்ப. ”. 

(இ-ள்‌.) ஓசாடவன்‌ இல்லறத்திற்‌ பயனாய ..ஈன்மக்களையின்‌ ௮ 
அதனால்‌ கெஞ்சம௫ழ்ச்சி யடைந்து, இல்லறதருமத்தை குறைவற 
நடாத்தி, அதனால்‌ புலனாலும்‌ 'மற்றுள்ளவையா று! முண்டாமோர்‌ 
விரும்புதலைச்‌ அய்த்தொழித்‌த, அவ்வில்லத்திற்கு தலைவனாயதானும்‌ 
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அதற்குத்‌ அணை பாய்கின்ற பன்னியாய தலைவியும்‌, தாமில்லற ஈடாகத்‌ 
இவர்க பதியைவிட்டு வலில, விட்டுகிங்காத சுற்றத்தினசொடு துற 
வறம்பூண்டு, அதில்‌ யாதோர்‌ குறைபாடும்‌ கேராதவாறு, காடுமுத 
ய வெளிபிடஞ்‌ சென்று காப்பதே அறவறத்தின்‌ தருமவொழுக்க 


மாம்‌. 


பற்றற்ற கண்ணே பிறப்பனுக்கு மற்று 
நிலையாமை காணப்‌ படும்‌. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) ஓருவன்‌ இருவகைப்பற்றும்‌ அற்றபொழுதே, அப்‌ 
யற்றறுதி அவன்‌ பிறப்பையறுக்கும்‌, அவையறாத பொழுது அவற்‌ 
ற்‌ பிறக்திறர்து வருகின்ற கிலையாமை காணப்படும்‌. 
கற்றாரை யான்வேண்டேன்‌ கற்பனவு மினியமையும்‌, திருவாசகம்‌. 
(இ-ள்‌.) பல்வகைய கலைகளைக்‌ திறம்படவும்‌ பலபடவும்‌ கற்று 
வல்லாரை விரும்புதல்‌ செய்கலெனக்‌ காகவேண்டா, $மேலவ்வகை 
யாச கற்கத்தளும்‌ கல்விகளும்‌ ௮ற்றேயாக (வேண்டாதொழிக என்‌ 
வாறு.) 
புல்லாகிப்‌ பூடாய்ப்‌ புழுவாய்‌ 
பல்விருகமாகிப்‌ பறவையாய்ப்‌ பாம்பாகிக்‌ 
கல்லாய்‌ மனிதராய்ப்‌ பேயாய்க்‌ கணங்களாய்‌ 
வல்லசுரராகி முனிவராய்த்‌ தேவராய்ச்‌ 
செல்லா ௮கின்ற வித்தாவர சங்கமத்‌.து 
ளெல்லாப்பிறப்பும்‌ பிறந்திளைத்தேன்‌. திருவாசகம்‌. 
(இ-ள்‌.) ஈச்சானாற்‌ றென்றுதொட்டு படைக்கப்‌ பட்டுள்ள 
புல்‌, பூண்டு, புழு, மிருகம்‌, பறவை, பாம்பு, கல்‌, மனிதர்‌, பேய்‌, 
கணங்கள்‌, வலிமைமிக்கவசுரர்‌, முனிவர்‌, புண்ணியமேலீடுள்ளதே 
வர்‌, ஆயெ பல்வகைத்தாய கிலையியலும்‌ இயங்கிய லுமாய, வளச்வன, 
ஈடப்பன, இருப்பனமுதலவாம்‌ பிறப்புக்கடோ அம்‌ பலகாளும்‌ பிறர்‌ 
அ பிறந்து அப்பிறவிகடோஅ முளதரய பலவிடுக்சண்களை தஅய்த்த 
அலந்தேன்‌. 
உவலைச்‌ சமயங்களெவ்வாத சாத்தாமாஞ்‌ 
சவலைக்கடலுளனாய்க்கிடஈது தடுமாறுங்‌ 
சுவலைகெடுத்துக்‌ கழலினைக டந்தருளுஞ்‌ ்‌ 
செயல்ப்பரவிகாக்‌ தெள்ளேணங்‌: கொட்டாமோ, தருவாசகம்‌; 
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(இ-ள்‌.) சமயக்‌ கோட்பாகெளெல்லாம்‌ சுத்த ஞானிக ட்குப்‌ 
பொய்யாகு மாகையா லவைகளும்‌, ஒன்றுக்கொன்று முமணுஅஞ்‌ 
அாத்திரங்களெல்லாம்‌ ஞானிகளுக்கு மனமொருமைக்‌ டெர்தராஅ 
மெலிவு செய்வதனா லவ்வகைப்பட்ட கடலுளழுந்தி அறைசெரியா அ 
மயங்குவதைத்‌ தனது ஞானோப தேசத்தாற்‌ செடுத்தொழித்‌௮, அத 
அண்மைப்‌ பயனாகிய தன்றிருவடியைத்‌ தந்‌ தருளும்படி ச்தாய வேரச்‌ 
க லட்‌ கூட்டுவித்த பரமசவத்ைப்‌ பணிக்‌ அ, தோழிகளே 
நாம்‌ தெள்ளேண மென்னும்‌ கீலயாட்டைச்‌ செய்வோம்‌. 
ஒருமைக்கட்டான்‌ கற்றகல்வியொறாவற்‌. 
கெழுமையு மேமாப்புடைத்அ. குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) ஒருவனுக்குத்‌ ப தானொரு பிறப்பின்கண்‌ கற்றகல்வி 
எழுபிறப்பினுஞ்‌ சென்று உதவுதலை யுடைத்அ. 
'  தம்மிற்றம்‌ மக்களதிவுடைமை மாநிலத்து . 
மன்னுயிர்க்‌ கெல்லா மினி, குறள்‌, ' 
(இ-ள்‌.) சம்மக்கள் ன அறிவுடை, பெரியமிலத்து மன்னா 
ஙின்றவுயிர்கட்‌ கெல்லாம்‌ தம்மினும்‌ இனிதாம்‌. 
திப்பால தான்பிறர்கட்‌ செய்யற்க நோய்ப்பால 
தன்னை யடல்வேண்டா தான்‌. , . குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) அன்பன்‌ செய்யுங்‌ 'கூற்றவாகிய.பாளங்கள்‌ தன்னைப்‌ 
பின்வந்த வருத்‌ததலை வேண்டாதவன்‌, தீமைச்‌ கூற்றவாகிய வீனை 
களைத்தான்‌ பிறாமாட்டுச்‌ செய்யா தொழிக., 
தன்னெஞ்‌ சறிவதஅ பொய்யற்க பொய்த்தபின்‌: 
றன்னெஞ்சே தன்னைச்‌ சுடும்‌, குறள்‌: .. 
(இ-ள்‌.) ஒருவன்‌ தன்னெஞ்சறிவ தொன்றனைப்‌ பிறர்‌ அறிர்தி 
லரென்று பொய்யாதொழிக, பொய்த்தானாயின்‌, தன்னை ,அதன்பய 
யை துன்பத்தை யெய்‌.தவிக்கும்‌. 
தம்பொருளென்பதம்‌ மக்களவர்பொரு 
ந்தம்‌ வினையான்‌ வரும்‌. ்‌ குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) தம்புதல்வரைத்‌ தம்பொருளென்று. சொல்லுவர்‌ அறி 
ந்தேரர்‌, அப்புதல்வர்‌ செய்த பொருள்‌ த ப செய்யு 
நல்வினையானே தம்பால்வரும்‌ ஆதலான்‌, 
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மரய்வதன்‌ முன்னே வகைப்பட்ட ஈல்கினயை 
ஆய்வின்றிச்‌ செய்யா தார்‌ பின்னை வழிநினைர்‌. அ 
கோய்காண்‌ பொழுதினறஞ்‌ செய்வார்க்காணாமை 
நாய்கரணிற்‌ கற்காணுவா.று, பழமொழி 
(இ-ள்‌.) ஒருவன்‌ தனக்கு இறதிராள்‌ சமீபிக்க முன்னரே 
தருமவொழுக்கங்களைச்‌ செய்யாது தாழ்த்தரனாயின்‌ அவன்‌ பின்‌ 
தனக்குயிறுஇராள்‌ நேரும்போது, அயலாசைக்கொண்டு தன்‌ கிமித்‌ 
தம்‌ அறத்தைச்‌ செய்விக்க உத்தேசித்தானாயினும்‌, அக்காலத்‌ தெவ 
ரும்‌ கேராதொழிய, நாயினைக்கண்டவிடத்து ௮சனூறுபாடு தன்னை 
யடையாவண்ணம்‌ கல்லாலெறிய வெண்ணியும்‌ கற்கிட்டாதொழிர்‌.து 
அன்புறுவாரைப்‌ போலாவன்‌, 
யானே அம்‌ பிறப்பஞ்சே னிறப்பதஹக்‌ கென்கடவேன்‌ 
வானேயும்‌ பெறில்வேண்டேன்‌ மண்ணாள்வான்‌ மதித்‌தமிரேன்‌ 
றேனேயு மலர்க்கொன்றைச்‌ சிவனே யெம்பெருமானெம்‌ 
மானேயுன்னருள்‌ பெறுநரளென்றென்றே வருந்‌. தவனே. 
(இ-ள்‌) அடியேன்‌, தேவரீசது திருவருளைப்‌ பெறுமாணு., 
இடைக்கப்பெற்றேனாயின்‌ அவ்வகைத்தாயபலபிறவிகளெடுக்க அஞ்‌ 
இனேனல்லேன்‌. ஆனால்‌,தேவர்‌ரஅ திருவருள்பெறாஅ வருக்தியிறப்‌ 
பேனாயின்‌ அந்தே, அதற்குச்‌ செய்வகையறியேன்‌ காக்கக்கடவீ 
சாக, அடியேன்‌ தேவருலகத்‌.துப்போகத்தை வேண்டேனல்லேன்‌. 
இக்கிலவுலகத்‌.து அரசுரிமைபூண்ட அரசச்‌ செல்வத்தையாயினும்‌ 
அரசையாயினு மொருபேறாகக்‌ கொண்டேனல்லன்‌. பின்னையாது 
வேண்டினே னென்பீராயின்‌, தேன்‌ நிரம்பிய கொன்றைமாலை வேய்‌ 
நீத சிவனே, எம்மிறைவனே, எந்தலைவனே, உன௮ கிடைத்தற்கரிய 
கண்ணருளை எக்காளைக்கு யான்‌ பெறுமாறு என்று சிந்தித்து, அது. 
சிக்கிரம்‌ கைகூடுமோ வல்லஅகாலக்‌ தாழ்ச்குமோ வென்னு மொன்‌ 
றனையே சந்தித்து மனவாட்டல்‌ கொண்டுள்ளேன்‌. ' 
மோப்பக்‌ குழையு மனிச்ச முகந்திரிக்‌ த 
நோக்கக்‌ குழையும்‌ விருந்‌ ௮. குறள்‌. 
(இ-ள்‌,) அனிச்சப்பூ மோந்துழி யன்றிக்குழையா ௮, வீரும்தி 
னர்‌ முகம்‌ வேறுபட்டு நோக்கக்‌ குழைவர்‌. 
்‌ . நலக்குரியார்‌ யாரெனி னாமநீர்‌ வைப்பிற்‌ ட ஐவ 
்‌ பிறத்குரியா டோடோயாதாக்‌.. ....-.. . குறள்‌... 
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(இஃள்‌.) அச்சர்தருங்‌ கடலாற்‌ சூழப்பட்ட உலகத்து எல்லா 
ஈன்மைகளும்‌ எய்‌ அதற்குரியார்‌ யாவரெனின்‌, பிறனொருவனுக்கு. 
உரிமையாகியாளுடைய தோளைச்‌ சேராதார்‌. 

காணிற்‌ குடிப்பழியாங்‌ கையுறிற்‌ கால்குறையு 
மாணின்மை செய்யுங்காலச்சமா---ரீணிசயத்‌ 
அன்பம்‌ பயக்குமாற்றுச்சாரிரீகண்ட 
வின்பமெனக்‌ கெனைத்தாற்‌ கூறு. ஈரலடியார்‌. 

(இ-ள்‌.) ஒருவர்காணிற்‌ குடிப்பழியாம்‌ சகைப்படிற்றன்‌ கால்‌ 
குறைப்‌ புண்ணும்‌ மாண்டகைமையை யழிவிக்கும்‌ அச்சமிகவுண்‌ 
டாம்‌ நீண்ட ஈரகச்திடும்பையையுக்‌ தருதலாற்‌ பொல்லாத செய்கை 
யை யுடையாய்‌ நீயாராய்ர்த வின்பமெத்தன்மையா பருக்கும்‌ எனக்‌ 
கதனைச்‌ சொல்‌. 

௮ருள்வெஃகி யாற்றின்க ணின்றான்‌ பொருள்‌ வெஃபெ்‌ 

பொல்லாத சூழக்‌ கெடும்‌. குறள்‌. 

(இ-ள்‌.) அருளாயெ அறத்தைவிரும்பி அதற்கு வழியாயெ இல்‌ 
லற்த்தின்‌ கண்‌ நின்றவன்‌ பிறர்பொருளை அவாவி அதனை அதுல்‌ 
குங்‌ குற்ற நெறிகளை. எண்ணக்‌ கெடும்‌. : ) 

பூத்தகாலை புனையிழை மடற்தை 

கீ.ராடியபின்‌ னீராறு நாளுங்‌ ' 

கருவயிற்றுறாஉங்காலமா தலிற்‌ 4 

. பிசியவும்பெறா அன்‌ பரத்தையிற்‌ பிரிவோன்‌, ப்‌ 

(இ-ள்‌.) ஒரில்லத்‌ தலைவனுக்கேற்ற தருமமாவ ௮, தனத லலி, 

யானவள்‌ பூப்படைந்த முழுனெ பிறகு பன்னிரண்டுதினமும்‌ கரு 
வுண்டால்‌ காலமாதலால்‌ ௮.த்தினங்களில்‌ . அவளை யில்லத்திருத் இச்‌ 
தான்‌ பிற தாசி வேசிமனைக்குச்‌ செல்லா தொழிதலாம்‌. 

என்புள்ளுருக்கி. யிருவீனையை மீடழித்துத்‌ । 

அன்பங்களைந்‌ து. அவர்‌. அவங்க: மேமைசெய்து. ப 

முன்புள்ளவற்றை மூழுதழிய. திருவாசகம்‌. 

(இ-ள்‌...) தேவர்ரோமான அ பத்தியான ௮. என்பை உள்ளாச, 
வே யுருகும்படிசெய்‌த ஈல்வினை இவினைகளின்‌ திட்பத்தைக்‌ , (கெட_ 
த்து, அதனானுண்டாம்‌ பிறவித்‌. துன்பங்களையறவே. யொழித்‌அ,. ந்து 
ங்களையும்‌ விலக்‌ பரிசுத்தஞ்‌ செய்து, முன்பாகவே யமைர்‌ துள்ள 
கெடுதிகளை முற்று 'மொருங்கே கெட்டொழியுமாற செய்து 
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விளக்குப்புக விருண்மாய்ந் காங்‌ கொருவன்‌ 
,ஐவத்தின்‌ முன்னில்‌ லாதரம்‌ பாவம்‌, 
(6-ள்‌. 9) பிரகாசத்தைச்‌ செய்யுந்‌ தீபம்‌ வந்தவழி யடி.யோடு கெ 
ட்‌ ்டொழியபும்‌ இருளைப்‌ போன்று, ஒருவனீட்டிய பாவமான அ இண்‌ 
பையான்‌ தவத்தைச்‌, செய்வானாயின்‌ டி.யோடு செட்டொழியும்‌. 
அளிசொரிக்தாயிரம்‌ வேட்டலி ஜென்ற 
அயிர்செகுத்‌ அண்ணாமை ஈன்று. கூறள்‌. 
(இ-ள்‌.) தியின்கண்‌ ரெய்முதலிய அவிகளைச்‌ சொரிர்‌ த ஆயிரம்‌ 
வேள்விவேட்டலினும்‌, : ஒருவிலங்கின்‌ உயிரைப்போக்‌கி அதன்‌ 
ஊனை உண்ணாமை ஈன்று. 
எந்நன்றி கொன்றார்க்கு முய்வுண்டா 'மூய்வில்லை. 
செய்க்ஈன்றி கொன்ற மகற்கு, குறள்‌. 
(இ-ள்‌.) பெரிய அறங்களைச்‌ சிதைத்தார்க்கும்‌ பாவத்தில்‌ நீங்‌, 
கும்‌ வாயில்‌ உண்டாம்‌, ஒருவன்செய்த நன்றியைச்‌ சிதைத்த மக 
அக்கு அஃதில்லை, 
திவினையாரஞ்சார்‌ விழுமியாரஞ்சுவர்‌ 
திலினையென்னுஞ்‌ செருக்கு. குறள்‌. 
(இ-ள்‌) தீவினையென்று சொல்லப்படும்‌ மயக்கத்தை முன்‌ 
செய்த தீகினையுடையார்‌ அஞ்சார்‌, ௮ஃதிலராயெ சிரியார்‌ அஞ்சுவர்‌, 
நெடுநீர்மறவி மடி. அயினான்குங்‌ 
கெடுநீரார்‌ காமக்‌ கலன்‌, ்‌ 
(இ- ள்‌) மடியும்‌, விரைந்த செய்வதனை நீட்டி த்தச்‌ செய்யும்‌ 
இயல்பும்‌, மறப்பும்‌, அயிலும்‌ ஆயெ இர்கான்கும்‌. இறக்கும்‌ இயல்‌ 
பினையுடையாச்‌ விரும்பி யேறும்‌ மரக்கலம்‌, 
அலசாது ஈடக்கும்‌ எறும்பும்‌ அயிரங்கா தமுஞ்‌ செல்லும்‌. 
(இ- -ள்‌.). ஒர்கிலையாய்ச்‌ செல்லும்‌ அற்ப எழும்பும்‌ காதொரு 
சலாப்பின்றி மெல்லென அயிரங்கரததூரம்‌ போகும்‌. 
அடிபெயர்க்காத கருடன்‌ அம்குலியும்‌ ஈடவாஅ, . 
(இ-ள்‌.) வானத்திற்‌ பறக்க த. தவிர தன்னடியைப்பெயர்க்கவழி 
யறியா அசிற்கும்பறவையா யெகருடன்‌ ஓர்‌. அங்குலிதூரமும்ஈடாவ அ 
ஆதலால்‌ ஈல்லறம்‌ முடியா தரயினும்‌ அதை முடிக்க முயற்சி செய்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 
ெத்தைப்பேணித்‌ றவத்திற்‌ , கழிவு. கொன்றைவேர்தன்‌: 
(இ-ள்‌.) யாசொரு தவமேற்‌ கொண்டான்‌ அவன்‌ தன்னறிவை 
சத்‌ தொழிக்கும்‌ சினத்தைப்‌ பேணு தொழிவானாக. 
ட பட்டக்‌ விளக்க மூற்றிற்று, ... -- 


டை 


கணபதி அணை 


"அரும்பத விளக்கம்‌.” '' 


அ 
அகவல்‌-அமழைத்தல்‌ 
அங்கணண-சிவன்‌, 3 
அபெத்திரஈரக ம்‌-எமிரெருப்பு நி 

லமுடைய நரகம்‌. 
அரசு வமேசும்‌-குதிரையைவிட்‌டு 
- அரசர்களை. கெயித்தப்‌ பிறகு 
செய்யும்‌ யாகம்‌ 
அளரன்‌-இராக்ஷசன்‌: 
அச்சோ-ஐயோ 2 1 
அஸ்மிதம்‌-புத்தி ஆத்மாக்களின்‌ 
ஓ: ருமையுணாச்சி 
அஸ்வனிசேவர்‌-கேவமருச்துவர்‌ 
அஞ்சலி-கும்பிடல்‌,வர்‌தனை, ்‌ 
அஞ்சல்‌-பயப்படுதல்‌. * 
அஞ்னமலை-க றுப்புமலை ; 
அஞ்ஞானம்‌-தெய்வஅ நிளின்மை 
அணிகல்‌-அலங்கரித்தல்‌, தரித்தல்‌ 
அணி-ஆபரணம்‌ ட 
அணிமா-அன்‌ மாப்போலாதல்‌.. = 
அணிவகுப்பு-படைவகுப்பு 2 
அதமன்‌-கடையானவன்‌ 
அதிகரணம்‌-இடம்‌ 
அதிரிபயெம்‌-காணப்படாத தன்‌: 
மை 3 
அதிதம்‌-எட்டாத அ, மேற்பட்ட 
௮. .. 3 
அத்வைதம்‌-இரண்டற்றஅ, (பர 
மாத்மாவும்‌ ஜீவாத்மாவு மொ 
ன்றென்சைபலவென்றும்பொ 
அஅபர்தம்‌-பின்வருவ அ. : (ருள்‌, 
அக்தரங்கம்‌-இரகரியம்‌ த 
அக்தர்‌. க்தானம்‌-அகரயகிலை, 
அபரக்கரியை-இறர்தபின்‌ செய்‌ 
'யுஎ சாரிரண்கள்‌ 
அமி தானம்‌ பெயர்‌ 5 
அபிநயம்‌-கைமெய்காட்டல்‌-... 


ர 


அபிமிவேசம்‌ - மாண்க்வள்று ல்‌ 
சரீரத்தை வர்ல வலிது 
கும்‌ ஆச்ச்சம்‌ 
அப்பிரகம்‌- -ஒர்வகைலோகச்சல்‌ 
அமயம்‌-சமயம்‌ 
அமார்‌- -லானோர்‌ 
அமுதாசனர்‌- தேவர்‌, பிரமன்‌ 
அமைதல்‌-பொருர்தல்‌, கிறைதல்‌ 
அம்போருசும்‌-சர மரை, 
அயனம்‌-வருட்ப்பாதி 
அரக்கன்‌-இராட்சசன்‌ 
அரணம்‌-காவல்‌, கோட்டை ' 
அரணி-திக்கடைக்சோல்‌ 8 
அரண்‌-கரவல்‌, கோட்டை 
அரதனம்‌- வர்க்‌ 
அ மாதர்‌. தெய்வலோகத்அப்பெ 
ண்கள்‌. 
அரற்றல்‌-ஒலித்தல்‌, அழுதல்‌ 
அரி-விஷ்ணு, அழகு 
அரிதாளி-பொன்னரிதாரம்‌ 
அறுக்கியம்‌-மர்‌ திரரீரிறை த்தல்‌" 


“| அருத்தவா தம்‌-டேசனானச்தீன்‌ 


நிக்சைவடிளினவும்‌ அபேசஞா 
னத்தின்‌ .ஸ்‌அதிவடி வினவும்‌ 
ன வாக்கியங்கள்‌. - 
அருவம்‌-உருளின்மை ' 
அருளப்பா ட-அனுக்கிரகம்‌ 
அருளாளன்‌-தயையுடையவன்‌, 
இவன்‌ '* 
அலப்படை-கலப்பையாயுதம்‌ 
அலமருதல்‌-அசைதல்‌ 
அலாயுதன்‌-பபைத்திரன்‌ 
அல்லல்‌-தன்பம்‌ 4 i 
அவதாசம்‌-பிறப்பு அமிசப்பிறப்ப 
அவதூதி-முற்றத்‌அறர் சலன்‌”. 
அவி-வேவி, தேவருணவு * 
அவிச-தேவரூணவு 44. 


நழக 


அலிதிசை-௮ஞ்ஞாஉம்‌- 
அவீர்ப்பாக ர்‌-யரகத்தில்‌ நேவர்க 
ளுக்குக்‌ கொடுச்னாம்‌ உணவு, 
அவிழ்தம்‌-மருங்‌ இ. ்‌ 
அவ்வியக்கம்‌ - விளங்கக்‌ காணப்ப 
டாத.து. 
அழல்‌-ரெருப்பு 
அழுக்கா று- பொலுமை 
அறக்சுடவுள்‌ - சசருமசேவதை, ய 
மன்‌ 
அறம்‌-தருமம்‌ 
அலுகுணம்‌-ஆறுசித குணங்கள்‌ 
அறைகூவ்தல்‌-யபோருக்கழைதல்‌ 
அகைர்‌ஃ-பாவமில்லாதவர்‌ 
அனுட்‌டத்சல்‌-ஆசரி த்தல்‌ 
அனுவதித்தல-சொன்ன நியாயத்‌ 
தையே. திரும்பச்சொல்லல்‌ 


இகவச்யம்‌ தாக்கின்‌ 
ஆகுலம்‌-.தன்பம்‌ 
ஆச்கம்‌-செல்லம்‌ 
ஆசிரயம்‌-இடம்‌ 
ஆஸ்‌.இகர்‌-செய்வ முண்டென்னு, 
டண்‌ கொள்கையர்‌ 
அண்டு-௮வ்விடம்‌, வருடம்‌ 
அதித்தர்‌-வானோர்‌, சூரியர்‌ 
ஆனாம்‌-அவா, தோய்‌. 
ஆராதனை-பூசனை, வணக்கம்‌ 
ஆரியன்‌-அறிவுடையோன்‌. 
ஆற்றல்‌-வல்லமை 


ஆனி-கேடு 
.இ 


“ இகத்தல்‌-விட்டுகிடுதல்‌ 
இகல்‌-பசை, யோர்‌ 
இசை-புசழ்‌, பாட்டினை. 
இச்சை-லிருப்பம்‌ 
இகொடு-சடுகாடு 
இடுக்கண்‌-அன்பம்‌, வறுமை... 
இடைய௮-இடர்‌, தடை. 


| 


| 


rr 
தடம்‌ தத அட்டம்‌. அல்லே அவிகா பயம்‌ ச 
ச்‌ 


இணக்கல்‌-கம்மதித்தல்‌: 
இதிகரசம்‌-பழன்சுசை 
| இந்திரியங்கள்‌ பொறிகள்‌ 
| இயல்குதினை-ஈடையுள்ள அ: 
இயலல்‌-பொருர்தல்‌ 
இயற்கை-சபாவம்‌ 
| இயன்‌ றளவு-தேந்ர்‌ தவரையில்‌ 
இரளனி-கெரன்றை 
இரஒசு-மனவூச்கம்‌, ஞானம்‌ வீச 
ம்‌, சவம்‌, தருமம்‌, தானம்‌,சல்‌: 
னி, கேள்லி, யென்னும்‌ குணங்‌: 
கள்‌ 
இராகசம்‌-முச்குணத்த னொன்ற 
இராஐரூயம்‌-அரசர்கல்‌ செய்யும்‌ 
டயாசம்‌ . ்‌ 
இருடி -முனிவன்‌ 
இரு.அகாலம்‌-கருப்பந்தரிக்கத்‌ த 
குக்சகுநாள்‌ 
இருத்அலீச்கு-யாகத்தைச்‌ செய்‌, 
விப்போன்‌ , 
இருபிறட்பாளன்‌-பிரமா ணன்‌ 
ஒருமு.அகுரவர்‌- தந்தை தாயார்‌, 
இசெளசவம்‌-ஓர்கரகம்‌ 
இலக்கு-குறிப்பு 
இலம்பாட$-வறுமை 
இலிக்கம்‌- அடையாளம்‌... 
இல்லாள்‌- மனைவி 
இழிதல்‌-இறங்குதல்‌... 
இளிவரல்‌-குறைவு 
இறைமகன்‌-அரசபுத்திரன்‌: 1 
. ச்‌ ்‌ 
ஈகை-கொடை 
ஈண்டு-இவ்கிடம்‌ 
ஈமம்‌-சுடுகாடு,. ' 
௧ ட்‌ K உ ழ்‌ 
உசிதம்‌-உத்தமம்‌ பகத்‌ 
உச்சாரனை-உச்சரித்தல்‌...! 
! உடன்பாடு-சம்மதம்‌ 
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உதயகரி-௨உதய்‌ மலை 
உதாம்‌- தூஷணம்‌ 
உ.தானன்‌-நாபியில்‌ மிற்கும்வாயு 
உதாரம்‌-தாராளம்‌, 
உத்தராயணம்‌-ருரியன்‌ வடக்கிற்‌ 
சஞ்சரிக்கும்‌. அனுமாதகாலம்‌ 
உந்தி- சொப்பூழ்‌ 
உபகிஷத்‌-வேதசாசசாஸ்‌இரம்‌ 
உபாக்கியானம்‌-கதை 
உபாதி-வருத்தம்‌ 
உபாசனை-வழிபாடு ' 
உபேர்திரன்‌- “ஷ்‌ ணு 
உய்யாரவரம்‌- சிங்காரவனம்‌, சூர்‌ 
தோட்டம்‌ 
உரிமை-சுதந்தரம்‌ 
உலண்டுப்பூச்சி-கோற்புழு 
உலவாத-கெடாத 
உழத்தல்‌-வருக்கல்‌ 
உனைப்பு-வருத்தம்‌ 
உ றல்‌-பொ ருக்கல்‌ 
உறங்கல்‌-கித்திசை செய்தல்‌ 
உறு தி-வலி, உண்மை. 

ஊ 
ஊதியம்‌-இலாபம்‌, பலன்‌ 
ஊர்‌தி-வாகனம்‌ 
ஊழ்‌-பூர்வ்கன்மம்‌ 

எ 
'எச்சின்மயக்கம்‌-உச்சிட்டதோ 
ஷம்‌ 
எட்டுனே-எவ்வளவு 
1 ஏ 
ஏகரர்தம்‌-தனிமை 
ஏ.து-கிமித்தம்‌, காரணம்‌ 
ஏஏவலன்‌-வேலைக்காரன்‌ 
ஏனம்‌-பன்றி 
ஏனையார்‌-மற்றையர்‌ 8 


ஐ 
தயம்‌-சந்தேகம்‌ 


- 


ஓ 
ஓக்கல்‌-உறலினச்‌ 
ஒருங்கு-எல்லாம்‌ ்‌ 
ஒருதலையாக-ஒருபக்‌*;மாக 
ஓலி-சத்தம்‌ 
ஒலிவடி.வம்‌-சத்தருபம்‌ 

2 
ஓம்பல்‌-பாஅகரத்தல்‌ 
ஓலம்‌-அபயமிட்டழைத்தல்‌' 

க 
கசிதம்‌- அடுப்பு 
கடிகன்‌- ஈாழிகையளப்போன்‌ 
கடு-௩ஞ்சு 
சடைமுறை-சடைசமுறை 
கட்புலன்‌- கேத்திசேக்திரியம்‌ ர 
கணங்கள்‌-கூட்டங்கள்‌ .. , 
சணம்‌-கூட்டம்‌, திரட்டு ஈான்கு 

நிமிஷக்‌ வர 
கணிகை-தாட 
சண்‌-இடம்‌ 
கண்டம்‌-கழுத்து 
கண்டை-வீரக்சழல்‌ அறல்‌ 
கண்ண,த-இடத்த.து... 
கதிரவன்‌-சூரியன்‌. , 
கதிர்‌-சரணம்‌, சூரியன்‌ 
கபடம்‌-தர்இரம்‌, வஞ்சகம்‌. 
கமனம்‌-கத, போதல்‌. 
கம்பலை-ஓலி, துன்பம்‌. 
கசணம்‌-அர்தரிந்திரியம்‌, உபகர்‌ 
ணம்‌ 
கருவி-ஆயுதம்‌, உபகரணம்‌ 
கருவூலம்‌-பொச்கசம்‌ 
கன்‌ ப்ப வட சொ 
ல்றூல்‌ * 
கலசம்‌-குடம்‌ 
கலன்‌-ஆபரணம்‌ 
சலித்தல்‌-சத்நித்தல்‌ 
கலுழன-கருடன .. 
கலைகள்‌-சாஸ்திறங்கள்‌ ... 


ட 


சுலைமகள்‌-சரஸ்வதி . 
*லலல்‌-வருக்தல்‌ 
க்‌ த்‌ விருப்பம்‌ 
கழி-மி 
சமுவாய்‌-புத்றரை 
கற்பம்‌ லகமுடி. யுங்காலம்‌, மூப்‌ 
புவாரமற்‌ செய்யு மருக்‌,நூ 
சுனி- பழம்‌ - 
கனிட்ட௨உர்‌- இளையவர்‌ 
கன்னல்‌-கரும்பு, சர்க்கரை 
கா 
காடுபடு பொருள்‌-காட்டினிடத்‌ 
அண்டாாகும்‌ திரவியங்கள்‌ 
காதிவேச்தன்‌-விரவரமித்திரன்‌ 
சாமம்‌ஃஇசை விருப்பம்‌ 
காருகபத்தியம்‌-வேதாக்கினி மூ 
ட ன்றி ன்று... 
ப்வற்ஸ்‌ பண்ட “டக தொன்‌ 


க ரஹஸ்யம்‌ வேதாச்ளிமுல்‌ 
திஜென்௮ 
காலக்கிரமம்‌-காலாட்சம்‌ 
கானகம்‌-காடு, குதிஞ்சிகிலம்‌ 
த்துப்‌ வனம்‌ 
* இ 
னல்‌ கதிர்‌: 
கரணம்‌-தொழில்‌ த. 
கிருமி-புழு 4 
சல்லி சோபை 
இர்த்‌ ்‌ இயம்‌-சடங்கு, தொழில்‌ 
இலேசம்‌-சீவலை, துன்பம்‌ 
- "2 
டெம்‌புமு, வண்டு .. 
இதம்‌-இசை, பாட்டு: 


குசம்‌-நீ A மூலை 
குஞ்சி-குடுமி ES 
குடில்‌-குடி.சை, சிற்றில்‌ 
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| ருணகடல்‌-சீழ்சமு, ச்திரம்‌, 
 குதம்‌- -மலவாயில்‌ 


த்தின்‌ -முறைகெட்ட தருக்க 


| பயம்‌: -அபானவரயில்‌ 
குவன்‌- ஆசி நியன்‌ 
குரவங்கம்‌-ஒர்வகைமரம்‌ 
ரம்‌-கொடுமை 
சோகம்‌ அயிடு தபம்‌ 
a பகை 
குரைத்சல்‌-ச ச்தித்தல்‌ 
குலாலன்‌ குயவன்‌ 
குழளி-முழர்தை 
குன்‌.று-சிறு மலை 
கூ 
கூர்மம்‌-ஆமை 
கூஅஃபஸ 
சேணி-குளம்‌, கிணறு 
கேழல்‌-பன்றி 
கை 
கைமை-கைம்பெண்டன்‌ ம 
கைம்மாஅ-பிரதியுபகாரம்‌ 
கையடை-௮டைக்கலம்‌ ' 
கொ 
கொடுமுடி-மலையினுச்சி ' 
கொண்கன்‌-கணவன்‌, தலைவன்‌ 
8 ்‌ கேர்‌ 
கோடை-வேனிற்காலம்‌ 
கோமளம்‌-இளமை 
்‌ ரேகமான்‌-௮ சன்‌, தலைவன்‌ 
கோரண்டை-ஓர்வகைமரம்‌ - 
கோசம்‌-௮ச்சம்‌ 
கோறல்‌-கொல்லல்‌,. 
கெள 
| கெளமாரம்‌-இளம்பருவம்‌ 
| ௪ 
! சகலர்‌ - மூவகை யான்மாக்கஐ. 
லொருவர்‌ ல்‌ 
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சகளம்‌-மாயாரூபம்‌,கர சரணாதிக 
ளுடன்‌ கூடிய உருவம்‌ 
சங்கிதை-சரித்திரம்‌ 
எங்கை-அளவு. - 
சசி-சந்திரன்‌, இந்திராணி 
சடன்‌-மடன்‌ 
சட்டை-௮ங்கி, மேற்றோல்‌. ்‌ 
சத்துவம்‌-சாத்‌.துவிக குணம்‌ 
சர்தப்பூச்சு- சந்தனம்‌ 
சந்தனக்கலவை-வாசனைகூடி.ய ௪ 
தனம்‌ 
சந்தி-இசைப்பு, கூடல்‌ 
சபதம்‌-பிர திக்கனை, வாக்கு கிண்‌ 
ணயம்‌ 
சமர்‌-போர்‌ 
சமஷ்டி.-சமுகம்‌, சுருக்கம்‌ 
சமித்தல்‌-சிசணித்தல்‌ 
சயணம்‌-படுக்கை 
சரபம்‌-எண்காற்புள்‌ 
சராசர ம்‌-கடையுள்ள அமில்லஅம்‌ 
சருப்பம்‌-பாம்பு 
சற்பனை-சதி 
சன்மானம்‌-வெகுமானம்‌ 
சா 
சாகினி- முரை 
சாதனம்‌-ப.பிற்கி , 
சாத்தியதேவர்‌-வியாசர்‌ . : _ 
சாந்தாற்றி-விசிறி,ிற்றுலவட்டம்‌ 
சாயல்‌-அழகு, கிறம்‌ 
சாரணர்‌-புலவர்‌, ஒற்றர்‌ 
சார்ங்க ம்‌-விஷ்ணுவின்வில்‌ 
சார்த்தல்‌-அடைதல்‌, கூடுதல்‌ 
சார்கிடம்‌-அடைக்கலத்தானம்‌ 
சாலம்‌-கூட்டம்‌, மாயவித்தை, வி 
கற்பம்‌ 
சாளரம்‌-சன்னல்‌, பலகணி 


சான்றோர்‌-அறிஞர்‌ 
[2] 


எகரம்‌-மஸபுச்‌சி, மமிர்முடி 


சிகை-குடுமி, மயிர்மூடி. 
இட்டர்‌-ஈல்லோர்‌, பெரியோர்‌ . 
சத்தம்‌-உட்கரணம்‌ நான்‌ னெ 
ன்று, உள்ளம்‌, 
சத்தர்‌-சித்திபெற்றவர்கள்‌ 
சத்தாக்தம்‌-தருச்கமுடிபு 
சிந்தித்தல்‌-கினைத்தல்‌ 
சினம்‌-கோபம்‌ 
சி 
சிரியோன்‌-சிறப்பானவன்‌ 
சு 
சுக்கலம்‌-வெண்மை, இந்திரியம்‌ 
சுண்ணகச்கல்‌-சுக்கான்கல்‌ 
சுதந்தரம்‌- உரிமை 
சுச்தமம்‌-குற்றமற்ற. 
சுபக்ஷம்‌-பொருளிருக்கும்பக்கம்‌ 
சுரம்‌-இசை, அருநெறி, காடு 
சுரர்‌-வானோர்‌ 
சருதி-வேதம்‌, ஒலி 
சுசேசன்‌-இந்திரன்‌ ்‌ 
சுழுத்தி- மயக்கமானமித்திரை, மூ 
சுளுக்கல்‌-கோபித்தல்‌ 
ரூ 
சூக்குமம்‌-அணு - 
சூடாமணி-முடி. மணி 
சூசரமா.அ-தெய்வப்பெண்‌. 
மத்தவதவு அச்சன்‌ கொடுக்கும்‌ 
OL 
செ 
செருக்கு-.ஆணவம்‌, களிப்பு 
சே 
சேடம்‌-மிச்சப்பொருள்‌ 
சேனப்பறவை-பருர்‌அ ப 
சேனமுனிவர்‌ - கழுகுரூபமுள்ள 
இருடிகள்‌: 


சொ 


சொப்பனம்‌-கனா 
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சோ 

சோடை-விடாய்‌, இளைப்பு 

ஜா 
ஜாக்கிரம்‌-விழிப்பு, ஒரவத்தை 
ஜாரபுருஷன்‌-கள்ளபுறாஷன்‌ 

ஸ்‌ 
ஸ்‌.தாலம்‌-பருமை 

ஞா 
கராதியர்‌-தாயத்தார்‌, பங்காளிகள்‌ 
ஞாபகம்‌-கினைவு 
ஞாயிறு- -சூரியன்‌, அதிவாரம்‌ 


ஞான்றுஃ-க லம்‌, நாள்‌ 


த 
சுசாவித்தை-பிர மலிக்தை 
ககித்தல்‌-சிரணித்தல்‌, சுடுதல்‌ 
தகையர்‌-தன்மைபுடையவர்‌ 
தக்கோலம்‌-வால்மிளஞு 
தசை-ஊன்‌ 
தட்சணகைகினி-தேவாக்கினிமூன்‌ 

றினொன்ற 
தணல்‌-சழல்‌, நெருப்பு 
சுணிதல்‌-ஆறுதல்‌, குளிர்தல்‌ 
குண்டம்‌-சடி, சினை, வணக்கம்‌ 
சீண்டலை- “பூந்தோட்டம்‌ 
தத்துவங்கள்‌ தத்‌. துவத்திசயங்கள்‌ 
தயைன்‌-புத்திரன்‌ 
தமோகுணம்‌-தாமசம்‌ 
தருக்‌ த-௮கங்கரரம, எழுச்சி 
தலைப்படல்‌-௪ திர்த்தல்‌ 
தவி முனிவர்‌, தவத்திற்குவை 

ப்பிடமானவன்‌ 

தளிர- தழை 
கட்புல மூவகை 

வீகியினென்று 
தக்ணனை- காணிக்கை 

தா 

தாபம்‌-உஷ்ணம்‌, காசம்‌ அன்பம்‌ 
தாமசம்‌-இருள்‌, தாமதம்‌ 
காருணம்‌-௮ச்சம்‌, கூச்சம்‌ 


தாவரம்‌-மரம்‌ 
தானம்‌-இடம்‌, ஈசை 
தானவர்‌-அச௪ரர்‌ 
தாக்ஷஷணியம்‌-இரக்கம்‌ 


தி 


திரிரி-எச்கரம்‌ 

திக்காரம்‌-ரிர்தை 

இங்கள்‌-சக்தரன்‌, மாதம்‌ 

தியானம்‌-சிந்திப்பு, ௮லுட்டான 
ம்‌ 

தியானயோசம்‌-அட்டாங்க யோ 
கத்‌ தொன்று 

திரணம்‌-அற்பம்‌ 

சிாள்‌-கூட்ட.ம்‌ 

திரிசியம்‌-காணப்படுவ த 

திரியச்குயோனி - குறுக்குயேச 
னி, மிருகவகை 

திருத்த-பூரணம்‌, மனரம்மியம்‌ 

லச. மேம்பட்டவர்‌ 


தி 


தீச்சடன்‌-ஈமச்கடன்‌ 
தீர்க்கம்‌-நீளம்‌, தூரம்‌ 
திவசம்‌-விரைவு, சடுதி 
அ 
அய்த்தல்‌-அனுபவித்தல்‌ 
அய்ச்தொழித்தல்‌-அனுபவித்து ; 
த தீர்த்தல்‌ 
கர்ப்புத்தி - கெட்டகுணம்‌ அன்‌ 
மதி 
அலை-தராசு, அலா 
அவேஷம்‌-பசை, வெறுப்பு 
துவைதம்‌-இசண்டு 
அழனி - ஒலி, பறவைக்கூட்டத்‌ 
தொலி 


செ 


தெய்வகதி-தேவகைகளின்‌ வழி, . 


தெய்வா னம்‌, 
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சே 
தேதசு-பிரகாசம்‌ 
தேவமானம்‌ - - தேவதைகளின்‌ வ 

ருடம்‌ 

தேற்றம்‌-தெளிவு, கிச்சயம்‌ 

சை 
சைத்தியர்‌-அளுரர்‌, திதிமைந்தர்‌ 
தைவரல்‌-தடவல்‌ 

தெ. 

தொடக்கு-கட்டு, சிக்கு 
தொழுகுலம்‌-பிரமவருணம்‌ 

௩ 
ஈட்டம்‌.கேடு, சேசம்‌ 
ஈலம்‌-பயன்‌, உபகாரம்‌ 
ஈறுமலர்‌-வாசனையுள்ளபூ 

நா 
காகர்‌-சற்பசா.தியார்‌, தேவர்‌ 
காடகம்‌-ஈடனம்‌ 
சாயசன்‌-எசமான்‌, புருடன்‌, ௮7 

சன்‌ 

சாரம்‌-அன்பு, தண்ணீர்‌ 
ஈாளம்‌-வூர்தண்‌டு வட்டம்‌ 


நிகர்த்தல்‌-ஒப்பாதல்‌, பொருதல்‌ 
கிட்டோம்‌-இடையூ.௮ு, கொடுமை 
திட்டை -சரதகம்‌, முடிவு 
நிணம்‌-கொழுப்பு 

நிதியம்‌- திரவியம்‌ 
நித்தியகருமம்‌-கியமகிட்டை 
நிபச்தனை-ஏற்பாடு, கட்டு 
நியமம்‌-வழக்சம்‌, நிச்சயம்‌ 
மிரக்தரம்‌-எப்பொழு அம்‌ 
நிராயுதன்‌-ஆபுதமிலலாதவன்‌ 
கிருத்சம்‌-கூத்த 
நிலத்நிணை-கடையில்ல அ 
நின்மலம்‌- அழுக்கின்மை 
சின்மலன்‌-சடவுள்‌, சுத்தன்‌ , 


நிஷ்களம்‌-உருவின்மை,கலப்பீன்‌ 


மை 
நீ 
நீச்க்கடன்‌-திலசர்ப்பணம்‌ 
அ 


அகர்தல்‌-அனுபளிதச்தல்‌,புசித்சல்‌ 
அண்ணறிவு-அட்பமரன அறிவு 
கே 
கேயம்‌-சிநேகம்‌ 
நை 
நைமித்திக ம்‌-வீசேடாரா கணை 
ப 


பகடி.க்கு.த்‌.அ-விசடக்கூத்‌,து 
பசலோன்‌-சூரியன்‌ 
பகவன்‌-கடவுன்‌, அமி, பிரமன்‌, 
குரு 
பக்கச்சிகை-லுப்பா 
பசுகிரை-பசுவின்கூட்டம்‌ 
பஞ்சடைதஸ்‌-கண்பஞ்சாடுதல்‌ 
படர்‌-வேலைக்காரர்‌ 
படை-சேனை 
பட்சபாசம்‌-ஒரவாரம்‌. 
பணயம-பணம்‌, பொருத்தப்பண 
w | 
பணி-வேலை, ஆபரணம்‌ ம்‌ 
பணிளிடை-வேலை, உபசாமம்‌ 
பண்டம்‌-பொருள்‌, தானியம்‌ 
பதங்க ம்‌-பறவை 
பதடி-பதர்‌ 
பதார்ச்சம்‌-கறி, போசனவஸ்‌ ௮, 
பாக்கியம்‌ 
பதிதர்‌-குல ஞ்சமய முதலியவற்றி 
ற்‌ றவறினோன்‌. - i 
பயிறல்‌-சொல்லுதல்‌, ஒலித்தல்‌ 
பசமபதம்‌-மோட்சம்‌ 
பரவசம்‌ மூர்ச்சை, தன்வசமற்றி, 
த்தல்‌ , 
பரமான்மா-கடவுள்‌, இதாபதார்‌ 


த்தாவச்‌சின்னவரன்மா 
பரிசன ம்‌-வேலைக்காரர்‌ 
பரிசனர்‌-வேலைக்கரசர்‌ 
பரிமேத வேள்வி-௮ஸ்வமேதயா 
கம்‌ 
பருவம்‌-இருஅ, காலம்‌ 
பலாசம்‌-பலாமரம்‌, முருக்கமரம்‌ 
பழு.து-ராற்றம்‌ 
பறித்தல்‌- “lb 
பன்னி.மனைவி 
பா 
பாகம்‌-பங்கு, சமைத்தல்‌ 
யாசம்‌.கயிறு, கட்டு 
பாஞ்சசாத்திசாகமம்‌-விஷ்‌ ணு பிர 
மனுக்குச்‌ செப்பியத 
பாதலம்‌-பாதாளலோகம்‌ 
'பாயல்‌-படுக்கை 
பாலகர்‌-சிறுவர்‌, குழந்தைகள்‌ 
பானம்‌-குடி.த்கல்‌, பறாகும்வஸ்‌ அ 
க்கள்‌ 
பி 
பிணக்கு-சண்டை 
பிண்டம்‌ - கருப்பம்‌, உண்டை 
சோறு, ்‌ 
பிஇரர்‌-தந்தைவழி மூதாக்கள்‌ 
பிரஜாபதி-பிதா, பிரமன்‌,௮ சன்‌ 
பிரகிருதி-பஞ்சபூதம்‌ 
பிரணவம்‌-ஓங்காசம்‌ 
பிர திக்னை-சம்மதிபொருத்தனை 
பிரதித்தொனி-எ இரொலி 
பிரபஞ்சம்‌-உலசம்‌ 
பிரமசாரியம்‌-கற்றுவிரதங்காத்‌.து 
விவரசுமின்றி யிருத்தல்‌ 
பிரவர்த்தகர்‌-ஆக்யோர்வியாபரி 
கள்‌ 
பிரனமாகலர்‌-மாயைநீ த்தோர்‌ 
பிராயச்சித்தம்‌-கண்டனைகிவிர்த்தி 


ரச பயன்‌ உயிரு 81, மர 
ணம்‌ 
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பிரேசம்‌-சபம்‌ 
பிலம்‌-வளை, ஜழறை, குகை 
பிழம்பு-இிரட்சி, தம்பம்‌ 

பீ 
பீடம்‌-ஆசனம்‌ 

பு 
புகலிடம்‌-அடைக்கலத்தானம்‌ 
புடைதச்தல்‌-அடி த்தல்‌ 
புண்ணிர்‌-இசத்தம்‌ 
புரத்தல்‌-கா த்தல்‌ 
புரிடம்‌-௮ழுக்கு, மலம்‌ 
புறுஷ்தத்‌அவம்‌ - ஆண்தன்மை, 

தைரியம்‌ 

புலம்‌-௮.றிவு, இடம்‌ 
புலன்‌-அறிவு 
புலையர்‌ - ழ்மக்கள்‌, சண்டாளர்‌ 
புலையன்‌-சண்டாளன்‌ 
புழை-உட்டுளை 
புளகம்‌-மகிழ்ச்சி, தட வகிக்‌ 
புள்‌-பறவை 
புறங்காடசுகொடு 
புறவு-புறா 
புறம்பு-கனியான அ 
புறம்போதல்‌ - வெளியிற்‌ போகு 


தல்‌ 
புற்று-வளை, வன்மீகம்‌ 
புனிதம்‌-சுத்தம்‌ 
புனைதல்‌-அலங்கரி த்தல்‌. 
புன்கு-புன்கமரம்‌ 
புன்னகை-புன்சிரிப்பு 

த்‌ 

பூகதம்‌-பூமிக்குவருதல்‌ 
பூதம்‌-பூதகணம்‌, ஐம்பூதம்‌ 
பூத்தல்‌-மலர்தல்‌ 
பூப்பு-மா தவிடாய்‌ 
பூரூவபக்கம்‌-வளச்பிமை, தருக்‌ 

கத்தில்‌ எதிரியின்‌ கோட்பாடு 


பூவை-ஈாகணவாய்ப்புள்‌, பெண்‌ 
பூஷணம்‌-ஆபரணம்‌ 
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பே 
்‌ பேதித்தல்‌ - ப்கைத்தல்‌, வேற்று 
மைப்படுத்தல்‌ 
பேரீந்‌து-பேரீச்சமரம்‌ 
பேழைஃபெட்டி 
பேழ்வாய்‌-திறந்தவாய்‌ 
பை 
பைங்கூழ்‌-பயிர்‌ 
பொ 
பொதுமை-பொதுத்தன்மை 
பொருள்‌-பணம்‌, பொன்‌, வஸ்‌.து 
போ 
போழ்தல்‌-பிள த்தல்‌ 
பன 
பெளஷியகாலம்‌-எதிர்காலம்‌ 
[7] 
மூபெதி-௮.ரசன்‌ 
மூமை-கனம்‌, பெருமை 
மகுடம்‌-கிரிடம்‌ 
மகேச்சுரன்‌-வென்‌ 
மஞ்சாடி-ஒர்வகைமரம்‌ 
மணம்‌-விவாகம்‌ 
மணவீனை-விவாககாரியம்‌ 
மண்டலம்‌-வட்டம்‌, தேயம்‌ 
மதர்ப்பு-இறுமாப்பு, செழிப்பு 
மதபானம்‌-கள்குடி த்தல்‌ 
மந்தணம்‌-கடைதல்‌, இரகசியம்‌ 
மமகாரம்‌-அகந்தை 
மயரனம்‌-சுடுகாடு 
மருத்தக்கள்‌-தேவசரதியர்‌ 
மருள்‌-மயக்கம்‌, உன்மத்தம்‌ 
மர்‌. த்தனன்‌-வென்றவன்‌, கெடுத்‌ 
தவன்‌ 
மலர்‌-பூ 
மலையரசன்‌ - இமையபருவதராஜ 
ன்‌ 
மழுக்கம்‌ - மங்கல்‌, தோற்றமின்‌ 
மை 


மழுங்கல்‌-பொலிவழிசல்‌ 


ஓ 
மனமை-வருபிறப்பு 
மறையவன்‌-பிரா மணன்‌ 
மற்போர்‌- மல்லயுத்தம்‌ 
மனைவி-நாயகி 
மன்பதை-மக்கட்பரப்பு 
மன்னவன்‌-அரசன்‌ 
மஹாரதர்‌-பதினோராயிரர்‌ தேரு 

க்குத்‌ தலைவர்‌ 
மஹான்மா-அறிஞன்‌ 

மா 

மாடம்‌-உப்பரிகை 
மாணாக்கன்‌-சீடன்‌ 
மாதர்‌-ஸ்ரீகள்‌ 
மாந்தர்‌-மக்கள்‌ 
மாயாரகிதம்‌-மாயை நீம்னெ த 
மாயை-பொய்‌ 
மார்க்கம்‌-வழி 
மார்த்தாண்டன்‌-சூரியன்‌ 
மாலை-௮ந்திப்பொழு.து 
மாறு-விரோதம்‌ 
மாற்றார்‌-பகைவர்‌ 
மானாபரணன்‌ - மானி; வெட்கமு 

ள்ளவன்‌ 

மி. 

மிருதி-தரும.நால்‌ 
முகை-மலரும்பருவத்தரும்பு 
முச்சந்தி-முத்தெருக்கூடுமிடம்‌ 
மூதுகாடு-சுடுகாடு 
மூ.துடல்‌-தோற்றல்‌ 
மூஅவர்‌ - வயது சென்‌ றவர்‌, கிழ 

வர்‌ 
முஅமொழி-பழஞ்சொல்‌' 
முயலல்‌-முயற்சிசெய்தல்‌ 
முரண்‌-வ்சோசம்‌. 
முழை- குகை, அடுப்பு 


முனி, கள்‌-குளசுகள்‌ 


ழூ 
மூசை-மட்குகை , 
மூர்ச்சனை-நனைவுமயக்கம்‌ . .. 
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மேச வளம்‌-அழகு, மாட்சிமை 
மோச ம்‌-ஆசை வணனிதை-பெண்‌, மனையாள்‌ 
மோத்தை-வெள்ளாட்டுக்கடா.. | வன்செய்கை-கொடுமையான கர 
யா சியம்‌ 
யாக்கை-சேசம்‌ வன்மெொழி-கடுஞ்சொல்‌ 


யாசனாசேகம்‌-ஆச்கெொ யநுபவி 
க்கம்தக்க சரீரம்‌ பன. ்‌ - 
சநத: 3 வாக்கியம்‌-வசனம்‌, வாசகம்‌ 
யாதனை-அன்பம்‌ க கத 
வாசுகு-ஃசால 
யோ ந ட = 
வாய்மை-கிசம்‌, உண்மை 
வாழ்க்கை த்‌.துணை-மனை வி 
வானப்பிர ததன்‌-வனத்திற்‌ சென்‌ 
௮. தவஞ்‌ செய்பவன்‌ 


வா 


யோல-கிஷ்டைசெய்வோன்‌ 
ம்‌ 
சசாதலம்‌-பாதாளலோகம்‌ 
சோ 

சோதனம்‌-அமுகை விகாரம்‌-வருக்கம்‌, கோய்‌ 

ப்‌ விசுவதேவர்‌ - தரயோதச தேவக 
ணத்தர்‌ 

| விசுவாச ம்‌-விருப்பம்‌ 

விஞ்ஞானகலர்‌-ஜஐவகை.யாத்மாக்‌ 
களி லொருவர்‌ 

வசம்‌-%ழ்ப்படி.தல்‌ விஞ்ஞானம்‌-அறிவு 

வசி-இருப்பிடம்‌, வாள்‌, கூர்மை | விடயம்‌-அறியப்படத்தக்ச அ 

வச்சாப்படை - கேவேந்திரன.து விடை-உ த்தரம்‌ 


லயை-அடங்கல்‌ 
லக்ஷணம்‌ - முறைமை, அடையா 
ளம்‌ 
வ 


ஆப்த! ம்‌ விண்ணப்பம்‌-சொல்ஓதல்‌,.. மண்‌ 
வஞ்சம்‌-கபடம்‌, கொடுமை றுட்டம்‌ 
வடி.வம்‌-உருவம்‌ விண்ணவர்‌-தேவசைகள்‌ 
வட்டம்‌-வளைவு விதித்தல்‌-கிய தக்கல்‌ 
வட்டில்‌-கண்ணம்‌ விதிமொட பி-கியமிச்கும்வார்தைத்‌ 
வண்ணம்‌-கிறம்‌, வடிவு வித்த- வமிசவழி) விசை 
வண்டில்‌-பண்டி. விபரீதம்‌-அதிசமயம்‌, மாறுபாடு 
வாலாஅ-ஓழுங்கு, மூலம்‌ வீப்பிரசிச்தி-ஓரசுரண்‌. 
வரிவடிவம்‌-எழுத்தின்‌ உருவம்‌ | வியபிசாரிணி-வேசி 
வருக்கம்‌-வகுப்பு , வியப்பு-௮ச்சரியம்‌ 
வருடல்‌- தடவல்‌ வீயூசு ம-படைவகுப்பு. ்‌ 
வருணுர்சிாமம்‌-சாதியொழுக்கம்‌ | விரதம்‌-தவம்‌ 
வருவாய்‌-வரும்படி விராயம்‌-தளபாடம்‌ 
வலம்‌-இடம்‌, வலி, வலப்பக்கம்‌ | விரித்தல்‌-விளச்குசல்‌ 
வல்லமை-சாமாச்த்தியம்‌ விருத்தம்‌-வீரோதம்‌ 
வவ்வுதல்‌-பிடி த்தல்‌ ' விழி-கண்‌ 


வழிபாட-ஆராதனை வீழுப்பொருள்‌-மேன்மைப்‌ பக 
வழு-குற்றம்‌ ! ரஸ்‌ 
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விழைதல்‌-விரும்பல்‌ வேதனை-ரோய்‌, வருத்தம்‌ 
விழைவு-விருப்பம்‌ வேதாந்தம்‌ - வேதத்தின்மாடி.வு, 
வினா-கேள்வி வைதிகம்‌ 
வினை-காரியம்‌, தொமில்‌ | வேதியன்‌-பிராமணன்‌,வேகமேச 
வினைத்திட்பம்‌- ஊழின அ வலிவு இனவன்‌ 

வீ வேவுகாரன்‌-ஓஒற்றன்‌ 
த தல்‌ வேள்வீ-யாகம்‌ 
வீரியம்‌-வலீமை, வீசம்‌ வை 

வெ வைகுந்தன்‌-வீஷ்ணு 


வைச வதேவம்‌ - ஓமப்பலி, பிதிர்‌ 


வெகுளி-கோபம்‌ 
சை 


வெகுப்பல்‌-வாட்டல்‌ 
ன்‌ வைப்பு - சேமத்திரவியம்‌, வைத்‌ 
க்‌ தல்‌, இடம்‌ 
வேதனம்‌-சம்பளம்‌, கூலி வைராகம்‌-வெறுப்பு 


அரும்பத விளக்கம்‌ 
முற்றிற்ன, 


பிழை திருத்தம்‌. 


பக்கம்‌, | வரி. | பிழை. திருத்தம்‌. 
௩. ௩. வியாசசரற்‌ வியாசராற்‌ 
ச ௪ ஒருத்தியே ஒருத்தியே 
௮ க ப்ம்‌ பம்‌ க 
௯ ௨௧ மானத்தாலும்‌ மானத்தாலும்‌ 
V3 ௩.௧ லூட்சாந்‌ அட்கார்க்‌ 
௰ ௨௰ னையும னையும்‌ ்‌ 
ல உட னுக்கும்‌ க்கும்‌. 
கக ௩௧ மூனிவர்‌. முனிவர்‌ 
௧௨ ௨௯ முற்றவர்களே முற்றவர்களே 
கடு ௨௩. வளரும வளரும்‌ 
[கன மாசித்‌ மாத்இிற்‌ 
௧௭ ட பார்த்து பார்த்து 
௨௰ ௯ | என்னும என்னும்‌ 
ஸ்‌ உடு மென்று மென்னு 
3 ௩௧ அம அம்‌ 
௨௩ கக வார்தசை வார்த்சை 
> ௩ம்‌ | வங்களன உங்கள்‌ 
௨௭ ௩ எனவே எனவே 
ன்‌ கச சேவன்‌ தேவன்‌ 
உக | ௧௮ கோமபரில்‌ கோம்பலில்‌ 
௩.௪ ப | பூக்களோடும பூக்களோடும்‌ 
ப ௩.௩ நத க்க 
௩௮ க்க | முயன முயன்‌ 
ழு ௩௨ ! சொன்னான்‌ சொன்னான்‌ ' 
சம ௧௮ | எச்தனை எத்தனை 
௪௧ ௨ | காலமாயினு காலமாயினும்‌ 
55 க்கூ | வரும வரும்‌ 
௪௮ கம | கிறம நிறம்‌ 
௪௯ ௨௮ | ஆபி ஆயி $ 
டம ௪ | புனையனவ புலையனவ 
௫௨ கம இங்கனம இங்ஙனம்‌ 
கடு ௬௯ | அமுதனா அழுதனர்‌ s 
லு ௩௰ ! சோற்றவில்லை தோற்றவில்லை 
>» ௩௨ | அவ்வமமையும்‌ அவ்வம்மையும்‌ 
௫௯ ! ௩ | மெலலிய மெல்லிய 
>» எ | அவ்ளன துள்ளன 
55 ௨௨ அவ்வமமை அவ்வம்மை 
55 ௨ அவளலலள்‌ அவளல்லள்‌ 
௫௯ ௪௬ போசலாத்றுயோ போகலா ற்றுயோ 
௬௧ ௩௪ | வினைக்ளுள்‌ வினைகளுள்‌ 
௫௪ ௧௭ ஆவா அவா 
௬௫ | ௩௨ | பழய பழைய 
௬௮ கடு ஐவா ஐயா 


பக்கம்‌. | வரி. | 

௬௯ ௩௨ 
௩ | ௨௭ 
எ | ௨௮ 
எறி ௨௧ 
௭௭ | ௧௪ 
௮ம ௫ 
௮௮ | கந 
x ௨௨ 
கக | ௧௫ 
§ ௨௮ 
க ௨௮ 
கடு ௨ 
௬௬ ௧௬ 
௬௯ | ௯ 
௩. எ 
௱௰ ௨௧ 
2 | ௨௨ 
மக ட்‌ 
௱ஈ௧௨ | ௩௩. 
m௨ | ௨௩ 
ஈஉக | ௫ 
35 | ௪ 
௨௯ | ௨௭ 
௱க௰ ளு 
௱ஈ௪௪ | ௯ 
௱டு௪. | ௨௪ 
இடு ௨௨ 
௱௫௭௪ ௯ 
ஈ௱௫௮ ௨௩ 
௱௫௯ உ௰ 
ஈ௬க ௩ 


பிழை திருத்தம்‌, 


பிழை | திருத்தம்‌. 
சென்பது | சென்பது 
அவவி அவ்வி 
வெளியபட்டு வெளிப்பட்டு 
ஜழ்விருக்‌ ஒழ்விழுந்‌ 
பொழு தின்றூஞ்‌ பொழு தினறஞ்‌ 
தின்னப்பட்ட இன்னப்பட்ட 
அவ்வாறே அவ்வாறே. 
கோக்‌ கோக்‌ 
முசையி மூசையி 
லீழ்‌ச்‌,சப்‌ லிழ்த்தப்‌ 
இச்சிலிக்‌ இச்சிலிக்‌ 
வாடைய வாடையை 
நகரம்‌ காகம்‌ 
அர்க்‌ அர்கந்‌ 
யொழிக்‌ லொழிர்‌ 
கத்தாதிரே சத்தாத்திரே " 
தத்தா இிரே சத்தாக திரே 
தாதி தாதி 
யடையசோ யுடையசோ 
கள்ளர்‌ கள்ளர்‌ 
முண்டாவனனை மூண்டாவகனை 
வேள்விளைகச்‌ வேள்விகளைச்‌ 
௨ம்மிடத்து உம்மிடத்‌.த 
ரெல்லோரும்‌ செல்லோரும்‌ 
விச்சை விச்சை 
வாகனத்தையும்‌ வாகன, தீதையும்‌ 
காம்ம கர்ம 
நிறைவால்‌ நிறைவால்‌ 
எத்த சத்த 
அரச அரச 
சததி சசி 


உ 
கணப்‌ இதுணை 


இத்ரநுூலாசிரிய ரியற றிய நூல்கள்‌. 


வசனநடை. 


வராசாஸ்மிருகி ஆசாரகாண்டம்‌ வேளாண்‌ மரபியல்‌ 
எங்கரவிஜயம்‌ யோஃவி ததை உபர்றியாசம்‌ 
திருவெண்காட்டமி.கன்‌ சரிச்‌ இரம்‌ விநாயக சதுர்த்தி விரதச,ங்ெக 


i 
ர 

இமரியமராணம்‌ | மகாலீர சரித்‌ தாநாடசம்‌ 

மார்ச்சண்டேய புராணம்‌ | ஆயிரம்பிறை சண்டகற்பம்‌ 


செய்யுள்‌ நடை மூத்தமிவ்ளையார்‌. 


.அலதசநாம எங்கர்‌த்‌சணம்‌ ! மக்சளம்‌ 
ஆர | . . ௩௯. 
ஈிருப்பாஎப்‌ புகழ்ச்சிமாலை ! பஞ்சம்‌ இனம்‌ 


அரண தசகம்‌ 


| 
| 
இனையபின்ளையார்‌ 


ஸீ கெவகண்முககானாவ்டசம்‌ | திருத்தணிகை நான்மணிமாலை 
இருப்பதத்‌ இருப்புகற்‌ மாலை மும்மணிக்‌ கோவை 
ம ௫ 73 0 


ச இஊகை வந்தாடு 

கிருத்சணிகைசர்‌ சத்‌ இரமாலை | இரு போரூர்‌ கலிவிண்ணப்பம்‌ 
ச்‌ பற்றுப்‌ பத்சந்சாதி |  தணிப்ப இசங்கள்‌ 

வெண்பா வந்ராதி 


| 
ர்‌ ன்‌ | 2 
சிருக்சழற்‌ பல்லாண்‌ மொலே டக இசட்டைமணிமாலை 
| x நி 
ந்‌ ஒத கலம்பகம்‌ 
| 


இவபெருமான்‌.. 
வீ வொட்டோத்தர சதகாமமஞ்சரி | சையடைமாலை 
ஸ்ரீ பாதத்‌ திருப்பம்‌ மாலை | சக்கி இறுறையிட்மொலை 
அஇருஊ௯ச்‌ இருப்புகழ்மாலை. | ஓலமாலை 
இருப்பதியழகாயிரத்தக்கா,இ | தைரிய சரணியமாலை 
அடைக்லைமாலை | கையறவுநாலை 
அபய்றாலை | அத க்ஷமிப்பமாலை 
கவின்ணப்பமாலை , அருணாமபாராயணத்திசட்டு 
அணா கஇிமாலே | மழெமாக்கலம்பகம்‌ 


அம்பலக்குறல்‌ (அருதப்பாட்‌டு) 
வடிவுடைய யம்மையார்‌ செள நகரியாஷ்டகம்‌ 


அஇருவருட்பிகாசனார்‌ ௪த்‌ திதிமுறை. 


ஆளுடைய பின்ளெயாள்‌ ! ஆளுடைய ஈம்மிகள்‌ 
இரட்டைமணிமாலை 'எலிவிண்ணட்பம்‌ - 
சீகமாலை 


சிவஞான சாய தசிகர்‌ மும்மணிக்கேர னை 
கெக்ச ஈஜ்ுபை ந 
ஸ்ரீதாகுகுரு 50௧௪ம்‌ கலிமாலை, 


இ, 2 
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௪ 


